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n den algembenen konst- en. lettbrbodb^ VQOt 
het jaar iSoa, No. 5, bJv 66 enz.', vindc de Lezer 
een berigc. aangaande de ernftige poging^ onzer 
Taalkenneren, ,9 om, ware bec mogelijk, de fpelling 
„ onzer moederfpraak eens eindelifk op,- eenen be- 
„ paalden qn vasten voet ce brengen^* . gelijk ook 
,, van derzelver onderlinge overeenkomsit omtrent 
„ deze en -gene voorname punten, en eene opgaaf 
„ van de reeds gemaakte bepalingen desaangaande/* 
Eecigen dezer bepalingen, die den grond onzer 
taal niet ondermijnen, en voornamelijk op eene on» 
derlinge affpraak rusten, heb ik, om eene gelijke 
fpelling te helpen bevorderen, in dit Deel mijns 
Woordenboeks gevolgd, en zal van dezelven ver- 
der gebruik m^ken. Zij flrekken zich uit tot de 
inlas fchin^ en uitlating vaneene letter y welluidend* 
heidshalve^ zUi zwaarder^ hoorder ^ enz. voor zwa^ 
ter , hoqrer^ . enz. , gebeurtenis , verhindtenis ^ enz. — 
fchielijky voor fchierlijk ; termjl ik in thans ^ althans, 
enz. geene meerdere welluidendheid, dan in thands^ 
althandsj enz. befpeurencïe , de laatflte fchrijfwijs 

♦ 3 -Wijf 
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Unf rolgen : «fs mede to): de tüsfclietnroegiog vtn 
de zaphce ^, in al de, daar, ópgegevene voorbeel- 
den, terwijl ik voor oor/pronhlijk 9 aanvanhüjk^ 
tnZf oorfprongelijk ^ aany^ngfilijk j^ enz. blijf verkie* 
zen, gelijk ook andwoord ^ voor antwoord. 

De, in hec boven genoemde weekblad, opgege* 
vene hepaUngdn ten aanzien van de yókaat/j^elling — 
4p verdubbeling van de a -^ het verwisfelen van ds 
31 ^« ? met f en fy — van de d als fluitletter — van 
de g fn bragt , kldgt^ enz. *— van de /peiling met ch — 
Vtin nog en noch , Hgt en licht — van dt in gij vindt , 
wordt y en' hij vindt ^ wordt ^ enz. — van de dubbele 

• 

medeklinkers 'en klinkers ^ in ligchaam^ lagchen^ maar 
Juichen y Huichelen — gloeijen^ yloeijen^ enz. — 
lal deze be|)^lingen kómen reeds in mijne Inlei^ 
jpiNG voor, en kunnen* daar, nader beredeneerd ge- 
Sóndeq worden. 

Ik zal , op de beoordeeling van het twééde ftuk 
niijns Woordenboeks, in het weekblad, /j/g^iw^^w^ 
}Cofltft- en Letterbode j VQor het jaar 1801 , No. 41 en 
i^i. voorkomende, voor het' tegenwoordige, niet 
andwoorden, noch dezelve wederleggen * waar 
zij wederiegd zou kunnen worden; ' zij bevat 
gégronddé, "maar ook vele "öngegrondde bedenkïn- 
jgen; voor de eerfte bedank ik den Recenfent wel- 
mèenend, .en 'zaj er, in hét vervolg, het noodige ge* 
i)^ruik van ma|lcen; en ter wegneming van de laa^dQ 
isL\ \% thands.'en pin^mer tegenbedenkingon aanvoe* 
t?n, tep;jij' de 6.e?enfeftt, Jn zijne beoordeeling 
?8« 4it 4i?f4é' 'ftuk ,1 wij hi9^^^^ mogt 1nöodi;;^ken, 
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En hi^r ^u ik mijn voofberigc derhalve kunnen 
eindigen ; m^ar denkende aan de moeite , welke mijn 
Recenfenc telkens neemt f met het opmaken van eene' 
lijst van wergeflagene woorden ^ welke woorden, 
echter, buiteq bet oogmerk, waarmede ik die Woor- 
denboek heb aangevangen, en dus buiten het vak 
eener regtfireekfche behandeling, vallen, heb ik 
geoordeeld, hem, door eene opgaaf van velen zulker 
woorden , daarvan te moeten overtuigen , dat ik dt- 
zelven , willens en wetens , overgeflagen heb ; waaraan 
bij altoos nog fcbijnt getwijfeld te hebben, dewijl, 
anders, de mededeeling van zulk eene breedc lijst 
niet te pas kwam; terwijl ik hem openlijk dank 2eg 
voor de mededeeling van die woorden , of beteeke* 
fiisfen van woorden, welke in mijn plan vielen, en 
echter mijne aandacht ontflipt zijn. Ik herhaal 
chands, dat ik bedoeld heb, alleen de meest in gt- 
i>ruik zijndiei woorden in mijn Woordenboek opcc.« 
pemen , en het tegenwoordig fchrijvend en fprekend 
Publiek daardoor eenigzins te hulp te komen. Ia 
de boven genoemde beoordeeling van het tweede 
ihik mijns Woordenboeks, zegt de Recenfent^ dat 
ik evenwel bedoeld moet hebben, eenige vtrouderdt 
woorden in mijn werk optenemen, dewijl ik, itt, 
mijn voorbet igt voor het tweede Huk gezegd heb : „ nu 
„ gedoogt mijn plan niec^ om al deze verouderde 
„ woorden optegeven." Wel nu, dat is ook zoo; 
ik heb eenige verouderde woorden opgegeven, niet, 
opzettelijk behandeld , maar van ter zijde aanf^evóerd, 
wanneer^ in het vervolg ^ bij\de bahandèliag vafi^ 

* 4 een 
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ten. ander woord, daarheen moest gewezen worden; 
of, wanneer een verouderd . bij hét* tegenwoordig 
fchrijvond Publiek in onbruik geraakt, woord, in 
het eene of andere gedeelte van ons Vaderlan-d, oa* 
der het. .gemeen, of op het platte land, nog ge- 
hoord W£rd;: Maar heb ik, omdat ik eénige verou» 
derde woorden ia mi}n^werk heb opgenomen, mij 
zelven in de verpligdng gebragt, 'om al zulke 
woorden oprenemen? Dat kan ik niet zien. En nu 
verklaar ik hier nogmaals, dat ik de^e gevolgtrek- 
king niet toegeef — ?• dat ik nu en dan van een ver- 
ouderd woord gewag maak, en verder za^l maken, 
ponder daardoor gehouden te willen zijn, om alle 
verouderde en in onbruik geraakte woorden te be- 
handelen. :Eti wil mijn Recenfem niif Vöordgaan met 
eene breede lijst (mijn zalige Leermeester en 
Vriend )• J. Schüi^tens zou gezegd hebben eene 
xwijdig groote lijst) van zoogenoemde overgeflagene 
woorden optegeven , ik kan daartegen niets doen , 
dan alleen verklaren, dat die verouderde woorden 
opzettelijk door mij achtergelaten zijn, en dit too- 
nen, door eene korte opgaaf van eenige derzelven; 
Bij voorbeeld: ^ 

EECHENIS, Eeghenbfe^ inguen. Kil. Baernn 

doorboort ze hem zijn flinke eechenis. Vonb. Firg. 
EENKBLEN, van de ftera- Six van Chai^d. 
EENOOGEN , am fchat\ Spieg. 
EENR.INS, Spieg. Hbrtsp. 11,381. 
EENTRAMPING, Oudaen, vert. ^gripp. 
EERACHTIQ, Feneratio.l Oud. R.M, 1723. bl. iick 

EE- 
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EERE SPREKER , iemand , laudare. Spieg. 

EGEN, behooren, Old. Amst. Lai)or. B. III. § 6i, 

EGHENEN, or»wrff. Kil. . 

EINDTHOÜÜEND, pervkax. Hooft, Tac, bl. 
24. : als zij aan Tiberius bejleedt was , ruide haar de 
elndthoudende ooyerfpeelder (pervicax adulter) op. 

Zoo ook EINDTHOUDENHEIT-, Ned. Hifi. , bl. 4. 

ELLEWAERT, alibi. H. de Gr. 

ENCK en ESSCHE, eeoe vlakcé^ uit bonv- ea 

weilanden beftaande. Zie D. A. O. M. 2 D. h\, 

184. 
ERBIEDEN, aanbieden. Hooft Hifi, 
ERFGEER, Erfgenaam. Spieg. 
ERVOELEN, geraakt zijn. Hooft, Bfi. Bij 

denzelven ervoeletiis t voor gevoeligheid, en er- 

' voellglijk i^yoor gévoeliglijk. 
TAAL, FAALGREPEN, Faaltreden, misflagen. 

Om dé faal door te laten flaan'. Hooft. Hifi. 4Ö4. 

Breder. « opdr. van *t ivi. : dan fal ick ghenoegh 

van mijne- dwaeljireecken éft faelgreepen ontfchul^ 

dight fijn. Zie ook Caimcph. , pf. 18. vs. 16, — • 

142. VS. 5. 

FAKKEN, grijpen. Hooft. 

FARWEL, ramp, vtalum. Kil. 

. FASEL, embryon. Kil.. 

TASELEN, agitare. Kil. 

FATEREN, nugari. Kil. 

FATSEN, fcheepsw.: hij is' op de fatfen, op de« 
loop. 

*5 FLIJ, 
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FLIJ, fel, JoNCKT. 

FONK5 in de fonk zijn^ turhari^ tumuUuari^ in 

perturbatione esfe\ bij Kil. Holp het de Konfte' 
» ^aars in de fonk. Hooft , Hifi. h\. ^62. 
GAALIJK , apfus. Hooft , Hi/i. bl. 073. : de gaa- 

lijke aankom/ie enz. Zoo ook gaalijkhbid , faci. 
' lifM : mits de gaqlijkkeit van V vlakke veldt hem 

den wegh afwinnènde. Tacit. bl. 266. 
GAERDRAGEN, colligere. Vond. Hipp.^ bl. 50. 
GABBEREN, Hooft, Hifi. bl. 1170. 
GACHELEN, Hooft, Hifi. bl. 1170. 
GALEN, haken. Schatk. der Phil. en Poiten^ op 

de Peoenkamer te Mechelen; bl. 140.: naer lee- 

ringhe galen. 
GAS, GASSE, flraat, of fteeg. Hooft, Tacit., 

bl. 217. 5 door de gasfen der ftadt. Zoo gashoek , 
,. bij denzelfden. 
GASTEBODE, convivium. Hooft, Tacit., bl. 

i8o. : Hij heeft — eenen beker eifchende^ degewoon-^ 
^ lijke wijze van gastebooden gehouden. Kil. heeft 

gastbodtj convivium. 
GÉisÈR, Geneesheer, en geising, genezing. $ix 
wVAN Chand. bl. 3, 113, 475. 
GEGALP, Camph. , Pf. 54 vs. 2: en door haers fiems 

fierckluijdende gegalp. 
GEKNOCHT, connexus. Hooft. Tacit., bl. 6.: 

landtfchappen y vlooten^ alles aan elkander ge^ 
..knocht. Kil. heeft. knochten f knoopen^ nedtere^ 

Verknochten is nog gebruik. 
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GELAAT, veel gtlaats (vertooning) van iets mk- 

ken. Hooft, Hifi. 
GEPLENSCHT, perfnixtus. Hoopt, Tacct.: dSf^ 

in den laatfien toeleg niet geplenscht hebben. 
ÖESTROIJTHEIJDT, Hooft, Hifl., hl a. 
GETEESD, Hooft, Tac, bl. 15.: de geteesde^ 

getornde en Half doode. Het lat. heeft conyulfut. 

Kil. heeft teefwy carpere^ peilere ^ yellicare ^ tra* 

here* 
GEVOLGHSAEM, volgzaam. Hooft, Hifi. bl. i 
GIGAGEN , bij Kil. niet te vinden : het gigagen der 

Tofieelfehenderen. Vond. 
GRANEN, Six v. Chand., bl. 34. 
-GREÏDEN, GREIiÊN, behagen: ghij tuicht oock 
• zoHder fpreken^ dat u die preke i^algt^ of immers 

niet en greit. J. ©ie Deck. Rijmoef Zoo ook 
' ' fHiigreid$ni aft hem ^anflaet^ aft misgreijdt. 

Gesch. 
•GREIJEN, plofare. Meeder^ zeit hij\ waerom 

fchreit gij\ waerom greit gij op mijn lijck. Vond. 

¥i>èz.Vi. IL, W.-4'o. '^^ 

GUWEN, geeuwen/ Spibö,: daar ^ufwt-na fchaduw 

taert en vla^ met open mond. Ook Vond. Firg. 
HADER, kijverij. Spieq,, Mengeld.^ bl- ^«8. 
HAK» fmaad. Spieq. 
HAKKELEN, kijven. Oüdaen. 
HANDWIJLSCH , handwijlfche tijt van zijn vliende 

leyen. Vond. 
HEERSHEID, heerfghappij. Spieo. 
- / HEIL- 
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HEILHEILIG9 facrofan&us: hoe hij als heilheiliger 

Vispj. Hooft, Tac. lip. 
HEjRSTEN^ torrere ^ ook HBRDStEMv bij Kiu ea 

bij Vond. Hieruf. II. 24» 
HERSTICHTEN, reparare: herfticht zijne krach- 

ten. Hooft , Tac. 39. 
HERÜITBENGELEN, proturbarje: en hengelt Jen 

onweetenden en yerkflasden Qot^r^ heruit ^ Hooft 9 
" Tac. i68. 
H E S L I JK , defor^is : plaat Zen , heslijk voor ooghen en 

gedachten. Hqqft , Tac. 27. . . : / 
HIETENDOEN, (eenj waarfchijnlijk voor flaaf. 

Hooft, Hift. bl. 127. ^ 

HIL, HILLE, bij Kil., colHsy heus altus: dus^ 
, om V lijf te bergen ^ liepenze ma een hoogen hiL 

Gabbema, Nederl. fFatervL^ bl. 242. 
HODEN, t^fcuüy bijK^u H- Vanr hier hodenloosj 

eviratus « hodenbreuk , hernia. • 
HOT WEG» weg, die zijdelings afg»at. Spieg. B. 

IV. 178^ ... 

HUIVEN, ophullen, htAntgtn: meijnt Ghij mij te 
. huyyen. Coojblnu. Ketter/, wer. 56* . : 
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Z. n. 

V. m. o. 

BJv. n. 

Mecrv. 
Bijw. 
Bedr. w. 

Onz. w^ 

Gelijkvl. 



Zelfllandig naam-ALDEc. 

woord. NOTKER. 

Vrouwlijk % man-OxPRiD^ 
lijk 9 onzijdig. Kil. 
Bijvoeglijk naam- Velden. 
woord." Rederijk. 

Meervoud." A. Harts. 

Bijwoord. Aogelf. 

Bedrijvend werk- 
woord. Eng. 
Onzijdig werk- Fr. 
woord. Ysl. 
Gclijkvloeijend. Goth. 
Ongelijkvl. Ongeiijkvloeijend. Deen. 
Wederk. w; Wcderkeerig Zweed. 

werkwoord. 
Onregelm. Onregelmatig. 
Deelw. Deelwoord. 
Veri. d. Verleden deel- 
woord. 
Voorz. Voorzetfcl. 
Scheidb. Scheidbaar. 
Onfcheidb. Onrchèidbaar. 
Hulpw. HUlpwoord. 
Voordd. w. V.oorddurènd 

werkwoord. 
Onperfoonlijk. 
Verkleinwoord. 
Dat is. 

Bij voorbeeld. 
Oulings. 
Oudtijds. 
Spreekwoord. 
Vondel. 

VOLLENH. VoLLENHOVE. 

Hoogvl^ Hoogvliet. 
Florian. Florianus. 
Walew. Walewein. 
D. V. As-D. V. AssENBr 

€£N. D£. 



Gr. 

Arab. 

Lat. 

Hebr. 

Ital. 

Perf. 



y . 

Aldègbnde. 

Notkerus. 

Otfridus. 

Kiliaan. 

Veldenaar. 

Rederijkers. 

A. H ARTSEN. 

Angelfak- 
fisch. 
Ëngelsch. 
Fransch. 
Ysïandsch. 
Gothisch. 
Deensch. 
Zweedsch. 
Grieksch. 
Arabisch. 
Latijnsch. 
Hebrecuwsch. 
Italiaansch. 
Perfisch. 



Onperf. 
Verkl. w. 
D. i. 
B. V. 

Oul. 
Oudt. 
Spreekw. 
Vond. 



Clar. Spieg. Clare Spie- 
gel der war- 
achtiger - 
christelycke 
Maechden. • 
Aniw. 1569. 

K. D.S.HooRN. Keuren der 

Stad Hoorn. 



BVBELVERT. 



Bvb. 1477. 



1429. 
De vertaling 
van denzoo- 
genóemdem 
Statenbij- 
bel. 

De vertaling 
van den bij- 
bel van het 
jaar 1477. , 

Fab. 
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Fab^ V. Esop. 
Handv^ v*.Dordr« 
H. V. AlS- 

Fekq. 
GuLD. Ta. 

TONCT. 

Phil. Ruychk. 

Tatian. 
J. Rev. 

BOXH* 

M. Sr. — M. Stok. 

Mel. St. 
A. Myl. 
D. Degic. 

Sp. V. SiNNé 

Mat. d. Sond, 

SiX V. ClïAND. 
T. MOERM. 

£• Herckm. 

R. VlSSCH. 

Claüdian. 

PrIV. V. DORDR. 

J; D. Marr» 

H. DULL. 

Houw. 

AlfTON. 

V. Hass. 

TUINM, 

M. L. Tydw. 

Martin. 
Camph. 
Leven J. C. 
H. D. Gr. 
Pappemr. 

J. Oü0. 

f. v. hoogstr. 
Ulphil. 

COORNH. 

Wagen. 

N. HiNLOPBN. 



Fabeleit van Efopes. 
Handvesten van Dordrecht. 
Hyftory, leven en regym. vaö 

Alex. Delft Ï491. 
FerguüT — Roman van) 
Gulden ThroeN) 1484c 
Dan. Jonctys. 
Philipp. Ruychrok van da 

Werve. 
Tatianus. 
Jacob. Revius* 

fiOXHORN. 
M£LIS STOKE. 

Abr. v. d. Myle. 
Dr Decker. 
Spelen van Sinnen. 
Materie der Sonden. 

SiX VAN ChAND£LIER« 

Moerman. 
• Herckmans. 
Roemer Visscher. 
Claudianus. 

Privilegiën van DoRDREcat» 
J. DE Marre. 
Heim. Dullaert. 
houwaert. 
Antonid»s. 
Van Hasselt. 
Tuinman. 
M. L. Tydtvinsf in ledige uu* 

ren. 
Franc. Martinius. 
DiD. Camphuysen. 
Leven Jesü Christ^ 
HüiQ DE Groot. 
Paffenrode. 

T. OUDAAN. 

FR. VAN Hoogstraten. 

Ulphilas. 

Dirk Volkerts Coornhert. 

Wagenaar. 

Nik. Hinlopbn* 



f 



EENiOE VERKORTINGEN, 



w 



(H. D. N. O.) 
L. D. S. P. 

L. W. V. MCRR* 

T. EN DiCHTK. ByDR. 
HUYDEC. 

Mooif. 

Pluim. 

Adel. 

Gesch. 

Plant. 

Frisch. 

ISID0R« 
ZORGDR« 

Fr. V. Lel. 
Nozem. 

VERSTi 

Hesych. 
Rab. Maur« 
Sakf. 
Nederf. 
Gron. 
Gelderl. 
Middeleeuw. 
LapU 

Westerb. 
i Cbald. 
Opperd. 
Palud. 
Zwab. 
Frantz» 
Bob. 
Dor, 
Eo). 
Sc}jtb. 
T. DS Brun. 
Plin. 

CONST-TH. JüW. 
CONST. DEK MiNjM* 
HülO. 

PanfijU 



(Hiftorie van de nederl. over- 
zetting des Bijbels.) 

De Pfaluien van het Genootfchap 
Laus De9 Salus PopuJ9. 

LUCRET. WlLH. VAN MeRKEN. 

Taal- en Dichtkundige By- 

DRAGEN. 
B. HUYDECOPER. 

A. Moonen; 

Pluimers Gedichten^ 

Adelvng. 

Geschier* 

Plantyn. 

Frischius. 

Isidorus. 

Zorgdrager. 

Frans van Lelyveld* 

Nozeman. 

N. Versteeg. 

Hesychius. 

Raban Maurus. 

Sakfisch. 

Nederfakfisch. 

Groningen. 

Gelderland. 

Middeleeuwsch» 

Laplandsch. 

Westerbaaw. 

Chaldeeuwscb. 

Opperduitschland. 

PALUDANUS. 

Zwabisch. 

Frant2en. 

Boheemsch. 

Doriscb. 

Eoli^ch. 

Scijtisch. 

i. DE Brune. 
'linius. 
const-thoonend juweel» 

CONSTE DER MiNNE. 

Constant. Huigens. 
Pamfijlisch. 

Vel. 






zvi VERKLARING var i m z. 



Vel. 


Veliüs. 


Lecc. 


Letusch. 


K. V. Mand. 


Kar. van Mandbr. 


Finl. 


Fiiilandsch. 



VERBETERINGEN. 

BI. 13, reg. 6 y eigendom, eigendommelijk ^ lees ei^etf 

dom^ eigendomlijk ^ eigendomfnelipt. 
14, — a, V. ond. over einde ^ lees overeinde. 
fio, — 15, fleel^ lees JieeL 
36, — 14, evenachtslijn ^ lees evennachtslijn. 
45, — 17, ebfcoenitas^ lees obfcoenitas. 
58, — 17 > V. onA. ^outaine ^ Iqqs founfain. 
61 , — 23, klugtige, /e« kluchtige. 
65, — 12, bekeekent, /ew beteekent. 
67 j — 17, V. ond. ^na, lees ^"i. 
72, — 8 , V. ond. xosAflT^fii'^ lees x«AT^£/y. 
74 , — 3 , V. ond. Een handvol , lees eene handvol. 
70 , — ' 6 , or ven , lees dorven. 
86^-^ 16, V. ond., telkends^ lees telkens* 

115, — X, tfewe ongelooflijke zaak ^ lees g'tféfi/tf 2;/Mf>^^ 

die geloofiijk is^ 

116, — 9, hier ook heen, lees hierheen ook. ' 
140 5 — 12, V. ond., adelijk^ Itts adellijk. 

143 j — 9 5 Spookerij — fpooken , lees Spokerij — • 

fpoken. 
144, — 22, fpooken, /^w fpoken. 
148, — ' 18, V. oud., tragt^ lees tracht* 

154? — 13 5 g'it^la^ leQSgihla. 
159, — 25, voorvoorgegeven, /e« voor voorgegeven. 
" 224 , — 8, V. otid. , een fchoon bosch haar^ IceS eenen 

f croonen hos haar. 

231, — 7, V, ond. , HtFRID., few OTFRIDé 

0509 — '5? V. ond*, geesjelen^ lees geefelen. 
287, — 15, V. ond., in gebruikt, /^^y in gebruik: 
293, — 45 V. ond., hoepelrok*^ lees hoepelrok^ hot^ 

pelftok. ' 
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, F> 9 IS de vijfde letter van het abe , en de tweede onder 
de klinkletters. Deze letter wordt op verfchillende wij- 
zen uitgefproken, en wel zacht -kort in^afe, zacht -lang 
in geef '^ fcherp-kort in hel^ fcherp-lang in been. Zie 

. Ïnleid. 9 bl. 17 env. 

E, is een van onze zachtftaartige uitgangen. Zij heeft 
plaats bij onze zelfft. naamwoorden, dieeene zaak en niet 
eenen perfoon beteekenen, en uit den tegenw. of verlcd. 
tijd der aanvoegende wijs van een werkwoord ontdaan , 
als grepe^ gave. Oudtijds diende de e ook als toevoeg- 
feU om eenen werkenden perfoon aanteduiden , even als 
ihands ons.^r. Bij Kil. vindt men nog hertoge^ voor^ 
fprake^ vrat e ^ wachte^ enz., welke woorden nu echter 
zonder e gefield worden ^ fchoon zij nog gebleven is in 
hode^ erve. 

£B, ehbe^ z. n., vr., der ^ of van 3e eb^ ebbe; het 
meerv. is niet in gebruik. Het afloopen der zee , na den 
vloed: nemende de ebbe'te baaf. Hooft. De voor eb ^ het 
begin der eb — de achter eb ^ het einde der eb. Eb en 
vloed. Werelds goed is eb en vloed , fpreekw. , d. i. de 
wereldfche dingen zijn aan geftadige afwisfeling onder- 
worpen. Van dit eb ^ ebbe^ is het onzijd. werkw. eb» 
hen 9 d. i. na den vloed afloopen, gevormd: de zee be» 
gint te ebben , — het ebt fterk. 

Hoogd. Ebbe^ angelf. ebba^ ebbe^ eng. ebb ^ ebbing^ 
middeleeuwsqh \'iX. ,ebba^ deen. ebbe. Het fchijnt van 

* . het verouderde aben^ afnemen, afgaan, afkomftig te zijn. 

EBBENtïOUT, z. n. , o , des ebbenhouts ^ oï van het eb- 
benhoui. Zonder meerv. Zeker fchoon zwart hout , dat 
zeer hard is. Van hier het onverbuigbare bijv. naamw. 
lebbenhouten — een ebbenhouten rotting. 

Hoogd. EbenhölZj lat. ebenus ^ ital. ebano^ perf. eba» 
pus. Adel. leidt het, om zijne hardheid, van het 
hebr. pK, een ft een ^ af. 

ECHEL, bij Kil. eechel^ aechel^ z. n. , m., des echels^ 
, of van den echel; meerv. echels. Bloedzuiger. 

ECHO, z. n*, vr., lat. echo^ gr. itx^^ het van vaste lig- 
chamen terug gekaatfte geluid — weergalm : Echo doet 
de nagalm baaüwen. Pluim. 

A ECHT, 



a E c, E D. 

ECHT, z. n. , m. , des echts , of van den echt; het meerv. 
is niet in gebruik. Huwelijk : den echt te aanvaarden* 
Hooft, Oudt. werd het in den zin van wet gebezigd , 
en was hetzelfde als ee ^ oï ehe^ of eewe ^ ewe^ waarvan 
eegade ^ eegemaal ^ waarvoor H. de Groot echtgemaal 
bezigt. Schoon dit woord ook vrouwlijk gevonden 
wordt n is het manlijke geflacht echter meest in gebruik. 
Van hier echte/ing, voor echtgenoot. Zamenftellingcn 
zijn : echtbreken , echtbreker , echtbreekfler , echtbreuk , 
echtebed ^ echtelijk (wettelijk^ ^ echteloos (onwettig), eek* 
teftaat ^ echtgemaal^ echtkoets ^ bij de Dichters voor hu- 
welijksbed, echtfcheiden ^ echtfcheiding. Voor echtbreuk 
heeft Hooft ook eebreiik. Van hier ook het bedr. 
werkw. echten^ ik echtte <^ heb geecht ^ d. i. voor echt^ 
of wettig verklaren : een kind echten. 

ECHT, bijv. naaraw. en bijw. , echter^ echtst. Eigenlijk, 
overeenkomftig met de wetten: echte kinderen^ die uit een 
wettig huwelijk, geteeld zijn.' Figuur]., onvervalscbt , 
zuiver : echte wijn^ echte waar ^ echt zilver. 

ECHTER, oul. bok efter^ voegwoofd, beteekenende 

• evenwel, niettemin. Oudt. werd het ook in den zin van 
wederom en hierna gebezigd. 

ECHTGENOOT, z. n., m. en'vr., des echtgenoots^ of 
van den echtgenoot — der^ oi van de echtgenoot; meerv, 
echtgenoten. Van echt ^ en genoot. Echte man, of 
vrouw. 

EDEL , bijv. naaraw. en bijw. , edeler , edelst. Oudt. , 
vrijgeboren. Thands is het meest in eenen figuurlijken 
zin gebruikelijk, voor het voornaamfte, het beste in zijne 
foort : de Edelen des volks. Ook worden levenlooze din» 
gen met den naam van edel beftempeld , wanneer zij zich , , 
door voortreffelijke eigenfchappen van anderen onder- 
fcheiden: edele metalen ^ edele gefteenten.^ Kostbaar: ede^ 
Ie vruchten. Bijbelvert. Wat zich van het gewone en 
gemeene, op eene voortreffelijke wijs, onderfcheidt — 
verheven: edele ziel^ edele gedachten^ edel denken^ kan* 
delen. Zamenftell. zijn : eaeldom , nu adeldom , edelgeba^ 
ren ^ edelheid^ edellieden^ edelman^ edelmoedige edelmoe^ 
digheid. 

Edel en adel zijn ten naauwfle verwant , en alleenlijk 
door tongval oriderfcheiden. Oul. werd ook edel^ even 
als adel^ als zclfflandig gebezigd, Voor edel zegt men , 
in fommige gevallen , bij verkorting , eel. 

EDIK, 



ËDlK i z. h. , m. 5 des ediks^ oïvan den edik ; het meerv^ 
is niet in gebruik. Azijn, welke benaming algemeener 
gebezigd wordt. Voor edik\ zegt men ook, bij ver- 
korting, eek. Van hier het in de zamenleving gebruikelijke 
werkw. ediken , met edik bereiden. 

Edikj óuK etik^ ijsL edik j deen, ddikke^ zweed» aet^ 
tika , nederf. Etik. Zie azijn. 

EDOCH, voegwoord, hetzelide als doch^ met de onnoo- 
dige verlenging van eene voorgevoegde e. 

Ê£D^ z.. n. , m. j des eeds ^ of van den eed; mecrv. ee* 
den. Eene plegtige verklaring , waarbij men God tot ge- 
tuige aanroept: met eenen dieren eed. Vond. Moonen 
heeft iemand eed doen j voor, den eed aan iemand afleg- 
gen. , De woorden , welken zulk eene plegtige verklaring 
uitmaken : iemand den eed voorzeggen. Datgene , waar- 
toe men zichj dooreenen eed, verbindt: getrouw aan 




öok voor eed doen , in gebruik geweest. 

Hoogd. £/W, angelf. ^/A, eng.oath^ ijsL eidur^ zweed. 
fdj bij Ulphil. aiths^ bij Kero, Ottfr. , Notk. en 
Tatian. eid^ in het middeleeuwsch lat. at Aa. De hoo- 
ge ouderdom van dit' woord, en de weinijje verandering, 
welke het ondergaan heeft , maken deszeUs afleiding on- 
zeker. In het hebr. is ^^, getuigenis. Sommigen brcH- 

. gen het tot het oude ee^ ehe^ d. i. wet. 

EEGADE , zie ega. 

EEK , zie edik. 

EEK, zie eik. 

EEKEL, z\e eikel. 

EEKELAAR, eikelaar ^ z. n., m., des eekelaars ^ of van 
den eekelaar ; meerv. eekelaars. Zekere boom : men moet 
den eekelaar dieper planten. Vond. 

EEKHOREN, eikhoren^ inkhoren^ allen in gebruikt 
Z. n. , m. , aes eekhorens , of van den eekhoren ; meerv. 
eekhorens. Zeker viervoetig gedierte. Het verkleinw, 
êekhprentje. De eerfte helft dezer benaming ftamt zeer 
ivaarrchijnlijk van eek , eik , af, zijnde het eikenbosch 
de plaats, waar dit dier zich gewoonlijk ophoudt. De 

, oorfprong der laatfte helft is nog duister. 

ÊEL, zie edel. 

EEL, zieaah 

A i EEL, 
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EEL, uitgatig, overeenkomende met het lat. ellum^ of il^ 
lum^ en het fr. eau^ als bordeel^ kasteeh Deze uitgang 
is bij de Oudheid niet te vinden. Omtrent het jaar dui- 
zend, toen de Monniken hier de pen voerden, is hij bij 
ons in gebruik gekomen. Dit eel heeft de fcherpe lan-ge 
ee. En, gelijk velen der woorden , in ^e/ uitgaande , ten 
minde aan dit einde, bastaard zijn, zoo hebben zij den 
klemtoon op^ dez'en uitgang fterker, d;in op het zakelijke" 
deel gekregen: bordeeien^ kasteelen ^ juweeten. 
EBLT, z.n. j o/, des eelts ^ oï van het eelt ; zonder meerv. 
Hardigheid in de handen , of onder de voetert. Over- 
dragtig, voor verharding: De qua ghewoont* maekt eelt. 
Spieg. In fomraige oorden van Nederland zegt men ook 
heelt. Zamenfteli,: eeltachtrgy eeltzweef. 
El^MËR , zie emmer. 

EEN , eene , een , niet bepalend lidwoord , zonder meerv. Ee^ 
, nes^ eener. Het draagt den naam van niet bepalend, om- 
dat het de zaak , waarvan gefproken wordt, algemeen en 
zonder eenige bepaling laat , als : daar loopt een hond» 
Voor eigennamen gevoegd, dieilt het, niet zoo zeer om 
de perfonen, als wel derzeiver hoedanigheid en uitfteken-, 
de eigenlchap aanteduiden : een Dewosthenes 'zelf zou hen 
niet kunnen overtuigen, d. i. een redenaar als Demosthe- 
' nes. Een David ver/laat eenen Goliath. De grootje 
kenners van^het mcnschlijke hart^ eenSocrafes^ eenPlaio^ 
een Seneca hebben het gezegd. Een wordt ook als telwoord 
gebruikt; en beiden worden op dezelfde wijs verbogen. Dit 
onderfcheid alleen heeft^ tuslchen een^ als lidwoord, en . 
een^ als telwoord, plaats, dat, wanneer het als lidwoord 
gebruikt wordt, de nadruk op het zelffl:. naamw. valt, 
waarbij het gevoegd is, b. v. een mdn^ d. i. zeker mant 
terwijl, wanneer het als telwoord voorkarat, de nadruk 
op het tölwoord zelf valt , b. v. éen man ^ in tegenover- 
ftelling van twee, of meer mannen. Er is niet\een man 
gebleven. ' Met een woord. In geval men het telwoord ^^fi 
voor het niet bepalende lidw. zou kunnen aanzien, en ook 
om de eenheid nog meer te bepalen , worden bij dit tel- 
woord dikwerf de woorden, maar^ eenig gevoegd: er\^is 
maar een kind gekorven — drt alles is door eene eenige i 
vrouw verrtgt. 

Dikwerf wordt dit telwoord nog in eenige andere be- 

teekenisfen gebezigd, als in die van vereeniging: zij wer^ 

den een vleesch — een hart en eene ziel; in die van een en 

. . het- 
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Jietzelfde : wij woonden in een huis* Ook heeft dit een 
het lidwoord bij zich, eii ontvangt dan, in het manl. 

^ '.en onzijd. geflacht ecne e: de eene tuin is groot, de ande- 
Tê klein — het eene kind leert braaf ^ het andere niet — 
éde eene wil dit, de andere dat — er waren twee m en f c hen, 
Me eene wms eenfoldaat^ deandert eenfchilder* Zie verder 
overeen aard en het gebruik van dit woord. Inleid, bl. 
I02 env. Oudt. was een ook voor zeker iemand in gebruik: 
fi brachten een tot mi. Bijb. 1477. Ook wordt net voor 
vereend, vereenigd, gebezigd: Ghewis terwijj de ziel en 
V ligchaam Hier zijn een* Spieg. Somwijlen wordt het 
x^lvj.-een als zelffl. gebezigd; in het vrouvvl, geflacht: 
de een , twge eenen^^ op de dobbelfteenen* Verkleinw. 
eentje. Van IAqt eenheid. ZamenftellLngen : eenerhande, 
eené/lei, eenhoofdig Qeene eenhoofdige regerin^^, eenja^ 
rig, eenkennig (^van de kinderen), eenloopend, bij Kil. 
jeenloopig, (een eenloopend gezel , ongehuuwd perfoon), 
^enmaaJ, eenmoedig , eenoogig (die maar een oog heeft) , 
eenparig, eenparigheid, eenpariglijk , eenjlemmig , een-' 
tal , eentoonig 9 eenvormig, eenwerj, eenzelvige 

EEND, z ji., vr., der, of van de eend; meerv. eenden^ 
Zekere watervogel, ook eendvogel, jendvogel, genoemd: 
eene wilde, tamme, eend. ZamenfteJl. eendenei, een* 
dengroen, eendenkooi, eendenkroost. Verkleinw, eendje. 
Wij ontdekken het oudfle fpoor dezer benaming in 
het gv. v}^7ff». vi>trT»n welk iet gevoeglijkfte van vecc, ik 
zwem , afgeleid wordt , dewijl geen vogel het water zoo 
zeer bemint, als deze. Hoogd, Jinte , zweed, ancka^ 
angelf. ened, ital. anatra, lat. anas , anatism 

EENDERHANDE, zit eenerhande. 

EENDERLEI , zie eenerlei. 

JEENDRAGT, z^ n., vr., der , of van deeendragt, zon- 
der meerv. Efe overeenflemming van wenfchen en be- 
geerten: daar werd met wondere eendra gt gevochten. 
HoojFT. Van een en dragt , van dragen. ' Deze bena- 
ming fchijnt ontleend te zijn van lastdieren, die den opge- 
legden last gelijkelijk dragen. Van hier eendragtig , een^ 
dragt igheid, eendragtiglijk. 

EENERHANDE , zie eenerlei en allerlei. 

EENERLEI , eenderlei, onverbuigbaar bijv. naamw. enbijw. 
Hetzelfde als eenerhande , eenaerhande* Een en hetzelf- 
de — van ecne en dezelfde foort : eenerlei wet zij den inge» 
torenen ende den Freemdelingh. Bijbelvert. Eenerlei 
fpijs, eenerlei drank gebruiken. Zie allerlei. 
^ . ' A 3 EEN- 
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EENGREPIG, bijv. n. en bijvv., zonder trappen van ver:: 
grooting. ' Van een en grepi^, van greep.» Dat uit ecnei 
lettergreep beftaat , in de Ipraakkunst gebr uiklijk : een-i 
grepige woorden. " " 

EENHOORN, z. n. m., des eenhoorns , oï van den een^ 
hoorn; meerv. eenhoornen. Zeker wild dier, dat maar 
ccnen hoorn heeft : fijne krachten zijn als eenes eenhoorns. 

BljBELVERT. • 

PENIG, bijv. naamw. en bijvv. , welk, door middel van 
' den uitgang ig van het onzijd. een gevormd wordt. In 
zoo ver een het telwoord is , beteekent eenig iets , welk 
het eene in zijne foort , en flechts eenmaal voorhanden is : 
de eenige ware God — God is een eenig Heer. Bijbel- 
Vert. Bij andwoordde niet een eenig woord. ' Insgelijks 
tot verfterking en nadere bepaling van het telwoord een: 
er is maar een eenig man gebleven. Mijn eenige zoon , 
zijne eenige dogter. Ook in het meerv: dat zijn de twee 
eenige boeken , welken ik overgehouden heb. Ook als een 
bijw. , voor alleen : dat is eenig en alleen de oorzaak. 
Voor eenzaam : het is hier op het land zeer eenig. Ook' 
is van eenig dt overtreffende trap ^^»/^y?^' gevormd: mijne 
eenigjïe begeerte is, enz. — In zoo ver een voor />- 
mand genomen worde, komt eenig ook als een voornaam- 
woord voor, om verfcheidene dingen van dezelfde foort 
onbepaald aanteduideri : eenig mensch — iemand — hier 
zijn nog eenige appelen — hebt gij nog eenigen tijd? Hij 
fprak flechts eenige weinige, woorden. Eenigen zegden , 
dat enz. — Vanhier eenigheid, eeniglijk. Zamenltell: 
eenigerhande j eenigerlei , eenigermaten , eenigziris. 
EENS, bijw., van een, 'het telwoord. Het zelfde als een- 
" maal: ik bén maar eens in Parijs geweest. Om eencn on- 
bepaalden tijd aanteduiden : ik was eens in Parijs. Voor 
een vveinig, iets: hoor eens : — willen wij een$ drinken?. 
Ook in wil, neiging en gevoelen overeenkomende: zij, 
zijn het niet eens — wij zullen het weldra eens worden. 
Zamenltell: eensdeels, eensgezind, eensklaps, eenslui^ 
dend. 
EENVOUD, i. D. o., des eenvouds, of van het eenvoud; 
zonder meerv. Het eenvoudige getal , in de fpraakkunst: 
het eenvoud van daden is daad. 
EENVOUDIG, bijv. n. en bijw., eenvoudiger, eenvoU' 
digst. Van eenvoud en' den uitgang ig. Dat in het een- 
voudige getal Haat, bij 'de fpraakkunltenaars gebruikelijk. 
• Over- 
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Overdragtigl. , opregt , ongeveinsd : de Heere bewaart 
da eenvoudigen* Bijbelvert, Dat gebrek aan verlland 
en doorzigt verraadt : hij is een eenvoudig mensch. Ne- 
derig, zedig: eene eenvoudige kleeding. Enkel, niet za- 
mengefteld: een eenvoudig werktuig. God is een vol-' 
maakt eenvoudig wezen. Van hier eenvoudigheid , een^ 
voudiglijk. 

EENZAAM, bijv. n. en bijw. , eenzamer^ eenzaamst. Ab 
leen, van andere dingen , die tot zijne foort behooren , 
verwijderd. Eigenlijk: eenzame dieren^ die van anderen 
hunner foort afgezonderd leven : een eenfame musfche op 
het dak. Bijbelvert. Van menfchen : hij leeft een* 
zaam* Figuurl. , van plaatfen, waar zich weinig men- 
fchen ophouden : eene eenzame plaats. Het is hier zeer 
eenzaam» Stil: eenzame nachten. Ongehuuwd: want de 
kinderen der eenzame zijn meer dan de kinderen der ^tf- 
trouwde. Bijbelvert. Oul. ook voor eensgezind: ƒ iitf, 
men fal dit felden mereken , dat twee broeders eenfaem 
wercken. Geschier. Van hkv eenzaamheid. 

EENZIJDIG, bijv. n. en bijw., eenzijdiger^ eenz^jdigst. 
Eigenlijk, dat maar eene zijde heeft; doch meest wordt 
het figuurl. gebezigd , voor het gene dat flechts van 
eene zijde, of ten aanzien van de eene partij, gefchiedt: 
'eene eenzijdige verbindtenis. Eene zaak eenzijdig behande^ 
Jen. Van hier eenzijdigheid^ eenzijdiglijk. 

EER , bijw. van tijd (ook eerder^ en daarvan eerst , de over* 
treffende trap. Eigenlijk wordt het gebruikt, om eenen tijd 
aant^duidcn, welke voor eenen anderen tijd gaat: ik kwam 
€er^ of eerder^ dan hij. Eerst moet gij dit doen , en dan 
dat. Ook in den zin van niet eerder, niet vroeger: wan-- 
fieer zult gij komen? eerst over agt dagen. Wij zullen 
eerst na den middag beginnen. Foor eerst ^ in de eerfte 
plaats. Eerst wordt ook als een bijv. naamw. gebezigd, 
de eerjïe: hij was de eerfte die kwam. Insgelijks voor de 
voornaamfte: Amfteldam is de eerfte ftad van Holland. 
De eerfte , hoogde , plaats btkleeden. Ten eerfte , eigen* 
lijk hetzelfde als voor eerst ^ wordt in de gemeenzame ver- 
keering ook voor aanftonds, terftond, gebezigd: ik riep 
iem, en hij kwam ten eerfte. Eer wordt ook als voeg- 
woord, vooreer dat, Jn de plaats van, gebruikt: eer ik 
dat dede , enz. L. Bake bezigt het voor weleer , voor- 
heen: dat Sion^ eer zo fchoon. Zamenftell. eergisteren ^ 
eerlange eertijds^ eerstdaags^ eerftelijk^ eerfteling^ eerst-' 
£efnoren% eerstgeboorte. 
^ ^ A 4 EER, 
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EER) ^. n. vr. , der^ of van de eer^ het tnecrv. is niet h^ 
gebruik. ^ Hekf altijd d^ eer in waarde» Hooft. Pe 
voorrang, dien de eene bovenden anderen heeft;, welke de^ 
porfprorigelijke beteekenis fchijnt te zijn: hij ging voor-, 
aan , die eer kwam hem toe. Voorregt : ik jiel ar eer in , 
ufJü vriend te wezen — do§ mij de eer aan eoz. Voortref- 
felijkheid : de eer van Gt?^, deszelfs oneindige voortreffelijk- 
heid boven alle fcheplelen — God dfi eer geven ^ deszclfs 
oppermagt enz. erkennen. Achting: hij leeft hier in eer 
en aanzien. Iemand , iets , in e^r houden. Ter eere van. 
mijnen vriend* Met ^oï bij', iets eer inleggen. Iemand 
de laatjie eer aandoen , hem ten grave geleiden. Goede 
nz-zm'. zijne eer verdedigen ^redden. Op mijne eer ^ zq-* 
kere bevestiging. ÏZuivcrheid van :5eden : zij waren vro- 
lijk ^ maar in alle. eer en deugd. Vrouwlijke. onfchuld : 
hij leide het op hare eer to^. Zij heeft har^ eer verloren* 
Bij de Dichters wordt het in den ^in van het voornaamfte,^ 
bet treffelijkfte gebezigd :/ö^» ik op de eer derfeesiten^ enz. 
Zamenftcli: eerambt ^ eerbaar^ eerbaarheid^ eerbaarlijk ^ 
eerheeld ^ eerbewijs^ eerbied^ eerbiedenisj eerbiedig ^ eer-^ 
hiedigheid, eerbiedigjijk ^ eerboog^ eer dief, eerdienst ^ eer- 
gierig , eergierigheid, eergieriglijk, eer graf, eerkrans ^ 
eerkriegelheid (ambitio^HooFT.^ eerh'oon, eerloos,eernaam , 

. eerpenning , eerpoort , eerpost , eerprijs , e^rteeken , eer- 
titel, eertrap, eerwijn, eerzaam;, eerzucht, eerzuchtig, 
/ eerzuil, enz. Ook verlengt men fommigen dezer woor^ 
den meteeneingelaschte ^,^<?r^/>r//V, eerewijn, enz. Wij- 
clers het bijna yecoudcrde bijvoeg!, naamw. eerendvest , 
eerenfest, en bij inkorting, 'ernfest, van eerenfest, of 
vest, d. i. vast ( honorificus , amplisfimus). Camph. en 
anderen hebben eerendienst, eerendièf, eerenwijn ^ enz. 

EERDER, zie eer, bijw. vantijd. 

£EREN, bedr. w. , gelijkvl. Ik eerde, heb geëerd. Eer 
bewijzen, in verfcheidene beteekenisfen van het zelffl:. 
eer. Hoogachten, en deze hoogachting dadelijk bewij- 
zen, in welke beteekenis het nog het meeste gebruikt 
wordt : hij wordt van ieder geëerd. Eert uwen vader en 
i4we moeder. Oudt. beteekende eeren ploegen; en nog 
wordt het, in den lipmmelcrwaard , en in de Betuw, in 
deze beteekenis gebruikt : het land eeren — die ackers eert en 
houwt. Vond. 

Voor hoogachten is het in het hoogd. ehren, bij Kero 
en Ottfr. eren, angelf. arian, zweed. ara, ht.honorare. 
yoor ploegen 9 hoogd, aren , gr. »pH¥ 9 lati^ ararc , eng. 



to ^atf ^ zweed, aeria. Het is met ons arleid^ jnisfchien 
ook met aarde en jaar^ verwant. Zi^ arbeid. 

EERLIJK, bijv. n. en bijw. , eerlijker^ eerlijkst. Van 
eer en lijk. Overeenkom (lig de openbare achting en eenen 
goeden naam : eene eerlijke begraafnis — hij is van eerlijk. 
ie ouderen geborene Deugdzaam , getrouw , opregc : hij 
is een eerlijk man , zij is eene eerlijke vrouw. ^Van hier 
eerlijkheid. 

Reeds bij Ottfr. en Willeram. beteekent erlicho , 
eerlich^ ^dehig^ decor us^ ook eerbiedig, f^y^rtfw/^r. Het 
zweed, arlick e^ deen. ürlig komen met het hoogd. ehrr 
lich en ons eerlijk , in beteesenis, overeen. 

EERTIJDS , l>ij\y. , van eer en fijd. Voorheen : eer tij as 
waah gij duisternis. Bübelvert. 

EER VERGETEN, bijv. n. en bijw., eervergefener ^ 
eerver getenst. Van eer en vergeten^ zijnde het verled. 
deelw. van vergeten. Eervergeten is derhalve ieniand , die 
zijne eer vergeten heeft: een eervergeten mensch, die om 
het behouden van zijne eer niets geeft. Zie Inleid, bl. 

175. 
PER VAAARDIG, bijv. n. en bijw., eerwaardiger, eer^ 

waardigst. Van eer en waardig. Waardig geëerd te 

worden : een eerwaardig man. Van hier eerwaardigheidj 

eerwaar digljji. 

EEST, z. n. m., van den eest; meerv. eesten. De plaats, 
alwaar het graan gedroogd wordt. Bij Kil. ook asty 
eijst. Waarfchijnlijk ftaat dit woord met het gr. «2>/v, 
droogen , è^ix , Jiookplaais , het lat. aestus , heet , en het 
hebr. e^w, vuur, in verband. ^ 

EETBAAR , zie eten. 

EÉTGROEN , zie fitgroen. 

fETK^AMER , zie eten. 
ETLUST, zie eten. 
ÈETM AAL , zie etmaal. 
EETMAAT , zie eten. ' 
EETTAFEL , zie eten. 
;ET WAAR, zie ^/ij». * 
ÏETZAAL, zie d/<?». 
EEUW, z. n., vr. , der, of van de eeuw, meerv^ eeuwen. 
De tijd van hpnderd jaren : fieraden der opgaande eeuwe. 
Hooft. Oul. beteekende dit woord eenen langen tijd , in 
het gemeen ; ook )yerd het in den zin van vaste regel , of 
wet, inzonderheid huwelijkswet, gebruikt. Zamenltcll: 
eeuwfeest ^^eeuwfpel ^ eeuwzang. 
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EEUWIG, bijv. n. en bijw. , zonder trappen van vergrooj^ 
ting. Y Sin eeuw. Aan de duurzaamheid van eenes men-' 
fchen leeftijd gelijk, doch flcchts in eenige uitdrukkin- 
gen: eene eeuwige gevangenis. Gedurende eenen langen 
onbepaalden tijd: zich eenen eeuwigen naam maken. In 
het.gemeene l^ven, van eenen korten tijd, als lang voor- 
gefteld : wanneer zult gij eens ophouden met uw eeuwig 
babbelen? Dat geen einde heeft; de eeuwige gelukzalig'^ 
beid* Insgelijks, dat geen begin heeft: fommigen bewe^ 
ren^ dat de wereld eeuwig is. Dat noch begin noch ein- 
de heeft.: God alleen is eeuwig» Van hier eeuwigdurend ^ 
eeuwigheid^ eeuwiglijk. 

Hoogd. ewigj bij Kero euuic^ Ottpr. euuig ^ Wil- 
JUER. euueg ^ zweed, en deen. ewig ^ bij Vlvhil. aiwein. 
"Ons eeuw, gdïjk ook het daarvan, door den uitgang /g-, 
gevovmdQ eeuwig 9 is een zeer oud woord, dat ongetwij-» 
feld met het bij Ulphil. voorkomende ^/ö, het gr. asiv^ 
het angelf. a, aa, en het ijsl. ei, beteekenende altijd, 
gelijk ook met het gr. dtccv, lat. aevum, en het noordfche 
aefe^ aetas, vermaagfchapt is. 

EFFEN, bijv. n. en bijw., e f ener, efenst. Gelijk, glad, 
dat geene hoogten heefc : een effen veld - — den weg effen 
maken. Overdr, , vereffend: nu zijn wij effen — eene 
rekening e f en maken. Op eenen effen bodem zijn , geene 
fchulden hebben, in het gemcene leven. Een effen getal 
uitmakende : effen of oneffen (even of oneven) raden^ 
Uitgeftreken , deftig, van het gelaat: hij zeide het met 
een effen gezigt, in het gemeene leven. Zonder bloemen, 
of ander bijwerk: een effen kleed. Altijd eveneens: kiest 
een Jiil en effen leven. Geschier. Van hier effenheid, 
effens , zie teffens , tevens. 

Effen en even zïjn , eigenlijk, hetzelfde, gelijk Kil. ook 
aanwijst; doch thands gebruiken wij deze woorden on- 
dcrfcheidcnlijk , fchoon het bijw. effen , effentjes , zoo 
wel als even , eventjes , gebezigd wordt : ik heb het maar 
effen, effentjes, oï even , eventjes, aangeraakt. Kil, 
heeft ook effenaar, effenwei, enz., waarvoor thands al» 
leen evenaar, evenwel, enz. in gebruik is. Zie even. 

EFFENEN, oul. evenen, bedr. w. , gelijkvl. Ik effende, 
heb geëffend. Effen, gelijk, glad maken: de paden van 
eenen tuin effenen. Goedertierenheid en waarheid effnen 
Gods gewijde paeri. L. D. S. P. Overdr.: eene rekening 
effenen , fluiten. Van hier effenin^. 
Hoogd. ebenen j eng. to even^ bij Nötk. ebenon. 

EF» 
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EFTER, zie echter. 

EGA, egade^ z. n., vr, , der^ of van de ega^ e^ade; 
het meerv. is niet in gebruik. Eene, door een wettig hu- 
welijk aan eenen man verbondene vrouw. Halma en an- 
deren nemen ega ook voor eenen man, en derhalve man- 
lijk: zij omhelsde haren ega. Yd.Tree^ ehe ^ oul.wet,oo.k 
wettige verbindtenis , en gade , van gaden , oul. vcreeni* 
gen. Volgends deze afleiding zou de ware fpelling eigen-r 
lijk eega , eegade zijn ; doch het gebruik verkiest ega. 
Zie ga , gade. 

EGDIS , zie haagdis. 

^GEL, z. n., m,, des egels ^ of van den egel; meerv. 
egels. VtTkleinw. egeUje. Zeker ftekelig dier: ^^//jt de 
flangh onthaalt den fcherpen egel. Vond. De ^^^/draagt 
ook den naam van (lekelvarken. 

^GELANTIER, z. n. , m., des egelautiets^ of van den 
egelantier ; meeiT. egelantiers , egelantieren. Zekere 
boom vol ftekcls, als die van eenen egel. Tuinm. brengt 
het tot egel j en het oude thier^ ook tere^ d. i. boom. Za- 
menftell. : egèlantierbloem , egelantier knop , egelantier* 
roos. 

EGGE, z. n., vr. , der^ of van de egge; meerv. eggen. 

' Een met tanden verzien landbouwers werktuig. Schoon 
Vond. dit woord onzijdig gebruikt: het zware egge^ be- 
zigen MooNEN, Sëwel, Halma en anderen het echter 
vrouwlijk. Oul. werd het ook voor de fcherpte van een 
zwaard gebezigd, en wel in het manlijke geflacht: laet 
int doch den egghe zien. Walew. In fommige oorden 
vau ons Vaderland , is nog de egge van het mes in ge- 
bruik. Waarfchijnlijk moet het tot het oude eg^ eek, 
i. i. een hoek, waarvan ook egffeen^ voor hockfteen , gc- 
t^agt werden. Dit woord heeft nog eene andere, vau de 
eerfte zeer verfchillcnde bcteekenis, namelijk die van zelf- 
kant, of den buitenkant van linnen, laken, enz., bij 
Kil. egghe, felf egghe , felfeijnde , felfkant, ora panni , 
vel telae , extremltates panni autlintei^ bij Plantyn, 
^SS^ ^ f^^f^SS^ 'i fclfcant , la lifiere du drap. In de ge- 
meenzame verkeering zegt men, in den laatstgenoemden 
zin, doorgaands, negge; doch hiervan is mij geen voor- 
beeld bij iemand van naam voorgekomen. 

EGGEN, bedr. w., gelijkvl. Ik egde, heb geegd. Met 
de egge bearbeiden : het land eggen. Men kan mp hem 
€^gcn noch ploegen 9 eene gemeenzame fpreekwijs, betee* 

^ ke- 
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kenende, men kan met hem niets iiitregten, Van hi«r 
^gg^r^ iemand, die het land egt, cgging» £gg^r was 
oul. ook zekere groote boor, thands doorgaands avegaar 
genoemd. Zie avegaar* 

EGGERIG, bijv. n. en bijw., eggeriger^ ^gg^f'g^^* Bij 
Kil. fcherp en zuur. Van hier eggerigheia. 

EGGIG, bijv. n. en bijw., eggiger ^ ^ggfg^^p Stomp door 
het eten van wrange vruchten , van de tanden ; mijne tan* 
den zijn eggig. Van hier eggigheid. 

EI , een klemftaartige basterduitgang , beandvvoorden- 
de aan het franfche, of walfchc ée ^ als livrée^ bij ons 
Vtverei. 

EI, (/?ƒ) eén tusPchenwerpfel, welk de natureb'jke uitdruk- 
king van verfcheidene gemoedsbewegingen is. Van vreug- 
de : ei^ dat is goed -— dat verheugt mijl Van verlangen : 
r/, doe het^ wij ten gevalle! ei lieve ^ zeg het maar, Vau 
opwekking, aanmoediging: e/, ver! eter net gebrekUjke — 
€i , houd op met zoo te babbelen. Van verwondering ; ei, 
}vat is dat f c hoon! Zit ai. 

Hoogd. eij , deen. //, eng. aij ^ fr, ^/, ahi ^ lat. heu. 

El, z. n., 0.5 van het ei; mQQVv. éijeren. Gekookte eije^ 
ren — de hen zit op eijeren — een vuil ei* Oul. was het 
meerv. eijer : als hij laet in der aerden Jijn eijer. Bijb, 
1477. Van hier zijp, in het gemeene Ie ven, verfc heidene 
rprêek wijzen ontleend, als: zij gelijken malkander^ als 
het eene ei het andere^ zij gelijken malkander volmaakt — 
hij flaat er naar^ als de blinde naar het ei , hij raadt er naar, 
zonder eenigen grond — hij gaat als op eijeren , hij gaat 
zeer langzaam en voorzigtig — hij is zoo yol ondeugd ^ als 
een ei vol zuivel ^ hij is zeer ondeugend, ZamenftelU: 
dodei (vuilei;, nest ei ^ taaschei^ Jlorpei^ windei^ ^^eijer- 
doop , eijer door , eijer dop , eijer koek , eijer krans , eijer- 
fchaal, eijerjiruif^ eirond^ eivormige eiwit. 

PIGEN, bijv. n. en bijw., in het algemeen , het bezit eener 
zaak beteekenende : geen eigen huis hebben — eigen haard 
is goud waard ^ fpreekw. , een vrij en eigen goed. Met de 
bezittelijke voornaamwoorden mijn^ zijn', uw enz.: ik 
heb het met mijne eigene hand ge f chr even -- hij draagt 
Tjjn eigen haar — zijn eigen heer zijn. Figuurl. , wat 
tot iets behoort: ligchdnms gebreken zijn aan den ouder ^ 
i^om eigen. Gewend: hij is hier reeds eigen. Zich iet f 
eigen maken. Hetzelfde : dat waren de eigene woorden. 
in dezefli laatften zia wordt eigen ook met den overtref- 
fen- 



fetlden trap gebezigd i hij is de eigenfte man , dien ik gis* 
teren zag» Dit eigen werd oul, ook als zelfll, gebruilct, 
het eigen voor eigendom j in welken zin reeds bij Kerö 
eikan , bij Ottfr. eigdn^ en bij Notk. eigen voorkoinr. 
Zamenftell. ! eigenaardige eigenbaat^ eigenbehaaglijk ^ ei' 
gendom , eigenaommelijk , eigendunkelijk , eigenhandig , ei" 
genliefde ^ eigenlijk^ eigennaam^ eigen fchap^ eigen'wijs^ 
/ eigemvillig , eigenzinnig* Moonen en anderen ge- 
bruiken èigerihoörig^ dat eene zamentrekking van eigenbe* 
hoorig is, iri den zin yan onderdanig. 

Hoogd* eigen i bij Kero eigan , d/^;x , eikan , bij 
Ottfr. eigan , Wil'ler. ^/^^/; , Ulphil. aigin , ca 
/j/A/j, angeJf. agen^ zweedt egen^ eng. own^ gr. imeiov. 
liet ftaat met het oude wcrkvv. eigan ^ d. i. hebben^ gf. 
I;^^é/», in Verband* 
EIGENAAR, z. n. , m., des eigenaars ^ oï yan den eige^ 
naar; meerv. eigenaars p eigenaren. Vrouwl. eigena; 
res. Eigendoralijke bezitter, wien iets toekomt: hij h 
de eigenaar van dat huis^ 
EIGENEN, bedr. w. , gelijkvl. Ik eigende ^ heb geëigend. 
Zich toeeigenen: hij beeft \alles maar geëigend. Zich, 
eigen maken : Alzo heeft Alexander de dichten van Ho' 
merus ingenomen ende geeigent tot voedtfel der Feorzienig' 
heidt. Hooft. Vond. zegt zich iets eigenen; doch zich 
iets toeeigenen is thands meest in gebruik. Wijden, toe- 
wijden : ivien zoud ik mijn neerduitfche poezij meer eige-^ 
nen^dan Heeren.]. Vollenh. Bij Hooft vinden wij eige-^ 
nen aan iemand: als niet zijnde geeigent aan denaenneemer. 
Ottfr. zege reeds fih eigenen , voor zich toeeigenen. 
EIK, ook^éf^, z. n., m., deseiks^ oï van den eik; meerv. 
eiken. Zekere boom, ook eikenboom: op den gewijden 
eik. Vond. Een honderdjarige eik. Zamendelf : eiken* 
bast, eikenboom y eiken osch, eikenhout, eikenflam, eiken* 
tak, eikentelg — fteeneik, enz. 

De naam van dezen boom is oud, hoogd. Eiche, an- 
gelf. ac, aec, zweed, ek, eng. oak. 
EIKEL, ook eekel , aker, bij Kil. aeckel, aecker^ eeckel, 
z. n., m. , des eikels, of van den eikel; meerv. eikels. 
De vrucht vanden eik. Zamenftelk: eikelfpek, eikelvar* 
ken. Zie aker. 
EIKEN , onveranderlijk bijv. n. w. en bijw. Üit eikenhout 
vervaardigd : eene eiken plank. Eiken varen , die op de 
eiken wasfen. 
EIKENHOUT 9 z. n. , o., des eikenhouts^ of van het ei* 

ken* 



kenhoüt ; meerv. eikenhouten. Het hout vari eehen eiken- 
boom. Van hier het onveranderlijke bijv. n. w. eiken^ 
houten — eene eikenhouten tafel. 

EIKER, z. ni, m;, des eiker s^ oï van den eiker ; meerv; 
eikers. Zéker vt^chti^chip: de goudfche eiker. Misfchieri 
van eik^ eikenhout; gelijk Adelung aakj van eik^ als 
hebbende eenen eiken bodem, afleidt; 

EILAAS, zie helaas. 

EILAND^ Zé n., o;, des eilands ^ of van het eiland; 
meerv. eilanden. Land, dat met water omgeven is: 
naa V eiland. Hooft. Van hier eilander p die een ei» 
land bewoont. Zauiendell. : fchiereiland. Van het ou- 
de 0, aha^ ea ^ ey\^ dat water beteekende , en land. 

EIN , een klemftaartige basterduitgang , dien wij vari 
het franfche ain hebben, dat zij van het lat. anus 
ontkenen, als, lat. cnfiellanus^ fr. rA^/^^/^/«, en bij 
ons kastelein. 

EINDE, eind^ z. n. , o., van hei einde '^ meerv. einden. 
Het uit erft e eind. Hooft. Naar het einde Vond. Het 
laatfte van iets, zoo wel ten aanzien van plaats, getal, 
als tijd. Van plaats : de ft een ligt aan het einde van den 
tuin. De twee uiterfie einden eenes dings. Van getal, 
zonder meerv. : er was ^een einde aan al het volk ^ dat 
op de been kwam. Van tijd , zonder meerv. aan het einde 
van den dag — het einde des jaars — het lied is ten einden 
Dit woord wordt met verfcheidene werkwoorden verbon- 
den: de einden bij malkander houden^ hetgeen men heeft, 
wel bewaren. Een einde van en aan iets maken ^ maken 
dat het ophoude — het gaat , of loopt , daarmede naar 
het einde ^ ten einde ^ die zaak zal haast ophouden — eert 
einde hebben , nemen , ophouden — iets ten einde brengen^ 
volbrengen, tot ftand brengen.. Ten einde raad zijn^ 
geenen raad meer weten. In het einde wordt veel- 
al a,ls een bijwoord, voor eindelijk gebezigd: in het ein^ 
de heeft hij mij toch ledrogen. De uitgang eener zaak : 
het einde van den oorlog is de vrede — het einde kroont 
het werk — einde goed al goed. De dood : hij zag zijn 
einde naderen -— een zalig einde -^ ik ben lij zijn einde 
tegenwoordig geweest. Figuurlijk, oogmerk: tot wat ei n^» 
de zegt gij dat? Zoo ook ten einde ^ als een voegwoord ^ 
voor opdat : dat zeg ik , ten einde gij weten zoudt. Ten 
einde toe. Fan het eene einde tot het andere. Overein'^ 
de blijven^ niet vallen '— • over einde ftaan^ zitten^ 
regt op*. Het verkleinw. is eindje: een eindje touw* Za-t 
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töenftellé achtereinde^ boveneinde^ hoofdeinde^ opperein* 
de^ ondereinde^ voeteneinde ^ voorcinde, west einde ^ zuid^ 
einde ^ enz.; ook hoofdeind^ enz. Eindelijk^ eindeloos^ 
eindige eindpaal^ eindvonnis* 
Eindelijk, bljw. en bijv. n. w. Uijw. eindeUjkzal hij 
komen. Bijv. n. w. , dtit eindelijk plaats heeft : de ein^ 
delijke gelukzaligheid van alle menfcheiu Der Grieken 
onder ganck en eindelijck bederven. Hooft. 
EINDEN, bedr. en onz. w. ^ gelijkvl. Ik eindde, heh en 
hen geeind. Bedrijv. , een einde aan iets inakcu : zijn 
leven einden — eer hij zijne redevoering geeind had. 
Onzijd., een einde nemen: hoc zal die zaak nog ein- 
den? De Jirijd is geeind. Doch het volgende eindigen 
is. meest in gebruik. 

!Hoogd. enden, bij Kero kianton, keentan, Tatian* 
gienton , Ottfr. enton, angelf. endian, deen. ende , 
eng. toend, zweed, aenda. Tatian. bezigt het voor 
fterven: Pilatus wuntrota, oba her ju entuti, d. i. Pila- 
tus verwonderde zich, dat hij reeds geftorven was. 
EINDIGEN , bedr. en onz. w. , gelijkvl. Ik eindigde , 
heb en ben geëindigd. Het is het voorddur. w. v/in ein^ 
den, en wordt, meestal, in plaats van hetzelve gebruikt. 
Bedrijv., maken, dat iets ophoude: zijn leven eindi- 
gen — eene zaak eindigen. Onzijd., ophouden, een 
einde nemen : wanneer zal die twist toch eindigen ? Van 
bier eindig ing. 
EINDRIJM, z. n., o., des eindrijms , of V2in het eind'* 
rijm; mecrv. eindrijmen. In de dichtkunst, het rijm aan 
het einde der regelen , zoo als men tegenwoordig alleen 
bezigt, in tegenoverftelling van het voormaals gebruike- 
lijke rijm, ook aan het begin, of in het midden der re- 
gelen, b. V. 
I^ooft al den Heer , met groot begeer, van zijn duechden. 
En geeft hem eer , nu altoos meer , want hij ons feer 
Tot defen keer , vervult met vruechden. 

Zeven Spelen enz. 1591. 
EISCH, z. n., m., van den eisch; meerv. eifchen. Vor- 
dering: uit den eisch. Hooft. Naar den eisch. Vond. 
Tegen iemand eenen eisch doen. Vereisch : naar eisch 
van zaken. 
EISCHEN^ bedr. w., gelijkvl. Ik eischte, heb geeischt. 
Vorderen : iemands leven eifchen — rekening van iemand 
eifchen. Geld vragen voor iets, om het teverkoopen: hoe 
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if'eel etscht gij daar voor? Uitdiagen: iemand vóór den dè^ 

' gen eifchen. Zie uitdagen , uiteifcheH. Van hier eifcher ^ 

eischfter^ieifcheres^oïétjcherfe ^ in den regtftijl. Oul. zeide 

men ook A^//VA^f7« ZamenftelL opeifchen^ vereifchen^ wl. 

ÈISLIfK, zie ijslijh. 

EIZEN , t\t ijzen. 

EKEL, z. n,, m. detekeU^ óf van den ekel; zonder 
meerv. Dit woord , welk ik niet weet ergens gelezen te 
hebben, is in de fpreekwij^ eènen ekel aan iets hebben^ 
voorhanden, fchoon men veelal zegt tf^»^« hekelaan 
iets hebben; doch de Zin van ons hekel komt hier weinig 
te pas. Waarfchijnlijk is het hetzelfde, als het hoogd. 
Ekel^ bij Kil. ackel^ tfc*^/, béteekenende, eigenlijk, wal- 
ging , van fpijzen , enz. , wordende echter ook , en meestal ^ 
óverdragtiglijk voor tegenzin , afkeer, genomen. 

EKSTER, ook aakfler ^ z. n. , m., des ekfters ^ oïvdn 
den ekjipr ; meerv. ekfters. Zekere vó^el , die , nog 
jong zijnde, kan leercn klappen; van hier dé fpreekwijs 
hij klapt als een ekfter. Zamenltell. ekfieroog^ voor ze- 
ikere verharding aan de voeten. 

ÈL, elle^ z., ii. , vt., der^ oï van deel; meerv. ellem 

Zekere maat van lengte : men meet de deugt bij de etle 

i2tet. Hooft. Zes ellen band. Ook het werktuig^ 

. waarmede men eene el meet: geef mij de el^ dan zal ik 

u twintig ellen laken meten. ZamenftelL : ellemaat. 

HoogS.^ Elle^ goth. alleina^ deen. jiin ^ Alen ^ engw 
ell^ zweed, aln ^ angelf. eln. ^ ijsl. aln^ fr. aune ^ i^al, 
alna^ gr. èhvivn Axsv^^ lat. ulna^ bij Kil. ook elne. 
El beteekendé oul. eenen ariii , waarvan deze benaming 
oinléend is. 

EL , alsiiitgang, achter het veranderde of onveranderde wor- 
teldeel eens werkwoords komende, ftrekt tot annvvijzing 
van een zelfll. naamwoord, i. In de beteekcnis van ee* 
rien perfoon, of eene 2aak, die iets doet: handel^ wan^ 
del 9 mangel y wis/el^ fakkel enz. a. In de beteekenis van 
een werktuig^' of datgeen, waarmede iets gedaan wordt: 
Heugel , gordel , ffeutel , gaf el , beitel , fchoffel , 
knuppel 9 ^ekfel^ zadel ^ kogels zegel ^ dis fel ^ enz. Vele 
woorden , die den uitgang el hebben , zHn van vreemden 
oorfprong: amandel^ \d,nhGtïld\. amanaola^ mantel ^v^n 
fnantellum, engel vznayysxo?^ zetel ^ v^wfedile^ orgel ^ 
van organum^ duivel ^ van diabolus, nevel , van nebuia ^ 
tafel ^ van tabula^ tempel^ van templum^ Jpi^g^l^ van 
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>j^éculüm. t)ewijl deze uitgang reeds in hei at)geir. en 
moefogoth. voorhanden is, zoo blijkt daaruit wel des- 
2elfs oudheid ; doch , daar vele onzer basterdwoorden 
uit woorden met diergelijke latijnfche uitgangen , elus^ 
uluSj tda^ ulüm^ ölus enz. gefproten zijn , is dezelve mis* 
fchien door de Monniken verder doorgedrongen en ge- 
meenzamer gemaakt. Dat de uitgang tf/, weleer, ook als 
bijvoegelijk gebruikt werd , blijkt nog uit ecnige weinige 
overblijfTeleri : kreupel^ fchamel^ kriegel^ euvel ^ enkel ^ 

. edelp luttel. , 

ÊL ^ zie ellende. 

ELAND, z* n., iri., deselands^ oï van den eland; mecrv. 
elanden. Zeker wild dier : de elant vlugh en hairig laat 

. u zijnen rugh. Vond. 

ELBÓOG, elleboog^ z. h. , in., de$ elloogs^ oï van den 
elhoóg ; meerv. elbogen. Zeker gedeelte van den arm : 
zij leunde op haren elleboogh. Vond. Tot de elbogen in het 
geld tasten^ veel geld hebben. Zamenftell: elboogsjfpier. 
. Hoogd. Elbogen^ angelf. elboga^ deen. albue^ eng. 
tlbow^ ijsl. olenhogö. Het is zamengelleld van het oude 
(f/, d. i. arm, én boóg^ oïkogt; zoo dat elhoog y eigen- 
lijk , de bogt van den arm isj, gelijk men oul. ook voor 

. elboog, fomvvijlen, ermboogh^iig^t. 

ELDERS, (oul. f /ji^^tfW) bijvv. Van plaats. Ergens anders : 
hier of elders. Hij woont thands. elders. Van het verou- 
derde el. Z\e ellende. 

ÈLEFANT, olifant >^ z. n., m., des elefants, oï van den 
clrfant\ meerv. elefanten. Zeker dier: een zijner fchepen ^ 
dat men den elefant noemde. Hooft. Zie olifant. 

ELEMENT, z. n., o., des clements ^ oï yan net element \ 
meerv; elementen. Van het lat. elementum. In eene bo- 
Ventiatuurkundigc beteekenis , de eenvoudige deeltjes der 
(lof, de kleinfte zelfftandjgheden , waaruit alle ligchamen 
;^amengefleld zijn , en die zich , ten minde door mensch- 
lijke kragt, niet verder laten deelen; de grondftof. In 
deze oeteckenis is het enkelvoud ongewoon. Wijders 
wordeti vutir, lucht, aarde en water de vier elemen* 
ten genoemd, als waaruit alle overige ligchamen i:ou- 
den zanïengefteld zijn: ende de elementen brandende 
jullên vetfmelten. Bybelvert. Het element des wa^ 
ters. Vond. Figuurlijk, hetgeen voor het dierelijkc 
leveti onontbeerlijk is. Vermoedelijk in toefpeling op 
luêht en water, buiten welketi geen dier kan levon; ^on- 
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der tneerVt Water is het element der visfchen. Dat h 
tajn element ^ of nu is hij in zijn element^ zegt men, ia 
het gemeene leven, van iemand, die zicli in ecnen toe- 
ftand bevindt, welke met zijne wenfchen overeenkomt. 

ELEN, uitgang van fommige werkwoorden ,. die ecne of 
meerdere herhalingen van derzelver beteekenis te kennen 
geeft, overeenkomende met den lat. uitgang /V^arr^. Zoo 
zegt men trappelen^ gedurig trappen, trippelen ^ /gtdurig 
trippen, druppelen, gedurig druppen, Vroddelc^, gedu- 
rig brodden, bedelen, gedurig beden, nu hxdAtn, prate^ 
len, gedurig praten enz'. Om een geluid, dat lang ach* 
terecn, en als met gedurige herhalingen, gehoord wordt , 
uittedrukken , bedient men zich doorgaands van werk- 
woorden , die dezen uitgang hebben , als : ratelen , rom^ 
melen, kakelen, mompelen, babhtlen, trommelen^ ram» 
melen, enz. Doch in dezen uitgang wordt de / dikwijls 
verwisfeld met de r, als: Jiamelen , Jlameren, hobbelen^ 
bohberen , fnippelen , fnipteren. 

ELF, het getal, welk tuslchen tien en twaalf (laat. Dit 
telwoord wordt op zich zelf, of bij zelITi:. naamwoor- 
den gebruikt. In het laatfte geval , inzonderheid wan- 
neer het bepalende lidwoord vooraf gaat , is het onver- 
buigbaar: de elf Jluivers. Ook zoiider lidwoord : voor 
elf Jaren. Ook zonder zelfft. naamwoord : de klok Jloeg 
elf 

Somwijlen echter wordt het verbogen: met ons elven, 
elf perfonen — na elven, na elf uren — de elven, elf 
apostelen. Zamenilell. : elfderhande , elf der lei, elfjarige 
elftal. 

Hoogd. eilf, bij Kero einilif, Ottfr. einlif, angelf. 
andlyfa, goth. andlefen, zweed, ellofwa , i,sl. ^llefu, 
tng.eleven^ deen. elleve. Het is waarfchijnlijk , dat dit 
woord uit een en het oude lijven, hoogd. leiben, angelf* 
lyfan, overblijven, eng. toleave, overlaten, zaraenge- 
fteld is, en eigenlijk een over, of .boven, tien, gelijk 
twaalf twee over tien , beteekent. 

ELFDE, bijv. n., van het boven ftaande telvvoord>^. De 
elfde dag — wij he-éen heden den elfden , den elfden dag 
diezer maand. ÓuL vjvi^elfjk ook in gebruik, gelijk Kil. 
heeft; ook komthet nog bij de Bijbelvert. voor: i« */ 
elfjlejaer. 
Hoogd. eilfte^ angelf. endlyft , endlefta. 

ELFT , alfi , z. n. m., des elfts , of van den elfi; meerv. 
elften. Zekere visch : gerookte elft. 
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ELGE R 9 zamcngetrokkèn van elgeer , zie aalgeer. Zamen^ 
rtell: Jlagelger , Jleekelgcr. 

ELK , tf//t^* Gemeenlijk wordt dit woord als een perfoonlijk 
voornaamwoord befchouwd, doch, daar het, volgqjids 
zijne beteekenis 5 alle enkele dcelen van een geheel influit, 
behoort het eigenlijk tot de algemeene telwoorden. Het heeft 
geen lidwoord voor zich, maar wel het niet bepalende lid* 
woord na zich , elkeen , zonder meerv. Elke dag , elke reis^ 
elk mensch. Van eiken dag — - va% elke reis — - van elk mensch , 
enz. Onbepaald willende fpreken , zegt men elk — elk'- 
een : elk weet het — elkeen zegt het. En dan is de ver . 
buiging : clks^ of van elk — aan elk — elk — van eikeenen ,-!-• 
aan eikeenen — eikeenen. Telkens is zamen getrokken 
van te elkens^ t*elkens^ d. i. elke reis. Oudt., werd 
elk in den vierden naamval tot eiken verbogen, en in het 
meerv. gebruikt: aldus foe wapende hij elcken. — Elckë 
(Jinguli) fullen opftaan. Bijbel 1477. Ook <r/c* met eea 
werkw. in het meerv. Bnde elck ftonden. Bijbel 1477^ 
Doch dit alles is buitengebruik. 

ELKANDER, voornaamw. 5 onbuigbaar, behalve in den 
tweeden naamval , elkanders. Het wordt in alle ge(lach«* 
ten en getallen gebruikt: wij zien elkander mergên we^^ 
der — de vrouwen toonden elkander hare bezigheid ^ eti 
verachtten elkanders werk. 

ELLE , zie el. 

ELLEBOOG, zie elboog. 

ELLENDE, z. n. vr., Jer^ of van Je ellende; ineerVé 
ellenden. Van el ^ nu elders^ ook ander ^ vreemd^ (welk 
el reeds in het lat. alius en gr* axxce voorhanden is) eiï 
land. Eigenlijk ballingfchap , verdrijving uit het land^ 
naar een vreemd land, zoo als bij de Latijnen extorris} 
doch in deze bcteckenis is dit woord thands verouderd , 
en wordt alleen voor ramp, onheil, gebezigd, dewijl 
het een der grootfte rampjn is, den vaderlandfchen grond 
te moeten derven: tot overmaat der ellende. Hooft* 
Van hier ellendige dat oudt., in den zin van in bal- 
lingfchap omi^wervende gebruikt werd , doch thands i&* 
mand, die ongelukkig is, en door rampen gedrukt 
wordt, beteekent ~ ellendigheid ^ ellendiglijk. BIjK^il, 
komt het hiervan afgeleidde, maar reeds verouderde, eU 
lendigen , in de beteekenis van bannen , voor, EUendig 
wordt ook overdragt. , voot flecht, gering, genomen i 
ArV is een ellendig dichter. 
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ELPENBEEN 9 z. n., o«, dêt elpenbeem^ of van het et^ 

penbeen; zonder meerv. Olifantstand: met elpenbeen ver-^ 

fierd. Poot gebruikt elp voor elpenbeen. Van hier het 

onverbuigbare bijv. n. w. elpenbeenen , van elpenbeen 

gemaakt: een mes met een elpenbeenen hecht. 

Hoögd* Elfenbein^ bij Ottfk» helphant es hein; en bif 
NoTK. en WiLLBRA^i. komt het bijvoegelijke helfentpet^ 
ftinj elpenbeenen, voor. De eerde helft van dit woord 
is 9 waarfchijnlijk , uit elefant , of elephant, zamengetrok- 
ken, gelijk Plantijn elpenbeen 9 ofelephsnten been heeft. 
Voor Olifant vindt men ook elpendier. 
ELS, z. n. 9 m., van den els; meerv. elzen. Elzenboomr- 
op den els. Vond. Van hier het onverbuigbare elzen ^ 
van elzenhout gemaakt, of tot den elzenboom behooren*' 
de: eenc bijl met eenen elzen fleel. Zamenftell. : elzenblad ^ 
eJzenboom^ elzenbosch^ clzenhout^ elzen fl aak ^ elzen/lam j 
elzentak. 
£LS9 z. 11.9 vr. 9 der^ oïvande els; meerv. elzen. Een 
fchoenmakersfcherpgepunt werktuig, ooVi elfe ^ elfen ^ en 
bij Kil. aelfens^ elfene ^ genoemd. Dikwerf zegt meft 
ook elst^ doch verkeerdelijk. Zoo fcherp als eene ehj 
zeer fcherp. 
EM, bij inkrimping achter / en r ook enkel w, is een 
uitgang genoegzaam van dezelfde kragt als de uitgang el. 
Zoo hebben wij adem ^ bezem ^ boezem^ galm^ walm, 
ftorm 9 worm , enz. Deze uitgang vertoont zich onder al 
de oude Hammen 9 zoodat men hem zeer wel als echt 9 en niet 
als ontleend 9 mag befchouwen. De woorden op em^ oï m, 
uitgaande , behooren , meestal , tot het manli]ke geflacht. 
EMMER 9 z;. n. 9 m. 9 des emmers 9 of van den emmer ; 
meerv. emmers 9 emmeren. Marcellus eischt den emmer. 
■Hooft. Ook is eemer, emer^ in gebruik geweest: met 
, eenen eemer waters. Hooft.- Met eenen eemer bloets. 
Vond. Een droppel van eenen eemer. Bijbelvert. Bij 
M. Stoke komt het voor, in de beteekenis van eene 
boot. Zamenftell.: br andemmer ^ marktemmer ^ melkem* 
mer, vischemmer ^ wateremmer. Het verkleitiw. is em^ 
mertje. 

Hoogd. JB/wer , angelf. amber ^ zweed, aember, ijsl. 
amr. Gemeenlijk wordt het van het gr. afiq)opeu^^ (lat. 
ampkora') afgeleid , van ifAot en 0gpco. Maar in het gr. 
komt het woord ^/k^/i ook voor, in de beteekenis van een 
watervat. 

EN, 



£ 19. %i 

JSN 9 Deze is de gemeende van alle onze zachte uitgangen. 
Men heeft denzelven bij ons, als zelfllandig en als bijvoegclijk 
oaamwoord — • als bijwoord, voorzetfel en voegwoord. 
I. Als zelfllandig naamwoord ; naardien al de onbcpaaU 
de wijzen onzer werkwoorden lot zelfftandige naamwoor- 
den van het onzijdige geflacht kunnen overgaan , als /oa* 
fcfiy het loof en. Zij hebben omtrent dezelfde beteeke- 
nis , als onze naamwoorden , die ing , inge achter , of ge 
voor het worteldcel van het werkwoord nebben , als loo- 
ping ^ geloop; met dit onderfcheid echter, dat die met 
ing meer eenc tegenwoordige dadelijkheid, die met ge 
eenen önbepaalderen tijd en eeue meenigvuldigere wer- 
king, en die met en eene duurzamere werking aanduiden. 
Wanneer dit en achtö: naamwoorden, die reeds eenen 
zacbten (laart hebben , gelascht wordt ,^ls achter^/, em , en^ 
/r , of ig , zoo fpruiten daaruit de dubbelftaartigc elen , 
tmen^ enen, eren, igen, moetende echter dit zachte 
0ren, z\s in hinderen, enz. wel onderfcbeiden worden van 
den basterduitgang^^jü, als in braveren, enz. 2. Als 
zelfftandig naamwoord , bij inkorting, n , bij omzetting, ne, 
achtereenigen onzer naamwoorden, als veulen, tnolen, 
wagen ^ koren, koorn, kern, kerne, enz. j. Als blj- 
voegelijk naamwoord, om denaardende ftoflijkheid aante- 
wijden 9 in plaats van ons van , als aarden , glazen , kou- 
Un, koperen, ijzeren, zilveren, enz. Hiertoe zoude 
men mede onze verledene deelwoorden in en kunnen bren- 

5 en , die ook als bijvoegelijke naamwoorden gebezigd wor- 
en^ 4. Als bijwoord: heden, fomwijlen,infusfcken^ enz. 
5. Als voorzetfel : binnen , buiten , tégen , enz. 6. Als 
voegwoord: daartegen, daarentegen, enz. Eertijds 
diende deze uitgang ook, om onze bijvoegelijke naam* 
woorden op lijk tot bijwoorden te maken, als van deug- 
^lijk, deugdelijken, enz.; doch dit is tbands buiten ge- 
bruik. D9 kragt en zin van dit en komen bijna, in alle 
gevallen, met ons van bij den tweeden naamval, over- 
een; zoodat het geenzins wonder is, dat onze Voorou- 
ders hetzelve voor den gemeenen uitgang van dien naam- 
val gebruikt hebben , als des Heeren enz. Wijders is en 
de uitgang van de onbepaalde wijf onzer werkwoorden ^ 
gelijk £iy, in het grieksch, en dient mede, om van zelflh 
naamwoorden , of van andere woorden , onbepaalde wij- 
zen der werkwoorden te maken: ^/W, einde, einden,*"^ 
eindig y mdigcpy enz. Ook neemt dt eerlle en derde 
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perfoon der werkwoorden, in het meervoudige getal, 
den uitgang en aan : wij hebben , zij hebben , enz. En 
was van ouds de regelmatige uitgang der eigennamen van 
vrouwen, in de gebogene naamvallen: Ghertruden^ Mar-' 
grieten^ enz. 
JRN, voegwoord, waarvoor de Ouden altoos ende bezig- 
den, of ook wel en ^ ten teeken van verkorting. Hec 
fchijnt echter, dat zij dit ende fomtijds uitfpraken, alsof 
er en gefchreven ftond: foud* houden^ ende wat zij Jou d* 
fijn ter neer geveld. A. v. D. Myle. Als men biereer 
en niet ende leest, is deze regel goed naar de maat. 
PN , (oul. ne) behoort , in ontkenningen , tot den aitrd on- 
zer taal, fchoon het thands niet meer in gebruik is: '*ken 
ding gheen eer. Spieg. Dan, oudt. fchrecf men zoo wel 
en zonder >;/>/, als thands niet zonder en: g'en meught^ 
(jion licet tibiy. Spieg. ^ile exempelen enjlrekken zo klaar 
een fpiegelniet. Hooft. Op V midden van den fchoonen 
dagh^ en weef hij ^ ofkAjfal vermogheni enz,, dat is, 
weet hij niet , enz. Hooft. Mel. Stoke Hjezigt door- 
gaands ne: want men gevaren niet ne conde^ enz. 
END, ende^ z\q einde ^ eind. 
END , endvogel , zie eend , eendvogel. 
"^,NDÉ , voegw. , zie en , voegw. 
rNDELDARM , z. n. , ra. , des endeldarms , of van den 
endeldarm ; meerv. endeldarmen. Een darm , die règt 
door het menschlijke, en ook dierelijke, ligchaam loopt, 
en aan het achtcrlte eindigt. Misfchiën is deze benaming 
ontleend van einde , ende ; zoodat endeldarm zoo veel als 
end- of einddarm éoiide zijn. Dan , Kil. heeft ook en^ 
teldanm^ van het oude entel, jiercus ^ en darm; zoodat 
endel' of enteldarm^ eigenlijk, Jirontdarm zoude wezen. 
ENDIJVIE, zie mdijvie. 

ENG, bijv. n. en bijvv. , eng^r ^ engst. Dat Wfiinig- 
plaat3 heeft , naauw : die rok is mij te eng. Zie verder 
éing» Zaraenftell. : engborfiig , engtorjligheid. 

Hoogd. enge^ bij Kero enke ^ enga^ Ottfr. ango^ 
- NoTK. eng^ güth. aggon^ gr. èyx^* Het «gr. «>%« , /* 
druk^ en het lat. ango^ rbij Kil. engen^ zijn met ons 
eng^ ang^ zeer uaauw verbonden. 
"ENGEL, z. n. , m. , des engels^ of van den engel; meerv.. 
engelen. Verldeinw. engeltje. Van het lat. angelus , en 
gr. ayyiX^q. Over het algemeen , elke bode en gezant 
yaa God} waarom , ia de h. fcbrifc, de Profeten en 

Let* 



Leeraars engelen genoemd worden ; welke beteekenis 
echter , buiten den bijbelftijl , ongewoon is. In cene en- 
gere beteekenis, zekere geesten van eene hoogere af- 
komst , welke van God ter volbrenging van zijne bevelen 
gebruikt, en daarom ^#^flfe engelen genoemd worden, ter 
onderfcheiding van de kwade engelen, of duivelen: uit 
den mont van Godt^ of tenen Engel. Vond. In de taal 
der liefde : zij is zoo fchoon als een engel — zij zingt als 
een engel ^ enz., zijn, in de gemeenzame vérkeering , ge- 
wone belchrijvingen van voonrefFelijke eigenfchappen. 
FiguurL , en in de vertrouwlijke taal der lieWe, eene be- 
naming van verliefde perfonen, in beide de geflachten: 
mijn engel zal heden komen. De .vrouwlijke naam van 
engel, is engelin. Zamenllell. : engelachtige engelkoor' j 
engelenkoor e engelfchaar^ engelenfchaar ^ befchtrmengel ^ 
fchutsengel. 

ENGELAND, z. n.o.', zonder meerv. Een bekend land in 
Europa, dus genoemd naar de Angelfaklen, nadat zij dit 
gedeelte van Brittannien veroverd hadden ; angelf angel' 
land^ aengelland en engldland^ hoogd. Èngtlland^ za- 
mengetrokken England. Sommigen fchrijven Engel" 
land e als zamengefteld van angel ^ of engel ^ en land; 
doch de gewoonlle fchrijfwijs is Engeland* Van hier en* 
gelander e van Engeland geboortig. 

ENGELSCH, bijv. naamw. en bijw. , zam enge trokken uit 
engelandsch^ van Engeland afkoraftig, tot de Inwoners 
van Engeland beboorende; engelsch tin^ de engelfche 
kerke de engelfche ziekte. Zamenftell. : engelschman. 
Ook wordt het zelfftandig gebruikt: een engelfche j eene 
engelfche e de Engelfchen^ Engelanders. Ook het onzij- 
dige, het engelsch e voor de engelfche taal. Kil. en 
Plant, bezigen dit woord , als van Engel afkomftig, en 
vertalen het door angelicus ^ angeligue. Insgelijks Leven 
o.NSES H. J. C. : van engelfchen handen van der eerden . 
werdt verheven. 

ENGTE, z. n. , vr. , der^ of van de engte \ meerv. eng»^ 
ten. Deengegefteldheid van iets, van ruimte, of plaats, 
zonder meervoud : de engte des wegs. Eene enge plaats : 
de engte eener rivier — den vijand in i eene engte dringen ^ 
de engte (ook Jlraat^ van Gibraltar. Overdragt. , verle- 
genheid: hij is in de engte — iemand uit eene engte 
redden. Zamenft. : landengte , zeeëngte. 

ENKEL 9 enklaauwy {anklaauw^ aauKlaauw)^ z* &•» m., 
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des enkek^ of enklaauws^ van den enkel ^ of enkhauvjL^ 
ineerv. enkels^ enkelen^ enklaauwen. Zeker lid van dci^ 
voet: tot den enkel. Vond. Tot de enkels in den fiijk 
treden. . . 

Hoogd, Ankel^ angelf. ancleoWj eng. ancle^ zweed. 
ankel^ ijsK oeekul. Bij Wachter, is anke^ os mobile 
0lteri infertum , arab. angk , onk 9 frank, ancha ^ basterd- 
lat. anca^ ancha ^ hanca ^ hvA. anca j fr. anche^ hanche. 
Frischiüs zegt, dat de Duitfchers drie groote beende- 
ren , welke in de bplligheid van een ander been draaijen , 
Anke noemden. Vooreerst dat beenV waarop de hals 
draait, en door letterverzetting, nake\ (jnek^^ cervixj 
genoemd wordt. Ten tweede de heup ^ htt heupheen ^ 
coxendix ^ ït. hanche -^ eng. hanch^ fpaan, en ital.'/arf/c^, 
en ons v«roud. hancke ^ hencke. Ten detóe het beneden* 
fte deel van het been , waarmede het op den voet (laat. 
pe oorfproDg van 'dit woord fchijnt gezocht te nioeteni 
worden in het verouderde anken ^ figerK "Dus is ook het 
gr. ayiMiv die plaats , waar de beenderen van den arm za- 
mengevoegd worden. Sommigen brengen het tot het gr.' 
|è^iet/Ao^9 buiging, dewijl het de plaats is,.- waar de bui-, 
ging van den voet gefchiedt. Ten Katji^ oordeelt , dat 

' ^\i% enklaauw ^ ink/aauw^ vzn gelijken oorfprong is, als 
ons klaauwen^ inuncare ^ temeer, omdat het fr. enclaver 
hiermede groote gemeenfchap heeft. Kil. heeft enkel ^ 
^énkle^ ook in de beteekenis vnn juvenis arator ^ 
welk Ten Kate gclderscben kleefsch noemt, en oordeelt , 
dat het fchijnt te zien op het irihechten (anken, infigerey 
van deil ploeg. Tot dezen (lam brengt hij ook het oud^ 
enkily kindskind, bijKlL. nepos ^ als ziende op denaauw 
ingehéchte maagrchap. - 

ENKEL , bijv. n. en bijw. , heteekenende eigenlijk , eenvou- 
dig , ongemengd : de enkele hoofdftofen — een enkele^ 
gulden. Alleen , geheel en al: het is enkel nijd^ dat hiy 

. zoo handelt. Van hier enkelUjk. ' . 

ENT, ente^ 2. n., vr. , der^ of van de ent; meerv. enten. 
De tak van ecnen boom, dien men in eenen anderen 
hecht: <m een vruchtbare ente in de kloof te zetten. Vond.' 

ENTEN , bedr. w. , gelijkvl. Ik entte, heb geënt. Eenca 
tak van den eenen boom in den andei^n vast hechten. 
Yzn hitr enter ^ enterij\ enting. 

ENTEREN, bedr. w., gelijkvl., in de fcheep vaart ge- 
bruikelijk. Ik enterde^ heb geentcrd» Asm boord klam« 
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pen^ een vijandelijk fchip, met dreggen enz. naar zich 
toiehalen, om in hetzelve over te fpringen, en het te ver-r 
meesteren: een fchip enteren. Men kwam zoo digt bij eU 
iandery dat men konde enteren» Van hier entering* 
^menftell, : enterbijl , enterdreg , enterluik. 

Hoogd» intern ^ &tn. entre ^ tng. enter. Adel. brengt 
het tot het fr. entrer^ ingaan ^ en Tuinm. tot het lat, 
intrare^ van d^^elfde beteekenis. 
pR (ook aar^ , een onzer zachtftaartigc uitgangen , doch 
niet 9 bij alle woorden , van denzelfden oorfprong. Bij 
ibniniige is hij duidelijk het oude zelfdandige naamw. er^ 
d. i. man, welk gevoegd bij het vrouwlijKe, of liever 
bij het gemeenfchaplijke geuacht van fommige dieren, 
het manlijke geflacht maakt, als kater ^ van kat.^ d. i. 
de er^ of de man van de kat — doffer y bij Kil. 
duiver y van duif. Dat bij fommige andere woorden 
dezelfde uitgang er , voor man , plaats heeft , als : arhei'; 
der^ boer^ zamengetrokken ^zn bouwer — kooper fpeler ^ 
yoerer enz., blijkt hieruit, dat achter deze woorden 
pok dikwerf wöT» , in plaats van ^r, gevoegd wordt , zon- 
der derzelver beteekenis te veranderen , als : arbeidsman^ 
bouwman , koopman , Jpeelman , voerman enz. Hiertoe 
behooren ook verfcheidenelatijnfche woorden op er^ maar 
bijzonderlijk de verbalia op or uitgaande, als: adulator ^ 
üdorator , amator etc* 
Achter het zakelijke deel van een werkwoord gevoegd , 
. piaakt dit er zclfll. naamwoorden van het manlijke ge- 
flacht, als: geven ^ g^ver ^ werken ^ werker ^ kennen ^ken- 
ner (Jtender) , fpelen , fpeler Qfpeelder) beweren , bewerer 
(^beweerderj enz. Ook wordt het achter zelfftandige 
naamwoorden gevoegd, als: barvoeter^ iemand die bar- 
voetsi gaat, burger ^ poorter^ f chipper; en met aar^ leu- 

fenaar^ Ichuldenaar y tollenaar ^ enz. Ten Kate tee- 
ent aan , dat hij , in zekere ordonnantie van het jaar 
1475, voor het woord fchipper meermalen gefield vond 
fchiphcer. Dit deed hem vermoeden, of ons ^r, niet wel, 
bij infmelting, voor her^ of heer kwame. Doch nader- 
hand kwam hem deze verandering in dit woord toevallig 
voor, omdat de afleiding van heer ^ oï meester ^ er wel 
pp fchijnt te pasfen. Ook begunftigt de Oudheid dezelve 
niet, en de meeste andere woorden, op er uitgaande, 
oveidragtiglijk genomen, duiden een werktuig, of onder- 
werp vaa beweging, in plaats vaaeenen perfuon, aan: 
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boener (hoender^') hlaker^ lig^^r ^ enz. Bij andere zou 
er voor heer^ zeer belachlijk komen, b. v. kruijer ^ gra- 
TCfj enz. Jonker is echter, waarfchijnlijk, voor jonge 
' heer. 

De naamwoorden , die, van werkwoorden gevormd , in 
er^ of aar ^ uitgaan, beteekenen, eigenlijk, iemand, die 
gewoonjs, eene za^k te yefrigten. niet iemand, dieeene 
zaak werkelijk verrigt, b. v. drinker j fpeler^ lasteraar j 
enz. Zie aar^ uitgang. 

Door dit er , achter namen van fommige landen en (le- 
den gevoegd, worden volksnamen gevormd, als Enge^ 
land^ engelander ^ Holland^ Hollander^ Rotterdam^ rot- 
terdammer^ enz. Dikwerf worden de volksnamen op er 
uitgaande , als onveranderlijke bijvoeg^lijke naamwoorden 
. gebruikt : hamburger rib , neurenburger waren , ftraats^ 
burger fnuif,, ènz. Zie amfteldammer* 

In fommige woorden heeft de uitgang er de beteekenis 
van iets dat gedaan, ofvoordgebragt wordt: een aflegger ^ 
iets dat afgelegd wordt , b. v» een kleed , enz. ; ook van 
het voorwerp, waaraan iets gedaan wordt: een dagloo' 
fier^ iemand, aan wien dagloon gegeven wordt, enz.; 
wijders van de zwaarte, den inhoud, ouderdom, enz. 
van iets: een twaalfponder ^ een kogel, die twaalf pond 
weegt — een vier en zestiger ^ een fchip met vier en zes- 
tig (lukken gefchut — een tagtiger^ een man van tagtig 
jaren. In vele woorden echter is de beteekenis van de- 
zen uitgang nog duister, ten minfte is het onzeker, tot 
welke van de reeds genoemde foorten zij behooren, als in 
weder ^ jammer ^ zomer ^ winter ^ donder ^ oever ^ water j 
ader ^ haver ^ enz. ^ 

In eeijige woorden is de uitgang er uit het oude aar , 
d. i. «en groote vogel, ontftaan, als in adeler ^ fperwer ^ 
reiger , enz. , voor adelaar^ fperwaar , reigaar , enz. In 
andere is hij uit den uitgang eren van fommige werk- 
woorden , met w.'gwqrping van en^ gevormd. \zxifcha^ 
teren ^ het gefchater^ enz. In nog andere woorden is hij 
van vreemden oorfprong: keizer van caefar^ kerker van 
carcer ^ priester vvlU presbyter ^ venfter V2lxï fenestra ^fchep^ 
ter van fceptrum , pleister van emplastrum , letter van //V- 
tera , enz. 

Ook zijn er bijvoegelijke naamwoorden , welker (lellen- 
de trap Of er uitgaan, als bitter^ donker^ duister^ hk^ 
ker^ zuiver^ zwang^i enz. De vergrootende trap der 
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bijvoegelijke naamwoorden wof dt , door er achter den ftel- 
lenden rrap te voogen, gevormd, groot ^ grooter ^ zuiver^ 
Tjuiverer [zuiverder^ enz. 

Eindelijk ontmoeten wff den uitgnng er bij cenige voor- 
zecfels, als achter^ onder ^ over. De bijwoorden ^r^r 
en verder zijn eigenlijk vergrootende trappen. 
ER, oul. re: Als hire een wijl had ghchghen , d. i. ah^if, 
er^ enz. Mel. St. En hieruit blijkt, dat er niet eene 
verkorting van daer is , en dat derhalve het aflcappingstoe- 
ken C^r) kwalijk bij dit woordje gevoej:d wordt. Wat 
de fpreeiwijs, daar is er^ voor daar zijn er — daar is 
er^ die zeggen — daar is er ^ die meenen^ enz. betreft, 
dezelve is zeei- oud, dikwerf te onregt gewraakt, en door 
kicfche Schrijvers meenigmaal, als eene fraaiheid gebe^ 
zigd : der wasfer vele^ die niet en quamen enz. Mel. St. 
Ook bij Hooft : daar is er niettemin , die honig en melk 
yoor de twee lieffelijhfte lekkernijen des lants van belopen 
houden. Bij de nieuwere Dichters : 

Daar is er , die alleen op pijloletten 

Kn geude en zilvre munt 
Het ijdel hart en dwaze zinnen zetten. Poot. 
Daar is er ^ die heur aangezicht ontmoeten. Schim. 
Daar is er^ die met vele woorden niets zeggen^ ].].^ch\j\u* 
TENS. Daar is er ^ die .... . donderen met hun leer ^ 
enz. Hofstede. Meer voorbeelden van oude en nieuwe- 
re Schrijvers worden , ter (laving van deze fpreek wijs ,bij- 
gebragt, door A. Kluit, in eene aanteek. op het woord 
mond^ in de naamlijst van Hoogstraten. . Felen hieven 
er^ en velen bleef er is beide goed duitsch, zoo wel nu, 
als voor vele eeuwen, zegt B, Huydecoper. 
ER, een onfcheidbaar voorvoegfcl, welk alleen in zamen- 
ftelling tnct werkwoorden gebruikelijk is. Oul. plagt het, 
gemeenlijk , in den zin der voorzetfelcn fier en ver , gebe- 
zigd te worden, als ermaken^ nu hermaken^ erdichten ^ 
pu verdichten^ enz. Wij hebben dit voorvoegfel nog in 
erbarmen , erkennen , erlangen , ervaren. ^Herinneren 
wordt meer gebruikt dan erinneren^ en voor erdenken^ 
erkaawwen^ xntcst iitoos herdenken ^ herkaauwen. 
BRACHTEN, veroud. werkw., bcteekenende daarvoor' 
houden, begrijpen , inzien , alleen nog overig in de fpreek- 
wijs , mijnei erachtens , zijnes , onzes erachtens , enz. — 
hij handelt y wij nes erachtens^ niet wel in dre zaak. 
ERBARMELIJK, bijv. n. èn bijw., erbarmelijker ^ erbar- 
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melijkst. Eigenlijk , medelijden , erbanning waardig , 
deerlijk : in eenen erbarmelijken fiaat zijn -— dat is een 
erbarmelijk voorwerp. In eene ruimere beteekenis,llec|it, 
niets waardig , in het gemeen© leven : erbarmelijk zingen , 

. fchrijven , enz, Eerte erbarmelijke redevoering. 

PkBAR,MEN, wederkeer, w., gelijkvU ' Ik erbarmde tnij ^ 
heb mij erbarmd. Barmhartigheid gewaarworden , en de- 
^e gewaarwording aan den dag leggen. Het wordt met 
den tweeden naamval gebezigd : dat hij fich uwer crbarme. 
Bybelvert. Ook met over; om fich over u te erbarmen^ 
BijBELVERT, Spieg. heQft iemand erbarmen 9 voor zich 
over enz. Van hier erbarming. Zie , over de aifleiding 

. van dit woord , barmhartig. 

£REN , basterduitgang van fomraige werkwoorden , van 
het franfche of walfche er ontleend , zijnde de klank der e 
in dit eren zacht -lang, welke ook den klemtoon ontvangt , 
als hoereren^ redeneren^ fchofferen^ waarderen ^ enz, 

l^RF, z. n,, o., des erfs ^ oï van het erf ; meerv. erven^ 
Eigen grond met zijn toebehooren : men mag op het erf 
van anderen niet houwen. Ook eene ledige plaats, waar 
te voKen een gebouw ftond : ik heb de fghuur laten afbre^ 
ken ^ er is nu maar eeh erf Erfgoed: om V erf zijner 
grootmoeder. Hooft» OuI. fchreef men de erve^ vroiiwl. 
TiooFT heeft erve voor erfgenaam: Elizabet^ naaste ervê 
tot die kroon. Het meerv. erven voor erfgenamen , is 
thands nog in gebruik: wie zijn uwe wettige erven? Za- 
menftell. : ^r/^^2/V 5 erfdeel^ erfelijk^ erfenis ^ crfgaaf^ 
erf geld ^ erf gift ^ erfgoed^ erfgraf^ erfgrond^ erfgrond-- 
regt^ erfhuis (boelhuis), erfhuisboek^ erfhuisgeld^ erf» 
huismeester^ er f koning^ erfkoningrijk ^ erfland^ erfpacht^ 
erfpachter^ erfprins ^ erfprinfes^ erfregt ^ er ff c huid ^ erf^ 
ftadhouder , erfftadhouderfchap , erftogt , erfvijand , 
Cdoodvijand), erfvolk^ er f vorste erf ziekt e, erfzonde^ 
erveloos. 

ERF, zie nerf. 

£RPGENAAM, z. n. , m. , des erfgenaams^ of van den 
erfgenaam ; meerv. erfgenamen : V regt van den wettigen 
erfgenaam. Hooft. Van eene vrouw fprekende is net 

. vrouwl. : de erfgenaam -^ zoo leeft Gustavus in zijn$ 
eenige erfgenaam. Vond. Sommigen fchrijven erfgenaam 
manl. , mzzx erfgename vrouwl.: qns erfgenaame en doch- 
ter. Vond. 
Oul. fchreef men erfmam^ d. h feu perfoon » of ie- 
mand ^ 



üatid, die erft, want naam beteekende dikwerf eenea 
perfoon; en zoo bezigde mtnookhttvjooxdi vrouwenaam^ 
voor vroiiwsperfocHï. Voor erfgenaam zeide men ook 
er f genoot^ ervelink. 
ERG, bijvr- n, en bijw,, erger ^ ^g^f* ^» kwaad tot er^ 

ger^ d. i. hoe langer hoe erger. Zie^r^, 
ERGENS^ bijw. van plaats, beteekenende in eenige 
plaats : hij moet toch ergens zijn. In het gemeene leven 
wordt ergens ook voor iets gebezigd: ergens naar zoeken, 
d. i. naar iets — ik zal dat wel ergens door te weten ko* 
men , d> i. door eenig middel. 

Hoogd. irgend^ bij Kil. ook ierghensé Volgens 
Ten Katè is de elndlettergreep van dit woord ends , 
zamengetrokkcn ens^ dQ uit2:ang van het bedrijv* 
deelw. met eene s achterop , die het woord tot een bij- 
woord maakt. Hij meent , dat uit er , als het worteldeel 
van erren^ vagari^ oudt*, met achtervoeging van g-, een 
werkwoord gevormd is, waarvan dit woord afkomt. Het 
zegt , in eenen onbepaalden zin , zoo veel als : waar men 
gaan of zwerven moog. In het angelf. heeft men erne , 
locus aliquis indefinitus , met den uitgang ne. 

ERGEREN, C^r^^^») bedr. werkw. , gelijkvl. Ik ergerde^ 
hêh geërgerd. Van den vergrootenden trap van erg , erger^ 
Oul. werd ergeren^ in den zin van erger, flechter 
maken, bederven, gebezigd, zvtargeren\ doch hiervoor, 
en voor het onzijd. werkw. ergeren , in de beteekenis van 
erger worden , gebruikt men verergeren. Thands wordt 
het alleen in eenen zedelijken zin gebezigd , voor ergernis, 
aanftoot geven : iemand ergeren , iemand met iets erge-* 
ren — hij ergerde de ganfche vergadering. Ook door 
een flecht voorbeeld tot boosheid brengen.; en in dezen zin 
vindt men het bij de Bijbelvert. op verfcheidene plaat- 
fen- Als een wederkeer, w. , ztch ergeren — zich aan, 
of over iets ergeren , eene ergernis aan iets nemen. 

ERGERLIJK, bijv. n. en bijw., ergerlijker^ ergerlijkst. 
Ergernis gevende , wat met de eerbaarheid en alle goede 
zeden ftrijdig is : een ergerlijk leven leiden. 

ERGERNIS , z. n. , vr. , der ^ of van de ergernis; meerv, 
ergernis fen. Aanftoot: eene gegevene en genomene er» 
gemis. Het flechte voorbeeld , waardoor men anderen 
tot kwaad verlridt , in de godgeleerdheid. 

ERINNEREN, zie herinneren. 

ERKAAUWEN, zie herkaauwen. 

ER- 
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ERKENNEN, bedr. w., gelijkvl. Ik erkende, heb er^ 
kend. Weten en toeilemmenj in de bijbeltaal: als fy er-» 
kennen een yeder fijne plage — op dat dit volk erkenne^ 
' dat gij enz. Verklaren voor hetgeen het is : zijne hand^ 
Uekening erkennen» Met voor: hij erkende hem voor zij- 
ften Zoon '^^ ik erken u voor eenen eer/i jkeij man. Als zooda- 
nig aannemen: hij heeft mij voor zijn kind erkend. Dank- 
baarheid betoonen : ik zal die weldaad altoos erkennen. 
Y^n hkr erkenning ^ erkentelijk^ dankbaar, erkentenis* 
ERLANGEN, bedr, w, , gelijkvl. Ik erlangde, heb er* 
langd. Eigenlijk, tot iets langen, reiken, doch in de- 
zen zin is het niet in gebruik. Met moeite , na asinge- 
wendde pogingen, bekomen , verkrijgen : de vrijheid ^r- 
langen , genaae erlangen. Van hier erlanging, 
ERNEREN, zk generen. . 

ERNST, z. n. , m., van den ernst ;^ zonder meerv. Ware, 
eigenlijke gezindheid, in tegenoverftelling van boert, of 
fcherts : hij vraagt den guant met grooten ernst. De 
Dkck. Ik zeg het u in ernst. Iets in ernst opnemen. Is 
het jok ^of ernst^ Zeg mij in goeden ernst. . In eene be- 
paaldere bereekcnis , geftrenghcid : wanneer hij niet van 
gedrag verandert , zal ik ernst moeten 'gebruiken. Van 
hiQV ernstelijk, ernsthaftig, ernfiig , ernjiiglijk. Bij Hooft 
komt ernstzaak voor : onder ernstzaaken , inter feria. 

Hoogd. Ernst, bij Notk. Er nest ^ Willer. ernost ^ 
Otfr. ernust, eng. earnest, oul. bij ons ^^r/;y?e? , neerstj 
tieernst , nerst , naernst . naerst , waarvan nu naarjitg^ 
oul. ook acrnjiig, aernjlelijc, aernfiicheit , enz. Waar^ 
fchijnlijk behof>rt het tot het oude ar , er, voor aarde j 
en eer en, d. i. ploegen* lat. arare. Zie arbeid. 
ERRE, arre, veroud, bijv. n w. , voor gram, toornig: 
ende hi wert utermaten erre. Seghel. Zich erren , toor- 
nig vforden. Zie arre. Eigenlijk beteekende het ouL 
droevig. 
ERT, zit erwt. 

ERTS, z. n., m. , van den erts, meerv. ertfen. Allerlei 
bergaarde, offteen, welke eenig metaal , of halfmetaal in 
zich bevat: gouderts, zilvererts >, kopererts enz. Zich ver* 
gapen dan kqrintifchen erts. Vond. Ertsrijky dat veel 
erts heeft. 
ERTS , ertfch , zie aarts. 

ERVAREN, bedr. w. , ongelijkvl. Ik ervoer ^ hebervaren. « 
Ondervinden: hetgeen ik u voor fpel zult gij door den tijd 
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nog wel ervaren. Door kracht van dadelijk ervaren J, d. 
Deck*. Van hier ervaring. Oudtijds zeide men ook ver^ 
varen. 

ERVAREN, bijV. n. en bijw. , ervarener^ ervarenst\ 
zijnde eigenlijk het veiied. deelw.^ van het voorgaande w. 
w. ervaren. Bedreven , vele verkiegenc kennis bezittende: 
hij is een ervaren man* Van hier ervarenheid* Oul. ver^ 
varen. 

ERVE , zie erf. \ 

ERVEN, bedr. w., gelijk vl. Ik erfde ^ heb geërfd. Be- 
drij v. Door erfenis verkrijgen : hijzaldqor den tijd grootc 
fchatun erven. Oul. beteekende erven nalaten , in het be- 
zit van iets (lellen: En erft de wimt t.en zoo veelvoeeuv^en^ 
enz. Vond. Ook erven iemand aan iets. M. Stok. 
Doch dit is reeds geheel buiten gebruik. 

Figuurlijk, bij de geboorte medebrengen, van eigen- 
fehappen en gcdeldhedcn des ligchaams en der ziel 2 hi] . 
heeft deze ziekte van zijne ouderen geërfd'^ hij heeft de gie* 
righeid van zijnen leader ^ en de wellustigheid van zijne Moe* 
der geërfd. Onzijd. met zijn , door erfenis ten deel val- 
len : want aïte felden erft de vaderli,ke deugt. Camph. 
Met het voorz. op : dat goed kan op hen niet erven — vijand-- 
fchap^ die op den nazaat erft. Vond. £rr^/; beteeken- 
de ouU ook ö«r^/;; van hier, zegt Tuinman., onzefpreekw, 
eeuwigen erfelijk. Van K\tx erving. 

ERWT, {erzuet^ ert^ en bij verbasrerine errit^ z. n., vr. , 
^r, of van de erwt ; meerv. erwten. Pjulvrucht: erwten 
zaaijer? , doppen , pel/en , plukken , enz. Zaraeuftell: doperw* 
ten^ fuikererwten ^ tuinerwten , erwternat^ erwtenfoep. 

ES, esfe^ deze bnstcrduirgang wordt achter namen van man- 
lijk bedrijf gevoegd, om dietothet vrouwlijke te doen over- 
gaan , z\?> \ zondaar ^ zondares. Deze uirgang komt met 
het lat. /Vy2? overeen: propheta ^prophetisfa ^h\] ons profeet j 
profetes. . 

ESCH, z. n., m. , van den esch;v[iQQXv. esfehen Esfchen- 
boom: de bijl klinkt op den hoogen esch. Vond. Van 
hier het onverbuigbare bijv. n. w. , esCchen '— eene esfehen 
plank. Zaraenllell: esfchenhout^ ^^ esfchenhouten^ onver- 
DUigb. bijv» n. w. een esfchenhouten /loei. 

Woo%i\. Afche ^ alem. ^/cA, ^ngtXï.aefc ^ eng. /3[/5,deen. 
en zweed. afk. Het komt met den ouden lat. naam aefcu- 
luS'i oïescuius^ overeen, welken Serviüs van ^yc^ afleidt, 
dfiwijl men zegt 9 dat het zaad van dezen boom den eer- 

ften. 
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ften menrcheri tot fpijs verftrekt heeft. Wachter meétii 
deszelfs oorfprong in het gr. hx^gt fierkte^ te vindeii 
Ons efch werd ouL ook voor allerlei foort van boön\en gé« 
bezigdi 

-ESP, espenhoöm^ t. n. ifl., van den ejpi meerv. espen: 
Bevende populier , wiens bladeren aan eenen langen rankeii 
tak hangen, en daaÏDm , bij deminfté beweging der lucht ^ 
fidderen en gerüisch maken. Van hier het onverbuigb. 
bijv. Ui w. ifpen^ tot den espenboom behoorende, of van 
denzelven gemaakt : espen ioof^ of espenloof^ espen hout , 
oïespenhoüt. 

Hoogd., ^j/tf, angelf. aepé^^ epfe^ eng. afp^ deen* en 
2weed. afp. Het ftaat waarfchijnlijk met het gr. êc77rxip6iv , 
fidderen , beven , in verband. 

ESJPINK , zie />/«*. 

ESTRIK, Cbij Kil. ésterick) z. ii. , m. , des estHks , of vari 
den estrik; meerv. estrikken. Gebakken vloerfteen: een 
vloer van roode en blaauwe estrikken. 

Hoogd. Astrich^, jftterich. Astragus^ astracim^ dS' 
treca beteekende, in het middeleeuwsch lat., den gepleis- 
terden vloer eener kamer. 

ÈT, basterduitgang, welke bij weinige onzer zclfftandige 
naamwoorden gebruikt wordt, als: banket van bank^ 
trompet van tromp , enz. 

ETEN, bedr. w., ongelijkvL Ikat^ heb gegeten^ öuL^-^ëi 
ten. Spijs , of iets in de gedaante van fpijs , tot; zich ne- 
men, kaauwen en doorflikken: brood eten^ vleesch eten. 
Iemand te eten geven. Wat hebt gij te eten? Iemands 
brood eten , fpreekwijs , bij iemand zijn onderhoud vin- 
den — genadebrood bij iemand eten^ door iemand, uit 
medelijden, onderhouden worden. — Maaltijd houden: 
des avonds , des middags , eten. Men eet voortreffelijk bij 
hem , of hij houdt eqne goede tafel. Figuurl. : zijn woord 
eten , weder intrekken hetgeen men gezegd heeft. Van hier 
eter ^ ook vooreen dier, anders korenbijter genoemd, — *- 
eet fier. Zamenfl:ell: eetbaar^ eetkamer^ eetlust ^ eetmaat ^ 
(diaeta — eetmaat fche geneeskunst^ medicina diaetetica^ 
eetplaat s ^ eettafel^ eetwaar^ eetzaal ^ et enskas ^etenstijd ^^ 
menfchemter ^ miereneter ^ jlangeneter enz. 

Hoogd. esjen , bij Kero ezzan , Isidor. ezsfan , Otfr^ 
ezjen. Alle overige talen hebben tjOÏd^ als Goth. itan^ 
angelf. etan^ zweed, aeta^ deen. ade^ eng. toeat^ lat. 
edere , gr. ehtv 9 eten. Volgends Tbn Kate is de g in 
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het vef ledene deelw. gegeten ^ om de welluidendheid, ge- 
voegd ,* doch AoELé is van oordeel , dat men oul. voor 
eten ook geten,gtzcgA heeft; althands Otfr, heeft: So 
jiethartho gazun^ A, i. als zij daar aten. 
' ETEN, z. n. , o«, zijnde cigetilijk de onbepaalde wijs van 
het werkw. eten^ zellïlandig gebruikt, des etens^ of 
van het eten; zonder meerv. Des avonds [maakt het eten 
ml] best. De geneesheer heeft mij het eten verboden* De 
maakijd: voor^ na^ onder het eten — van het eten op^ 
ftaan^ middageten^ avondeten* Spijs, in het algemeen, 
I gekookt, of gebraden: het eten opzetten — zijneten me» 

debrengen» 
•ETGROEN , zamengetrokken van eetgroen , 2, n. , o. , de§ 
etgroens^ of van het et groen; Zonder meerv. Het twee* 
de nieuwe groene gras , dat allereerst na de afmaaijing 
opfchiet,cn tot eene naweide voor het vee gefchikt wordt.' 
Nagras: de heesten in het et groen drijven. 
ETLIJK, ettelijk^ voornaam w., om verfcheidene dingen 
van dezelfde 'foort onbepaald aanteduidai , even als eeni'^ 
ge , en is alleen in het meerv. gebruikelijk : er verliepen et* 
lijke dagen. Doch dit etlijk begint reeds buiten gebruik 
te geraken, en men bezigt meestal einigé 
ETMAAL , zamengetrokken van eetmaal^ z. n^ , o. , det 
ttmaals ^ of van het etmaal; mt^tv. etmalen. Een natu- 
relijke dag, de tijd van vierentwintig uren: het treurfpet 
widigt met het etmaal. , Hooft. Dit fchijnt te zien op 
het gebruik der Ouden van flechts eenmaal daags ^ en wel 
omtrent den middag, ecne hoofdmaaltijd te doen; doch 
federt de cetbeurten vermeenigvuldigd zijn , inzonderheid 
Bij den arbeidsman , die den werkdag in vier fchoften af- 
deelt, zoo is hiervan ook etmaal^ d* ié fchoft, bij Kxu 
pattio diurna quatuor vicibus. 
ETSEN , bedr. w. , gelijkvL Ik etste , heb geetst* Met 
fterk water in eenig metaal laten inbijten : die plaat is ge-^ 
$tst^ niet gefneden. Van hier etfer, et/Ing. Zamenftell.: 
etskunst ^ flaatetfer. Ten Kate brengt het tot etfe^cor^^ 
r&fio^ et fpecialiter corrofio cupri aqua forti ^ en dit tot het 
worteldeel van eten , met den uitgang fe. Bij Wacht. 
is het incidere ^ auro et argento caelare^ in goud en zilver 
4tfcn; — in koper etfen ^ cupro incidere^^ ji^e fcalp^llo ^ 
five acri humor e. Het laatfte is alleen bij Kil. beKend , 
die het door bijten in koper ^ infcribere^ five incidert in 
B€s agua forti p verklaarté 
ETTELUK,aie «////*. 
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ETTER, z. n. , tn/, rf^x etun^ oïvan den etter; zonder 
meerv. De dikke., witte of gele ftof, welke zich in ci^- 
oc wonde enz. verzamelt: etter maken ^ beginnen te zwo- 
ren 9 wanneer het bloed zich in etter oplost. Over- 
dragt. , kwaad, bederf: die V lichaam dezer fiadt wel 
zuivren van dien etter. Vot^d. Van hier ctterachtig^ tt-^ 
terig. Zaraenllelh : etterbuil , ettergezwel ^ etterflijm , et^ 
tersufond^ etterzak, 

Hoogd. £iter^ nederf. Etter ^ deen. edder^ en in ecni* 
ge oorden van Engeland atter. Bij Isidor. , Notk» en 
Ottfr. komen eittar en eitter , angelf. at er en oetter , ia 
debeteekenis van gift voor, welke bcteekenis het zweed» 
etter nog heeft. Van het angelf. oetter , venenum , is oet: 
tran^ vevcnare. Adki^. brengt het tot het oude eit^\ 
vuur,, en eiten^ branden, welk bij Notk. en anderen ' 
. yaoïkomt^ en op de brandende gewaarwording, welke v 
zoo wel eene zweer ^ als het gift veroorzaakt , zeer wel jj 
past. Ten Kate leidt het van het worteldeel van etin \ 
tnet den uitgitng^r af, om de inknaging, of ineting inde . 
vliezen en vleeschachtige deelen. •; 

ETTEREN, onz. w.., geliikvl. /* etterde^ heb geetterd. \ 
Etter wtwerpen , anders dragen : de wond begint te ette* 
ren* r an hkr ettering. j 

ISiVDER^ uder^ hïjKiL.iéher. Zk uijer. ^ 

EUNJER, z. en bijv. n. en bijw. , zonder trappen van ver- ? 
grooting. Halma zegt , op eunjerheid , dat het een bij de ] 
boeren gcbruikeh'jk woord is , voor aardigheid. , Bij Kil« ; 
is unghers maleficus , diaboUcus , en ungher koere incanta* 
trix9 muiier diabolica^ tooverheks ^ /pook ; dlwz2Lr v.Has- ^ 
SEJLT zeker versje aanhaalt, waarin: alwat van Eunier ^ \ 
droes , enz. Bij Hooft leest men: zelfeunjer koom ik hier^ \ 
om eunjers raadt te hoor en* — ^ Geen eunjers uit den hoop. ., 
Om iets liefs aanteduiden , ofte kennen te geven, dat j 
meri zin en genoegen in iets heeft, zegt. men, in het da- ' 
gelijkfche leven ook : dat is eunjer» 

EUROPA, Europe^ z. n. , o., van het Europa; zonder ; 
meer V. De naam van het kleinfte , maar verlichtfte ge- \ 
deelte der wereld ; uit het grieksch. De inwoners van ; 
het noordelijke Europa.' Van hier europeaan^ europeer ^ ! 
euroPeesch^ europefche. 

EUVEL, evel^ z. n., o.^ des euvels^ of van het euvel; ' 
meerv. euvelen. Kwaal, allerlei ziekte en befmetting, 
doch in dezen eigenlijken zin niet mcei: gebruikelijk , dan 
in zamenftelling , als : handeuvel^ vMfUul. Overdragt., -1 

voor ^ 




Eu, Ev; 3^ 

voor nadeel, onheil: hij is van dat euvel mg niet gene* 
zen. Zedenlijk gebrek : aan het zelfde euvel mank gaan^ 
fpreekwijs* Fan V z/^Hde evel ziek. Hooft. Is een der 
evelen , waarvan men fchier niet eenen der Vorften zuiver 
vind. J. DE Decker. Hij verght het ijder niet uit ocr^ 
deelj maar uit evel^ boosneid, malo animo. Hoopt. In 
vele woorden heeft men de zachte e met eu verwisfeld , 
b. V. evel^ lenen ^ fnevelen^ ftenen^ enz., nu meestal 
wvel^ leunen^ fneuvelen^ fteunen^ enz., bij Kil. niet 
bekend , die vallende evel heeft , waarvoor wij vallende 
ziekte zeggen. 

EUVEL, bijv. n. enbijw., euveler^ euvelst. Eigenlijk, 
ziek ; doch in dezen zin wordt het niet meer gebruikt. 
Zedenlijk kwaad, flecht, nog overiji in euveldaad j enz. 
Ik hoop^ dat gij het niet euvel ^ kwalijk , zult nemen; ook 
iets euvel opnemen^ ten kwade duiden. Kwaadaardig, 
vijandelijk : in euvelen moede. J. be Marr. Oul. betee- 
kende het ook zeer: op U euvelst af gerecht. Hooft. Het 
is Zé euvel niet i non magni momenti êst. Jonct. Bij 
Kil. en anderen , komt het werkw. evelen y in de beteeke» 
nis van beleedigen , befchadigen , voor. 

G. O. Reitz en Tuinm. leiden het van het gr. ixocc , 
evA^, hvaad^ af, dat af zou ftammen vanhet'hebr. Sjij;, 
boosheid. Kil. en Tuinm. brengen het woord duivel 

. hiertoe , als ware het de euvele , de booze. Zie Duivel. 

EVANGELIE , een onduitsch z. n. , o. , van het evange* 
Jic; meerv. evangeliën ^ van het gr. iumyyeT^v ^ eene 
blijde , aangename boodfchap. De ganfche leer van j. 
Kristus , m tegenoverfteiiing van de wet : het evangelie 
prediken — in V bloeijende Evangelie. Vond. Die boe- 
Ken van het n. verbond , welke de levense;efchiedenis van 
Jezus bevatten: het evangelie van Mattheus enz. Van 
hier evangeliefth^ evangelist. Zamenftell.: evangeliedie*' 
naar^ evangelieleer ^ evangelieprediker é 

ËVEL, zie euvel. 

EVELEN, zie euvel. 

EVEN , bijw. , beteekenend* gelijk , hetzelfde. Bij een zelfll. 
na^mw.: dit was even het dier. Bybelvert. Bij een 
bijv. naamw.: even hoog^ even dik^ gelijk van hoogte^ 
van dikte. Ook met zoo : even zoo lang , zoo oud. Om 
de gelijkheid te vcrgrooten: even die ^ even dezelfde.. 
Even eensy hetzelfde: altijd even eens, het is mij even 
eens y waarvoor oul. ook eveleens en evenleens gefchre* 
ten werd : al eveleens gelijk de honden enz. FLOlUdN. jil 
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êvenleens ao* ^ing het op den dag van heden. Hooft. | 
Even ah: ik nebbe oock een herte even als gijlieden* By- , 
BELVERT. Een weinig: ik raakte -hem even (ook even» { 

. tjes) aan. Ter bepaling van eenen tijd , waarin iets ge- j 
fchied is: gij waart even vertrokken^ toen enz. Zoo even \ 
ontving ik eenen brief. H. de Groot bezigt evenheid \ 
Toor gelijkheid in zwaarte, grootte, enz.; zoo ook even- \ 
redigneid^ waardoor twee dingen gezegd' worden even te 
zijn ten aanzien van iets anders , propertio. Moonen , 
gebruikt evenmatig ^ voor gelijkvormig: volmaekt van ! 
leest ^ en evenmatig — ook even ouderen^ voor. gelijk in \ 
Jaren : terwijl een vlugge jeugt van even ouderen , enz. i 

. Zamenftell. : evenbeeld^ evengelijk^ evengelijkh^id^ even^ ■ 
mensch^ evennaaste^ evenachtslijn^ in de aardrijkskunde, ' 
evenredige evenredigheid ^ evenveel ^ evenwel ^ evenwigtj - 
evenwigtig , evenwijdig , eveminnig. 

EVËNmVR, z. n. , m. , des evenaars^ o{ van den evenaar; ^ 
me^TVm tvenaars. Van evenen^ thands effenen ^ en den 
uitgang aar e er; bij Kil. efenaar. De naald eener . 
fchaal 9 waaraan men weet , of hetgeen in de eene fchaal > 
ligt eene gelijke zwaarte hebbe met hetgeen in de andere 
ligt. Overdragt. , voor gelijk gezag , gelijke magt : die 
den evenaar van de franjche en fpaanfche Mogentheden 
noode zagen overjlaan. Hooj?t. -— De middclijn, anders 
de linie, hx.^ aequaior ^ in de aardrijkskunde. 

EVENAARDIG, bijv. n. en bijw. , evenaardiger^ even» 
aardigst. Van even. gelijk, en aardige van aard ^ in- 
borst. Van gelijke inborst, of natuur. Ook van za- 
ken , die van dezelfde natuur zijn. Vtn hier evenaardig* 
heid. 

EVENAREN, bedr. w. , gelijkvl. Ik evenaarde ^ heb ge^ 
evenaard. Eigenlijk , gelijk maken , als evenen , effenen ^ 
doch in het gebruik, is iemand evenaren^ zich aan ie- 
manci gelijk maken, of aan iemand gelijk zijn: gij eveii^ 
ésart hem in de kennis der taal -— ach dat ik u in deugd 
evenaarde! Een (chrijver ^ dien men als een model in iets 
yoorftelt , moet door geen anderen , in die zaak , geeven» 
aard worden. N. Bydragen. Van hier evenaring. 

Van evenaar e evener^ evenen ^ d. i. effenen. Evenen 
komt nog, in dezen zin, bij Ca¥PH. voor: en event fij* 
nen ftandt met aller menfchen leven. En e vent ons de. tij" 

, den der vroHjkheén den uren van het lijden ^ d. i. maak 
ifte tiideq enz. gelijk aan de uren enz. 

EVE. 



EVE^EN 9 zie evenaren^ effenen. Van \C\tr evening^ 

nachtevening , in de aardrijkskunde. 
EVERZWIJN, z. n. , o., des everzwijns^ of van het ever- 
zwijn; nieerv. everzwijnen^ van ever en zwijn: het 
fchuimbekkende everzwijn* Vond. Maar dewijl ever een 
zwijn beteekent, zoo is everzwijn^ eigenlijk, tweemaal 
hetzelfde. 
EZEL, z. n., m., des ezels ^ of van den ezel; meerv*» 
ezels. Verkleinw. ezeltje. Zeker viervoetig dier, met 
lange ooren en eenen aan het einde harigen Haart , welk 
gemeenlijk voor een lastdier gebruikt wordt, doch voor 
het overige, wegens zijne traagheid, domheid, en onge- 
fcbiktheid bekend genoeg is, waarom het ook, in de ge- 
meenzame verkeering, tot ecnige figuurlijke fpreekwijzea 
aanleiding gegeven heeft: ende zadelde fijnen ezeU Bybel- 
VERT. Als een ezel balken. Zoo dom als een ezel. Een 
ezel floot zich niet tweemaal aan eenen fteen^ fpreekw. 
Van den os op den ezel fpringen ^ fpreekw., zich niet aaa 
een ding houden, maar dan tot dit, dan tot dat over* 
liaan, waarvoor m«n meent te moeten zeggen: van den 
orfe (van het paard) op den ezel. Zie os. Het woord 
ezel duidt dit dier aan, zonder opzigt op deszelfs ge- 
flacht. Wil men echter het vrouwlijke gedacht duidelijk 
bepalen , dan bezigt men het woord ezelin , der ezelin^ de 
ezelinnen. Figuurlijk, een werktuig, waarop de fchil- 
ders hun doek, of paneel plaatfen, om het te befchilde* 
ren : het fchilderftuk ftaat op den ezel. Van menfchen : 
Isfafchar^is een ftefck geheent ezel. Bybelvert. Een 
dom, lomp, ongefchikt mensch: hij is een regte eztl. 
Van hier: ezelachtig ^ ezelachtigheid. Zamenftell.: ezels^ 
hoofd ^ eigenlijk, het hoofd van eenen ezel; figuurl. , i» 
de fcheepvaart, een halfrond blok boven op den mast, 
in welks holte de fteng gezet wordt — ezels kop ^ ei- 
genlijk, de kop van eenen ezel; figuurlijk, een dom, on- 
gefchikt mensch — ezelsoor^ eigenlijk, het oor van ee- 
nen ezel ; figuurlijk , de omgevouwen kant van een blad 
in een boek — ezelveulen , ezelsveulen , het veulen van 
eenen ezel, een jonge ezel — ezelswerk^ eigenlijk, het 
werk, dat ezels verrigten; figuurl., zwaar, gemeen 
werk , zoo als men door ezels laat verrigten. Muilezel^ 
woudezel. 

Dat ezel ook in het onzijdige geflacht gebezigd is, 
blijkt onder anderen, uit het boven bijgebragte voorbeeld 

Cs een 



i* 



een fierk gebeend ezel. Van tzel 13 , in het gemecne le- 
ven, het gelijkvl. onzijd. w. ezelen^ met het hulpw. 
hebben , voor zwaren arbeid verrigten , zoo als gemeen- 
lijk voor ezels géfchikt is: ik zal morgen weer moeten 
ezelen. 

Hoogd. E/el 9 bij Otter. ^/, Ulphil. afilus^ angelL 
êoful^ pool. ofiel^ deen. 4/ely lat. afellus. Anders is in 
plaats van de l de n^ als het lat. afinus^ fr. asne^ ^^ij 
^wecd. asnan de^Qt Jffeny ijsK esne» 
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JC f IS de zesde letter van het abe. Zie over den aard 
eii het gebruik van deze letter. Inleid. , bl. 59, cnv. 

FAAL , zie falen en feiL 

FAAM, z. n., vr. , der ^ of van de faam ; meerv. famen. 
Van het lat. fama^ gr. (^iju^j. Eigenlijk, eene hetdeniche 
godheid , in de tabelleer, bij de Dichters , de luchtbodin, 
nieuwsbodin : by de Faam nagelaten. Vond. Overdragt. 
gerucht : het bezwalken zijner faame. Hooft. Ter 
goeder naam en faam flaan. Voor eene Godin ge- 
nomen wordt dit vyoord met eene groote letter. Faam ge- 
fchreven ; en in dit geval alleen is ook het meervoud ge- 
bruikelijk: hij heeft twee Famen gefchilderd. Van hier 
faanilocs , faamroovend % cerroovend, faamroover ^ eer- 
roover, faamfchendcr. 

FABEL 5 z. n. , vr., der^ oï van de fabel ; mttrv. fabelen* 
Verkleinw. fabeltje* Van het lat. fabula. Eigenlijk, 
een gefprek; doch in dezen zin is het verouderd. Wij- 
ders, een verdicht verhaal, een vertelfeltje: iets voor 
eene fabel houden. Gij verhaalt mij daar ^geloof ik , een 
fabeltje. Verder, een verdicht verhaal, waarmede een 
zcdenlijk oogmerk verbonden is, in onderfchciding van 
«en bloot vertelfeltje, dat alleenlijk tot vermaak dient. 
In dezen zin behooren de tooneelfpelen , romans en zeden- 
lijke verhalen tot de fabelen. Gewoonlijkst verftaat men 
onder deze benaming, het verhaal eener in beelden voor- 
geftelde handeling, welke zoo wel dieren als menfcben 
toegekend wordt : rfi? fabelen van E/opus. Gellerts fabe^* 
Un. Van hier fabelachtig* Zamenrtell: fabeldichter , fa- 
helkunde^ fahelleer ^ fabeïjchrijvcr ^ fabelwerk. Kil. heeft 
ook het hiervan afgeleidde werkw. fabelen^ Izt. fatulari ^ 
beuzelen^ waarvoor men ook fabuleren vAzgt te gebruiken:, 
zoo Poëten fabulereny d. i. gelijk de Dichters beuzelen. 
R. Viss. 

FABRIJK, z. n., vr. , der^ of van de fabrijk; meerv. 
fabrijken. Door middel van het tv.fabrique^ van het 
lat. fabrica. Ieder voordgebragt werk, en de werkplaatvS, 
waarin het voordgebraet wordt ; in welke beteekenis dit 
woord,. fom wijlen, in net gemeene leven, al fchertfeode 
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gebezigd wordt: dat is een woord — 'eene vertelling ^ van^ 
jfiijne eigene fabrijk, van zijne uitvinding. In eene be- 
paaldere beteekenis, iedere werkplaats, waar goederen 
en waren in het groot vervaardigd worden : eene band» 
fahrijk 9 geweerfairijk , knoopenfabrijk , lakenfabrijk. 
Van hier het onduitiche fahrikeur^ mede in dagelijksch 
gebruik, zijnde iemand^ die zich bezig houdt met de 
Toordbrengfels der natuur te bewerken , en aan dezelv^n 
die gedaante, dien vorm te geven, welken zij moeten 
hebben , om tot ons gebruik en nut te (trekken. Ook 
wordt een opziener over de ftadsgebouwen , of ftads- 
werkmécster,^/>r//it genoemd; doch dan is het manlijk : 

' desfabrijks^ of van den fahrijk. 

F AIZANT , zie fazant. 

FAKKEL, z.^m , vr. , der^ oï van de fakkel; mttrv.fak" 
kcis. y^Mmrw. fakkelt e. Eengroot licht, van was, 
pek., enz. gemaakt : met eene brandende fakkel. Vond, 
DE Deckir geeft deze benaming aan eene ftaartftar: 
die deze fakkel ons tot een'* yqorbo ftclt ; ook aan de zon: 
des werelds fakkel enz. Figuurlijk, een geleerde bij uit- 
ftekendheid: bij was eene heldere^ of lichtende^ fakkel. 
De figuurlijke uitdrukkingen, de fakkel der tw^edragt^ 
des oorlogs^ der liefde^ zijn bekend genoeg. ZamenftelU 

* fakkeldrager , fakkeljagt. 

Hoogd. Fackel^ bij Ottfr. fakol^ 'T^'^i^^* faccola ^ 
' tngeK. faecele ^ zweed, fackla ^ deen. fekkel, ital. fiao 
cola. Al deze woorden komen met het Hl. fax ^ facula ^ 
overeen ; doch hieruit volgt niet , dat zij daarvan at- 
ftammen De ou(ie noordfche volkeren hadden een woord, 
fach^ of fak y dat vuur beteekende; en veelligt was faC' 
hen^ oï fakken ^ eertijds ook v«)Or branden in gé^bruïk, 
Jliervan k^n fakker^ door middel van den uitgang «/, die 
een werktuig aan'duidt , regelmatig gevormd zijn. Hier^ 
toe behooren ook$«Q, (fccTkcoj (puc* 

T ALKN ^ fc^'len^ onzijd. werkw. , gelijkvl. Ik faalde, heb 
gefaald. Van het verouderde faal^ nu f il. Het voorge- 
ftelde doel niet bereiken, misfcn: vertrouwt op hem, en 
£* uitkomst zal niet falen. l. p. s. p. Dat mijn ooghen 
wcenen en mijn tonghe moet falen. Hoüwaert. Dwalen, 
mis hebben: vader, voor ghewisgbi/faelt.GEScm^üi. Tc 
kort fchieten , in gebrek^ blijven , bankroet gaan : dat 
komt van iorg tejlaan , wanneer de fchuldnaars falen. Poot. 
Voor ontbreken, zegt Vondel, het f aalt mijj aan i indien 
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V mijn tippen aeti bevalligheid mogt falen; zoo ook het 
pad zal ons nietfakn , wij zullen het pad niet misfen. 
Doch in vele dezer beteekenisfen is dit woord niet meer 
in gebruik. Van bitv faalgreep^ voor misflag ; doch dit 
woord is reeds èenigzins verouderd. Zie feilen. 

FALIE, z. n. , vr. , der^ of van de falie; meerv. falien^ 
falies. Zekere fluijer, tot 3e kleederdragt der vrouwen 
behoorende , anders ook regenkleed genoemd : zij deed 
hare falie am. Van hier is de, in het gcmeene leven ge- 
bruikelijke, {^xtt\iw\]S falicvouwen ontleend, voor vleijen 
en geveinsdelijk handelen : die V te feer met vrienden hou^ 
den , en te feere falievouden. Geschier. Hooft heeft 
falijvouwen. En van hier ook fali vouwer^ voor een 
valsch , bedriegelijk mensch, pluimllrijker, 

FALIEKANT, bijv. n. en bijw., zonder trappen van 
vergrooting. Eigenlijk , waarvan de kant faalt , (van 
falen ^ errare^ deficerc^ d. i., niet in dtw haak, bij Kil. 
angulus non aequalis , non quadratus aut reEtus. Ook /i- 
liekantig. Ovcrdragt. , verkeerd , valsch : dat kwam fa^ 
lickant uit^ anders dan men voorgegeven, of verwacht 
had. Ik heb hem in die zaak zeer faliekant^ anders dan 
ik gewacUt had, trouwloos, valsch, gevonden. 

FARIZEER, z. n., m. , des farizeers^ of van den fari^ 
zeer; m^txw, farizeers^ farizeen. Zekere aanhang onder 
de voormalige Joden , die zich, door uiterlijke geftreng- 
hcid in het waarnemen van Mofes wet, van anderen on- 
d«rfcheidden. Thands pleegt men nog eenen huichelaar 
eenen farizeer te noemen. Van hier het bijvoegl. fari- 
zeesch^ op deszelfs denk- en handelwijs gegrond : jv^/i^'/J?- 
rizeesch zuurdeeg^ Vollenh. Het is van het gr. cpjrp/- 
cocicc; afkomftig, waarom eenigen pharizeer fchrijven; 
doch op voorgang der achtbaarfte fchrijveren, bezigen 
wij, in fommige vreemde woorden, voor het oorfpronge- 
lijke letterteeken , cenc ncderduitfche letter van gelijke 
waarde. Zie Inleid, bl. 6i. Dewijl het hebreeuwlche 
woord eenen afgezonderden beteekent, van ^'^^^ afzon- 
deren^ zoo Vertaalt Notk. hetzelve door fundirguotc ea 
funderman. 
FATSOEN, z. n., o,, des fatfoens ^ of van het fatfoen^; 
meerv. fatfoenen. Van het fr. fagon. De gedaan- 
te , of het maakfel eeuer kundig gewerkte zaak : 
hij weet een goed fatfoen aan de kleedcren te geven. 
Hetfatfoen van het zilver kost veel. Figuurl. , aanzicne- 
lijke geboorte en opvoeding: een man van fatfoen. Het 
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• is geen fat f oen zoo te handelen. Van hier f atfoen lij i^ 
fatjocnlijkheid^ in de overdragtige bcteckeuis. Van 
dit fat Joen is het werkw. fatfaencren^ (basterd), oul. ook 
fatfocnen^ gevormd» 

FAUT, ut fout, 

FAZANT, faizant^ z. n., m., dei^ fazant s^ of van den 
fazant ; meerv. fazanten^ FazantvogeU Wil men de ge- 
flachten naauwkcurig aanduiden, dan is het manlijke /i- 
zanthaan , en het yrouwlijke fazanthen. Zamenrtell: fa-^ 
zanthok^ fazanthouder ^ fazantjagt^ fazantwachter. 

Hoogd. Fafan^ 'pooL fazyan, tng* pheafant ^ deen.. 
fafan ^ ital. faggianO'i \zt. phafianus ^ middeleeuwsch /j^ 
fanus^ faxanus* Hij is van\de rmer phafis naar Europa 
gebragt , van waar hij ook zijnen naam ontleend heeft. 

FEBRUARIJ, z. n. , m, , van den februari ji zonder 
meerv. De tweede maand in het jaar. Van februa^ fes^ 
turn luftralc^ zuivcringsfeest , dewijl men gewoon was, 
in die maand , een feest ter zuivering en heiliging van * 
menfchen en vee te vierend Deze maand draagt ook den 
naam van fprokkelmaand , oul. fporkelmaand , waar- 
fchijnlijk vzxi' Jpurca/ia (^a Jpurco^j paede zekere feesten, 
die in deze maand , tot hetzelfde boven gemeldde einde 
gevierd werden. 

FEEKS, z. n. , vr« , der^ of van de feeks ; meerv. feek^ 
fen. Een flccht, loos vrouwsperfoon : zij is cene regte 
feeks — eene valfche feeks. Tuinm. brengt het tot het 
oude fii^n , d. i. haten ; zoo dat feeks een hatelijk wijf 
zoude zijn^ 

FEEST, z. n., vr. en onz., der ^ of van de feest — van 
heffeest; moeiv. feesten. Een tijd voor plegtige gods- 
dienstoefeningen, of voor vermaak gcfchikt. Van hier 
paaschfeest , pinkfterfeest , enz. Een feest vieren , feest 
houden. Huwelijksfeest ^ verjaarfeest. Ook voor een -' 
gastmaal , overeenkomende met het fr. feftin. Oul. zeide 
mtn iemand feeste doen ^ voor iemand vriendfchap bewij- 
zen. Van hier yèw/^///^, plegtig- pragtiglijk; iemand 
feestelijk onthalen — feesteling. Zamenftell: feestdag^ 
feest gebaar , feestgewaad , feestlied , feestoffer , feest^ 
zang 7- bruiloftsfeest ^ geboortefeest^ huwelijksfeest ^ ker* 
misfeest^ kersfeest^ ver jaarfeest^ vreugdefeest ^ enz. Oul. 
was het van dit feest gevormde werkw. feesten in ge- 
bruik, voor feest vieren , gelijk ook f ester en ^ voor ont- 
halen. 

Feest , 
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Feest ^ hoogd. Fest^ eng. feast^ fr. féie^ van het lat. 
fefium, fefius dies. Hfet wordt, gelijk boven aangewe- 
zen is, in het onz. en vrouwlijkc gedacht gebezigd. 
Vond. heeft van deze feest ; maar ook op het heidenfche 
feest. Zoo ook de zamengeflelde woorden, het offer^ 
feest ^ het wijnfeest. HooFt heeft de feest van V gulde 
vlies. Dit volgt de Decker. Bij Mel. St. , en ande- 
ren van de Ouden, wordt het mede vrouwlijk gebezigd. 
Het tegenwoordige gebruik fchijnt meer voor het onzij^ 
dige , dan vrouwlijke geflacht te zijn. 

FEESTOEN , zie festoen. 

FEIL, z. n., vr., der^ of van de feil; meerv. feilen. 
Misvatting, misftelling: eene feil begaan — eene feil te^ 
gen de regels der fpraakkunst ^ der dichtkunst^ enz. 
T* Vergeef hun deze feil. Vond. Zedenlijk gebrek : ie- 
4er mensch heeft zijne feilen. Oul. bezigde men ook faal. 
Zamenftell: drukfeil^ feilloos. Feil is ook hetzelfde als 
dweil ^ waarmede men het nat van den grond enz. af- 
veegt. Men brengt het tot feilen , falen ^ crrare^ als in 
het afvegen om en om loopende, even als dweil ^ tot 
dweilen^ dwalen^ insgelijks ^rr^r^ beteekenende. In 
Zuidholland zegt men dwetl, in Amfteldam en Noord- 
holland feil. 

REILEN, falen ^ onz. w., gelijk vl. Ik feilde^ heb ge^ 
' feild. Het voorgeftelde doel niet treffen : hij floeg naar 
mij , maar bij geluk feilde hij. Wankelen , te kort fchie- 
ten : ik fal in mijne getrouwheid niet feilen. Bijbelvert. 
Mislukken: fijne hope fal feilen. Bijbelvert. Figuur- 
lijk , cenen misflag begaan , dwalen : hij feilt telkens in 
de woordvoeging — ik wil liever door te veel^ dan door te 
Vi^inig beleefdheid feilen. TAt falen. Van hkr feilbaar ^^ 
dat feilen kzn^ feilbaarheid. Even als in fommige oor- 
den van Nederland, feil veor dweil genomen wordt, zoo 
wordt aldaar ook feilen in den zin van dweilen gebezigd : 
de ftoep feilen , met eene feil fchoon maken , afdroogen. 

Hoogd.. fehlen^ deen. feile ^ eng. to fail^ fr. faillir^ 
zweed, fela^ ital. fallare^ middeleeuwsch lat. fallire^ 
fallere^ fellere. Het lat. falli en nederduitfche vallen zijn 
ten naauwfte daarmede verbonden. 

FEIT, z. n. , o., des feit s^ of van het feit; meerv. fei- 
ten. Eene daad : die voor onz^ quade feiten zoo magtig 
weet te pleiten. J. de Deck. iemand op het feit ^ op de 
daad, betrappen. Vrome feiten^ bij KiL., X\e jeyt^ 
Uu faüum h^. Ym bier feitelijk ^ feitelijkhHd. 

FEI* 
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FEITEL, z. n., vr. , der oï van de feitel ; meerv. feitels. 
Zekero doek : het kind eene feitel voorfpeiden. 

FEL, bijv. n. en bijvv. , feller {felder) , felst. Boos;, ver- 
woed: een fel mensch. Doch in deze beteekenis wordt 
het zelden gebruikt. Wreed, önmedcdogend : en ram'- 
pen^ die mij fel beftrijclcn. L. Bake. Hard, fterk: een 
felle wind^ felle sinter* Dat Edom mede uw felle flagen 
gevoel* L I^ake. Dat paard kan fel loopen. vernie» 
lend , verterend: gelijk een felle vlam. L. Bare. Ruuw, 
onbefchoft: iemand een fel andwoord geven — iemand fel 
aanvallen. Van hier felheid ^ fellijk. 

Fel^h^X. fello^ eng. feil. Misfchien behoort het tot het 
oude, bij Wacht,, voorkomende, fel^ hoflis^ fild^ 
helium^ waarvan, waarfcbijnlijk, on^ veldheer y duxbclli^ 
met verandering van ƒ in v. 

FELP , zie fluweel en fulp. 

FENIKS, z. n., m. , van den feniks; meerv. fentkfen. 
W^xi het gr. en lat. cpotve^ , phoenix. Een door de Ouden 
vercüchte vogel, van welken men zcide, dat er altoos 
maar een in de wereld was , en derhalve zonder gade of 
geflachtg^:noot — dat hij eenige honderd jaren oud werd, 
zich dan, in Arabie, op eencn berg, in een van wel- 
riekende kruiden gemaakt nest plaatste, welk, door de 
ftralen det zon aangottoken, met den daar op zittenden Fe- 
niks verbrandde, uit welke asch een nieuwe vogel ont- 
ftönd, wien het op gelijke wijs ging. Dit woord wordt, 
bij alle onze Dichters, van perfonen en zaken gebruikt, 
die als uianuniend voorgeftcld worden. Van \\\tx feniks^ 
dichter ^ femkspennen^ enz.; ja zelfs zingt Vondel van 
de heilige Maa^d: 

o Feniksmaagd ^ o Moeder van V verblijden I 

FEPPEN, bedr. w. , gelijk vl. Ik fepte^ heb gefept. In 
de gem«.en2ame verkcering gebruikelijk voor dikwerf en 
veel drinken, aan den drank zijn: hij kan fc hoon feppen. 
Van \\\KLt fepper ^ zuiper, fepfler ^ zuipller. 

FEST, een bij de oudheid zeer gemeene uitgang, beteeke- 
nencfe de vastheid, of vol- en rijkelijkheid van iets, 
waarvan nog eenige weinige overblijffels bij ons gevon- 
den worden, dlsernfest^ honorificuSy angelf. arfast. De 
wortel vertoont zich in ons vast^ oul. vest^ firmus. Zie 
eer. 

FESTOEN , j^tfx/ö^»^ z. n. , vr., der^ of van de festoen i 
meerv, festoenen. Allerhande loofwerk, aan muren, 

T pijlers %az. vastgehecht, in de bouwkunde: Behangt 
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mH mirtegrêen , en bloemkrans en festoen , portaal en pij'- 
Ier. VoNi>. Ferrijkt en opgejierd met lijstwerk en fes-» 
toen. J. DE Marr. Dit woord wordt bij Plantyn, 
Kil., noch Halma gevonden; ten blijke, dat zij het 
voor geen nederdiiitsch erkenden , gelijk het ook eenen 
basterduitgang heeft, waarop de klemtoon valt. Doch het 
is thands in gebruik, en wordt ook festan uitgefprokea 
en gefch reven. 
FEZIKKEN, onz. w. , gelijkvl. Ik feziktc^ heb gefezikf. 
Stil praten , fnappen : ick fit . . ^ . te fefikken van u. 
Westerb. Van hier^2/^^^r, fezikfter. 
FIELT, z. n. , m. , des fielts ^ of van den fielt; meerv. 
fielten. Deugniet, fchelm. Van hier fielterij ^ fielten^ 
fiuk. Kil. ztgi fielt ^ vilishomo^ nebulo ^ homo ignavus^ 
fordidus. Filico^ tefte Festo , malu' ^ itiutilis; et phelus 
(pifXc^ malus ^ deceptor^ dicitur. hug. filte^ u fordes^ 
ebfcoenitas^ et filthy ^ foedus ^ obfcoenus. Kil. heeft ook 
fiely dat door Krul en anderen gevolgd wordt: geldt 
maeckt fielen goede mannen. Geschier. Het gebruik 
kiest fielt. 
FIER, bijv. n. en bijw., /^r^r (^fierder^^ fierst. Stout, 
crotsch, moedig: een fier gelaat toonen ^ eenen fieren gang 
hebben. Mit peren gangen. BiJb. 1477. Zij gedroeg 
zich zeer fier. En prentten zijnen naam , die Thebe 
maeckt zoe fier. Vond. Van hier fierheid^ waarvoor 
Hooft fierte bezigt : een geest van edele fierte. Het is 
met het lat. ferus en fr. fier vermaagfchapt. 
FIGUUR, z.n., vr. , der^ oï van de figuur ; meerv. figu* 
ren. Verklein w. figuurtje. Van het lat. figura. De ge- 
daante cener zaak : de omtrekken van eenig ding ftellen ons 
deszelfs figuur voor oogen. Zoo zijn alle getcckendc, ge- 
fchilderde, gefnedene, gedrukte, of op eene andere wijs 
vervaardigde afbeeldingen en verfierfels figuren : dat boek 
is met f raatje figuren verfier d. All^ dingen, in zoover 
%\) ecne geaaante hebben, of in zoover men dezelven 
onder eenige gedaante befchouwt, als: wiskunllige figu^ 
ren. In de fchoone kunsten dragen- verfcheiclene wille- 
keurige voorftellingen en veranderingen de;icn naam; zoo 
fprcekt men, b. v. V2Ln figuren^ in de danskunst. De 
voorftelling van eene zaaK onder eene andere gedaante , 
dan wij ons dezelve gewoonlijk voordellen ; waartoe de 
figuren in de welfprekendheid behooren. In de fpraak- 
kiinsc zijn alle woorden , welke iets ligchamelijks , of 
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zinüjks beteekenen , en ter voorftelling van ohligchamefi 
lijke dingen gebruikt worden, figuren. In den gemeen- 

•■. zamen fprcektrant *. noemt men cenen perfoon, of eene 
zaak, wanneer men alleenlijk óp derzelver gedaante ziet^ 
dikwerf ecne figuur : wat voor eene belachlijke figuur is dat! 
Zij is eene der fchoonjie figuren^ welke men zich kaH 
yoorftellen» In de danszaal zm hij eene wonderlijke figuur 

, maken ^ eenen wonderlijken, zeldzamen perfoon vcrtoo^ 
nené Figuur maken wordt anders, voor vertooning ma- 
ken^ pracht en luister verfpreiden, gebezigd: die men^ 
fchen maken veel figuur. Van hitx figuurlijk ^ figuurlijkheid. 

FJJ, tusfchenwerpfel , om verachting, of afkeer, aantcdui- 
den , waarvoor riien thands meestal foei gebruikt, Oul. 
plagt men ij en fij^ als woorden van Verwondering en af- 
keer te bezigen : na dat het reenberaad iet acht of ij of fij i 
Spieg. Thands zegt men, meestal, hij êf fij — het is 
altoos hij of fij met hem (in de gemeenzame verkeering) j 
hij flaat altoos tot het eene of andere uiterfte oven 

$*IJMELAAR, fiemelaar^ bij Kil. ook femelaar^ Zi n., m., 
des fijmelaars y of van den fij meiaar; meerv. fij meiaars. 
Vrou wl . fij meiaar Jler. Van fijmelen. Eigenlijk , iemand^ 
die wol kaardt, en de noppen afpluist* Wijders, een 
futfelaar,; iemand, die zich met geringe dingen bezig 
houdt, en van daar, iemand, die alles als zaken van denl 
godsdienst en het geweten befchouwt , of vootgeeft té 
befchouwen , een geveinsde , fchijnhcilige^ Van hier ƒƒ- 
meiachtig , fijmelafij. 

FIJMELEN, fiemelen^ bij KiL. ook ftmelen^ van femel^ 
fimel^ linum carptum') bedr. w. , geljjkvl. Ik fijmelde , 
heb gefijmeld. Eigenlijk, wol kaarden en de noppen af* 
pluizen. Wijders, futfelen, zich met geringe zaken be- 
zig houden , en van daar alles als zaken van den gods- 
dienst en het geweten befchouwen , of voorgeven te be- 
fchouwen, den heilig fpelen. Bij Kil komt dit woord 
ook in den zin van lascivire voor, waarbij v. Hasselt 
aanteekent, dat het voor rem habere cum puella^ door J. 
Vos gebezigd wordt. 

FIJN, bijv. n. en bijw. fijner^ (.fijnder") ^ fijnst. Schoon, 
bevallig, volmaakt, vooral ten aanzien van het gelaat: 
dat meisje heeft een fijn gelaat^ een fijn wezen. Dun, in 
tegenoverftelling van grof: fijn laken ^ fijn linnen^ fijn 
meel 9 een fijne hoed ^ fijne koufen ^ fijne fuiker. FijH 
fchrijven — dat fchrift is veel te fijn. Zuivert fijn 
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g-ö»^ 9 j5;i» 2//v^r. In het gemeene leven verftaat men 
door fijne waren ^ dikwerf zulke, die van goud, zilver, 
zijde., en andere kostbare ftof vervaardigd zijn. Schran- 
der, fcherpzinnig : eene fijne vraag — - dat was een fijn 
andwoord. Dat eene levendige gewaarwording van iets 
heeft : een fijn gevoel voor de eer — een fijne fmaak , die 
de kleinfte Ichoonheden en gebreken gewaarwordt — hij 
is juist van deze foort van fchoonheden de fijnjle kenner 
niet. Somwijlen dient j5//i, als bijwoord, enkellijk, om 
den nadruk des volgendfen woords te verfterken: het is 
fijn koud* Hij heeft mij fijn , fijntjes , bedrogen. Nog 
is Jit woord bij onö in gebruik, om iemand, die ten 
aanzien van den godsdienst gezet en naauwkeurig is , atn« 
teduiden ; maar inzonderheid noemt men iemand , die 
uiterlijk godsdienftig , fchijnlieilig is, fijn: o! zij is zoo 
fijn. De Fijnen verdoemen al de wereld op eigen gezag. 
Van hier fijnheid^ fijnigheid^ fijntjes. Zamenltell. : fijn* 
aard^ fijnbaard ^ fijnman^ fchijnheilige, fijnfchilder^ 
in tegenoverllciling van kladfchilder. Van éïtfijn is ook 
het werkw. fijmn^ voor fijn maken, gevormd, welk 
onder anderen , bij Six van Ch. voorkomt. 

Hoogd. ƒ««, deen. fün^ zweed, fin^ eng. fine ^ fr* 
fin^ ital. )?/iö, middeleeuwsch \2X..finus. Het gr. ^astvo^ 
komt, in de eerfte bcteekenis, daarmede overeen; waar- 
om de beteekenis van een goed uitzigt , een bevallig ge» 
laat , de eerfte fchijut te wezen. 
FIJT , zie vijt. 

FIKFAKKEN, onz* w., gelijkvl. Ik fik/akte^ heb gêfik* 

fakt. In het gemeene leven gebruikelijk , voor op en neer 

. drentelen, zonder iets uitteregten, van fikken^ oul. 

zachtjes aanraken , en fakken , aangrijpen , — iets doen 

als niet doende. . Fik f akker is derhalve iemand, 'die wel 

de hand aan iets flaat, maar niets uitvoert. Van hier 

oo\ifikfdkkcrij woov een beuzelachtig en nietig bedrijf. 

FIKSCH, bijv. n. en h\]v^^fikfcher^ fikscht. Vaardig: 

hij is een fikfche kar el. ïlij gaai fiksch met de pen om , 

kan vaardig fphrijven. Wel, volmaakt wel: dat fluk is 

fiksch ge f milder d -— hij verftaat die kunst fiksch. F. de 

Haas bezigt fiks voor het bijwoord, en fiksch voor het 

bijvoegl. naamwoord : in veel zaken fiks bedreven — ■ de 

fikfche naeld van V luisternaeuw kompas. 

'Hoogd. )fjc, bij KtL. fix^ deen. en zweed. yür. Het 
wordt dooi: Kil., Tüinm. en anderen tot het lat. fixus 
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gcbragt; doch Adel. leidt het van het zweed, en ijsl. 
fika^ fyka ^ ijlen, tnfikt^ ijver, vlijt, af, welk met het 
\^u fugere en gr. (psvyetv fchijnt verwant te zijn. 

FILOèiOOF, z. n. , m., desfilozoofs^ of van den filozoo^i 
meerv. filozofen. Vrouwl. filozofin. Van het lat. jcn gr. 
philofoptius» Wijsgeer, beminnaar der wijsheid, of ie- 
mand, die duidelijke begrippen zoekt, zich ter verkrij- 
ging daarvan bevlijtigt. 

FIOOL, z. n. , vr., der ^ of van de fiool \ meerv. fiolen. 
Van het lat. phiola. , Eene flesch met eenen langen hals 
en ronden buik. 

FIOOL, zie viooU 

FLAAUW , bijv. n. en bijw. , flaauwer ^ flaauwst. Zwak, 
magteloos : -den vijand eenen flaauwen tegenftand bieden^ 
Hij bragt geene dan flaauwe redenen bij* De wijn wordt 
flaauw^ kragteloos. FUiauw Tjjn^ worden^ in onmagt 
liggen, vallen. Tot artfenij ^ die V flaeuw gerfioed ver- 
heugt. L. Bake. Koel, onverfchillig : iemand een flaauw 
anawoord geven. Zijne iiefde wordt flaauw. Bleek: /&/ 
is flaauw gedrukt. Een flaauw licht. . Even , eventjes : 
dat is flaauw in het Jchilderftuk aangewezen. Van hier 

. flaauwheid^ flaauwigheid^ flaauwlijk^ flaauwtjes. Zaraen- 
ftell. : flaauwhartig , flaauwhartigheid. Van flaauw is 

. het üedr. en onzijd. werkw. flaauwen gevormd,- voor 
flaauw maken , en flaauw worden: en flaauwen V licht i^-^ 
fiaauwt Hu de zee. Stx van Ch. De dag flaauwt Vond. 
En de geenen do^en flaauwen , veiflaauwen , moghte , die enz. 
Hooft. 

Wachter, beweert , dat flaauw hetzelfde is als laauw , 
tepiduSy ftaande Ac f hkr dan per prosthefin. ïuinm. 
brengt het tot flaccidus ^ d. i. flap. 

FLAAUWTE , z. n. , vr. , der , of van de flaauwte ; 
meerv. flaauwten. Van flaauw. Hetzelfde als flaauw* 
heid: en wekte weder op de geesten uitdeflaauwte. Hooft. 
De flaauwte van zijn jegement. .Vond. In flaauwt e , ia 
onmagt, vallen^ liggen^ -!- eene flaauwte krijgen. 

FL AB , flabbe , zie flep. 

FLABBEREN, onz. w. , gelijkvl. Ik flahberde^ heb ge* 
flabberd. Klanknabootfend woord, ontleend van het ge- 
luid, welk doek, of andere ligt beweegbare ftof, geeft, 
door den wind op en neer bewogen wordende : een welig 
windjen lag en flabberde in de zeilen* Hooft. 

•FLADDEREN, onz. w., gelijkvl. /* fladderde^ heb ge* 

flad* 
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fiaddetd. Êene vlugge cil losfe beweging tiiaken ^ vUe-» 
gen: de vogels fladderen door de lucht* Poot zingt van 
den zomer: en fladdert herwaert aen^ met home vleuge- 
len^ enz. Waarfchijnlijk is dit woord hetzelfde, als^^* 
deren ^ fleddcren ^ vledderen^ dat bij Kil» in de beteekenis 
van voUtare ^ plaudere alis^ enz. ^ voorkomt. Waartoe 
dan ons nog in dagelijksch gebruik zijnde flodderen insge- 
lijks behoort. 

FLAKKEREN , onz. w. , gelijkvl. /* flakkerde , heb ge* 
fiakkerd. Flikkeren ; de hrant fieeckt op en flackert* 
Vond. Flakkert door de daken. Hoogvl. Figuurl. : 
flakkerend geluk. VoNDé Oüdaan bezigt het in den zin 
van blakeren. Dit woord is reed» eenigzlns verouderd. 
Het is , waaffchiinlijk het voordduf . werkw. van flak* 
ken 9 dat in gebruik moet geweest zijn. 

FLAMBOUW j z. n., vr., der^ of van de flamboutv^ 
, m^&cw» flamboutuen. Fakkel, toorts. Van het ïv. flam-^ 
beau» feiLé heeft flambeel. Poot bezigt vlambou. 

FLANK 5 z. né, vr. , der^ of van de flank; meevw. flan* 
ken. Van het fr. flanc ^ d* i. zijde. Krijgswoord* 
Den vijand in de flank vallen» De flanken dekken* 

Adel. befchouwt flank , hoogd. Flanke , als een ooi* * 
fprongeli^ duitsch woord, welk, door Voorplaatfing van 
eene/, van het reeds bij Raban Maur us voorkomende 
ïancha^ d. i. de zijde, gevormd is. In Nedcrfakfen be* 
teekent Lanke^ nog de zijde ^ inzonderheid de zijde van 
den buik. Ten Ka Te brengt het tot vlingen^ met ver- 
andering van V 'm f^ flingeny projicere. Oulings is ei* 
bij ons, waarfchijnlijk, een werkw. //»*^«, angelf. flin* 
gan ^projicere^ jaculare^ geweest, waarvan ons flinke ei* 
genlijk , wel getroffen , net op het doelwit gefchoteh , eit 
flank y latus propu^naculi 9 de befchietzijde , tn ook flonk^ 
een zijdelingfche IJag. 

FLANSEN, bedr. w., gelijkvl. Ik flantte^ heh geflanste 
Haastig, flordig verrigten, in de gemeenzame verkeering 
gebruikelijk, vooral met voorvoegfels t alst aaneenflan* 
fen^ neerflanflsn^ enz. 

FLAP, z. n. , m. , des flaps^ oï van den flapi, ttieetV* 
flappjen. Klanknabootfendf woord , ontleend vafi het ge* 
Juid, welk een klap, of flag, geeft: ik gaf hem eenen 
flap om de oor en. Ook wordt zeker werktuig, waarmede 
men de vliegen doodt, flap^ vliegen flap , eng. flappe^ bij 
Kil, flabhe^ genoemd. Zamenltell.: flapkan^ waarvaü 
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het dekfel fterk klapt iri het toedoen »ooky?i?//^r, en enkel- 
lijk fiap genoemdl. Van flap is het werkw. flappen ge- 

' vormd, voor flaan, klappen. 

FLx\RDEN^ meervoudig z. n,, waarvan het enkelvoud 
niet in gebruik is. Afgefcheurde- (lukken en brokken : 
de ivindjloeg het zeil in flarden. Hij fchcurde het papier 
aan flarden. , Breekt den band aan flarden. Vond. Érak 
aan flarden flits en boog. L. Bake. Ysfchotfen 2 men on- 
der Jcheidt het ijs in velden , flarden , en los ijs* Een ff tik 
ijs van twee mijlen in '/ ronde ^ noemt men een vela — 
kleinder ijsbrokken dan twee mijlen worden graote^ en 
nog kleinder kleine fiarden genoemd* Zorgdraoer. In 
de TAAL- EN piCHTK. IJijDR. wordt dit woord geacgd , 

. door letterkeer, van fladder gevormd te zijn, als iets 
dut wapperende na fladdert^ en flentert^ 

FLEDERMUIS, /^^r;w«/x, zit vledermuis , vleermuis^ 

FLEEM EN, bedr. w., gelijk vl. Ik fleemde ^ heb gefleemd. 
Vleijcn: 6/ zij kan hare moeder zoo fleemen. Hij 
ftrijckt^ hij ftr eelt ^ hij fleemt^ hii zucht ^ hij lacht ^ hii 
fchreit. Westbrb. Van h\^T jleemer ^ fleemfler^ Ook 
fleemerij , voor vleijerij : de gladde fteemerij kan gunst en 
vriendfchop maken. F. v. Dorp. \ooï fleemen heeft Kil, 
fleeuwen , en voor fleemerij lezen wij bij Six v. Ch. fieeu* 
werij. 

FLEER, zit fleert. 

FLEER, bij Kil. fleen ^ z, n. , vr. , //<^, of van de fleer; 
meerv. fleeren. £en flecht, lui yrouwmensch. Dit 
woord wordt, met eenige verandering, nog in de ge- 
meenzame verkeering gebruikt, jfS?^/>, ^n ook flerrij : 

, wie zou zich met zulk eene fleer ij (flenij^ , inlaten f 

FLEERS, z. n., m., vandenfleers^ m^ery. fleerzen. Een 
klap, een flag: zij gaf hem ^tn^n fkers in het gezigt. 
Kil. heeft fleere; doch het tegenwoordige géhrnïk jSeers» 

FLEEUWETSl, zie fleemen. 

FLENTERS, meerv, z. n. , w^arvï^n bft enkely. niet in 
gebruik is. Stukken en brokken, even als flkvden: iets 
aan flenters fcheuren. Waarfchijnlijk v*n h^t oude //«- 
der ^ fragmenta lapidum* 

FLEP, z. n. , vr. , der^ of van de flep\ nieerv. fieppen. 
Een driekante lap , dien de vrouwen om het hoofd plag- 
te» te dragen , en die nu alleen nog bij jougci kinderea ge- 
bruikt wordt. Bij Kil. flabbe , flebbe. Ten Katë brengt 

. . het tot het bovtn (taajeiie flgp ^ vlieg^nflap^ , al$ in ge- 
daante daaraan gelijk* 

FLE. 
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FLERECIJN, z. n., o., des flerectjns ^ of yan het flerc'^ 
€ijn; zonder raecrv. Jigt: vtel fiondt hij uit aan Vyfe- 
recijn. Hooft. 

Een bijna reeds in onbruik geraakt woord, zamengc- 
trokken van fledercijn^. behoorcnde, waarfcliijnlijk , tot 
het oxxdt flederen ^ vledcren^ yolitare^ volgends Ten Ka- 
te , om óiQ vliegende fcheuten van de fcherpe iigtvochtf n , 
tusfchea de beenvliezen. En Kil, zegt: dicitur fleder^ 
cijn , qmd per omnes artus velitet , vageturque inter cU" 
tem et carnem^ 

FLESCH, z. n. , vr. , der^ of van defiesch; meerv. fles* 
fihen» Verklcinw. fleschje. Een van glas geblazen vat 
met eenen dikken buik en langen hals : in den buik van 
eent flesQh. Vond. Eene flesch met wijn , bier , enz. 
Ook zonder voorzetfel : eene flesch wijn — zes flesfchen 

. iiery jenz. 

Van dit woord zijn eenige, in de gemeenzame verkee- 
ring gebruikelijke, fpreekwijzen ontleend, het drinken 
van wijn , of fterken drank aanduidende.: veel van de flesch 
houden — onder zijne flesch zitten — men kan hem altoos 
bij Je flesch vinden , enz. 

Weleer droegen alle vaten, die deze gedaante hadden , 
uit welke ftof zij ook vervaardigd waren , dezen naam ; 
van daar de aarden flesfchen ^ albasteren flesfchen* Bybel- 
VERT. Zamenftell. : flesckkelder , of fiesfchenkelder , 
flesfchenblazcr , üesfchenkooper , flesfchenmaker , enz. 
Azsjnflesch^ bierpesch^ enz. 

Hoogd. Flafche ^ deen. Flaskc^ zwttA. flaska^ eng^ 
flask , pool. flasza , ital.yï^x*^ , fp. flascon , middeleeuwsch 
lat. flasca^ flaco^ flaxa^ fladta^ angelf. jftsfAr^, ïx.flasqucy 
tu flacon^ gr. cpxatnusv. Ons verkleinw. fleschken beeft 
zeer veel overeenkomst met het gr. ^i»Kt7Kny dat hetzelf- 
de beteekenr. 

FLEUR; z. n., m., des fleurs^ of van den fleur; zonder 
meerv. Van het lat. flos^ floris. Van hoornen en plan- 
ten , die in den bloei liaan — bloei. Figuurlijk , en dus 
wordt het meestal gebruikt , welftand , gelukkige ftaat , in 
het gemeene leveai : in dezen fleur van voorfpoet. Hooft. 
In fleur zijn , (Jn flore esje^y Kil. Wijders vrolijkheid , 
opgeruimdhteid: er is geen fleur bij hem. Van hier ^'^<^- 
rig , fleurigheid. 

FLIER , zie vlier. 

FUKFLOOIJEN, bedr; w., gelijkvl. Ik fltkfloeide^ heb 
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.gefiihflootd. Vleijen , liefkozen: o! zij kan hare zuster 
, zoo flik jlooi jen. Van hier flikflooijer , flikflooifier , flik" 
flooijerij. 

Het is zamengefteld V2in flikken ^ d. i, opfchikken, en 

floot jen ^ hetzelfde als fleeuwcn^ fleemen^ d. \. ftrijken, 

vleijen. Fltkflooiien is derhalve zoo veel als glad ftrijken- 

de opfchikken , a. i. ftreelen ca vleijen , even als men 

zepjt pluitnftrijken. 

FLIKKEN, bedr, w., gelijkvh Ik flikte ^ heb geflikt. 

Eigenlijk, lappen , verftellcn , weder heel maken: een 

kleed — eenen muur flikken , nu doorgaans apflikken. 

Ook met aan : ik heh zoo lang aan dat ding geflikt , dat 

ik het weder gebruiken kan. Thands wordt het meestal 

voor opfchikken gebezigd. Van hkr flikker j flikkerij y 

flikfter. 

tioogd. flicken^ dcen. flJkke^ zwteó. flicka^gT»^?^K6iv. 
FLIKKEREN, onzijd. w., gelijkvL Ik flikkerde^ heb ge^ 
flikker d.' Glin (leren ^ namelijk van al wat rood en gloci- 
jend is : waaruit die gouden glans de verf Jchakeerf en flik' 
kert. Vond. E^n lap fcharlaken • • • • die vinnig affteekt 
en ons flikkert in het oog. Pels. Van al wat bleek en 
flaauw van glans is, zegt men blikkeren. Vond. heeft 
dit onderfcheid fraai in acht genomen : met koperen fchih 
den flickeren , met flalen lemmers blickeren. H. Dull. 
fpreekt van cogen , die flikkeren van een hemelsch licht. 
Van hier flikkering. 
FLINK , bijw, , beteekenendc , eigenlijk , wel getroffen , 
net op het doelwit gefchoten ; van het, waarfchijnlijk, wel- 
eer in gebruik geweest zijnde werkw. flinken^ angelf.//»- 
ganiy wierpen, fchieten» Thands wordt het gebezigd in 
den zin Van zeer wel , best r dat heht gij flink gefchrev^n. . 
Hij heeft zijne les flink opgezegd. Ook wordt het als 
zelfftandig en als bijvoegelijk gebruikt, om zekere uit- 
muntendheid aanteduiden : dat is een flink van eenen k»- 
rel — van eene vrouw , enz. Hij is een flinke vrijer. Hij 
zal eene flinke vrouw aan haar hebben. Het is alleen in 
den gemeenzamen fpreektrant gebruikelijk. 
FLITS, fnederfakf. FHtze^ angelf. ƒ», ital. flizza^ mid- 
deleeuwsch lat. flecha^ ir. fleche)^ z. n. , m., van den 
flits ; meerv. flitfen. Pijl , werpfpies : met eenen flits. 
Vond. Wat ging u aen^ o Dood^ uw doodelijke flitfen ^ 
op dezen heJd te fpitfen. De Dekk. Gemeenlijk ontleent 
men deze benaming van de fnelJe vlugt eenés afgefchote- 
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ncn pijls j wzntfiiffen betcckende oul. vliegen^ doch mo- 
gelijk is het een klanknabbotfend woord, ontleend van 
het geluid, dat een afgefchotene pijl in de lucht maakt. 
Van \atx fiUsboog ^ flitfeboog^ flitskoktr^ flitfekoker^ bij 
de Frieten nog in gebruik. 
FLODDEREN^ onzijd, w. , gelijkvL Ik flodderde , heb 

feflodd€rd. Eene losfe beweging maken, wapperen : ^<?«tf 
leeding , die niet op de wijze der Sarmaten en Parthen 
^m '/ lijf ^odderdc , maar enz. Wagen, Hooft bezigt 
het figuurlijk : zoo lang als de dingen dus flodderden. Ook 
zegt men , in de gemeenzame verkeering : door het water — 
door den fiijk flodderen^ door dik en dun loopen.^ Door 
beek door kreek gefioddert* Paffenr. Hiervan zijn ont- 
leend /^^i^ifr^oj;/; , iemand, die met loshangende koufen 
loopt — floddermoer , floddervos , een flordig vrouw-p 
mensch. De ƒ van flodderen in ƒ veranderd zijnue , wordt 
het flodderen^ welk Kil, in denzelfden zin bezigt, als: 
flodderende kleederen^ fluxa vestimenta ^ gelijk wij ook 
nog Jloddervos j zoo wel zls floddervos ^ zeggen. Van dit 
flodaeren^ \omvflodderig ^ bij letterkeer flordig. 

FLOERS, z. n. , o. , yan het floers ;mQcrv. floer/en» Zeke- 
re ftof , eene foort van dundoek : met het witte floers. Hooft. 

FLONKEREN, onzijd. w,,. gelijkvl. Ik flonkerde , heb 

feflonkerd. Glinfteren, fchitteren, genoegzaam hetzelf- 
e als flikkeren. Blikt en flonkert uit elks oogen. H. Dull. 
Van hier fionkering. Zamenftell. : flonkerlicht , flonker^ 
ftar^ figuurl. : hij was eene flonkerftar der kerk ^ een uit- 
muntend leeraar. Spieg, noemt dt ttzirtn flonkervonken. 
Van hier flonkering. 

FLOUW, z, n. , vr*», der^ of van de flouw; mtoxv. flou* 
wen. Een fnippennet, een net om fnippen te vangen. 

FLUIM (lat, phlegma^^ z, n. , vr. , der^ of van de fluim ; 
meerv, fluimen. Taai fpeekfel : eene fluim üitjpuwen. 
Fluimen opbretigen. Hiervan is het onzijd. wcrkw. /«/. 
men^ voor fluimen fpuwen, gevormd. 

FLUISTEREN, bedr. w., gelijk vl. Ik fluisterde ^ hebge^ 
fluisterd. Kfantnabootfcnd woord, ontleend van het fis- 
fende geluid, dat gehoord wordt, wanneer men zachtjes 
tegen iemand fpreekt, of mompelt, om niet door anderen 
.verdaan te worJen. Iemand iets in het oor fluisteren. 
Van hier fluistering : de zachte fluisteringen ter gezette 
avontuure. Vond, 

FLUIT, z. u. , vr., der^ oï van de fluit ; meerv. fluit Jiti. 
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Vefkleinw. fluitje. Zeker blaasrpecltuig : op (ie zoete fluit. 
Vond. Op de fluit fpêlcn — de fluit blazen Naar ie- 
tnands fluit danfen^ anders, naar iemands pijpen danfen. 
Zekere orgelpijpen , die het geluid der fluit nabootfen , 
dragen insgelijks den naam van fluit : de fluit fielten. Ook 
wordt eene foort van vrachtfchip, dat, lang en fmal zijn- 
de , in gedaante naar eene fliiit gelijkt , fluit , oï fluit fchip , . 
genoemd. Waarfchijnlijk heeft ook zeker lang en fmal 
drinkglas hiervan den naam V2J\ fluit ^ offluitglaSj gekre- 
gen. 

Bij Kil. heeft dit woord ook de beteekcnis van logen , . 
bedriegerij; zoo ook bij Geschier: Al dat iemandt fiet 
van buyten^ zijn al dickmls waere fluyten; dit is eene zin- 
fpdirig, zegt Ten Kate op het vogelaars fluitje , dat de 
vogels in het net lokt. 

Zamenftell. : (in de cerfte beteekenis) fluitenmaker ^ 
fluit meest er j fluit Jpelèr^ (^fluitfpeelder^ ^ fiuitwerk^ in een 
orgel. 

Hoogd. Flote^ engi flute^ ït. fleute ^ flute j fpaan. en 
ital. flauta , fluto. 
FLUI'i'EN, bedr. w. , ongelijkvl. Ik floot ^ heb gefloten. 
^Op de fluit fpelen : hij fluit zware muzijkftukken. Met 
den mond fluiten : hij loopt altoos fluitende langs de flraat-^ 
iemand fluiten , met fluiten roepen. Ook van de vogelen : 
die vogel fluit liefelijk. Bij Kil. is fluiten ook liegeu, 
bedriegen , volgens Ten Kate , om dezelfde rede als 
fluit logen, oedrog is. In de gemeenzame verkeering 
zijn hiervan vetfcheidene fpreekwijzen ontleend, als: hoor 
hem eens liefelijk fluiten] wat gtbruikt hij lieve woordjes 
om mij overtehalen! Ik zal hem maar laten fluiten^ ik zal 
hem geen gehoor geven. Gij kunt op uwen duim fluiten , 
gij moogt u behelpen zoo goed als gij kunt. Het is ver- 
geefs gefloten^ als het paard niet pis fen wil, men heeft 
vergeetfche moeite eedaan. Op iets fluiten , heimelijk 
naar iets trachten: hij heeft al lang op dat meisje ge flop- 
ten . maar hij zal 'zijn oogmerk niet oereiken*' De? drie 
iaatfte voorbeelden behooren , eigenlijk , tot de ftraattaal. 
Van \i\tï fluiter , fluiting. Zamenftell.: aanfluiten, uit- 
fluiten. Éie aanfluiting. 

B. Huydecoper acht y?r//V^» -afkomftig van ^^//, en 
dus gelijkvloeijend: /«/V^«, fluitte^ gefluit. Fr. van 
Lelyveld, daartegen, houdt het daarvoor, dat het yfr//- 
ten met den mond ^ of bet natuurlijke fluiten vanden wind 
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indeboomen, of het riet, een klaiiknabootfend woord is^ 
waarvan naderhand een riet of pijp, waarop men floot t^ 
den naam van fluit bekomen heett" — dat het derhalve een 
oorfprongelijk woord, en dus ongelijk vlócijend is. AI- 
thands de voorbeelden , waarin het ongelijkvloeijend 
voorkomt, isijn nieenigvuldig , en het tegenwoordige ge- 
bruik verkiest floot y gefloten. Adel. brengt het zelf- 
ftandige fluit tot het lat. flare {^flatuni) ^ blazen\ en 
maakt dus w^n fluit ^ het werkw. fluiten. % 

FLUKS , bij verbastering flus , bijw. , beteekenende 
gaauw, gezwind, dadelijk: zijn bevel vhrd fluks uitge- 
voerd» Helden , die op *t gelui t der bazuine flux op ft aan. 

VOLLENH. 

Mel. St. fcbreef vloechs en vlucht ^ Kil. vlughs en ook 
flughs , als ter vlugt , of in hs;c gemeene leven , vUegens. 
.Alles van vliegen. Thands fchrijft men fluks ^ ook flux ^ 
doch deze fpelling geraakt te regt buiten gebruik. 

FLUKSCH, bijv. n. vr.^ flukfcher^ flukscht. Van fluks. 
Vaardig, knap: hij is een flukfchc kar el. Een flux heir. 
Hooft. 

FLUS» verbasterd vzn fluks ^ fl^gt^ bijw., beteekenende 
zoo wel kort te voren, als Kort na dezen. Kort te vo- 
ren, zoo even: Mevrouw ^ gi] noemde uw dochter flus een 
bloem. VoNp; Straks , kort na dezen : ik zal het u flus 
welzeggen. Halma. 

FLUWEEL, z. n. , o., des fluweel s ^ of van het fluweel; 
tDterv.fluweelenj wanneer van verfchillende foorten ge- 
fproken wordt. Zekere üof^felpj fulp: met zwart flu- 
weel. Hooft. Zoo zacht als fluweel. Mel. St. noemt 
bet famijty Kil. famuiet , overeenkomende met het 
boogd. Sammet. Van hier het onverbuiiJ;bare bijv. n. 
w. fluweelen, van fluweel gemaakt: een fluweelen kleed. 
Poot fpreekt, bij overdragt, van fluweelen minnewoor- 
den. Oud', bezigt het insgelijks bij iets onzelfftandigs : 
in fluweelen ledigheid opgetrokken. Zamenltell: fluweeU 
bloem ^ fluweelwerkcr. 

FNIEZEN, zie niezen. 

FNUIKEN, bedr. w. , gelijkvl. Ik fnuikte ^ heb gefnuikt. 
Eigenlijk, van de vogelen, de flagpennen uittrekken, 
kortwieken. Figuurl., de kragten benemen, verzwak- 
ken : iemands m^gt fnuiken. TJw welvaart fnuiken. J. 
DE Marr. Den graaf en graaflijkheid hun wieken wel 
te fnuiken. Hooft. Van hier jnuiking. 
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FOEI, tiisfchenwerpfel, om ?ijn ongenoegen erer . en zlj« 
nen afkeer van iets aanteduiden: foei^ fchaam ulfoeij 
fiat had ik niet gedacht l Dp Peki^. bezigt foeijen^ voor 
foei zeggen, 

Hoogd. /)ƒ«/, zweed, ƒ , deen. /?/, it^fi^ ^tig.faugh^ 
fpaan. j^^, itah^f/A, lat. /iA//, gr.cp^y. Het is de natu* 
relijke uitdrukking van misnoegen en afkeer, die van 
zelf door eene enkele blazing gevormd, en daarom ook 

• in alle talen gevonden wordt, 

FOELIE, z. n., vr. , der^ of van de foelie; mcerv. fae^ 
Zien , wanneer van onderfcheidene foorten gefproken wordt. 
Zekere uithecmfché kruiderij. 

J'OELIE, z. n. , vr. , der^ of van de foelie^ het mcerv. 
is niet in gebruik. Verfoeliefel van eenen fpiegel. Ook 
de foelie , die men onder een edelgefteente legt , om bet 
te' meer te doen fchitteren. Verbasterd van folie^ gelijk 
KiLi\AN heeft, van het lat. folium. Van hier foelien^ 
overfoelieny verfoelien^ 

FOK, z. n. , vr,, der^ of van de fok ^ meerv. fokken. 
Scheepswoord , zeker zeil , ook fokzeil: de fok ophalen ^ 
de fok Jirijken ^ enz. Hooft gebruikt het figuurL : Ro^ 
mefloeg er de breefok bij, Zamenftell: fokkemast^ fokk^ 
rust. In de gemeenzame verkeering bezigt men dat 
woord ook voor eenèn bril , waardoor mèn ziet : hij zit 
met defsk op den net^s. Van hier ook fokken ^ Vöor eenen 
bril gebruiken, ' 

Men acht dit woord afkomftig van het ijslandfchc 
fieken^ fuiken^ vento fefri^ pefli. 

FOKKEN, bedr, w. , gelijkvl. /* fokte, heb gefokt. In 
de veehoederij gebruikelijk : paarden , fehapen , enz. fok^ 
ken. Hooft bezigt het van menfchen: om harders oft 
Leeraars aan te fokken. Thands is dit ook nog gebrui- 
kelijk, maar in den gemeenen fpreektrant: ik zal eenen 
fch oenmaker van hem fokken. Spiegel zegt, iemand hij 
de ooren fokken^ voor ducere^ leiden. Gul. werd dit 
woord ook als onzijdig gebruikt, voor zeilen, wegzei- 
len, overdragt. vlugten, en naderhand gaan, weggaan, 
welke laatfle betcckcnis nog, in den gemcen^mcn fpreek-» 
trant gebezigd wordt; ergens heen fokken: -— voordfok-^ 
ken. Van \i\^x fokker ^ in de eerfte beteekenis, ^n fokke^ 
rij , 7^^\ paardenfokker ^ paardenfokkerij. Rij Vondel, 
is fokker een rijk man; ook bij J.de Dekk. : maar de eer 
den fokkeren, tfrijckerden verleent; en nog zegt men in 
Öigii zin, e^n rijke fqkker^ wa^rfchijnlij'k oiïtleend vaq 
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de veefokkeri]\ die de voornaamfte bron van rijkdom 
plagt te wezen. 

FÜLEN, bedr. w., gelijkyl. Ikfoolde^ htb gefoold^ Kil. 
noemt folen een oud vlaamsch woord , en verklaart' het 
door illudere^ befpotten, en ook door attrediare^ betas- 
ten , behandelen." Meijer legt het alleen uit door afmat- 
ten, follen. De eigenlijke bcteekenis fchijnt betasten, 
behandelen , follen , te zijn , als bij Jonckt: Foolt en 
femelt heelt dachjes. Van zaken is het tot perfonen 
overgegaan: zij zal haar kind nog dood folen. Halma. 
En van dit behandelen en follen ^ op eene belachlijke 
wijs, is het door Kil. aangeteekcnde befpotten, den 
gek fchercn, afkomftig. Vervolgens is het in eenen kwa- 
den zin genomen , voor plagen , kwellen , drukken : V 
gefoolt^ gefoltert fpanje. Moon. Gefoolt van ondreghe* 
lijke tollen. Plaat ten met overlast van krijgsvolk folen. 

• HoofT. ^Onnozelheid .... getrapt , gefoolt , enz. Poot. 
HotFT bezigt ook foelen , voor folen , in den zin van 
plunderen: V gewest van foelen verfchoonen. Dan, dit 
woord begint reeds eenigzins te verouderen. 

FOLIANT, z. n., m., des foliantSj of van den foliant; 
meerv. folianten. Basterd, van het lat. /ö/r^w , een blad , 
doch door het dagelijkfche gebruik in de taal aangeno- 
men. Een boek (Jn folio^ van geheele vellen papier ge- 
maakt. 

FOLTEREN, bedr. w., gelijkvl. ïk folterde^ hêb gefol- 
terd. Eigenlijk pijnigen , op de pijnbank uitrekken : on^ 
der het fuJeede folteren was zijm belijdenis. Hooft. 
Van hier folterbank^ voor pijnbank. Figuurl. , eene 
groote ma^t van fmart en onaangename gewaarwordin- 
gen veroorzaken: mijn hart wordt door de herinnering 
daarvan te zeer gefolterd. Van hier foltering. Zamen- 
ftell. folterbank , foltertuig. Het is het voorddur. werkw. 
van folen ^ foleren^ met invoeging van / , folteren. 

FOMMELEN, bedr. w. , gelijkvl. Ik fommelde^ heb ge- 
fommeld. In de gemeenzame verkeering gebruikelijk, 
voor onachtzaam behandelen (van kleederen, enz.), 
krtuken: gij moet idwen rok zoo niet fommelcn. Van hier 
fommeling. 

FONDAMENT, z. n., o., des fondament s^ of van het 
fondament ; meerv. fondamenten. Van het lat. fundament 
turn. De grond, zoo wel van een gebouw, deszelfs on- 
deirfte gedeelte , dat den ganfchen last draagt , als ook van 
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alle andere zaken : ende Uijdc het fondament op een ftfew- 
rotze* üijBELv. Figuurl. , het bcginfel ecner zaak : heb^ 
hi ick^ als een wijs bouwmeester ^ het fondament ge legt* 

liljB.^LV. 

FONKELEN, onz.. w- ,, gelijkvl. Ik fonkelde^ heb gefon^ 
keld. Helder glindercn, eenen fchitterendea glans van 
zich geven : de flerren fonkelen in eenen helderen nachts 
De oogen fonkelen htm in het hoofd ^ bet teeken eener fter- 
ke begeerte» eener hevige drift, Oulings zeidè men ook 
fonkeren 

Het is eigenlijk, het voorddurende werkw. vzxifonken^ 
nu vonken^ vznvonk^qudufoncke. Het gr. q)€yyttv en 
ijsl. faenna^ funna^ d...!. fchijnen, lichten, zijn daarme* 
de verwant. 

FONKELNIEUW, bijv. n. en bijw., zonder trappen van 
vcrgrooiing. Geheel nieuw, zoo nieuw, dat hot nog 
fonkelt ; in bet gemeene leven. Eene van de metaalwer- 
ken , veelligt van de munten , ontleende figuur. Hoogd. 
funkelmu , dcen. funkelnij. 

FONTEIN, z. n., vr. , dtr^ oï van de fontein; meerv. 
fonteinen^ vcrklelnv/. fènteintie* Van het lat. fons^ bron: 
aan ecne bclommerde fontein. Vond. Overdragt : fontein 
des hei Is ^"^ fontein des levens. Bijbelvb4«t. Oul. was 
fontein ook in gebruik woor fonteinwater : 't is heter claer 
wijn te drincken wt fchalen , dan claer fontéijne. Col. v. 
Rijss. Fr. fontaiue^ ital. fontana^ fp. fuente ^ eng. 
foutainc. Z^mendcll: fonteinader ^ fonteinhak ^ fontein^ 
buis ^ fonteinmeester ^ fonteinpijp y fonteinwater ^ fontein- 
werker» 

FOOI, z. n., vr. , der^ of van de fooi; m^erv, fooijen. 
Verkleinw. fooitje. Affcheiddronk , ook affchcidmaal , 
wanneer men vertrekt, of uit eenige verbindtenis fcheidt; 
hij zal ons y eer hij vertrekt ^ de fooi geven. Ook een 
drinkpenning, eene kleine gift: den knecht eene fooi ^ een 
fooitje^ geven. 

FOPPEN, bedr. w., gelijkvl. Ik fopte ^ heb gefopt. In 
het gemeene leven. Voor den gek houden, misleiden, 
bedriegen : wij zullen hem, van avond ^ foppen. Hij wordt j 
overal y in gezelfchap ^ gefopt* — Gij "^^' ^ij ^^t die 
goederen gefopt^ bedrogen. Van hier f opper ^ fpottcr, 
fchertfer : hij is een regte drooge j opper , — f opper ij* 

Hoogd. foppen , eng. to fob. Fop en fob bctcckenen , 
in het angelf. gek , nar. 

FO- 
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FORET, zit fret. 

FORM, z. n., vr., dtr^ of van de form; tneerv. formen. 
Van het lat. forma. De uiterlijke gedaante van iets , ei- 
genlijk van iets, dat door kunst voordgebragt is: defor^ 
me des hut j fes. Bijbelvert. Wijders^ de gedaante van 
iedere andere zaak , de aard , de wijs : de form eemr 
fiuitrede. Als niet jlrtjdtnde tegen deformé in '/ ramen 
vaft de gemaakte keur. Hooft. Eene nieuwe form van 
eedt. Hooft. Datgcen, waarin iets gedrukt, gekneed, 
of gegoten wordt, en dus zijne gedaante omvangt, wordt 
gemeenlijk vorm genoemd. Zie dat woord. 

FORMAAT, z.n., o., desformaats^ oï van het formaat; 
meerv. formaten. Van het middclecuwsch lat. formatiim. 
Bij de boekdrukkers gebruikelijk, de grootte en breedc» 
van een blad: in groot ^ in klein formaat. Dit is een 
goed formaat. In de dagelijkfche verketring wordt het 
ook in opzigt tot de uiterlijke gedaante van ^lle andere 
dingen gebezigd: die rok is veel te lang^ hij heeft geen 
goea formaat. 

F(;REÊST, z. n. , o., van het foreest ; meerv. foreesten. 
Een reeds eenigzins verouderd woord, in de beteekenis 
van boscb , of woud : doér foreesten ende doer woestinen. 
Seghel. Die borger der foreesten * J. de Deck. 0(^k 
is het voor rcgt, voorregt, gebruikelijk geweest , b, v. 
het regt van de jagt en visfcherij. 

FORNUIS, z. n. , o., van het fornuis; meerv. fornuizen. 
Vuuroven , ook forneis : ik help het kookforneis aan *t 
blaken, de Deck. Sommigen fchrijven ook furnuis^ 
futnis ^ en achten het voor vuurnis gefield; doch het is 
van het lat. fornax ontleend, en wordt thands fornuis 
gefcbreven. 

FORSCH, bijv. n. en bijw., forfcher^ forschs. Sterk , ge- 
weldig: A// is een forfche karel. Iemand een fors ch 
(fcherp, bijtende anawoord geven. Van hitr forschheid. 
Bij Kil. is hQtforts^ waarfchijnlijk van het lat. fortis. 

FORT, z. n. , o., des fort s^ oï van het fort; meerv. /or- 
ten. In de vestingbouw, (Icrkte, vesting, kasteel: zjj 
trachtten het fort iutcnemen. Waarfdijjnlijk van het lat. 
fortis y fterk. 

Fortuin, z. n., vr. , der^ of van de fortuin; zonder 
meerv. In de fabellecr, de gcluksgodin, van het lat. 
Fortuna : het fpel der Fortuine. Vond. Dien de Fortuin 
van eenen geweldigen overjie eenen blinden bedelaar ge^ 
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maakt hebbe. Hooft. Zal men , op zijn hesdemch , 
de Fortuin blind fchilderen^ Vollenh. Ook wordt 
het voor geluk, in het onzijdige geflacht, gebezigd: 
zijn fortuin zoeken — zijn fortuin in de wereld ma* 
ken. 

FOUT, z.^p., vr., der^ of van de fout; mctvv.' fouten. 
Feil, misflag, fr. faute: zij weegt alleen de fout. De 
Dëkk. Eene fout begaan, Verkleinw. foutje. Zamenftcll: 
drukfout y fchrijffout , fpelfout. Zie feil. 

FRAAI , bijv. n. en bijw. , fraai jer , fraaist. SchocTn , 
fierlijk : een fraai meisje. Fraai fcnrift — dat hoek is 
fraai gedrukt. Dat kleed ftaat zeer fraai. In de ge- 
meenzame verkcering wordt het ook gebezigd, om de 
grootheid , of uitgeurektheid vaii iets aanteduiden : een 
man van tagtig jaren bereikt eenen fraaijen ouderdom. 
Van hier fraaiheid^ fraaijighcid^ fraailtjk ; ook fraai- 
tjesj in den laatften, of gemeenzamen zin van fraai: ik 
heb hit hem fr aaitjes gezegd. 

FRAMBOOS, z. n., vr., aer^ oïvan de framboos; meerv. 
frambozen. Yevkldnw. framboosje. Zekere vrucht, ook 
de boom, waaraan zij groeit. Zamenftell: frambozen" 
azijn , frambozenboom , frambozenkoekjes. 

FRANJE, z. n., vr., der^ oï van de franje ; metrv. fran- 
jen^ franjes. Verkleiuw. franjetje. Zeker boordfel: 
franje aan een gordijn zetten.^ Kil. heeft frangie^ fren- 

f/>, fremie^ Vond., ook frangiei geciert met gouden 
ant en blaautve en zilvere frangie. Al fchertfcnde 
noemt men ook de afhangende draden van een gefcheurd, 
of verfletcn, kXttA franjes ; van hier ook de, in de ge- 
meenzame verkcering gebruikelijke fpreekwijs: dat zijn 
maar franjes^ niets beduidende dingen. Zamenftell: 
f r anjemaakjier y franjemaker . \ 

Hoogd. Franfe ^ z^ttf\. frans ^ deen. frijndfe^ eng. 
fringey fr. frange^ ital. frangia^ middeleeuwsch lat. 
frangia. Frisch leidt het van het lat. frangere^ breken, 
af, omdat het een telkens afgebroken werk is. 
FRAJNK, z. n., m., van den Frank; mtevv. Franken. 
Een van de natie der voormalige Franken ; insgelijks , 
die uit Frankenland, eene der eerste woonplaatlen der 
Franken in Duitschland, geboortig is; meestal in het 
meerv. gebruikelijk , de Franken. Van hier fr^nkisck , 
de frankiCche kreits. Zamenftell: Frankenland. 
FRANKRIJK, Frankrijk^ z. n., o, Frankrijksy oï van 
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hit Frankrijk ; zonder meerv. Een groot , tnagtig rijk 
in Europa, thands de f ranfche Republiek. 
FRANSCH, bijv. n. en bijW. , zonder trappen van ver- 
grooting. Uit Frankrijk; ook overeenkomftig met de 
zeden en gebruiken der Franfchcn : franjche wijn — een 
franfche band van een hoek. In de franlche taal gefchre- 
ven, of gedrukt: een franfche brief ^^ een fransch boek. 
Ook wordt het zelfftandig gebezigd , in het onzijd. ge- 
flacht, zonder meervoud, het fransch^ voor de franfche 
taal : fransch leer en , //i- uit het fransch vertalen. Ook 
in het manlijke geQacht: de Ftanfchen; in het enkelvoud 
• zegt men een franschman. 

FRANSIJN, z. n,, o. , dès franjijns ^ oi van hetfranjljn; 
meerv. franfijnen. Perkament : om dat franjijn , dat 
wasy als poppen in *t vuur te werpen. Hooft. De brief 
is op franjijn gefchreven. 

Middeleeuwsch lat. francenum^ bij Kil. tnembrana 
francica. Waarfchijnlijk van Fransch. 
FRATSEN, zelfft. n., meervoudig. Eigenlijk, een kod- 
dig verhaal, fnaakfche vertelling, in de gemeenzame ver- 
keering gebruikelijk: fratfen vertellen — dat zijn maar 
fratfen. Thands wordt het gemeenlijk, in den zin van 
grillen , kuren , ook voor allerlei klugcige en dartele be- 
drijven gebezigd : hij heef f allerhande fratfen over zich — 
gij moet geene fratfen maken. Van hier fratfenmaker , 
fratfenmaakjler. 

Ad£L« befchouwt het als behoorende tot ^pa^stvj pra- 
ten. 
FREGAT, z. n., o., des fregats ^ of van het fregat; 
mieerv. fregatten. Eene foort van oorlogsfchip » van het 
fr. fregat^ y oï itdX. fregata. 
FRET, z'. n. , o., des frets ^ of van het fret ; mterv. fret- 
ten. Zeker diertje, dat, op de konijnenjagt , dient, om 
de- konijnen uit hunne holen te jagen. Ook draagt zeke- 
re kleine boor den naam vnnfretj /ir#/, volgens Tüinm. » 
van het lat. forare^ boren. 
FKEWEL 9 frevelen y zie wreveli 
FRIJTEN , zie fruiten. 

FRISCH, tijv. n. en h\]w. ^ frisfcher^ frischt. Eigenlijk 
koel, een weinig koud: dat water is zeer frisch. Fris- 
fche lucht fcheppen. Een frisfche dronk. Figuurlijk, 
gaaf, onbedorven: een frisfche tak^ in tegenoverftcUing 
van ecncn dorren. Frisfche rozen — frisfche tabak. In- 
zon- 
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, zonderheid van eetwaren: het yleesch is mg frisch. — 

Lusrig, moedig: hij is nog Jong en frisch^ Met eenet 

frisjchen moed. Gezond , in de dagelilkfche verkeering : 

ik hen niet frisch — hij is weer geheel frisch. Eene fris* 

fche kleur. Insgelijks als eene aanmoediging : frisch op J 

frisch weg! Van hier frischheid. 

Hoogde frisch , decn, frisk^ fersk , angelf. fersch^ eng. 
fre$h^ ft.'fraiSj it^iU fresko^ zweed, frisk en fersk ^ mid- 
deleeuwsch lat. freschus , friscus. In het gr. bcteekent 
cpp/J eene huivering- Ons frisch is, door verplaatfing 
van letteren , hetzelfde als yersch, 

FROMMELEN, bedr. w., gelijkvl. Ik frommelde^ heb 
gefrommeld. In de gemeenzame verkeering gebruikelijk, 
voor onachtzaam oprollen , of opvouwen , van lijnwaad , 
kleederen , enz. : gij moet uw goed zoo niet frommelen ; 
dnch in dezen zin bezigt men, meestal, verfrommelen. 
JVegfrommelen is wegdeken. 

FRONS, z. n., vr. , der^ oi van de frons; mcerv. fron- 
fe'n. Kreuk, rimpel: de fronfen van ^t gelaet. Schim. 
Hij heeft vele fronfen voor het hoofd. Koufen met fron- 
fen. Voor frons wordt ook fron/èl gebezigd. De Deck. 
gebruikt het werkw. fronsneuzen^ zekerlijk in den zin 
van den neus rimpelen, rimpels in den neus trekken, d. 
\. den peus optrekken. 

FRONSEL, z\e frons. 

FRONSELEN, zie fronfen. 

FRONSEN, bedr. w., gelijkvl. Ik fronste^ heb gefronst. 
Kreuken, rimpelen: dan fronst geen rimpel uw gelaat. 
Schim. V Een hemd fronfen. Het voorddur. werkw. 
van fronfen is frohf^hn. 

FRONTIEREN, onduitsch woord , zie grens. 

FRUIT, z. n., o., des fruitig of van het fruit; meerv. 
fruiten. Ooft , vruchten : het nieuwe fruit. Hooft. 
'/ Korts verh oden fruit. Vond. Halma ftelt het vrouw- 
lijk, gelijk ook, meestal, het tegenwoordige gebruik : 
de fruit bekomt mij altoos kwalijk. Zamenllell: fruit" 
ben., fruitboom^ fruitkelder ., fruitkoQper ^ fruitkoopfier ^ 
fruitmand^ fruitmarkt , frmtfchaal^ fruiifchllder , fruit^ 
fêhotel^ fruitjluk ^ fruitverkooper ^ fruitverkoopfter. 

Waarichijulijk , door middel van het fr. fruit ^ van het 
lat. frn&us. 

FRUITEN, bedr. w,, gelijkvl. Ik fruitte^ heb gefruit. 
Iti d« pan roosten. Van bier fruit ing. Zamenftell: 

fruit' 
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fruifpm* Voor fruiten bezigt men ooVfrijten^ oiil. 
freytt/$: btval hij Se frayten in die panne, JBijbel, 

1477. 

' TüiNM* bi^engt het tot het gr. (Jpyrrwv , wiarvan 

de Latijnen hun frigere , frixum 9 frictum , gevormd 
hebben. 

FUIK, z. n. , vr., der^ of van de fuik; meerv. fuiken» 
Zeker vischtuig: de fuiken uitzetten^ ophalen^ ligten ^ 
enz. Figuurlijk: hij is al in de fuik ^ betrapt, gevangen. 
Om de hugenoten in de fuik^ den ftrik, te leiden. Hooft. 
Zamenflell.: huwelijks fuik 9 heir huwelijk. 

FÜIS, zie /i/J/. 

FULP, felp^ t. n. , o, , des fulps^ of van het fulp; zon- 
der meerv. Fluweel, ook felp: een rok van hlaauw fulp^ 
Van hier het ouverbuigbare bijv. naamw. fulpen , dat van 
fulp gemaakt is, bij de Dichters veel in gebruik. Ook 
wordt het gebezigd , om iemand aanteduiden , die zacht 
van aard is: zwijgt f ulpe fiemelaar! A, IIaiitsrn. 

FUN, z. n., m. ^ des funs ^ of van den fun ; meerv. fun^ 
rien* Guit^ Ichurk; bij Halma. Jou fun l Nozrm. 
(Jicht e klaertje^. Het vrouwlijkc f umie komt bij Huy- 
G«ENS voor, in den zin van flet, W//V, fordida mu^ 
lier* 

FUST, z. n,, o., van het fust; mt^xw. fusten. Vaat- 
werk : wijn op fust hebhen — wijn van het fust tappen» 
Kil. heeft fuste , fuyste ; genus vajis vinarii. Van liier , 
waarfchijnlijk , de fpreekwijs laat het fuist^ d. i. fust ^ 
maar wentelen , waarvoor men gemeenlijk , doch ver- 
keerd, zegt laat het fuis^ oï laat fuis maar wentelen., 

FUT, een woord van verachting , of kleinachting, inden 
gemeenen fprecktrant gebruikelijk: dat is maar fut ^ dat 
is niets. Hij beloofde plegtiglijkj zijn gedrag te zullen 
veranderen^ maar het was wei fut. Het eigenlijke woord 
is vud^ hetzelfde als vod^ bcteekenende iets, dat gering, 
flecht, verachtingwaardig is; doch de uitfpraak is hier 
gewoonlijk hard , en men zegt fut. Zie vuig. 

FUTSELAAR, z. n., m. , des futfelaars^ oï van den 
futfelaar; meerv. futfelaars. Verkleinw. futfelaartje. 
Vxowvj\.futfelaarJier. Van het werkw. fut felcn, met den 
witgürg aar. Een beuzelaar, iemand, die alles langzaam 
doet, en zich met kleinigheden bezig houdt: hijis een 
regte futfelaar. Van hitr fut felarij. 

FUTSELEN , onz. w. , gelijkvK Ik futfelde , heb gefut- 

feld. 
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felJ. Iets langzaam doen , beuzelen. Van \i\tt futfeting 
Zamenftell. : jutfelwerk. Kil. heeft ook f utfelbaek ^ het 

futfelboeh zoiken^ fingere caufas — m$ras quarere^ wel- 
ke fpreekwijs ook door Hoopt gebezigd wordt : endt 
hij telkens het futfelboek zoekt. 
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\ji ^e zevende ktter van het aêe , en de vijfde ihedckliri- 
ker, volgends de gewöiie rangfchikking. Zie verder Inl; 
bl. 43 , volgg. 

GAAF, bijv. ti. en bijw, gavar ^ gaafst. Geheel, onge- 
fchonden : hij heeft ze mij ^ voor gave appelen , verkocht. — ^ 
Qaafhout. -^^ Hef beest is gaaf en gezond. Gaaf^ d. i. 
van alles , rekening doen» In Ibinmige oórdein van ons 
Vaderland fpreekt liien het jgeef^ è^ve^ üft. Bij Kih.^hee" f 
ve, ghevey gheef^ g^^f^ IS^ve. Het komt waarfchijnlijfe 
"^^xi geven; zoodat g-/?/ï/ zooveel zij, i\s gevenswaardig. 

, GAAF , z. n. , Vr. , der^ of van de gaaf; meerv. gaven. 
In het gemeen bekeekent het allles , wat gegeven wordt 4 
eenegift, een gefcheiik i men kam^ voor gif ten- en gaven ^ 
alles krijgen. — ^ Om gunjien en gaven* In hét bijzon- 
.der, dat JlJ^ een uitnemend voorregt, welk God fchenkt^ 
wordt aaiigezien : het brood is eene gaaf van God. — ^ 
Kinderen zijn Gods gaaf. Van hier , dat zelfs bijzonde* 
re befmettelijke ziekten , welke meti bcfchonwdè als vart 
den Hemel toegezonden^ eehe gaaf van God genoemd 
zijn. Gave Gods ^ zegt Kil., pe ff is ^ vel alia tues a Deó 
inmisfa. In Gelderland fprecKt men nog Van de bega'^ 
i>ing^ waardoor men dp doödelijke kinderftüipen verftaat. 
Voords voor begaafdheid ^ deugd: hij is met fchoöne ga^» 
ven verfierd. Wanneer, een openbaar .Leeraar des volks ^ 
in eene bevallige taal ,^ fpreekt ^ eéne fchóone leid/ng vajBL 
ftcm. heeft, en natuurlijke geb'afen maakt, zegt men van 
den zoodahigen, in het gewone leven : die man heeft uit^ 
nemende gaven. Gaaf is ook, in de taal vart den bijbel , 
het offer , dat aan God wordt opgedragen : laet uwe gave 
daer voor het ultaer. BybelV, Zamenftéll. i afgaaf^ op* 
%aaf ^ overgaaf^ Uitgaaf. Van geven*, 
Gaai , gaatken , güaijen. Zie gade. 
GAAL, z. n, , vi.^ aer^ of van dé gaUl; méerv. é^lem 
Eene kale ftreep in lakeii, of ftöf: dat ftuk laken is vot 
galen. Gale^ S^^l^ ^ i^ bïj KiL^ fcabieSy macüla^ impe^ 
tigo. dale is bij de Fratifchen fchürfd , fchuffdigheid. Td 
gall gebruiken de Engelfcheii, wpnneer, door eenige 
kiekte, da huid afgevreten is. Daar nu laken ^ waarïrf 
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eenige rchurfde wol geweven is , ligt kale plekken krijgt, 
zal ons wocfrd gaal hiQTvzn ontdaan wezen. Van hiei 
galig. In Gron. is het meerv. gallen^ ^n het bijr. nw, 
gallig. Gallig linnen noemt men daar linnen, waarin 
dunne (leden zijn ; ook rillig genoemd. ^ 
GAAN, onz. w. , onrcg,, mttzijn en hebben. Ik ging^ 
'ik ben en heb gegaan. Oudtijds: ik gang ^ i^giffg^ ik 
heb gegangen» Het beduidt , in het algemeen , van plaats 
veranderen. Langzaam gaan — rasch gaan — regio} 
gaan — - gehukt gaan — mank gaan / deze twee laatfti 
Ipreekwi jzen ook ngu urlijk : onder den las t des lij den s gebuh 
gaan f veelte llidtühthhtn ^^ daf bewijs gaaf mank ^ gaat 
niet do©r. Om de betrekking van dit werkwoord op andere 
voorwerpen uittedrukken , bezigt men allerlei voorzctfek 
'^an de deur gaan — door he$ kuis gaan — in dê kerk 
gaan — met den ftok gaan — naar boven gaan — op zol 



d^r ^aan — over eene plank gaan — ondtr dak gaan — 
uit de Pad gaan ^ enz. Reizen: zij gaan naar Duitsch 
land. Hij gaat daarheen te voet^ Zoo zegt men ook : hij 



gaat met defchuit — met den wagen. Hij gaat te land^^ 
te water — op zee. Ook, hij gaat naar zee^ hij za 
een zeere isje doen. Van levenlooze dingen wordt dii 
ook gebruikt: de fchepen gaan naar zee^ (lekende diep 
te in. Het f chip — - de wagen gaat rasch. Het uur 
werk -^ de molen — de vloed gaat langzaam. Gaai 
wordt ook, ia yerfchcidene fpreekwijzen, gebruikt: vooi 
anker gaan\^ zich voor anker leggen. Aan eene zijde gaan ^ 
In zwang gaan. Te boven gaan , overtreffen. Zich ir. 
iets te butten gaan , de maat niet houden. Het fchip gaai 
te gronde , het zinkt. Hij gaat met groote ontwerper 
zwanger. Ter harte gaan. Te werk gaan. Ten acnte* 
ren 9 achteruit gaan ^ verliezen. Vooras heeft dit woorc 
veie oneigenlijke beteekenisfen , als die van eenenligchaam- 
lijken inhoud, vier ankers gaan op een aam. Honderden 
vier takkebosfen gaan op eene vim f ijs. Strekken : het wa* 
ter gaai hem .tot aan de lippen. Zich uitdrekken: zoudi 
men wel gedacht hebben , dat de verblinding zoo ver zoudi 
gegaan zijn? Die weg gaat naar Haarlem. Gelukken: 
dat gaat niet* In omloop zijn: het fpaansche geld gaat niei 
in dat land. In eenen zekeren (land zijn: hoe gaat het? ^ 
Hoe gaat het met het huwelijk ? Het gaat met den verkoo/ 
van de boter nog al wel. Dit werkwo<>rd wordt bij on! 
Qok met de onbcpaaldie wijzen van andere vveykwoordef 
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gebruikt , öf om eene afwijkende beweging y of om dm 
ianvang van eenige daad te kennen te geven : hij gaat 
hopen — hij gaat rijden ■— ik ga werken — ik ga Jla^ 
Un — ik ga eten — ik ga zitten. Gaan wordt ook , als 
bedrijvend, gebruikt; doch alleen met een woord, dat 

t het bedrijf van dit werkwoord aanduidt , of, in natuur , 
daarmede overeenkomt ^ als : eenen goeden tred gaan — 
zijnen gang gaan. Hij gaat zijnen ouden gang. Men 
mag, echter, dit wcrkw, niet, als bedrijvend, aanmer- 
. ken , in de fpreekwijzen : eene mijl gaan — duizend fchre" 
den gaan -^ een goed einde wegs gaan; naardemaai deze 
naamval, door een uitgelaten vooraetfel, beheerscht 
wordt. Ook gebruikt öien hier den tweeden naamv.: hif 
'gaat zijns tvegs^ of weegs. Het wordt, voords , bedrij* 
?end , wanneer het wederkeerig gebruikt wordt : hij heeft 
zich moede gegaan. Zie Inl. bl. 143. Dit woord heeft 
ook nog dat bijzondere , dat het met het hulpwoord zijn 
en hebben gebezigd wordt. Namelijk, wanneer de plaats 
niet genoemd wordt, waar de beweging gefchiedt, neemt 
het hebhen aan : hij heeft^ lang genoeg gegaan. In geval 
de plaats uitgedrukt (laat, gebruikt men zijn: hij is naar 
hoven gegaan. Zie Inl. bl. 144. 

Gaan 9 bij Kero en Notker kan^ bij Otprid. gan^ 
in fommige oorden van Duitschland gon^ gan en gaun ^ 
in het hoogd. g-^*^« , zxigt\{.gan^ eng. togo^ zweed. ^.7, 
deen. ^/r/7», gr. «/«, lat. eo. Het hebr. nw zich verhef- 
fen, en 3n:i gaan, komen daarmede eenigzins overeen. 
Men kende reeds van ouds , bij Ülphil. en Otfrid. , 
een voorddur. werkwoord gangan^ in het angelf. gangan j 
zweed, gdnga ^ waaruit onze onvolm. verled. tijd ging^ 
en het verled. deelw. gegaan ^ "^oor ge gangen ^ onifpro- 
tén zijn. 

GAANDE , deelw. van gaan. Dé gaande en komende man. 
Hij is gaande en ft aanac^ zoo ziek niet, dat hij het bed 
behoeve te houden. Gaande zijn — gaande worden , 
zijn fpreekwijzen , van ligt toornige menfchen gebruike- 
Iqk. Zoo ook is iemand gaande maken ^ deszelfs driften 
in beweging brengen. Iemand"^ een werk ^ gaande hou^ 
A», aan den gang houden. Het fchip raakt gaande ^ 
fpoelt van zijn anker. Wat is er gaande f Wat is er te 

^doen? 

Gaanderij, zie ^ij/^r/jf. 

GAAR, bijv. n^ en \A]w.ygarer (gaarder) gaarst. JDat-rS.^- 
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genoeg gekookt, of gebraden, en dus eetbaar is. Hij is 

f een lief hebber van gaar vleesck. De fpijs gaar koken. 
) ie man is gaar ^ of, er gaar voor ^ is een gemeen fpreek- 
woord, beteekenende : hij is op alles afgeregt. Gaar 
plaatst men ook achter gansch^ voor geheellijk: de ft ai 
u gansch en gaar afgebrand. Evenwel is dit in ce- 
nen befchaafden ftijl minder te dulden. Ons gaar is ze- 
ker hetzelfde, als het hoogd. gar^ in het ital. guari^ fr. 
guereSy bij Ótfrid. en Notker. garo^ karo ^ dat bij 
nen vaardige' klaargemaakt ^ bereid te kennen geeft. Ia 
het zweed, is göra^ in het ijsl. giera^ bereiden, toebe» 
reiden. Misfchien is het lat. creo , dat eerst cereo ge- 
fchreven werd , en gero hiermede verwant. Zamenflell. : 
gaarkok 9 gaarkeuken Y gaarmaken* 

GAARD, z. n-, m., desgaards, oi' van den gaard; meerv. 
gaarden. Het vrouwlijke geflacht is ook gebruikelijk ge- 
weest; doch dan fpelde men gaarde» Zoo zegt Hooft: 
zeker paveljoen in de gaarde. En men vindt bij Kil. : 
op de gaarde loopen. Doch gaard is, naar de aantecke- 
ning van Ten kate , in al de verwante talen , raanlijk ; 
gelijk ook^ Vondel al de zamengeftelden , boomgaard^ 
enz. manlijk gebruikt. In het gemeen beteekent het woord 
eene ingeflotene, bewaarde plaats. Van hier een rondom 
afgeperkt ruim voor dieren ^^t diergaard anders genoemd. 
In den gewoonden zin is het eene plaats, waarin allerlei 
gewasfen, tot nut en vermaak, groeijen. Evenwel be- 
zigt men dan de zamengeft'elde woorden, boomgaard % 
wijngaard. Van hier ook rozengaard. Van gaard komt 
gaar denaar ^ gaardenier^ voor Aov^^i/Vr,. t hands «/ƒ;«- 
gaardenier. 

Gaard ^ bïj Kero, cartin^ Otfrid. garton^ Wille- 
KAM. garto ^ fakf. garden 4 garen ^ eng. garden^ hoogd. 
Garten^ fr. jardin^ ital. gjardino^ lat. hortus* Van hel 
keltifche gerden^ omtuinen. 

GAARN (geern')j bij Kil. gheren^ gherne^ gheern. Een 
bijwoord, beteekenende met lust, gewiiliglijk : ik zai 
dat gaarn doen. Graag : ik drink gaarn wijn. ^et ftam- 
woord is geren ^ waarvoor begeren. 

GAAS, z. n. ,0. , van het gaas; meervoud gazen. Ze- 
kerden doorfchijnend doek. Van hier het onverbuigb. 
bijv. naamw. gazen: eene gazen muts. Het is ontleend 
van het fr. gaze. 

GAAUW9 bijv, naamw. en bijw.» gaauwer^ gaauwst, 
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Haastig: kom gaauw terug. Schrander, vlag: hijisein 
gaauiumatiy in het dagelijkfche leven. Van mtx gaauW'^ 
dief^ gaauwe dief^ gaauwdiefje , gaauwdieverij , gaauw-' 
heid» Gaauwfgheid wordt voor zekere vlugheid van han- 
den gebruikt : iets met eene gaauwigheid doen , ook voor 
eenen oogènblik van tijd. < 

GAAUWERD, z. n., m. , des gaauwerds, of van den 
gaauwerd; meerv. gaauwerds» Voor gaauwaard ^ -ie- 
mand, die iets fchielijk en bedekt' doet. Versteeg 
zegt- van de egyptifche toovenaars: waerin die gaeu* 
werts , eer */ fchier iemand ziet^ iets mengen» Schertfen- 
de zegt men van eenen talmer, in den gemeenen fpfeek- 
trant: hij is een gaauwerd! — gij zijt een gaauwerdjeï 

GADE 9 z. n., vr., der^ of van de gade; zonder meerv» 
Het beteekent zorg*, oplettendheid , acht , en Wordt niet 
anders meer gebruikt , dan, in de fpreekwijs van gad^ 
flaan'9 ^P ^^^^ ^^bt geven. Men zegt ook : iemand gade» 
flaan^ voor een wakend oog op zijn gedrag houden. 
yai^ is bij Hesych. xifSatTog^ ar ca, cista. 

GADE (bij verkorting-^j), z. n. , vr. , der, of van de ga-' 
de. Het meerv. is niet in gebruik. Eene, die met 
eeneö gelijken vereenigd, gepaard, vergaderd is. 
Het woord wordt van het wijfje der vogelen gebruikt: 
de tortel treurt om het gemis van zijne gade. uit Kil. 
blijkt, dat het ook van bet mannetje gebezigd wordt; 
altbands hij vertaalt het door foetus. In dien zin is ga^* 
de manlijk , van den gade. In den dichterlijken ftijl wordt 
het ook genomen voor eenen man, of eene vrouw, 
door een wettig huuwlijk vereenigd: nooit wijkt onze min ^ 
mijn ga! Daarvoor zet men anders ^^a-i egade. Zie deze 
woorden. Woov gade, gebruiken Spiugh. en anderen ook 
gaai ; en het verkleinw. gaai/ren wordt door de Dichters 
veel gebezigd. Van gaai is gaai jen ^ voor paren, in ge- 
bruik, waarvan gaaijing, voor paring: gelijck oock de 
dieren door gajing van man ende wijf zoecken haers 
geflachts voortteeling. H. J^^ Groot. Gaden^ waarvoor 
men ook ^aaijen zegt, is vereenigèn. Van hier gade^ 
*y*» g^l^J^ 9 gadeloos, eigenlijk zonder gade. 

GADEREN, bedr. w. , gelijk vl. Ik gaderde, heb gega^ 
derd. Een voorddur. werkw. , yzn gaden ^ A^t vereenigen 
beteekent. flij gadert veelgelds bijeen. Thands gebruikt 
men meest het zameng* vergaderen. Van hier gader, te 
gader , al te gader (altegaar)^ ZamenflieU* : gadergeld^ 
gadermceuer^ 
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GADING, e» n. , vr., der^ oï van de gading; «onder 
meerv. Zin, of genegenheid , om iets te koopen: ik heb 
gecne gading in aat huis. Gaden , gaeijen heet bij K;l. 
ergens in behagen hebben, aanft^an, bij Hasych* p^oc 

GAFFEL, z. n., vr., der^ oï van de gaf el; meery. gaf- 

• fels. Eene twcetandige vork, — De plaats eens booms , 

waar hij zich , op eene zékere hoogte , in twee armen ver- 

• deelt, heet ook eene gaf el. Elders fpreekt men het 

f^vel uit , komende met het hoogd. gabel overeen. Vcr- 
leinw. gaf eitje*' Zamendell: hoeigafely ovengafel^ 
vk^ichgafel. 

«GAGEL, z. n., m. , des gagels^, of van den gagel; zon» 

, der meerv. Gagelboonu Een welriekende heester, mee- 
nigvuldig in Gjelderland groeijende. 

GAGEL, z. m', o., des gagels^ oï van het gagel; zon- 
der meerv. Dit woord is bij Kil. het gehemelte van den 
mond. Men hoort ook nog in Gelderl. het gagel in dien 
zin uitfpreken. In Gron. wordt het voor het tandvleesch 
genomen. 

GAGELEN (gsggeien')^ onz. w,, gelijkvl. Ik gagelde^ 
heb gegageld. Een woor4, waarmede men het gekakel 
der ganzen nabootst. To gaggle bij deEngelfchen. 

pAL, z. n. , vr., der^ oï van de gal; meerv. gallen. Eeij 
knobbel , of gezwel aan de beenen der paarden. 

GAL, z. n. , vr., der^ oïvande gal; zonder meerv. De 
bittere, geelachtig groene vochtigheid, in eene blaas ge» 
floten , in de ligchamen van mensch en dier , zeer noodig 
tot fpijsvertering. /* heb overloop van gal. — Bitter , 

; als gal. — De zwarte gal. — - Oneigenlijk heet gal^ ip 
den bijbelftijl, de ellenden, rampen en fmerten dezes Ier 
vens , anders ook bitttrheden genoemd. — Boosheid , 
. toornigheid : hij braakt zijne gal uit ^^ zijne gal is ont^ 
jlpken. — Een duif je zonder gal wordt iemand genoemd, 
die alles, zonder arg of list, doet. — Een fchrijver, 
$e fcherp en bits fchrijft, wordt gezegd, zijne pen in 
gal gedoopt te hebben. Zamenftell.: galachtige g^i^ig^ 
galappel e galblaas^ galnoot^ galziek^ galziekte^ zwarte, 
gallig^ zwartgalligheid. 

Gal^ bij Otfrid. en Notker. Gallun ^ hoogd. G<j/fe, 
bij Ra BAN Maurus galla^ in nederf. galle^ angelf. geal* 
la , eng. gall^ ijsl. gall^ zweed, galla , gr. x^^^r 

PALEAS, z. n., vr. , der ^ oï van de galeas ; meerv. ga-f 
leasfen* Een groot venetiaai^sch roeifchip van' agt «n 
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twintig tot tweeëndertig roeibanken, roet drie masten: zij 
ziet de galeas in zee na van het ftrand. Vond. Van het 
hal. galtazza , en fr, galeas fe. 

GALEI 9 z. n. , vr., aer^ of van de galei i niecrv. galei^ 
jen. Een vaartuig met een laag boord, dat riemen en 
zeilen tegelijk voeren kan, een rocifchip. Tot roeijers 
gebruikt men , gemeenlijk f (laven en veroordeelde mi«(k- 
digers. Van hier op de galei f^ehannen zijn. Zamenttell : 
gakibank^ galeiboef^ enz. bene galei noemen de druk- 
fersknechts nun zetplankje, Wi^arop de zetter de letters 
rangfchikt. 

Galei fpelt Vond. dikmaals gleie^- Mel. Stoke galeide. 
In het ital. galea^ deen. galleije^ zweed, galleia^ eng, 
galley. Bij de G.rieken was ^«waö^ reeds eene foort van 
vracntfchip. 

GALERIJ, z. n. , vr. , der^ of van de galerij; nieerv. 
galerijen. Eene overdekte wandelplaats , of dreef. Ook 
eene plaats, waar men allerlei kunstfchilderijen, voor de 
aanfchouweis , ten toon hangt. In het fr. galerie^ ital. 
gallaria^ xniddclceuwsch lat. galeria^ galleria. Mis- 
fchien van aller ^ wandelen. 

GALG, z. n. , vr. , der ^ oï van de galg; mterv. galgen^ 
Aan de galg hangen — aan de galg komen ,— dt galg 
verdicneru — Loop naar de galg , een laag fcheldwoow).- 
Dat is boter aan de galg gefmeerd ^ dat is vergeefsch 
werk. — Hij heeft eene galg in het oog , hij veritromyt 
die zaak niet; er zal iets. ach terfch uilen, dat hem luur 
zoude opbreken. Galg heet ook het hout, of ijzer werk, 
boven eenen openen katrolput. Van galg heeft men het 
werkw. galden gevormd, voor naar de galg fmakea^ in 
de fpreekwijs: het galgt beter ^ dan het burgemeestert ^ 
d. u men geraakt daarmede eerder aan de galg , dnn dat 
men er eer bij inlegt. Zamenrtell. : galgenaas ^ gtni^enr 
brokj galgenlapper^ galgladder^ galgpaal-^ galgenveld ^ 
galgvogeL 

Galg, bij Ulphil. galga, Otfrid. galgen, zweed. 
galge, eng. gallew ^ angelf. galg^ gual , galga, hoogd. 
Galgen^ dccn. galge. Misfchien is (naar Ihre) de aflei- 
ding van het ijsl. gagl, een boomtak, omdat men daar- 
aan , in het begin , de misdadigers ophing. Zoo nemen 
wij ook nog ^ene mik, dat eigenlijk een ga(Fclvormige 
boomtak is , Voor eene galg. 

GALIfK, bijv. n. en bijw. , samengetrokken v^n gadcüjk^ 
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van gaden. Dit galijk is nog voorhanden , in ons ongOf 
lijk^ voor ongemakkelijk , onpaslijk. 

GALJOEN, z."n. , o,, des galjoens^ of van het galjoen; 
meerv: ga Ij oens ^ galjoenen» De fn uit van een zeelchip. 
Onder het galjoen. Vond. Ook een hoog opgebueid 
vaartuig, waarmede de Spanjaards op Westindie varen. 

CALJOOT, z. n. , o. , des galjoots ^ of van het galjoot i 
meerv. galjoten. Een koopvaardijfchip, meteenen mast 
eneenige kleine (lukken. Zaraenftell. : bombardeergaljoot^ 

Cj ALLEN, bedr. w. ^ gelijk vl. Ik galde ^ heb gegald. De 
gal uithalen.. Ik heb de visch gegald. Pe baars gallen^ 
oï vergallen 't zie op baars. 

pALM, z. n., m., des galms^ of van den galm; meerv. 
galmen. Het geluid , de wederklank : m^en konde den 
galni van zijne jlem van ver hooren. Zamenftell. : galm^ 
gat ^ tegengalm ^- vreugde galm ^ weergalm. Galmga$en ^ 
anders bomgaten genaamd , in eenen toren , waaruit hec 
klokkengedommel te beter gehoord wordt. 

Galm^. zamcngeirokken uit gallem^ hoogd. gal^ gaU 
len^ nederfakl". geilen^ ons woóvi^ gillen ^ zweed, gaella^ 
ijsl. gialla^ eng. to yell, decn. gale. Dit alles heet^^- 
fuid geven. Hiermede Jlemt in het zweed, en ijsl. gala 
zingen, het zweed, kal la ^ noemen, rpepen , het gr. 
KotXêiv , roepen , en het hebr« nSp roepen , het chald. ^^ 
eene ftem , een klank. 

pALMEN , onz. w. , gelijkvl. Ik galmde , heb gegahnd. 
Eenen galm geven. Figuur!., doen hooren, al zingen- 
de vermelden: om van Gods lof te galmen Vollenh. 

pALOP, z. n., m., des galops ^.oï van den galop ; zonder 
meerv. Het rennen van een paard. De volle galop:. 2/)' 
zetten V op enen galop naar de vesten toe. Hooft. 

Wij hebben dit woord van hel ïx. ^alop^ en ital. ga^ 
loppo ontleend. Eigenlijk hourt het bij ons te huis, en 
Vindt ziincn (l^m in loepen, hoogd, laujen. Bij Ulphil. 
is het klaupan^ angelf. kleapan^ eng. to leap ^ fpringen, 
ijsl. hlcipa. Zelfs het gr. xxkxixv ^ kkKtta^siv^ wordt van 
iemand gebruikt , die het paard tot den galop aan-^, 
fpoort.. BjSn heet bij de Hebr. doorrennen. Vdn dit 

f/ï/ö^ komt het werkw. ^^/ö/>/>^»,waa4rvoormcn, meteenen 
asterduitgang, gakpperen bezigt. 
CALPEN , onz. w. , gelijkvl. Ik galpte ^ heb gegalpt. 
Bij Kil. heet dit klnnknabootfend woord het janken van 
eeneu vos». Ia Grqningen gebruikt men het nog » in de 
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getneene taal , voor het luide huilqn van eenen ftouten 
jongen. Voords heeft dit woord zeer 'vele overeenkomst 
met het vorige galm. 

QANG, z. n, , m., des gangs ,, oï van den gang; meery. 
gangen. Het gaan , zonder meerv. Ik ken hem aan zif^ 
nen gang. Het [chip neemt eenen goeden gang. — De 
molen is aan den gang. Een tred, in d-in bijbelilijl, met 
een meerv. : beftier mijne gangen. — Weg : hij neemt 
zijnen gang naar huis. Streek van het fchip in het lave- 
ren : het [chip moet nog eenen gang doen ; ook in het 
meerv. : binnen drie gangen bereikt het de hoogte. Een 
'doorgang in een huis, ook met een meerv : het huis 
heeft eenen langen gang^ E<^wq, enge (traat : hij zvoont in 
den krommen gang. Ecne mijn onder de aarde: men moet 
dien gang onder Jl ut ten. De gang is ook eene plank aan 
boord van het Ichip; van daar gangboord. Eenen gang 
uitleggen is daarom een« plank uitlléken, om van boord 
te jnaan. Gang is ook een \>tdï\]ï\ kwade gangen gaan; 
zijnen gang gaan , zijnen eigenen zin doen , zijn hoofd op- 
volgen. Voords zegt men : ik kan aan den gang niet komen^ 
dat werk niet beginnen. Het verkluinw. is gangje , gan» 
getje ^Qcn naauw (leegje. Ook vooreene kleine ftreeklave- 
rens: nog eengangjcp Wijders, in den genleenzamen fpreek- 
trant : dat gaat een gangje , dat fchikt wel — - een gang* 
je met iemand gaan ^ hem geflreng belfandelen. Zamen- 
ftdl.: achtergang ^^ doorgang ^ tngang^ omgang^ onder^ 
gang^ opgang^ 'pasgang^ ftoelgang ^ uitgang ^ zij- 
gang. — Gangboord ^ g^^SfP^^* 

GANGBAAR, t>ijv., n. tnbiiw.^gangbarer f gangbaarder^ 
gangbaarst. Vap gang en baar. Dat in omloop is : gangbaar 
geld. Dat aan den man wil: gangbare waar. Zie baar. 

GANGEll, z. n. , m., des gangers^ of van den ganger ; 
meerv. gangers. Hij is een goe,d ganger. Anders voetganger. 
\zxi\i^lo\\èitgangen^\\\xgaan. \f'din\ï\QV gang fier. Zamen- 
ftell.: kostganger -, partij ganger^ pas ganger^ ^^^g(*nger^ enz, 

GANGES , z. n., m., van den ganges\ zonder meerv, 
Pene rivier: aan den Ganges. Vond. 

GANS, z. n., vr., der ^ of van de gans; meerv. ganzen. 
JE en bekende watervogel. Eene tamme — wtlde — 
jonge gans. • Eene gans eten. — De gans trek-* 
,ken^ den pot winnen, in het fpel op het ganzen- 
bord. Maak dat de ganzen wijs ^ Ipel dat eenvoudi- 
gen lieden op de mouw. ZamenftelL: ganzenbloem^ 
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ganzenhord , gaazxnbout , ganzendrek , ganzenkiek£n , 
ganzenkroos , ganzenhok , ganzenmarkt , ganzenpen , ^/7«» 
zenpoely ganzcnpoot ^ ganzen fmout ^ ganzen fpel^ ganzen» 
veder ^ ganzenvel^ ganzenvet^ enz* 

G^«i, hoogd. Gtf;7x, nederf. g'öw, gaus^ ^ng. goofe\ 
decn, g"^^;, zweed, gas^ ijsl. ^05 , bretan. g'ö^x, g^^Zj 
pool. ges ^ itah ganza^ lat. sn/er^ fpaan. gan/b ^ 6r.;t^y, 
;^jfj/. Wachter leidt het zïw^ncanus^ om de witte kl^ur. 

GANSCH, bijv. n. ea bijw. , zonder v trappen van ver- 
grooting. Misfchien is de oorfprongelijke beteikenis van 
dit woord iets, welks deelen, door hechrheid en ge- 
zondheid, bij elkander blijven. Otfr. gebruikt het bc- 
ftèndig voor gezond; zoo dat de afleiding van Adelüng 
misfchien de beste is, die het brengt tot genezen ^ bij 
Ulphil. gcnifan. Althiands het worde bij ons ook voor 
volkomen^ gezond gebezigd: hef is nog gansch en gaaf. 
Kil. vertaalt het ook door integer^ en gantfcheyd is 
bij hem integritas. En , om die rede , kan hier ook 
geene t te pas komen , fchoon fommigen het woord 
^^«/jcA fpellcn. Oul. fchreef men ^^»x , voor gezond, en 
ganfen was gezond makei? ; en hiervan hebben wij nog 
ongans^ zijnde eene ziekte der fchapen. Voords nemen wij 
het voor geheel: eenen ganfchen appel opeten. — Ds 
ganfche burgerij flemde dit ontwerp toe. Alle : hij roept 
uit zijne ganfone magt. Van. hier ganschlijk. 

GAPEN, onz. w., gelijkvi%j Ik gaapte^ heb gegaapt. 
Den mond opfperren: wijd gapen. Naar den ademfnak- 
ken : de visch gaapt ah Niet wel fluiten : de deur gaapt 
nvat. Met eenen openen mond en opgefperde oogen toe- 
zien , doch alleen in den gemeencn fpreektrant : hij Jiaat 
daarnaar te gapen. Dat niet fchielijk vervuld kaa 
worden , fchoon enkel in het deelw. : een gapend gelrek. 
Etne verfchc 9 groote wonde wordt ook eene gapende 
wonde genoemd. Hij gaapt wijd , hij eischt veel. 
Dat gaapt ^ als een oven, dat is baarWijkelijk valsch. 
Tegen eenen oven paan te gapen is, in de gemecne taal, 
vergeefsch werk doen. Gapen Cgretiglijk trachten) naar 
hofgefchenken. Ovu. V^n nier gaper ^ gaapfler, g^P^^S' 
Gapen komt misfchien van het voorzctlel ge en open. 
Geopnian is bij de Angelf. openen, jen gipan openftann. 

GAPö, z. n., vr. , der, oï van de gaps; meerv. gapfen. 
Bij Kil. gapfi, g^sp^ gaspe. Een handvol. Men ge- 
bruikt dit woord nog in dien zhu in Groningen : 4(sna 
gaps geld — koren. ' 

Hoogd. 
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Hoogd. G4spe^ deen, goye<^ gSve^ eng, gavel^ langcd, 
gavel^ fr. javelle ^ middeleeiiwsch lat. hapfus. In het 
zweed, heet gaspa^ angelf. gasp^ ijsl, geispa, gapen, 
open ftaaii. 

GARDE, z. n., vr., der^ of van de garde i meerv. gar- 
den. Eene roede: iemand met de garde Jlaan ^ gevsn. 
Hij loopt door de garden^ zegt men, van foldatcn, 
die door de fpitsroeden loopen. Het verkleinwoord is 
gardje , ook voor een enkel teentje. 

GARDIfN , zie gordijn. 

CrAREEL, z. n., o., des garee/s^ofvan het gareel; mecrv. 
gareelen. Het getouw, of de touwen, waarin de paar- 
den gefpannen zijn: de leeuwen in V gareel. Vond. Het 
haam , welk om den hals der paarden hangt , anders 
greel genoemd. Zie greel. Ook overdragt. voor een ge- 
ïpan paarden: de gareelen der zon^ folts equi. Moon. De 
Dichters gebruiken het ook voor den band des huwelijks. 
Ook zegt naen: die twee hopen in hetzelfde gareel^ voor, 
zij zijn altoos bij elkander. Zamenftell. : ploeggafeel. 
GAREN, z. n., o., des garens^ of van het garen. Het 
meerv. garens is alleen in gebruik, als men van ver- 
fchillende foorten fpreekt. Het garen is in de klit CcWers 
in de dot') ^ is verward. Linnen^ wollen garen. Een 
net : hij fpant het garen. — Hij is mêenigmaal voor 

\ het garen geweest ^ bijliep vaak gevaar van gegrcp.n, 
of gevangen te worden. Zamenftell.: bindgaren^ naai" 

{aren^ pah garen ^ zeilgaren. — Garenklopper ^ garen* 
ooper , garentwijnder , garentwijnjier^ gdrenverkoop* 
fier , garenwiel^ garenwinkel ^ parenzak. 
GARF, z. n., vr., der^ of van de garf ; meerv. garven. 
Eene fchoof : garven binden. Ik héb het land om de 

farven^ ik geef , in plaats vang^eld , eenigefchooven voor 
et gebruik; eene fpreckwijs, in Gelderland gebruikelijk. 
Garf^ bij NoTK.garba^ eng.garbe^ fT.rgerbe ^ hoogd. 
Garbe, middcleeuwsch lat. garba^ jarba^ bretan. kerbe ^ 
zweed, kerfwe. Er zijn vele afleidingen van dit woord. 
Het waarfchijnlijkfte is het gevoelen van Rudbeic , die 
het van kerfwa^ kerven, fnijden , afleidt. Hiermede ilemt 
in KBpoQj Kstpaj stapTTsg^ en het lat. cerpo^ carpo^ acer^ 
vus. 
GARNAAL (garneel^ garnaat) , z. n. , vr. , der , of v/in 
de garnaal ; meerv. garnalen. Zamenftell. : garnaal- 
markt ^ garnêalwijf^ enz. ,Ouk fchrcef men gaarnaard^ 

en 
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en garner^ van garen ^ gaderen^ als vergarende zich in 
groote fcholen bijeen , en wordende in groote meenigte {K 
tegelijk gevangen. ^ 

GARST, zh gerst» j 

GARSÏIG, bijv. n.èn bijw., garffiger^ g^^fiig^t* Dat b^ 
or ven is, ftcrk fmaakt. Garfiig fpek — garfiige boter. ' j 
Van hier garft igheid. Zit tg. 

GARVEN, onz. w. , gelijtvT. Ik garfde ^ heb gegarfd. 
De garven van het land voeren. 

GAST, z. n., m. , van den gast; meerv. gasten. Ie» 
mand , welken men ter maaltijd nooaigt : weei 
heden mijn gast. Een ongenoodde gast. Te gast is ook 
200 veel als te eten: wij gaan morgen te gast. Ook fi- 

fuurl., ergens aan te gast gaan^ zu:h met iets verma- 
en , het gretig gebruiken. — Hij kwam dagr flecht te 
gast ^ hij is daar kwalijk gevaren. Gast is ook een vreem- 
deling, die, in eenc herberg, fpijst : de waard kreeg 
eenen wagen met gasten. In het gemeen een vreemde- 
ling: met dien Tra aenfchen gast. Vond. — Dat fij ga%* 
ten en rremdelingen op der aerden waren.^ Bybeuvert. 
Een werkknecht: een drukkersgast. — Om iemand als 
vlug, fchrander en bekwaam aanteduiden, zegt men: hij 
is een gast; van iets dat groot is, b. v. eenen visch : dat 
is een gast^ en het verkleinw. gastje^ van eegen jongen, 
die ftout is. Vond. zegt van eenen haan: wat ,droegh 
die gast een uurwerk in zijnen kop! In Gelderland heeft 
dit woord nog eene geheel vroemde beteekenis: een gast 
op den akker ^ een hoop fchooven, die, om te droo- 
gen, teiicn elkander opgezet worden. Vzn gast , in de 
cerfte beteekenis , is gasterij\ gasthouder (herbergier), 
gastmaal^ gastvrij jC herbcrgzaam ) gastvrijheid^ gast* 
regt. Van gast zegt men, in onduitsch, gastereren ^ 
gastreren ^ voor gastmaal houden. 

Gast ^ hoogd. Gast^ zvittAn gast ^ ijsl. gestur^ angelf. 
en deen. gest^ eu^, gvest, boheem. host^ middeleeuwscb 
lat. hostis ^ fr. hote^ ital. hoste ^ pool. gofe^ bij Ütfr. 

f est o ^ Kero kesteo ^ kasto. Het gr. i^icr is e^n keu- 
enhaarci. 
GASTHUIS, z. n. , o., des gasthuizes^ of van het gast' 
huis; meerv. gasthuizen. Van gast en huis. Eene her- 
berg voor arme zitken : ook , waar arme oude lieden 
kost en inwoning hebben: insgelijks, waarin bedaag- 
de mepfcben daf voorregt koopen. Spreekw^ : het is daar 
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geheel in het gasthuis^ zij liggen daar allen ziek. Ik ben 
êok in dat gasthuis ziek geweest ^ ik heb die dwaasheid ook 
begaan. Dat is de weg naar het gasthuis ^ zoo doende 
zal men dra arm worden. Van hier gasthuiskerk ^ gast'* 
huislieden , gasthuismeester , gasthuismoeder , gasthuisva^ 
der. — Pestgasthuis. 
GAT, z. n. , o, , des gats^ of van het gat; mcerv, gaten* 
In htft jrcïneen elke opening. Daar is een gat in het 
dak. Ik heb , in die dikke plank , een gat geboord. 
Voords wordt dit woord op vele dingen bijzonder toege- 
past. De aars, bet aarsgat, in de gemeene volkstaal: 
geef hem wat voor het gat — zit op uw gat. Hierheen 
behooren de onbefchaatde iiitdrukkiogen : hij geeft hem 
eenen voet onder het gat^ jaagt hem weg — hif zuipt zijn 

fat altijd vol^ is altijd bezopen — iemand in net gat 
ruipen , op eene lage wijs naar deii mond fprekcn — />• 
mand achter het gat hopen ^ overal volgen. Gevangenis: 
een duister gat — hij zit in het gat. Eene flechie ka- 
iner , of flecht, bedompt hiiis, is een gat van eene ka^ 
mer — een gat van een huis. — Eene upene wond: hij 
heeft een gat in het hoofd — in het been gevallen. le^ 
mand een gat in den arm Jf eken is, in de daaglijkfche 
taal , iemand aderlaten, — ^et hol van eenig dier : hij 
joeg de konijnen uit hunne gaten. Zoo oök , een vosfen-» 
jat. — De mond van eene havon : het tesfelfche gat — 
iet goereefche gat. — Wij liepen , in dien norm , het ^gat 
maar in. Hier heen behoort de fpreckwijs : binnen i— 
buiten gaats. De vloot is al buiten g^ats. Het zal de 
tweede naamval van gaat^ voor gat,, ^ijn , gelijk i/»- 
nens — buitens boords; omdat onze voorzetfcis oudtijds, 
meest , den tweeden naamval bij zich hadden : vooras 
hands ^ enz. Eene ruimte, in den gedeeltelijk verteer- 
den voorraad, heet ook een gat: wij hebben al een 'gat 
in de turf -^ in de aardappelen. Van een bankerot zegt 
men: dap zal, een gat maken. Men bezigt ook nog dit 
woord, in vele fprèekvvijzen. Een gat in den dag jla^ 
pen^ laat van het bed komen. De nering gaat op haar gat 
zitten^ in den gewonen fprecktraht, vo<)r, er is niet veel 
vertier. Hij ziet door eene plank zonder gat ^ hij is èeu 
ixegcnoog. Ik zie er geen gat in^ ik weet er geenen 
'raad toe. Een gat Jioppen^ eene fchuld betalen* Hij 
weet^ VQor ieder gat ^ eenen fpijker ^ o^ nagel ^ hij weet 
zich , telkens , te verfchoonen. Hij is voor een gat 
nietje vtingcn^ men kan hem niet ligt betrappen* Nie 
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li^etenin wtit gaten het te gieten^ hoc men het töofif ^iï^ 
leggen. Het vtrkleinw. is gat je, gaat] e. V&nhier gatig ^vci 
gaten. ZatnenftclL : aarsgat, armgat, (van een hembd) 
ludcmgat , homgat ^ keelgat , neusgat , regengat, rookgat ^ 
fehietgat , fchijtgat , fleuteigat , /lot gat , fmoaigat , jnot'- 
gat, fpiegat, fpijkergat, fpijgat, ftinkgat, enz. Ooit 
gattnplattcel , in de volkstaal gatepet tel, ook gatebet iel ^ 
een doorflag^ waarvan de Ipreekwijs , in den fchertfcnden 
trant: hij is zoo dicht als een gatcpetiel, d. i. hij kan niet 
zwijgen. 
GATEN, bedr. w., gelijkvl. Ik gaatte, heb gegaat. Z3^ 

peerlen Tjjn gegaat , zijn doorgeboord , hebben gaten. 
GATLIKKEN, bedr. w., gelijkvl. Ik gatlikte, heb ge- 
gatlikt. Van gat , Voor aars , en likken. .^ Iemand op 
cene lage wijs, flikflooijen^ in de volkstaal." Van hier 
gatlikker, gatlikkerij. 
GL» een onatVcheidbaar voorzetfel, welk tot een behulp 
. wordt aangenomen. Men bedient zich van hetzelve, in 
de vervoeging en vorming van werkwoorden. Men 
pïaatst het voor zelfftandige naamwoorden; gelijk ook 
voor eenige weinige bijvoegelijke woorden. 

Men gebruikt dan (om dit nader aan te toonen) , dit 
voorzetfel bij allerlei werkwoorden, het zij bedrijvende^ 
lijdende , onzijdige , of wederkeerige , mids zij met geen 
voorzetfels zijn zamengefteld , om daarmede den volmaakt- 
vérledenen tijd te vormen: ik, lees, ik heb gelezen , ik ben 

felezen -*- ik kom , ik ben gekomen — het Jammert mij , 
et heeft mij gejammerd. Uit deze vooroeelden blijkt 
het , dat dit ge , in deze vorming , vooraan ge- 
plaatst wordt. Doch indien de werkwoorden, met een 
fcheidbaar voorzetfel , zijn zamengefteld, plaatst men)de- 
?e lettergreep tusfchen het voorzetfel en het werkwoord 
hi: aanbidden, aangebeden. Dezelve wordt, echter, ge« 
heel weggelaten , ingeval de werkwoorden met onafTcheld- 
bare voorzetfels vereenigd zijn , als : bedekken , bedekt j 
ontjïeren, ontfierd, enz. In tegendeel plaatst men ^^ we- 
der, wanneer de werkwoorden met zelfftandige naam- 
woorden zamengefteld zijn; en wél onmiddellijk vooraan, 
als : handhaven , gehandhaafd, dwarsboomen , gedwars-^ 
beomd^, weerlichten, geweer licht. Dat, nu, deze letter- 
greep, enkel om de gemakkelijkere uitfpraak, tot behulp' 
aangenomen is, blijkt, omdat men dezelve, in fom- 
mige oorden van Nederland, geheel^ of gedeeltelijk , weg- 

kattf 
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laat. In Noordholland hoort men reel fpreken: ii heb 
het zien "^ hoord ^ voor gezien — gehoord. In Groningen ^ 
Gelderland, en de meeste plaatlca in Friesland, Zegt wen 
altijd : ik heb het zien — lezen - hoord* Het komt , das^ 
in zoo ver overeen met het augmentum der Grieken, het- 
welk de Joniers weglieten. 

Dit voorzetfel dient ook , ora nieuwe werkwoorden te 
vormen , als : gebeuren , gebieden , geduren , gelijken , 

{iliêven^ gelukken^ genezen^ gezuennen ^ gewinnen ^nz. 
)at, ook hier, de lettergreep ^^ niet tot den wortel des 
woords behoort , is keulijk , naardemaal hunne enkelen 
nog meest in gebruik zijn , als : geduren , duren , gela^ 
Un^ laten ^ getuigen^ tuigen ^ gebreken^ breken^ geden^ 
IteUj denken^ enz.; of omdat zij, in Tommige oorden van 
ons Vaderland , als niet zamengelleldén uitgefprokcn wor- 
den, gelijk: gelooven^ looven^ gelukken j lukken ^ gebeu- 
ren^ beuren; of, zonder dit voorzetfel, in aanverwante 
talen gebezigd worden, als: genieten is, bil OtfvRid. , 
niizan; gefchieden is in het zw^td. fke, ijsl. fkedur, 
fcpland. fkiaddet; gemoeten is bij de Engel, to meet. 
Voords is, door de fchielijke uitfpraak, veroorzaakt, 
dat de 5*, fomwijlen, zonder e geplaatst is, vooral dan, 
wanneer de eerde medeklinker zich gemakkelijk met de g 
liet verbinden , als gloei j en ^ voor gelo&ijen ^ gluren ^ voor 
geluren ^ glijden ^ voor gelijden^ grillen^ voor gerillen ^ 
grimmelen^ voor gerimmèlen^ grinniken^ voor gerinni' 
ke»; zoo als nader, bij die woorden, zal aangetoond 
worden. 

Deze voorvoeging van ge \Qoi nieuwe werkwoorden 
veroorzaakt, in de bcteekenis, geene verandering, maar 
zij behoudt veela,lde kragt van het enkele woord, als: ge- 
dagen^ geraken^ getuigen enz., welke, in den zin, 
. vireinig meer aanduiden , dan dogen , raken , tuigen. In 
andere gevallen ontvangen zulke werkwoorden eene an- 
dere betcekenis, en nemen hunne kragt aai van die naam- 
woorden, van welken zij eigenlijk gemaakt zijn. De 
volgende voorbeelden zullen het aantoonen. Van vallen^ 
komt het geval ^ van hier gevallen; van zeggen^ het ge^ 
zig't gezeggen; van hengen (hangen), het geheng ^ ge-^ 
. hengen; lieven^ het geliefd gelieven. Nu ontkenen de 
VJtv\i\v* gevallen^ gezeggen^ gehengen^ gelieven de betee- 
kénis van hunne naamwoorden \it\ geval ^wz ^ en verfchil- 
len «enigermate van de enkele werkvv« vall&t eoz., fchoon 

die 
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die overdragtigebcteekenis reeds, in die enkele werkwoor- 
den,lagopgt wonden. Oul. was dit voorvoegfel gebruikelijki 
voor vele werkwoorden , in welke het nu flechts in het 
verledene deelw, is overgebleven gevinden , gebaren , ge^ 
beiden enz, 

In de tweede plaats wordt dit voorzetfcl ge gevoegd 
VQor zelfllandige naanj woorden, en wel op meer, dan ec- 
ne wijs. Men ftelc ge voor ecnige naamwoorden, met 
ach'tcraanvoeging van den uitgang: te ^ het zij die naam- 
woorden levende dingen , her zii levenlooze zaken betee- 
kenen. Dit voorvoegi'el maakt al die naamwoorden onzij- 
dig , en geeft hun de kragt van cene verzameling van een- 
heden van dezelfde foort, als: het gebeente^ gebergte^ ge^ 
hoefte , geboomte , gedarmte , gedierte , gevogelte , geworm" 
te^ enz. Hier heen behooren , in eenen zekerea zin^ 

- woorden > welke het voorzetfel ge aannemen, en ook 
een meerdertal aanduiden, of althands veronderftellen, 
fchoon zij het geflacht niet veranderen, als: een gehuur^ 
genoot^ gevader^ gebroeder ^ gezuster; alhoewel men 
nooit zegt , van de twee laatften , een gebroeder , eene ge^ 
zuster^ maar de gebroeders^ gezusters. Wijders vormt 
men, door dit voorzetfel ^tf, met afkapping van den uit- 
gang der werkwoorden, in hunne onbepaalde wijzen, 
nieuwe zelfftandige woorden. Deze worden, daafdoor, 
van het onzijdige geflacht , en geven altoos de werkzaam- 
heid van hunne \yerkwoorden te kennen , als deze Voord- 
durende werkwoorden zijn, als: het gedommeld het gefe-^ 
meU het geklater ^ het geklikklak^ tiet gefmaal (voor 
gefmadel ^ van fm adelen ^ het voordd. werkw. van 
fmaden^ het gerammel^ enz. Doch, wanneer de 

• werkwoorden geene voorddurende zijn , blijven al die 
woorden wel van het onzijdige geflacht, en beteekenen, 
dikwijls, de daad des werkwoords, als: het gebaf^ het 
geblaas^ het geknor^ het gedruifch^ enz.; evenwel ne- 
men zij ook eenen lijdelijken zin aan^ en beduiden eene 
gewrochte daid, 2\.%\ het gebak ^ het gebouw^ het ge 
xiicht^ enz. 

Eindelijk plaatst men deze lettergreep voor cenige bij- 
voegelijke naamwoorden, zonder dat de beteekenis da^- 
door eenigen nadruk ontvangt , als : gefpraakzaam\ gé'- 
winzaam. 

GEAARD, veil. deelw. Van aarden. Van eene natuur- 
lijke gefteldheid : ik was toen kwalijk geaard. Van bier 

SC' 
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§eaaVdhe)d. 2ie darden. H^oft bezigt het Van deii 
grond, en C\iviPH. zingt: het hoorn is fchoon geaart. 
GJfiBAAR, z, n. , n. , des gebaars^ or van net gebaar; 
mecrv. gèhaten. Dit woord wofdt bij ons in tweederlei 
betèekenis gebezigd, in die Van eene beweging des lig- 
cbaams, van handen^ hoofden oo^ert, naar de regels der 
kunst, of in onbcziiisdheid; ddch, veelal, in den eer- 
ften zin, als: die leer aar maakt fthoóne gebaren. Hier 
Ipellen ionnnigen met eene d gcbdarden of gebeerden ; 
doch tegeö de afleiding van het woord. De andere be- 
tèekenis is van gelier, geraas: een groot gebaar maken. — ^ 
Van hier die lage fpreeKwijS: Aij maakt een gebaar vari 
den duivel. In dien zin heeft het geen meervoud. Vari 
hier gebaatmaken^ gebaarmakers ^ misbaar^ vi'etigdege'^ 
baar. Het eerfte ^tfi/3r«r is de gewrochte daad; het laat* 
fte de werkzaamheid van zijn werkwoord. Deze onder* 
fchctdene betèekenis ontftaat uit het wortelwoord baren , 
welk zoowel toonen, vertoonen, als geluid geven,' 
oudtijds te kennen gaf. Z\e baren. Van dit ^^A^/ïr komt 
het verouderde, doch in Vlaanderen nog gebruikelijke on- 
^ïj<^« > gêliikvl. werkw. gebaren^ zich gebahn ^ Voorziclf 
houden: hij gebaart zich vrtilijk -^ 2// gehaarde zicH 
ziek* 

GEBAARD, bijv. n., gebaardér^ ^ebdardst. Die van ee-' 
tien bïlafd wel verzien is. Men onderfcheidé vooral dit 
woord van het verl. deelvv. gebaard, van baren. De ver- 
buiging toont dit duidelijk aan : het gehaarde kind^ dat 
ter wereld gebragt is — dé gebaarddè jongeling j die, al 
vroeg, veei haar om de kin heelt. 

GEBABBEL, z, n*, o., des gebabhels^ oïyan hei gebab* 
bel; .zonder meerv. De daad van babbelen', de bab- 
beling. Het fijne onderfcheid ligt,^ daarin, dat het 
febabbel eene aanhoudende babBeling is , daar de bab^ 
eling^ flechts de daad aanwijst , het babbelen. Everf 
daaroli! is het in de natuur der zaak gegrond, dat fe> ge» 
iiï^W geen meervoudig getal heeft, daar de hahbeling^td 
fneerv. toelaat. Zré verdef babbelend 

GEBAFi zie gehas. 

GEBAK, t. n. , ó.^ des getiaks^ óf van het gehak; meérv; 
gebakken. De daad van bakken; ook het gene, dat ge«' 
bakken is. Verklein w. getakje. Van hief ovtngèbak^ 
fiiikergef>ak^ Zie bakken. 

6ËBA0;ND, verl. deelw. . Van baièneür^ OvctdrigÓf 
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lijk: fut is daar anders gebakend ^ de zaak ftaat daar 
ders. IZie bakenen^ 

GEBALDË.R, z. n. , o. , des gebalders^ of van het gel 
der; zonder meerv. De daad van balderen. Ook gel 
der. Het gebruik wil, dat men zegge: het gehalder \ 
het gefchut^ ook gebulder; daarentegen het gebulder 
donders; witt het gcbalder. Zit balderen. 

GE BAS (gebaf, geblaft elders geblook)^ z., n. , o., i 
het gebas; zonder meerv. Het basfen der honden. ; 
basjen. 

GEBED, z. n. , o., des gebeds^ of van het gebed; mee 

febeden. De daad van bidden , zonder meerv. : hij is 
et gebed. Het verzochte ; met een meerv. : ftort uwe 
heden uit voor God^ tot behoudenis van land en kerk. 
God verhoort het gebed. Zie bidden. 

GEBEDEL 9 z. n., o. ^ des gebedels ^ of van het gebed 
zopder meerv. De daad van bedelen. ■ Zie bedelen. 

GEBEEF, z. n., o., des gebcefs^ oï van het gebeef; z 
der ineerv. Van beven. Het beven : datze (de wen 
vast fla in */ gebeef. Camph. . 

GEB*ÈEND , bijv. naamw. en bijw. Van beenen , of be 
deren , verzien : ont lichaem konstlijk 'ffaem gelasc 
'gebeents enz. Camph. Crof^ fterk^ gebeend. 

GEBEENTE, z. n. , o., des gebeentes^ of van het g.eh 
tej meerv. gebeenten. De beenderen van een mens 
of dier'.. Het meervoudige getal leest men in 

^ Bijbelvert: Ende mijne gebeenten zijn uitgebrantj 
een heert.\ Anders is het enkelv. meest in gebruik. 
ondeugd zit tot in zijn gebeente^ hij is een grc 
fcburk. Voor doödsbeenderen : het koude gebeente wi 
ond€r die grafiomb ^ als een heilig overjchoty bewaarde 
Men befchreit no^ zijn gebeente^ zijnen dood.^ '^JVij t 
ben dien haas fchtelijk in bet gebeente gelegd ^ gansch 

fegeten. 
BEER, zit gebaar. 
GEBEKT, Ibiiv. naamw. en bijw. Die ecncn 
heeft. — Overdr.: ftij f gebekt zijn, niet^ ligt 
eenc zaak te bewegen zijn. — Dat wijf is fpits ^ebt 
in 4en vertrouwlijken fpreektrant, voor: zij is i 

CxÊBERGTE , ,z. n. , o., des gebergtes y of van het 
bergte; meerv. gebergten^ als meu van verfcheidene f< 
Xtn^ h^er en aaar gelegen » fpreekt. Een fct^akel van 
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geil. 2?^ veldheer beklom^ met hei heir^ het gehefpek 
Het armenifche gebergte. -;— De weg des gebergtes jeir^ 
Bybelv. 

GEBETEN , verl. deelw. van bijten. Overdr. vergramd ^ 
vertoornd: wilt gij ^ zoo fel op oms gebeten. L. BAKEé 

GEBEUK, z. n. , o., des gebeukt j of van het gebeuk; 
zonder meerv* Het beuken. 

GEBEUREN, onperl*. w., gelijkvh Het gebeurde, het Is 
gebeurd. Gefchieden, voorvallen: hoe aiktvijls gebeurt 
net, dat deugnieten, hier, on gefir aft blijven ! Ook wordt 
bet gebruikt voor te beurt vallen : dat zoo groot eenen maft 

{een bekwamer fchrijver moght gebeuren. O. Brandt^ 
^at het voorzetfel ge niet tot den wortel de^es woords 
behoort , leert de ffemeene fpreektfant : het Beurt vaak» 
Het is afgeleid van baren , beren , voor den dag brengen* 
Van hier gebeurtenis, gebeur lijk, gebeurlijkheid. 
GEBIED, z. n., o., des gebied s, of van het gebied *, zotU^ 
der meerVé Heerfchappii, magt: Alexander zocht, èvel^ 
de geheele aarde , het gebied te voeren. De uitgeflrektbeid 
eener heetfcbappij : hij woont onder het gebied van 
Pruisfen -*— de vijand ftaat reeds op het gebied. Vart 
hinr grondgebied ,'regtsgebied, rijksgebied , Jiadsgebled* 
GEBIEDEN, bedf. w, , ongelijkvl. Ik gebood, heb gebó* 
den. iets met gezag bevelen : gij hebt geboden te verrek* 
ken. Onz. , met het hulpwoord hebben. Het bevel ovef 
een leger—* over eene vloot , voeren : de koning zelfwas aan 
de fpits, om over het leger te gebieden^ terwijl tijH 
toen over de fchepen gebood. Zij , die, als koningin det 
landen, gebood- L. Bare. Van hier gebiedenis, gebiè^ 
der, gebteding, gebiedjier. — Gebied fier van mijn hartl 
is de taal van den verteederden jongeÜngé ZamenftelL i 
gebiedvoerèn , gebiedzuChtig. 

Gebieden , bi] Kero kepeoten , Otprid. gibtaten , zweed* 

hjudan, bij Ulphil. bjudan^ eng. to bid, hoogd. gé- 

iiethen. In het gemeen heeft het den zin van aankondi*" 

gen , van waar ons woord bode. 

GEBILD , bijv. naamw. en bijw. Die dik van billen ]i$« 

GE BIND (gebindte), z. n. , o., des gebinds, of van het 

' gebind ; meerv. gebindten. Hetzelfde als bind. Zie dit 

woord. 

GEBIT ^ z. n. , o., det gebits, oï van het gebit*, tonAtt 

meerv. Het vermogen der tanden ^ om wel te kunneii 

bijten ^ en van daar al de tanden zelve ; mijn gebit deugt 

F a nïei 
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niet meer »-• fchoon hij reeds naar de fagtig loopt , heefi 
hij evenwel Mg een goed ^ehit. Het mondlluk van een 
paard , anders ook hei btt: een paard het gebit in d^n • 
mond leggen. Van 'bijten. 

GEBLAAR, zie gebleet. 

GEl^LAARD , bijv., naamw. , en bijw. Van blaar ^ ecne vlak 
voor den kop der dieren : eene geblaarde koe^ eene bonte. 

GEBLAAS, z. n», o., van het geblaas; zonder meerv. 
De daad van blazen. Zie blazen. Zameng* Jlangenge- 
blaas. 

GEBLAAT^ z* n., o., des geblaats^ of van het geblaat; 
zonder meerv. Dj daad van blaten^ Zie blaten. . 

GEBLAF, zie gebas. * 

GEBLEET, öoVigeblaar; z\t geblaat, 

GEBLIK9 z. ïié^ o., des gebliks\i oï van het gehlsk; zon- 
der meerv. De opflag oer oogen. Van blikken. 

GEBLIKSEMD, verl. deelw. van hlikfemen. Door den 
blikfem getroffene Overdr. , met fchrik en ^geweld neder* 
geworpen: , >^ ^ 

5, Zr/ zinkt ^ g^Hjk een niolenfleen | 
„ Geblikfemt van haar zeven bergen. Trip. 

GEBLOEMD , bijv. naamw. en bijw. , Van bloemeii ver- 
zien : gebloemd doek. Oul. werd het ook voor verbloemd 
gebezigd. 

GEBLOÊMTE, z. fl., o., des gehloemtes ^ of van het ge- 
bloemte; zonder meerv. Allerlei bloemen te zamen: men 
haalt de al Ier ede Ift e eigenfchap uit gebloemte en krui dg e» 
uvasfen. 

GEBOD, z. n., o., des gebods^ oï van het gebod ; meerv. 
geboden. Van gebieden. Een bevel. Die Gods geboden 
onderhoudt , handelt wijs. De afkondiging van het houw-* 
lijk: 2/7 hebben^ heden ^ het eerfte gebod — onder de ge^ 
boden fiaan -^— de geboden Jluiten Qefpieren in Groningen). 

GEBOEFTE, z. n., o.^ des geboeftes^ of van het gc^ 
boefte; zonder meerv. Schuim van volk. Zie boef. 

GEiiOEGD, bijv. naamw* en bijw., zijnde het verled. 
deelw. van boegen. Met eenen boeg verzien: geboegde 

GÉ BOERT (geboerte')^ t. n*, o., des gebperts^ of van 
het geboert; zonder meerv. Boeren, boerendand: 
kSou alleen een dorp doen beven , 
Qjtamick onder het gheboert. Westerb. 
GEBOM, z. &., o», des geboms, oï van het geiom; zon* 
• * der 
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der meery. Van hommen. Hët bommen, een dof geluid 
'maken: in */ gebom der Maegdenfchaer. Camph. 
GEBONS, z. n*, o«, van het gabons; zonder meerv. Het 

bonzen. 
GEBOOMTE, z. n., o., des geboomtes^ oï van het ge^ 

bpomte; zonder meerv. Vele boomen te zaraen- 
GEBOORD, verl. deelw. van boorden; iii de verbuiging 
wei te ondérfcheiden van geboord , het deelw. van ioren» 
Een geboordde hoed^ die met een boordfel omzet is^— 
eene gehoorde plafik , door welke een gat geboord is. 
GEBOORTE (tXiOiSog'^U gabaurtha) ^ z. n., vr,, der^ of 
van de geboorte ; meerv. geboorten. De toeftand , wan- 
neer een mensch , of dier , uit de baarmoeder , ter wereld 
komt, geboren wordt: hif flierf^ drie uren na zJjnt 
geboorte — het hoofd des kinds ft aat lang in de geboorte. 
Afkomst: de^ thands^ regerende kofiing is een vreemde^ 
ling van geboorte — ik ben een amflerdammer van ge* 
boarte — bij ist vajn geho&rte ^ uit Frankrijk. Aanzien- 
lijke afkomst: hij is een man van geboorte. . In de botee- 
kenis van gellacht , heeft het ook , naar den bijbelftijl , een 
meerv* Dit nu zijn de geboorten van Perez. Ovcrdragt. , 
bet.beginfel van eene zaak: het was noodig^ dat men dit 
oproer in zijne geboorte [moor de. 

Schoon hier het voorzetfel ge^ en de uitgang te 
is, als in geboomte^ gebloemte^ geboefte^ enz., is het 
geflacht evenwel vrouwlijk, omdat het woord, naar den 
aard zijner afleiding, geheel van zoodanige verfchik, 
als zijqde hetzelve van het verl. deelw. des werkwoords 
baren gtwoxmA. Vtin hiev geboortig. ZameoftelK: «&- 
geboorte^ nageboorte -^ geboortedag^ geboortedicht ^ ge^^ 
haorteülaats ^ geboortejhtd ^ gehoortefiêr^ ge^oorteuur^enz. 
CHJi^OREN, verled. deelw. Van het oude baren ^ beren ^ 
iar, geboren j eigenlijk dragen, brengen, overdragt. 
voordbrengen , telen , waarvan gehoren alleen] nog in ge- 
bruik is : hif is in Amfteldam geboren. 
GEBORRE^IK» zie gerikkekik. 
Ge BORST, bijv. n. en hijw. Groot van borden. Dat 

hicld is te flerk geborst. — ■ Het wel geborstte wijf. 
GEBOUW, z. n., o., des gebouwsj of va>n het gebouw; 
xneerv. gebouwen. Een gedicht , naar de regelen der 
bouwkunst gemaakt , en voor allerlei verrigtingen veror- 
dend: in die ftad ftaan fchoone gebouwen. Zit bouwen. 
OEpRAAD, ?. n., Q,, d^sgebr^i^Sy oSvau het gebraad: 

F 3 Het 
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If et meerr. is dan alleen in gebruik 9 als van vele foorten 
gefproken wordt. AUerlei gebradene fpijs, bijzonder 
van vleesch. Breng het gefraad op» 
GEBRABBEL, z. n. , o.^ des gebrc^bbeh^ of vc^n h$t ge^ 
' brabbel; zonder meervt Oe daad van brabbelen. 
GE BRAS , z. n., o«, v^n h^t gebras; ponder meervt Het 

brasfen, brasferij. 
Qj^BREK, z. nt, 0^, des gebreks^ of V4n hei gebrek; 
meerv. gebreken. In het gemeen geeft het allerlei mangel 
en ontbering te kennen, zoo als breken^ oudtijds ^ ook 
voor ontbreken gebezigd werd. — • Behoefte aan de voor*^ ' 
i^mfte noodv^ndigh^den des leveqs : in den, verledenen 
winter^ leden vele menjchcn gebrek. Behoefte aan andere 
dingen; met de uitdrukking van de zaak: ik heb hout^^ 
pennen -*- Papier ', enz. gebrek* Schaarschheid : ^ men 
heeft ^ thandsj niet veel gebrek aan leeftogt^ Allerlei on- 
gemak aan het lischaam : hij heeft een gebrek ^an het 
^ peen -^ aan het hoofd. Bij uitftek wordt , in fom-r 
mige oorden van Nederland, de vallende ziekte het 
gebrek genoemd; hij krijgt het gebrek v^eer. Ecn^ 
onvolmaaktheid in andere dingen ; dat boek heeft een ge^- 
krek — ik heb de gebreken van dat huis laten verbeteren^ 
Met gemis van eene zedenlijke volmaaktheid: alle men-- 
fcbên hebben hunne gebreken ; en van daar gebrek voor de 
onoeugd zelve* berooving en gemis van andere goede 
hoedanigheden: de krijgslieden waren wel veel in getal; 
fnaar hadden gebrek aan moed» Nalating : die man ben 
looft wel veel 9 maar blijft , telkends , in gebreke. Einder 
ink wordt het gebruikt voor niet bij der hand zijn : hij 
jchrijft , bij gebrek van eene pen , met houtskool •— ik 
drink wijn 9 bij gebrek van water. Het vi^oord gebrek 
heeft ook wel cenen tweeden naamval voor zich : bij wa^ 
, ter s gebrek 9 broeds gebrek ^ enz. Van hier gehrekig^ ge^ 
brekkigj gebrekkelijk j ook voor verminkt, hinkende, 

febrekkelijkheid. 
BREKEN, onperf. w., ongelijkvl. Mij gebrak^ mij 
heeft gebroken. Voor hetzelve gebruikt men, thands, 
meest ontbreken. — Gebrek hebben, noodig hebben; 
wat gebreeckt mij nog f Bybelv. Ook perfoonl., onzij^ 
dig , met hebben , voor afwezig zijn : end^ uijt ons en g^^ 
hreeckt niet een man. Bybelv. 
QRRRIESCH, z. n., o. , van het gebrfesch; zonder meervt 
||et hcicfcheq v^^ een pa^d. Zie brief oh^ru 

GE« 
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GEBROED, z. n. , o,, des £ehroèds^ of van het gebroed; 
, zónder meerv. Al de uitgebroeide kiekens uit een nesr, 
ook het gebrocdfel genaamd. In eenen overdragt. zin, 
wordt het gebroed zoowel als het gebroedfel ^ voor 
kwaadaardige menfchen genomen: dat is een vuil ^f* 
broed. — Mder en gebroed f el is, uit de bijbel vert. , be- 
kend. 

GEBROEDERS, z. n. , der^ of van de gebroeders; 
ponder cnkelv. Het woord wordt, bij ons, het meest 
genomen van twee broeders, die bij elkander inwonen, 
en dezelfde betrekking, in de wereld , hebben: ik heb die 
waren gekocht bij de gebroeders K. en P. ^-^ Het fchip , 
de twee gebroeders, ündertusfchen wordt het ook van 
meer broeders gebruikt , doch uitdrukkende eene naauwe 
betrekking, op elkander : wij waren twaelf gebroeders. B;^- 
BELV. Van bier gebroederlingen ^ kinderen van twee broe- 
ders, en de gebroederpchap^ als: de gebroederfchap ^ de 
vereenigde broeders , der h., Maagd. 

GEBROEKT, bijv. n. en bijw. Die eene broek draagt. 
De oude zwitfers waren ter dege gebroekt. 

GEBROM, z. n., o., des gebroms^ of van het gebrom; 
zonder meerv. Het grove en doffe geluid van beercn, 
klokken, zware orgelpijpen, enz«; van brommen. 

GEBRUI ,' z. n. , o. , des gebruis , of van het gebrui; zou- 
der meerv. In den gemeenen fpreektrant , voor geraas , 
gewéld met (lokken, enz. Zie brui^ brui jen. 

GEBRUIK , z. n- , o. ,* des gebruiks^ of van het gebruik ; 
zonder meerv. De dadelijke aanwending , bcdeding yan 
eene zaak, naar zijne eigene behoeften, en tot zijn nut. 
Neem uw gebruik van dezejpijze — mijne fchoenen zijn , 
door het lange gebruik , geneel ver Jl eten — hij maakt yan ^ 
den bijbel een goed gebruik. De gewoonte: die kleeder^ 
dragt is niét meer in gebruik — buiten gebruik. Dienst, 
nuttigheid : hij heeft het gebruik van de fpraak verloren. 
Iets, dat, door het lange gebruik, eene wet geworden 
is. In dezen zin heeft bet ook een meerv. Ik ken des 
Unds gebruiken niet wel. Van hier vruchtgebruik ^ ge- 
bruikeliik. 

GEBRUIKEN, bedr. w., gelijtórl. Ik gebruikte, heb ge- 
bruikt. Itxs tot zijn gebruik nemen : Jpiji — kleederen-^ 
bleken gebruiken. Aanwenden: geduld '•^ drangreden:-^ 
tijd sebruiken. Overnemen: ik zal de woorden van den 
fchrijver snuiven gebrmken. . D^ vrucht van iets genieten : 
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Jiet la ffd gebruiken. Zich laten gebruiken^ wordt van e^n 
oneerlijk vrouwmensch gezegd, die eenen man te wille 
is. — Eene vrouw gebruiken ^ zich met haar vermengen. 
Voor gebruiken zégt men ook bruiken. 

pEBRUiS, z. n. , o., van hei gebruis; zonder meere. 
Van brui/e^. Het bruifené 

QEBRUL, z. n., o., des gebruis^ of van bet gebrul; 

' zonder meerv. Het geluid van eenen leeuw. Ook wordt 
het van andere dieren gebezigd, als zij, tegen gewoon- 
te, luid fchréeuwen; zelfa van menfqhen, die, in doUe 
razernij , fterk roepen. 

OEBÜLDER, ziegebalder. 

üEBULK, z. n., o., des gebulks^ of van het gebulk; 
zonder meerv. Het geluid van (tieren en koeijeri. 

pEBUUR , zie buur. Het voorvoegfel ^^ duidt alleen aan 
dé betrekking op eeneii anderen buur. Het meerv. is ópk 
gebruikelijk, He gezamenlijke, geburen befl&ten. Van 
hier geluurfchap, 

GEDAAN, vcrl. deelw. van doen. Verrigt: mj hebben 
gedaan werk. Geëindigd : hn [pel is gedaan. ~ Het is 
met hem gedaati ; eene gemeenzame uitdrukking, voor, 
hij fter ft.' *^ Het is met die lieden' gedaan^ zij verarmen, 
door gebrek aan nering. — Zij ziet er vrij wel gedaan 
ü'rt , doet zich wel voor ^ is niet leelijk. 

PEDAANTE, z. n., yr. , der^ oï van de gedaante ^ meerv. 
gedaanten. Het uiterlijke voorkomen van iets, -^ De 
geheele geftalte, houding, en' hét gedrag van den mensch heet 
:djne gedaiante) hij is in gedaente gevonden als een mensch. 
Bybrlv. De trekken van een mcnsclilijk aangezigt : hij 
is fchoon van gedaante. ^ -^ Ben nagemaakt ontwerp van 
éen hui« , enz. : zie hier des:2^elfs gedaante. Eene gelijk- 
heid; in dozen zin laat het efen meerv. toe: hij openbaar» 
de zich^ in verfcheidene gedaanten. De 'uiterlijke toe- 
dragt: </^ zaken zijn ran gedaante veranderd. Oudtijds 
was di: Woord o^)\i grlane: an fine ghed<tne. M. Sto- 
re. Het woord is zêfccr van doen afkomftig: het zal, 
dan, uitdrukken den vorm, het luaakfel, het voltooifel 
van èene zaak; en dus derzelver uiterlijke voorkoming, 
zoó als" zij , v()kooid , ons ónder dé oog«n valt. 

pEDACHTE^ z. n., vr. , der^ of van de gedachte; 
meerv. gedachten. De daad van denken : de gedaohte is 
4fenè wezenlijke ei genfchap eens redelijken wezens. Dat ge- 
dacht wordt » als, het overleg, een beraamd plan; 4/ 
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mijne gedachten zijn verijdeld. Voornemen : ik ben van 
gedachten , om uit te gaan. Gevoelen : ik wil u , over 
dat ftuk^ fnijne gedachten wel mededeelen. De voorllel- 
ling van iets aan het verftnnd: duld de gedachten van den 
dood! — • Eene zaak, die nadenking waardig is : wij zullen 
eens heerlijk verrijzen ! vertroostende gedachte ! — P^eraad : ik 
zal het eens in mijne gedachten nemen. Gevoelige aan- 
denking: die daad zinkt mij diep in de gedachten. Be« 
grip: wat gedachten zal ik daarvan maken? Geloof, 
fchatting des oordeels : ik ben van gedachten , dat de vre* 
4e haast bevestigd zal zijn. Vermoeden : ik ftond vast op 
die gedachte^ dat hij zoude gekomen zijn. -^ Verbeelding: 
ik vormde mij van dat fchoone land geheel andere ge- 
dachten. Pcinzing: hij zit in gedachten. — » Afgetrok- 
kenheid der aandacht: ik deed dat in gedachten. Van 
hier gedachtenis , gedachtig. Zamenih : gedacht enbeeld. 
Belchaafde fchrijvcrs gebruikten dit woord onzijdig, 
Bfiet weglating v»n den uitgang e^ het gedacht: in 't ge- 
dacht. Hooft, Speelt mij in V gedacht. Dkki^rr. In 
ffilc ghedachte — in fijn ghedachte ; fchreef reeds M. Sto- 
KE. Doch het gebruik , de dwingeland der talen , heeft 
dit woord, door verloop, vrouwlijk gemaakt. Men dul- 
de dit dan; of men befchouweden aard van dit woord, 
als van denzelfden vorm zijnde met gedaante , gelofte , 

feboQrte» 
DANS, z. n», 0.9 van het gedans ; zonder meerv. De 
dadelijke beweging des danfers. 

GEDARMTE , z. n. , o., des gedarmtes^ of van het ge- 
darmte; zonder meerv. Het ganfche darmengefld, in 
tnensch of beest. 

GEDAVER, z. n. , o., des gedaver s^ of van het gedeh 
ver; zonder meerv. De aanhoudende dreuning — dave- 
ring eencr zake^ Zie daveren. 

GEDEELTE, z. , n., o., des gedeeltes^ of van het gedeeld 
te; meerv. gedeelten. Sommige deelcn van het' ge- 
heel te zamen genomen; en daarom laat het ook een 
meerv. toe: ik heb ^r twee gedeelten van. Omdat dit 
woord niet van het deelw. gedeeld^ maar van hetnaamw. 
deel, regelmatig gevormd is, kan hier geenèrf te pas ko- 

inen. Sommigen fchrijven het meerv. f-tfó^^^/z^wi^, fchoon 
tegen den aard der taal. Van hier gedeeltelijk. 
GEDENKEN, bedr. w. , onreeelm. Ik gedacht^ heb ge- 
' ^ckt. Dit werkwoord wordt, met den vierden liaam- 

FS val. 
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val , gebruikt ; de vreugd over het geborene wicht is 
zoo groot ^ dat de moeder niet meer hare baren sf mart en ge^ \ 
denkt. Deze naamval kan dus ook , door den lijdenden \ 
vorm , in den eerften naamval veranderd worden : het it \ 
het lot van vele groot e mannen y dat ^ na hunnen dood^ al \ 
derzelver voortreffeijke daden niet meer gedacht worden •. \ 
Men bezigt hier ook (en dat is meer in gebruik^ den der- ■ 
den naamval, met aan: hij gedenkt aan mij — ik heb j 
lan^ aan dat zeggen gedacht. Met den tweeden naamval : 
Ui] gedencke aller wwerfpijsoffcren — fijnt wordt niet meer 
. gedacht — dochgedenckt mijner bij u [elven. By belvertal. 
Ook plaatst den er een werkwoord onmiddellijk achter : ik 
denk te komen. Voords betcekcnt dit woord . de voor- 
ftelling van eeaê verledene of afwezige zaak — de herin« 
nering: al de eeuwen zullen den naam van dien groot en 
weldoener gedenken — ' hij gedenkt nog aan de lesjen zijns 
braven vaders. Melding maken : gedenk mijner bij den 
vorst. Hopen : Ik gedenk nog aan die erfenis , voor mij' 
nen doodj te komen. Een voornemen hebben, in den 
gemeenen fpreektrant : . ik gedenk dat niet te doen. In 
vele van deze Spreekwijzen gebruikt men ook het enkele 
denken. Het werkwoord doen wordt ook bij dit woord 
geplaatst : dit gefchiedt , om, te doen gedenken , waar ^^- 
denken onzijdig voorkomt. Weleer werd dit woord ook 
onperfoonlijk gebezigd, en men zeide: mi ^ gedenkt^ voor, 
mij heugt: mij gedenkt. Oüdaen* Mij gedenkt ^ hoe 
fvij eertijds j enz. Vollenh. Van hier oe zamengeft. 
woorden , gedenkblad , gedenkboek , gedenkcedel , ge* 
denkpenning^ gedenkrol^ gedenkfchrift ^ gedenkjpreuk j 

fedenkteeken , gedenkzuil^ enz. Hooft heeft ook geden* 
enis : de gedenkenisfen van Commines. 
GEDICHT, z. n. , o., des gedichts^ of van het gedicht; 
meerv. gedichten. Een verSp Hiervoor fchreef men óok 
voorheen, dicht: met een goddelijk dicht. Vondel. 
Een gedicht maken — een gedicht opfnijden. 
GEDICHTSEL , z. , n. , o. , des gedicht fels ^ of van het 
gedicht fel. Het meerv. is niet in gebruik. Eene gedach- 
te, een overleg; in den bijbelfchen fpreektrant: al hei ge* 
dichtfel der gedachten. In den gemeenzamen (lijl is net 
ook eene verzinning van eene onwaarheid : dat is maar 
een gedicht fel ; ook een gedichtfeltje. Hiervoor zegt men 
meestal verdichtfel. 
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GEDIENSTIG, bijv, n. en bijw. , gedienftiger ^ gedlen* 
fiigst. Genegen, om iemand eenen dienst te doen, 
dienstvaardig: hif heeft cene gedienftige vrouw. Men zegt 
ook, in eene befchaaide uitdrukking : dat is een gedienfiig 
meisje , zij is niet al te kuisch, •— Van hier gedienfiig^ 
heia^" gedienfiiglijk. 
GEDIERTE, z. n., o., des gediertes^ oï van hetgedier^ 
te ; meerv. gedierten , als er van vele foorten gewag ge* 
maakt wordt. De dieren ; de leeuw is gexoeldig , onder 
4e gedierten. 

- CEDy:EN, (bij Kil. ooVghedijden") onz. w. , gelijkvl. Ik 
gediidej ben gedijd. Toenemen, uitzetten: het graan 
zeuae beter gedijen , indien gij de aarde dieper omgeploegd 
hadt. Worden , verftrekken : zoodra het gerucht van deze 
daad den burgeren ter oor en komt ^ zal het hem tot eer ge* 
dijen. Voordeelig zijn , in eene onderneming flagen : tal 
hij gedijen? — - Eene uitkomst hebben: al wat hij doet^ 
gedijt wel. 2ie dijen^ 
GJsDÏNG , z. n. , Ot , des gedings , of van het geding ; 
xnecrv. gedingen. Een twistgefprek voor het gercgt , ce« 
ne regtzaak. Met iemand een geding hebben — hij is geen 
liefhebber van gedingen. — Z2imeml: pleitgeding^ regts-^ 
geding^ twistgeding y gedingbezorger (onduitsch procu-* 
reur^ gedingjchrijver ^ gedingftuk^ gedingzaal. Zkdingj 
en dingen. 
GEDOEÏN, z. n,, o,, des gedoens ^ of van nt$ gedoen; 
zonder meerv. In den* lagen fpreektrant , voor getier^ 
Het gedoen 9 ook gedoente^ is, in den gemeenzaamcn 
flijl, ook iemands bezitting, vooral van eenen boer: 
hij zit daar in een \goed gedoen. 
GEDOEN, f zich) wederk. werkw. , onregelm. Ik gedeed 
mij , heb mij. gedaan^ Een woord in den lagen (tijl ge- 
bruikelijk. Zich behelpen : ik kan mij daarmede tvel ge* 
doen. 
GEDOGEN, bedr, w. , gelijkvl. Ik ^edoogde^ heb ge- 
doogd. Dulden, toelaten: gedoogd doorluchtige Forst y 
dat eetf ongelukkige u eene bede doe! — Zeaenloosheid 
vfordt , helaas 1 in dat huisgezin^ openlijk gedoogd. Oul, 
werd het ook voor lijden gebezigd , in de (preek wijs /^Ar]^ 
breuk gedogen. Dogen , en het lat. indulgere hebben ee- 
nige gelijkheid met elkander. Van hitr gedoogzaam , ge- 
" doogzaamheid ; alhoewel die woorden al weinig meer ge- 
bruikt worden , daar men verdraagzaam enz. bezigt. Ou- 
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DAEN gebruikt gedoog als een naamwoord, voor toelavf 
ting. F 

GEDOMMEL, (gehommel) z» n. , o,, des gedommeJs ^ off 
van het gedommel; zonder roeerv. ^ Het domraelen, als t 
de bijen doen; het gegons. Zie dommelen. Een mom- * 
pelend geluid van zacht fprekende raenfchen heet ook het 
gedofftfneL In beide gevallen is het een klanknabootfend 
woord. ^- 

GEDONDER, z. n., o., des gedonders^ of van het ge^ : 
donder] zonder meerv. Het donderen. 2Jie donderen, 

GEDRAG, z. n., o., des gedrags ^ oï ran hét gedrag ^ -^ 
zonder mecrv. Iemands openbare levenswijs: Kindcrs 
yan een onberispelijk gedrag zijn de 'vreugd hunner óu» 
deren. Zie dragen 

GEDRAGEN,* (zich) wederk. werkw. , ongelijkvl. Ik 
gedroeg mij ^ heb mij gedragen. Zijnen levenswandel in* 
rigten : dat kind gedraagt zich redelijk. Zich vaii zijnen 
pligt kwijten: het leger heeft zich dapper gedragen. Ver- 
blijven : ik gedraag mij daarin aan uw oordeel. Oud- 
tijds zeide men dit , zich op iemand gedragen. Van hier 
gedraging. 

GEDRANG, z. n. , o., des gedrangSy of %an het gedrang; 
zonder mecrv. Een groote toevloed van menfchcn , die 
digt bijeen (laan; ook de drang. Hij is^ door het ge* 
drang des volks, in het water gevallen. 

GEDRKIG, z. n., o., desgedreigs, óf van het gedreig; 
zonder mecrv. Van dreigen. Het dreigen. 

GEDROGT, z. n. , o., iies gedrogts, oï van het gedrogt; 
raeerv. gedrogten. Eigenlijk een bedrieglijk verlchijnrel, 
een fpookfel, welk de ontflelde verbeelding zich af- 
zigtig afmaait : op het gezigt van dit helfche gedrogt , 
werden :^ij bleek, als de dood. Voords een wan- 
fchepfel, zoo als de fabellecr van den drichoofdigen 
Cerberus, de Sphinx enz. beuzelt: dit menschyerjlin-- 
dende gedrocht. Vondel. Een groot zeedier, voor zoo 
ver het fcnrik J^anjaagt : zij doodden van verre het gedrogt , 
met werpfpietfen ^ toen het d(fn rug uit de golven verhief * 
Van hier fcnrik ^^drogt^ wangedrogt j gedrogtelijky vah 
driegen, bedriegen. 

GEDRUISCH, z. n., o., van het gedruisch; zonder 
mecrv. Een groot getier, geraas, aet gedrulsch van 
het voetvolk -?• y^« het leger — des vijanas -r- dj^r win* 
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GEDULD, 2. n., o., dts gedulds^ oï van het geduld; 
zonder meerv. De lijdzame gelatenheid, onder al de 
onaangenaamheden dezes levens. God heeft ^ door al die 
rampen^ deszelfs geduld beproefd. Langmoedige liefde, 
bij de feilen van den evenmcnsch: ik heb hem ^ met veel 
geduld j verdragen. — Geduld wat ^ een weinig geduld !\s^ 
in hec gemeene leven, zoo veel als , wacht watt Zit dulden» 

GEDUREN, onz. w., gelijkvl. Ik geduurde^ heb ge^ 
duurd» Hetzelfde, als duren. Dit woord wordt niet 
meer gebruikt , dan in het deelwoord gedurende^ 
welk als een voorzetfel, met den vierden naamval, gebe* 
zigd wordt : het heeft , gedutende dezen winter , weinig 
gejfheeuwd. — Gedurende dit jaar — al dien tijd. Vaa 
hier geduurzaam^ geduurzaamheid. 

GEDURIG, bijv. n. en bijw. Aanhoudende: eene gedu* 
rige koorts. Telkens : hij komt gedurig wederom» Ook 
geduriglijk. Van hier gedurigheid. 

GÊDWAAL , z. n. , o. , des gedwaalsj of van het ge^ 
dwaal; zonder roeerv. Van dwalen. Het dwalen. 

GEDWEE, (bij Kil. dwee^ gedwee, ghedwaeij\ ge* 
dweeghfaam) bijv. n. , gedweeër , gedweest (jneer ge* 
dwee , zeer-^ meest gedwee). Zacht , buigzaam : dat fchoen* 
leer is heel gedwee. Ook gedweeg : een gedweege fiuid. 
OuD^ Overdr. , zachtmoedig , gehoorzaam : mijn zoon is 
zeer gedwee. — Iemand gedwee maken. Van hier ge^ 
dweeheid. 

GEDVVEIL , z. n* , o, , des gedweils , of van het gedweild 
zonder meerv. Van dweilen. Het dweilen. 

GEEL, bijv. n. en bijw. , , g-^ /^r , geelst. Geel verwig: gele 
boterbloem* — Bleekgeel'^ hooggeel. Zelf Handig genomen : 
hij heeft best geel gekocht. — Het gele van een ei ^ de do- 
jer W^n\i\tv geelachtig* Zamenft: geelgieter^ geelheid ^ 
geelvinkj geelzucht^ enz. Voor ^^^/ zegt men ook-geluif^. 
Men vindt dit bijv. naamw. in de Bijbelv. : ende wekker 
vederen zijn met uitgegravenen geluwen goude^ ^y£STERB• 
heeft ^eluw hayr. By Kiliaan is gheluwe luteus , in het 
angell. gealuve. Zelfilandiglijk gebruikt , zonder meerv», 
is het ook de geelzucht: hij heeft de geluw. 

Geel, hoogd. gelbe, eng. yellow, deen. guul, itah 
^iallo, zwttA.guli, ijsl. gulur ^ angelf. gealuve, fpaanf. 
jalde, ïr. jaune ,oudt\]ds jaulne, pool, zoltij , lat. gilvut 
en helvus, middeleeuw, elvus, falvus, giallus, gialdus. 
in het gr. is «ai» en ^f a« , glans , yfXfiv een glanzig aange» 
zigt hebben, la het Cbald. heet vhi glanzig zijn. 
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GEfeN, ecfl ontlrennetid bijv. naamw. en feijw. Hij kei 
geen geld in de kas — geene das om den hals •**• geen 
jchoen aan de voeten. — Geene fchaduw van eentg g 
boomte be4ekt ons. Om de ontkenning nog (lerker te m 
ken , voegt men er het lidwoord een bij ; doch dan wor 

Ceen niet verbogen : ik zie geen eenen appel op den boom. - 
\een menschy niemand. Het wordt ook zelfftandig g 
bruikt : geen van beide , — geene der dogters was er^of gei 
tene. Als een bijwoord, wanneer het op het volgei 
de bijvoegeL naamw. Haat , als : ik heb geen blaaun 
' oegen , mijne oógcn tijn niet blaauw. — Er is geen c 
minfle twijfel overig. •- 
GEEN, gcne^ aanwijz. voornaamw», welk, in de fpei 
ling, van het vorige wel moet onderfcheiden worden 
als hebbende eene zachtlange e. Men gebruikt dit vooi 
naamwoord met het lidwoord </^en het: degene^ die mi 
eert — het gene , dat ik wil — degenen , die mij hooren 
Men mag het nimmer , als een betrekkelijk voornaam w., ge 
bruiken, zie Inl. bl. 123e Er zijn, nogthands, geval 
' len, waarin pene zonder bet lidwoord de kan liaan, als; 
moeder en aogter wandelden; deze had eenen vluggen 
gang , ^ene konde , van ouderdom , zich voor ftrutkelen 
naauwlijks beveiligen. In zulke zamenvoeging heeft gene 
altijd betrekking op het naamwoord , dat het verst verwij- 
derd is , deze op het naastbij gelegene. — Men gebruikt 
het ook zelfllandig : Dezen en genenzeg^en het ; fommi* 

• gen. Eindelijk wordt het ook bijvoeglijk gebruikt: het 
f chip lag aan gene zij de ^ aan de overzijde , der rivier* — 
Aan gene zijae des grafs , na den dood* Voor hetgeen 
zegt men ook v^dhetguntj doch dit is., in eenen goe« 
den ftijl , niet natevoigen. 

GEENERHANDE, onverb. bijv. naamw. Geenerlei* 
> Ik 'heb in geenerhande groente fmaak. Zie hande. 
GEENERLEI, onverb. bijv. naamw. Hetzelfde als gecnef- 

• hande. Het geenerlei geflacht ^ een woerd der fpraak* 
kunst, het onzijdige, dat manlijk noch vrouwlijk is. Zie lei. 

GEENZINS, een fterker ontkennend bijwoord, dan^ 
niet : — ik wil het geenzins » ganschlijk niet , doen. Van 
geen en zin. 

GELEN, onz. w. gelijkvl. Ik geelde^ ben gegeeld. Geel 
worden : de granen beginnen al te gelen. 

GEEP, z. n. , vr. , der of van de geep; meerv. geepene 
Eene kleine vischfoort van eene zeegroene kleur, met 
eenen langen fpitfen bek , gelijkende naar dien van eene 

fnip* 



V G ï. 9^5 

fnfp. Men flcept dezelve tnet een net, op zekere tijden, 
bij duizenden , aan de Helder , op het (Irand , om , dafar-^ 
mede , weder andere visch aan hoeken te vangen. • 

GEER, z. n. , vr., der ^ of van de geer; meerv. geeren. 
Eene (Irook linnen , fchiiins gefneden , aan een hemd .» enz. 
om het van onderen wijder te krijgen. Ook een ftuk 
fchuins gefneden doek, om fcheepszeilen breeder aan 
het eene einde, te hebben» Het eng. gore fchijnt hetzelf- 
de woord te zijn. 

GEEREN, onz. w., gelijkvl. Ik geerde^ heb gegeerd. 
'Met eene geer loopen , fchuins loopen : mijn tuin geert. 

. Geeren is ook een zeemans woord , voor afhouden. 

GEERN, zitgaarn. 

GEERS , zie giers.^ 

GEESEL, 2. n. /üi. , des geefeU^ oï van den geefel; 
meerv. geefelen^ geefeh* Eene roede, eene zweep, iets 
van dunne riemen, of touwtjes, gemaakt. Drijft haar 
met den geesfel. }\oo¥T. Iemand met den geefel flaan» Bij 
ovcmoeming wordt elke verwoesting, elk verwoester, een 

feefel genaamd : de oorlog is een geefel des menschdoms. 
^OLLENHOVE heet den Admiraal de Ruiter den geefet 
van Algiers. In den bijbelftijl wordt de lasterende tong 
een geefel toegekend: tegen den geejel der tongefult gij 
verborgen toefen. 

, De oorfprongelijke beteekenis zal zijn iets , dat fpits toe- 
loopt, of eindigt,, {waarom, in het zweed., gisl een 
ftraal is , folargisl zonneftraal. 
GEESELEN , bedr. w. , gelijkvl. /* geefelde , heb gegee^ 
feld. Met roeden , met den geefel flaan : de regter heeft 
hem openlijk^ om zijne dieverij , laten geejelen. In 
NoordhoUand bezigt mtn het geefelen van de tarwe ^ wan- 
neer men de gebondene fchoof , op de geefelbank. (Iaat, 
-opdat de zaadkorrels uit de aren vliegen. In den ftijl 
der dkhters leest men van geefelende winden — - van ee^ 
nen geefelenden ftorm , die vele verwoestingen aanregt. 
Van geefelen is geefelaar , anders een geefelbroeder , gee- 
felmonnikj die zich zelven, om boete te doefi, geelelt: 
. ook een flaaf, die anderen geefelt — geefelbroky die, 
daaglijks ,• met den geefel geflagen wordt; geefeling\ enz. 
QEEST, z. n. , m. , desgeestes, oï van den geest ; meerv. 
geesten^ Men drukt met dit woord, in onze taaK voor- 
namelijk, eene onligchaamlijke zelfftandigheid uit, die 
dooi verkild 9 <)Qrdeel en wU werkzaam is. Ia dien zin 
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wordt er God , het allervolmaakfte veezen , door verftaaft t 
God is een otieindige Geest» — Schepfelen , van welken 
men gelooft, dat zij onbeligchaatnde wezens zijn, als de 
Engelen; doch met bijvoeging van eene of andere eigen^ 
. fcliap : hemelgeesten , goede geesten , gedienfiige gees^ 
ten*. — Duivelen: hooze ^ vei^Ietdende ^ onreine gees'* 
ten. De ziel des menfchen: de mensch i$ een fchepfél^ 
zeer ver boven de dieren verheven^ alzoo hij eenen onfioff'e* 
lijken^ onfierfelij ken 'geest bezit. Ook, wanneer dit wezeir 
van 'het ligchaam afgefcheiden is: zijn geest waart nog oni 
die graftomh. De verllorvenen : hij verhaalt ons veel van 
het rijk dêr geesten ; het fchimmenrijk bij de dichters ge* 
noemd. Een fpookfel, naar de denkbeelden van het volk: 
wen zegt^ dat ^ in dat huis^ een geest ^ in het wit ge^ 
kleed ^ verfchijnt. Vtin hier kiuelgeest , poltergeest ^ waar-» 
geest. — Het leven : er is geen geeit meer in hem. De 
adem : nadat hij die woorden gefproken had^ gaf hij den 
geest — den geest uitblazen. De 'vermogens der zieU 
als, de gedachten: hij laat idjnen ganfchen geest 
uit. — Verftand, oordeel, vernuft: in dat kind 
ontdekte zich^ zeer vroege een groote geest» Iedere 
gee^tgefleldheid van den mensch : hij is droevig -^ 
blijde van geest. Eene heerfchende gezindheid, een ge- 
voelen, dat het meest in het oog loopt: de geest der tij^ 
den — men konde , uit die gefprekken , wel ara den geest 
der Vergadering ontdekken.. Een i^erfoon « die , in een of* 
ander vak , heerlijke vermogens bezit : tr flond niet eer* 
der een aantal van goede dichters op ^ voor dat een grooté 
geest ^ dooreen meester/luk^ den dlgeméenen naijver ont* 
vonkte. '^^ Ookwordt iemand een geest genoemd^ die van 
zich zelven gelooft^ meerder doorzigt, dan andere men- 
fchen , te hebben , op welken hij ^ als op kleine , zwak- 
ke , geesten nederziet : men telt hem onder de flerke gees* 
ten van onze dagen. Hierheen behoort vrij geest ^ die 
• voorgeeft zich, in het ftuk van godsdienst, van de 
flaaffche banden der vooroordeclen losgerukt te heb- 
ben* Iemand, die de voorde iri eene lloute onderne- 
ming is , en zich, ili eenfge boosheid , het meest van al- 
len laat zien, heet een geest i een oproergeest *— ^ een tui'* 
meigeest — een wargeest -^ een woelgeest. — Iemand ^ 
die onverwacht komt, en om geld maant ^ wordt een 
kwade geest genaamd , in deti dtfaglijkfchen fpreektrant: 
de kwade geesten hopen hem dm de deur. HetgeeiK ^an 
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tÜé ttatüuf v^d éefien gee$c , oin 2ijne vlugheid , fijnheid 9 
eti oüzigtbaarbeid) teer nabij komt, diraagt bij ons 
Oibk ^en naam v&n geesK Dus noemen wij het vloeibare« 
vlugtige, Wetksame we2en^ dat deels door gesting ont« 
bonden 9 . deels 00)^ door overhaling , uit Verfcheidene 
ligchamen,; getrokïen wordt, als: i^tjngeesi^ vitriool' 

feest « enz. i'.van hier geestrijk , dat veel geest bezit. Ook 
et fijne, vloeibare, welks eitplaats men , in onze zenu- 
wen, verotlderilelt, en welk men voor de weckende oor* 
zaak , of ten minde,, voor het eerlle en voornaamfte bulp« 
middel van alle beweging èü geVoel aanneemt, heet geesi t 
de tevenigeesten --> zijne geesten 'Uivaren doer het vroege 
offiaan gansch uitgëput.JMi Wordt de Voomadoe inhoud 
van ^ een boek , of gefchrift , geest genoemd t hier heb ik 
het papier 2 waarnMor gij verlangdet ^ ik naler u den geest 
van mcdeatilen. 

In ojQze taal beeft het ^()oti geest nog eette geheel vf eem- 
de beduidenis, die, namelijk, van eene zandige ftrook 
lands) zoo vindt nien het bij M. Stokbs V land op diö 
geest — doefi hadden de harde geest. StoEB gebtuikt hct^ 
in dien zin , vrouwlijk. In NoordhöUand wordt , nog 9 
de sandige ib-ook lands bij St. Pankras zoo genoedid : 
toen ik door de getst^ liep , werd ik betweei. Hetgébfuik 
wil dit ook vjTouwlijk houden i hij woont^ in de geest .van 
Pankras. Dit Woord Is oo]k nog oyer , in de namen der 
dor{>en, uitgeest^ oestgeeiti Dalijn leidt ,dit woord, 
dst lnOÖstihesland^4rx/(f ,in aüdere Uiederfakfifchc oorden , 
gtlst^ gïfii luidt, van het verouderde goya^ de aarde , 
af, m het gr. yv^ , youa. ADbl. breAgt het , of tot het 
dithnsuHTche go fit , zweed, gtst , nedetf. giist , dat droog 
beteekent ; of bij brengt het , met het lat. VAf/iiy , woest , 
tot eene bron , omdat in ae middeleeuwen , gastum zoo 
Wel ODVruchtbaar land , als eenen braakakker, tê kennen 

af. Vergelijk ons nedefd. gust , dat onvruchtbaar 

eteekent. 

In den bijbelftnl heeft dit woord ook nog bijzondere 
beteekenisfen. De heilige geest • De gaven des geestes : 
God geeft hem den geest niet met mate. De godsdienst 
van net nieuwe verboild : dt bediening van den geest. De 
vernieuwde gezindheid des harten , door de kragt der 
waarheid: het vleesch begeert tegen den geest. Verruk- 
king van zinnen, verbeeldinj?: ix zag in wn geest, httt^ 
ivivs z beproeft de geesten» Enz. 

Ceest^hoQgd. Geist ^hllKEKQ keist ^hïDQKé gheitt ^Or» 
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FRiD . keilt , gtitt , angeir. gast , nerderf. ^«5/ , en g. ghM , 
deen. gtht\ zweed. ^A'i/: «i-^ Denkelijk, dat 'men, met 
dit woord, et rst itn adm hcei't^willeti nandTnlden; de 
fterkc uitblazing van de lucht, uit- de lohg, dópi; dezen 
klank nabofotfende. InnAers het griekfche ^i/#t?Ae^ gelijk 
ook het lat.' '/^/W/</j?, komt van eeïd woord, dat ook b//« 

W^jStf» heteekent. ' 

GEESTACHTIG, bi?v. n. ehbijw. Waarin veel geest is :'>» 
gttstachtig vacht'. Van y\€t jgttstachtigh'eid.\^ Zit hek- 

GEESTDRIJVER,, i. n., p. ^des geéitJrijvêrs ^ of van 
den geest arïjver; 'meerv.' g"ï^/jj[r//ï^w.; Ëeir," die yóor- 



ttc ébicf ii ccn ^cciêciijK xuc<,cn»t \jruu viuwukitt^ • i«i#* #i een 

regt geestelijk mensen, -t^ Die zich aart de regels van ee- 
ne godsdicrtftige orde ver.bónden heeft: eene geestelijke 
dogter. tA^^xïd:' de geefteiijien\^ Icérkloeriars, voorj^n- 

fers in' den goÜsdhusti hij behoort tot de geeste^ken. Ker- 
elijk: een geestelijk gèwahd — • het ^eesteliilte' regt ^-^ 
de gèesteJijJle goederen. Hj den bjjbeljtijl is jgeeste* 
lijk verlicht: dh geissteHjke meHsch. . Eehe töèer^ere 
kennis van den godsdienst, dan anderen , bezittende : 
gij 9 die geestelijk zift. ' Dat van den heiligen geest oor- 
Ipropgelijk is: geestelijke 'gaven. Tivit tot den godsdienst 
betrekking heeft — dat Iets godsdienfti]gs ir! zich be- 
helst : een geestelifk lied. Dat opzigt heeft op het inwen- 
dige beftaan des harten: 'de wet is geestelijk. Dat iets 
van den aard eens geestes heeft : een geestelijk ligchaam. 
Hetgeen 'Op iets VerhdVtneri toepasfijk is i geestelijke 
drank. ï)at met ile gcftelcflieid van het nieuwe verbond 
Qwtxteti\(Mu'een'^eésteli]k,ój^er. ^^irinebèélüig: het gees* 
telijkè ,Sodonia. De Ichrift, gfeheirtizionfg;, niet naar de 
letter , verktaren , noemt men : geestelijk uitleggen. Zit 
lijk. 

GEESTELIJKHEID, z^'n.\ vr,, der^ oï van de geestelijk- 
heid^, zonitei* meerV. ' De geestelijken. 

GEESTIG,' tij V. n. tnh\]\y.^ geestiger ^ geestigst. Die 
v«!el Verrfnft bezit: een geestig- fchHjver.' D^tt met 
fchoorfe Weklcen van vernuft' is opgeftcfd : een geestig 
versie '^èen^geesfiggeiiegde. Op eèhe geestige wijze: dat 
hek Is ge^sïtggè/chreven.. Men bezigt ook een vkrkleiuw. 

gees^ 
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faeiftgfff^ efioigzin/s g^stigi Van bier gieuigheidi 
lie ig. 
GEEUWEN, on^- w., Klijkvl. Ik geeuwde^ heb ge^ 

fetuwd. OBwillig den flioud..oprpernsn: hij doet niets ^ 
angeewê^^. Van bier g^^¥)^(frd y (geeuwerd) geeu^ 
wer , geeuwing , geeuwfier. 

Geeuwen^ boogd, gShn$n^ fingelf. geman^ eng. to 

Jftwn^ zweedé gina^ ff. x^f X^^'^Xtm^ arab. ^h^, 
lebr 30j* 

GEFEMË^L) '• ói, o«9 ^fj gefimelSf of vui» A^ ^^^ 
' ,mf/; ^odermeerv. Gefm&U 

GEFLREM, 2. n. , o.;, des gefleems^ OÏ V0n het gefleem ; 
: tdnder (neer^. De daad van/flejemen. Zïtjieemen. 
GEFX-OISIKËR 9 z. n^^ o»^ d$s gpflonkers^ of van het ge^ 
- y^M^erj 2ondar meervoud. De gedurige flonkering. Zie 
. üonkerfinf 

jGr£FLtSTt a5. fli, Oi, Jfl gffiuHt^ pf ytf« Af/ ^if>//; 
zonder meerv. De daad van fluiten, tiet getijlp vati 
• teh mift^hje looft zoo Pligtig zijnfn fchepper , Als het gè^ 
. fiuit vw ten goudvink. M. L. Tijd w. 
jQEQEEUW) ^4 D., o.^ des gegeeuws^ otvan het gè* 

M^^y^r zodder meerv. Een gelladig geeuwen. 
G]:fGLUUIl^ 2. n.9 o.i desgtgluurs^ oï van het gegluur i 

zonder mcerVt Van gluren. Hec gluren. 
GEGOLP^ Zf Hit o., des gegolft ^^ oï van het gego^; zon- 
der mcerv. Vzn gofven. Het .golven. 
GEGOOi ;. z; n. , ö. , rks gegoins , of van hetgegooi ; zonder 

jmeery. Dje daad van gooij^Oü 
GEHAKKEL, z. n. ,. o., des gehêkkels^ oï van het gé^ 
hakkel i . zs^A^t mcerV.. Het hakkelen , gebrekkelijk 
(breken. Zie hakkelen. 
GEHALTE , .z. n. , o. y des. gehafm , . of van het gehalie ; 
zondef. meenv. De inneriiike waarde van het geld, ten 
opzigt van zijn geWigt : ook de InnetKjke w^rde van alls 
metalen: 

De heete fmelt kroes geeft aan V goud 
Zijn prijs en uitgepuurd gehaltf; 
zoo zoBg» zeker Dichter, Overdr; wordt tiet woord 
ook genomen voor dé waarde van ..andere dingen. Zoo 
I drukt zich dezelfde Dichter uit: 

De zoenpri'S^ die alleen V gehalte . 

Der voldaad houdt' ^ mesjias chódj , • 
Boet voor die doödfche mlfg^al^pi .:. ..^ . 
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GEHEEL, bij?, n. en bijw. Zonder ligchiamlijk gebrek. 
Als een zelm. naamw. gebf uikt : daar is niets geheels in 
mijn vleesck. Bybelvertal. Gansch: het geheele jaar 
domr. Ongefchonden 9 ook zdfll.: het huispaat nog in 
.^jn geheel. 2^nder breuk; in (Ie telkunst: de regel van 
drieën in het geheel. Zelfllandig wordt het ook genomen , 
voorden gamchen inhoud: net geheel is groóter^ dan 
: zijn deel* ««- Het geheelal , jde fchepping , anders heelal. — 
Daar is het geheel en al , daar hebt gij het alcemaal. •— 
Geheel niet , ganachlijk niet« Van hier geheetltjk. 

Geheel \^ van heel^ met een*voorgevoegd^^, en dit 
van het fgr.rShoq. 
GEHEIM, bijv. n. en hifw^ geheimer^ geheimst. Bedekt: 
• eene geheime affpraak. Met iets ^geheim z^jn , een ge- 
heim van iets maken. Geheim blijven , niet ontdekt wor^ 
den* Geheimhouden: de zaak ^ welke ik hem^ in ver^ 
trouwen , gelegd heb , heeft hij geheim gehouden j nUk 
ontdekt* :; • ; 

GEHEIM, z. n., o«, dés geheims^ of van het geheim i 
meerv. geheimen. Eene geheime zaak: hij is achter het 
geheim. — » Iemand een geheim betrouwen. Dat eHc niet 
weten mag: hij heeft altoos geheimen — dat beho&rt tQt 
dé geheimen des huuwlijks. Zamenft. z\]ni geheimbewaMt» 
der "— • bewaardfter^ geheimkamer ^ geheimraad (een lid 
van den geheimen Raad) geheim fchrift , geheimfchrijver'^ 
enz. 

Geheim komt af van heimen^ bij Kil. bedekken. Ia 
het angelf. is hamod bedekt.. Het oude eng. woord ^m 
- heet eene bedekte plaats, waar huizen bij elkander ftaan. 
Ons woord Atf/iKi behoort biertoe, gelijk het eng. hémey 
eene verblijfplaats. 
GEHEIMENIS, z. mV-Vr., der^ of van de geheimenis ; 
meerv. geheimenisfen. Eene verborgenheid : in deze heil' 
riike geheimenis/i. Monen. 
GEHEMELTE, z. n., o., des gehemeltes ^ of van het ge» 
hemeltey meerv. gehemelten. Het hovende gedeelte van 
binnen in deii mond, ook verhemelte genoemd: mijne 
tong kleeft' san het gehemelte , van dorst. Het bovenfte 
deel van eene bedftede : het gehemelte mijner bedftede was 
met liefdebeeldjes befchildera. Van hemel ^ om de wuift* 
achtige gedaante- 
OEHENGEN , bedr. w. , geirjkvl. /* gehengde , heb ge* 
hengd. Gedogen.; toelateff: 

^at 
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PTat is een reeki van honderd jaren , 

P^aartoe V niet een uit duizend brengt f 
Een zelfjirijd^ die geen rust gehengt. 
Het welk d" Alziende niet ifeftiert , gehengt en ziet. h. Bake. 
GEHEUGEN, z. n., o., des geheugens ^ of van het ge* 
. heugen ; het meerv. is niet in gebruik. Het vermogen , om 
. zich de zaken , roet be;wustheid » te herinneren: een goed — 
. gelukkig '^fcherp geheugen. *— Ik heb mi^n geheugen nog. 
Herinnering : ik heb van die gefchiedêms geen geheugen 
meer. — Boven des menfchen geheugen. 
GEHEUGEN, bedr. w., gelijkvL Ik geheugde ^ heb gc^ 
/^ugd. In het geheugen houden : help mij £ti geheugen. 
Het wordt meest , als een onpers. werkvir. , gebruikt : 
het geheugt mij. Voor geheugen zegt men ook heugen* 
Van hier geheugenis. 
GEHINNIlT, z. n. , o. 9 des ^ehinniks , of van het g'e* 
hinnik; zonder meerv. liet natuurlijke geluid der 
paarden , welk men door dit woord nabootst. Zie hinniken. 
GEHOEKT, bijv. n. en bijw. Dat hoeken beeft: een ge- 
hoekte Jleen. Met eenen boek, of baak, vetzien: een 
. gehoekte vischhengeL 

GËHÖERTEL , z. n. , o. , des ^ehoetels , of van het gehoe* 
teil Zondor méerv. Het getalm , gefutfel ; ook gebeuzeU 
Hoetelen is bij Kil. inartificialiter fe gerere^ ignaviter 
agere:firi%ola agere^ fordida agere. 
GEHOMMEL, Zie gedommel. 

GEHOOR, z. n., o., des féhoors^ :of van het gehoor; 

zonder meerv. Een der vijf zinnen. Die ouiti. man is . 

nof fcherp van gehoor. •— Hard van geioor zijpj^ Ik heb 

mtjn gehoor venoren. Het fijne gevoel , om over ^e klan- 

'ken, m de toonkunst, wel te oordeelen: gif hebt geen 

^goed gehoor. De toegang tot voorname perionen: de ko* 

ning heeft den buitenland/ihen gezanten, heden \ een gun^ 

fii^ gehoor verleend. Aandachtige opmerkzaamheid : zule 

gij aan die wetten , die enkel mf welzifn bedoelen — aan 

mijne vermaningen geen gehoor geven ? — Hij geeft den 

,4uivel gehoor ^ hij laat zich door eenen ondeugd verlei* 

den. Eindelijk wordt het voor écne hooróide meenigte 

genomen: er was , heden ^ een fchpom gehoor bij Hen ker^^ 

aar «— ik ben ook onder zijn gehoor geweest. Van bier ^ 

fehoorigj gehoorplaats ^ gehoonaal. 
HOORZAAM, bijv. naamw. eu bijjv. , gehiorza^ 
mer ^ gehoorzaamst. Gezegjijk , onder worjpc;^C» -^ we^ 
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duw heeft gehaarzame kinderen. — ^ Men mo^ aan Go4 
meer gehoorzaam zijn^ dan aqn de menfchen* •— * Den cu* 
deren gehoorzaam. Ook eéne uitdrukking van wellevend- 
heid: ik ben uw gehoorzaamde dienaar. Zie z^am. ; 

GEHOORZAAMHEID, z. h., vr., der^ oï van de ge^ 
hoorzéamheid ; zonder meerv; De bèretdwHigheid ea 

' vaardigheid , otA zijn gedrag , naar de bevelen van anr 
deren , -interigten: weder Jpannt ge onderdanen 'tot ge^ 
hoorza'amh'éid krengen. -^ Eene blinde gehoorzaamheid» 
Onderwerping: hij heeft al dat land^onaer zijne géhoor-f 

• zaa)nhet^^i:^ebragt. Zie heid. 

GEHOORZAMEN, onz. w. , vereifchende den derden 
naamval, :gelijkvl. Ik gehoorzaamde ^ heb gehoorzaamd. 
GeÏÏóorra^uj zijn : gehotxrzaam uwen vrienden^ die u het 
goede voorkouden. Zich laten leiden : de driften moeien 
der fi^dé' gehoorzamen. ^^ liet paard gehóbrzaamt aahdeh 
tèugèt 

GEmJGT> «. n, , o.\]des gehugts^ of van Ijfl g^hugt; 
meefv. j^efhkgtén. Eigehlijk, een dronitftéMf uiteen', op- 
cenè'fióogce aangelegd. Daar di> woord w^arfchijnlijk van 
/lopg komt, waaro^ede het hoogd. Hü^el^ eénjïeuvöl, 
overeenllemt , is de'fpelling met ceneiX, gehïtcnt ^ - zïit'w 
keurw; " ' " 

GEHütt!r,*i. m,-o.; des^gchuih^ of van het gehuil; 
zonder meerv. Het (chrei]e4tde geluid van een kind : ook 
van wolyjen en andere dieren -*- van nachtvogels — vaö 
wmdftn?|fcbruikelijk. Het huilen, 

GEHÖISDv' bijv. naainw^ én jijijvv. Die ergens èeti huisheeft. 

* Him 9 «fiWt , flecht gehuisd »^- ruiM , naauw gehuisd zijn» 

Ook Kfep'^iprf.' deel w, van" 'het werkw. huizerii de kat ^ 

heeft ^ 'tH Uit kas ^ fletht gehuisd ^^ de vifand' hecfi^ in 

dat' land j' niet 'fraai genuisd^ huisgehouden^ alles ver- 

GEHÜNK-PR, z, n;,'ó.; 'iftf gehufrkers^' öfS^an bet^e- 
hunkéirl ionder meerv.'* ''De ffeAirige liiiükeririg. Zie 
h^nfêré».'\- ' r '•• "^^"'^^ - ■ : '-■ 




hüppèh 
CE;|AAÖ^ zv h.W.jde/gejaags\ 'ófvaWhirt^^ejaa^'; iót" 
der n\eerv. De daad van ƒ ^^^«, zöo' als. bet'geiagt vau 
fagten: • • ^ 

GEJAM^ffiR, z. 'n., o. ^'dis gejamttt&ry oï van het ge^ 

- jam* 
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fifmmèr;, «ondar tncei v. - £ene geftadige |aimnering. 
Zie jammereay % 

GEJUÜNGfiL^lzie gejattk.' . - -: . 

GEJANK, 2. n- , o. , des gejanh ^ of wt» het gejank; 
zonder mttv^^^Ó^' gtfongtl. 'Jlct gekr^jt van ^gcllage- 
ne of gebeteaelioncien, ei;i4.c;^Oi7D., heeft ook- getjenkm 

..tit'Jiutkdnm^ . . \ ■ ■ - y 

GEi^IfOK» «• 11*4 cï-v detMibhkty óf iwi» i^r geiblok; 
mèerv. geiblokktn. Êen blok, welk men in bet opgcijen 
van de *aêt*f.a:éebruikt. .• 

GEIJEN, bedr.. w., gdijkvK Ik geide ^ heb gegeid. 
Sch<!epawD(xrd^. gewoonlijk met hec .voorzetfel op^ op^ 

. geifett^ van de zeilen. Ia de zJeReden van.Nederduitsch« 
land beteekeit(1^.zoo veel alSL.txtikkenA . -^ '- - 

GEIL, bijv: n; en bijw. ^ge'ilei^* geilst. Eigenlijk beteekent 
het vet, 'tep.apzigt van< 1m .vieescb van d^ren, wan- 

. neer hetzelve,, door zijne vettigheid, "eeue. walging 
veroorzaakt. Van hier, dat men, in het eemeene le« 
ven ', zt^i:daf'/pak is g'eii^ "Gcji wordt :bet vöoIT' eené 

, deugdelijkbeid;,. : in. fommlge fpij'zen, gehouden: gei- 
le boter. Van bier,' wanneer de.aardc eene overvloedige 

. bemesting heeft, heet zi} geil: ik heb die tarn^in eenen 

E'ien.atier gezaaid. ^'^ Een" geile grond '•^^een geile hof. 
gewasfen ook, wanneer. .zij Ue veel voedfei, uit den 
grond, trekken,! en xlaardioor* fchielijk groeijen-, zonder 
veel vrucht'. (« geven, n^aar, meest, in het loc en blad fchfe- 
ten , woeden ^fiV genoemd i^/iie boomen ft aan te geil. — 

. Het graan pakt gciU l^inddijk , .eene gefteldbïld. des ge* 
moeds', dis harden grond, vöo^ liel naaste vin eéne over- 

- vloedrgë V6t.c}ing - en koestering- van bet HgcÜakm heeft ; 
eeire gefteldheid , waardöoc meïi iêene hevige prikkeling 
toe bij(niap\ • gewaarwordt \ £Xf£ dié prikkdUng- * zoekt 
gaande *te 'houden : ' eene ^eiïe.hoer — een geil ^»iff ^-^-^ 
geile gedachten. Van, dieren y- die eene gropte -drift, in 

. het vQOcdtelen van hun geflachif^ toofien , gebruikt men 
het ook: de hoi is e^n geil. dieiTk V^u hitr 'geilheid. Oul. 
wierd het ook zelf dandig gebezigde :.. AiJ is ean vuile geil. 

«De oorfpröng dezes -woörds is duifter^ Adelung 

meent, dat het van ^ir^/ afftamt, nederf, gêl^ oxof^tt bet 
meeste vet eene geelachtige .k!eur heeft ; en vet v* dat goil 
iss nog meer in het gete.valt. :hr\ is vet^ ya\» fcele 
melk, en bii de oudfte gaUiers was galka vet*. Men 
brengt het ook tut het fff^yaktiv^ ontuchtig zijn* ' 
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GEINSTER:, s. n« , m, , des giinfiers^ of y^arii ifeü grinm 
ft er; meerv. gein ft er s^ Eene glimmende vonk, Hee 
woord geraakt , bijna , geheel uit liec gehruik* M^ £^* 
TijDw, besigt het; 

De Meer ^ met Tiuchijetin ien fchiltj 
Met fiaauwe geiufttr^,^ pas aan t glimmen^ 
Bij Kil. is gheiff^er , ghenficr , fcïnttUa , /«viV/»* Het is 
zeer denkelijk, dat het, met glinfter^ gUnft^en^ gl^M 
enz. eeneo ooriprong heeft. 

GEJOK, z. n., o», des gejokt^ of van het gejat $ zondof 

.V'meeT'v. Boert, gefcberts. Vin jokken. 

GEIT, z. B., VF,, der 9' of van de geit; meerv. geiten. 
Het wijfje. van eenen bok. Verklein w. ^^i//9. Zamenfti 
ft een geit •— geitenkaard^ geitefthaar^ geitenmelk enz* 
Geit' hoooL Geisze ^ bij Willbram. Geiv^^ angeUV 
gat^ %^t&a.get^ deen. gnd^ tntk. geitzi^ bij denieuwQ 
Gr. y^iSxf hebr.'?jr,gr« m^^ lat. agisj mg.geat. In bet 

. hebr. is er ook na* 

GEITOUW, z.n., o«, des ^eitouws^ of vnn kêt geitouw i 
meerVi .M^itouwen. Van gef^^- g^ij^n ea <0#fP« Een toiiw, 
waarmede men het zeil aan de ra haalt. 

GEJUICH',* z» n., o., des gejuicksj of yan het gejuich i 
zonder meerv. De daadlijke juichtoon* Zh Vorst vterd^ 

: met groot gejuich ^ inde hoof aftad ontvangen^ TMiuichen. 

GEJUVVEELÜ, byV. n. en hijw., vm.fuweel. Met ju- 
weelen verfierd : het aardkijk fekeen om mij al/eenig ge* 

. juwseït. V dDuLLABRT. Wat was zij gejuweeUtt. . 

GËK, bi}v.:.n. en bijw., .gekker^ gekst. Ook z. n„ tn., 

. des geks j' of van den gek; !|ieerv« gekken*. Van zijn 

• ver fland. bei:;oofd : die ffian is gek. Hoogmoedig , ver« 

. waand;' in de dagelijkfche. taal: gij zijt een regte gek. 

Verkeerd:.' rfifl is ehn gek ftuk -^ foeil- dat is g"«f, 

- Een .klu€t^tenveFtooneF>, een poetfemaker: hij f peelt voor 

\ geh ofiden- fchouwburgj^"^ Den gek' met iemand fteken 7- 

, met iemand den gek fcheren -^ gekfehmren met iemani^ 

. iemand foppen. Een dcaaikap op eenen fchoorfteen, 

. met eene ,01 andere beeldtenis , heet ook een gek. &en 
fpel, elders onder de kinderen |;^bruikelijk , wanneer zij 

' met knikkers, in* huisjes met ciiierietters geteekend, naar 
de hoogfte oogen rollen, draagt insgelijks dien naam. De 
knie , of mik , van eene pomp wordt van fommigen ook de 
gek genoemd. Het verkleinw. van het zelfllandige gfk 
is gekjfiiyT(U\wl: geikin j, vtAleiuw. gekèinnetje^ Vau 
biöF ^f ^^^-^f ^ it g^kk^lijk^ gekkenhuis^ gekskap. 

GE' 
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GEKAKEL , z. it. v o* , éks gêkaMs\ of van het gekakel i 
zonder ineerv, . Net gekakel eener hroeéfcha ken. ^ Ook 
het gefnap. Zie kakelen. 

GEKAL, z. n., o., iksgekalsj of vêu het gekal; zonder 

' meerv. Het bedrijf van kallen. 

GEKAMD, bijv. ïi. en bijw. Die eene kam heeft. Hij ziet 
zêo rood^ ah een gekamde haan i (breekwooi^d ^ van op- 

• loopendc meufchen gebruikelijk. Óekamd is ook hetVer^ 
' lede deelw. van kammen: gekamde wel. 

GEKAST" 9 bijv. n. en bijw. , zijnde het verled. deelw. 
van kasfcn. In eene kas gezet, vooral bij ^e Dichters 

• gebrutkelijk, .van .gezette diamanten en andere eddï 
gefteenten: een diamant in goud gekast. 

GEKEF, z. m, o. ^ des gekefs, ol van. het gekef; zonder 
^ 'meerv. Het gebas van kleine hondjes. Zie keffen. 
GSKSRM, z. n., o., des gekerms^ of van het gekerm; 
' zonder ipeerv. De daadlijke aanhoudende kemüng* Zie 

« • KCÏÏ WjWn . .... 

GEKIJF, z. n., o;, des gekijfs^ of van het gekijf; zon- 
' der meerv. Dat men minder pheiijfs in de, kerk zoude" 

fememen. H. db Ga. Zie lijven. 
GEKIJK, z. n. , o. , des gekijks , of van het gekijk; zon- 

dor meerv. De daad van ibV^^n . 
GEKIR, gekarj.siJn.9 o., aes gekirs, of van het gekir; 

zonder meerv. De klagende toon' der tortelduiven.:' Het 

GËKITTEL, z. n., o., des gekittels ^ of van het gekit- 
teil zoniet meerv. Aanboudende> kitteling. Zie>///^^ 

• lem. ■ •^■-^ 

GEKKEN, onz. w., gelijkvU Ik gekte ^ heb gegekt. 
•' Schertfen, fpotten. 'Met iemand gèiken. — • Nst zonden 

Jekkeni in ecnst gefpiroken!* Van hier gekker^ gek- 
ernij. 
6EKL AG , z • n. y o. , des geklags , of "ivan het gfiilag; 

zonder meerv* De^daadvan i'Ai^^ii. .' 
GE KLANK , z, n. , o. , 'des geklanks^ of van het gekldnk; 

zonder meerv. Geluid: het geklank der trompetten. 
GEKLAP f 2. n.,' Oi^'\des geklaps^ öf van het geklapt 
zonder meerv. Het. gefnap : dat is een ijdel geklap. Het 
toeflaan eener deur enz : ik kaU^ des nachts f van dat ge^ 
- klap niet ftapen. ijet seknap eener zweep, — het ge- 
liüd, dat vogels met hunne wieken maken , enz., be- 
noemt m^n ook zoo. Zie nog ander gebruik in klappen^ 

G 5 GE- 
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GERT^APPER , *. p*^i>.^ des.geihppert ^:o{ ^n het j 

y^:kl ipp'tr^\ houder» iD€^rv«, Het» kUpperen, zijnde het vooi 

dur. werkvv, s^xx klappen. .Vgo .de wieken der vog 

GEKLATER, z. n., Ou, dtê gfklaters-^ of van het gekl 
/^rj .zonaer. meetv» . Derklatcring: ^/ ^eklater des Jö 

QEKL^P^z» 'A««9 30.^ dei'gekteps\ otvan het geklcpi zo 
der meerv. He^g^Ittf^'O^r ^leineklo|[ken : ook als mi 
/^4«tf)kUpéi flechtl^ Aftn'de eeue ;£ijde laat vallen. Voori 
^..Y^jitluXi :Ytn:^V9^i». Zie 'kleppen. 
GKKLd&JSu 2« 0-9. o.-^vanrha gckJets; zonder meer 

Tac kletfen. /..vv/; .. \. •■*■:.• •' ^ 

CiEKUKIiLHK , Jï. Xiiw 9^ i.desrgeklikklaksy of nwifi 
; •^^/\()^//3A ;> zonder . laeQi'v.; Een woord , uitgevD)ldf 
^....pm^'rtJlttg. dcr.icap^nen:tfig^n elkander,. m op het ha 

nas,' het; i'child en den helm, natebootfeii. ..Vonim 
...gebru^t hct.t;'/v^*%*^-ff<r* vi?»vte/.Aiyr;7^^ . 
GEKLSNK^ 'z.^^.i:X^.\.^iks,8^i^inks^.(3£..wn hei geklüiX 
;jonder meerv. H^t . gfttuht: van jjöjhcWe klokjes -r-^- va 
. giaze'rr.'enz. ^ Zk^vklinken.' ] ■■ . A. • . . . . . . . : ' ;; ' 

GEKLOK5 z. n. 5 o.^. des geihkx)^ of. van het geklpk 
; -«iï&nder mceriié^ Hét. nagebootde. geluid, eener hcu , .d 
;. Bekiai^. heeft;: .Viül;iWf**tfir. ';:'• ♦! . 
GEKLOP, z. n. , o., des gekiops^ of v^/r A^/ gekk} 
^ixondcrMnKervii- Pe.dft^ van >f^^^^.' 
GGKL0TS , z*. jim,I 0».%. 1^49) het^ekMsi. .zonder n)eer\ 
Bons : /i6 i(i^rrf , door het hevige geklots der baren tegc 
.\h^:fchif\ füokkw^ Xit khtfenï. ^.:: .:... ::...:.:. 

GJ&&NAKS-9 geknirx%Zi'ïi.<^ o. ^ van bet*- geknars ; zon 
..der fiterv:^ Ziaóalen&U. : : t»hdgt/geknaru. Zie kaar/en 
kner/en, 
G^KIüüpR)^ z* «/;*o.^.y!?r geihors^' of,ran het gekMr. 

zonder meerv. Hetig^urige. knorren*; Zie knorresu 
QMJ&^K'i^iAtkookfek^y^ • • ., / :.;>'. 

GEKOk, andera.:^dtó;';. . ;;:;.,: . - . 

GEltOüT, Zi.n.';*» q.-^^ i*r gekoutss^ oi van het gekêüt 

zonder "m^et^W Gi^bdt|(e praat; .Zi^koHtjen*] 
GEKRAAI:, z»*tn4f. q>.^ 4es gekraaiti otran het gekrmai 
- zondér-aeerv^' -Zaïomfiiell.: haneng)tkrAmi. Zie krsai 

GEI^&AAK» z;.fi«y/o«9 des gekraakt ^ of van het gekraak 

zon 



' xOTider ineei4. Gedruisci , geraas. VoNcf. zegt' öok 

gekrakt ^Zk kra/^cff. 7 . ,\;. 

GEKRAS, z. n. j o.,' van het ^ekraf;' Ztfnder ineerv.' Hét 

gvluid eeiH-r raaf, 'Zie kxasfcn. 
GÉ KRIB Lr, z. n,, o., da gekrUh ^ of van het gekrh/J;. 
■ zoïukr 'mcJrvJ Gewemel. Ik kon\ van al dat gtkriel 

dei volks , niet Vèpaafd ziefi. Zit krMen'. . • 

GÈKRlJSCH, z. n:,' ó., van het 'gêkrij^cH ; zonder mcerv.' 

De daad' van l&ijjihen. Zie dit wó^^rd. ' 
GEKRIJT, z. n., o., des.gekrifniQf van hét gckn'jt; 

zontier rticcrv. GeWeen. 'Z\c krijtêfi. 
' GËKRIKKRAK, z, n. ,o. ^des g^krikkraks^ pfvavhet^e^ 

Srikkrak; ioiidct' 'mcerv. y^iv'knk^é'iikken , 'kraken. 
" ffêf gekrikkrak' van den mast. KlailknabpotiVnd. woord. 
6ËKRlOEL,i. ft.; p.^dés ^èkyiöetsy óf' van het ge^ 

krloel; zouder incérr.' Het krioelend ' ' . . 

6IÏKRISTENiy,.bi..v. 'n. en bijlv.i 'zöttdef.;tfappen van 
' Vergrooting, Eètiwüord, doordè L)icrir.crs gcvornid , zoo 

veel als, in den jachten vorm eens kn,:<tt:ns geguccii: 
Maar ^t vo^e'H^loeit voor u die troost^ . 
GekristertdeEfiangelikhjders.'M.L* Tydw. 

Diiarvoot gebrulfctdie zelfJe Dichter gekerstend: 

'.Trojaan j gekerstend ^ op ^jn PHnlaansck befcHrevenm 

KftiAAN h^ofi kernen^ voor kristen. 
gekscheren; öilz.. w. , gelij^vh Ik gekfcheerde^ 

he^i gegekfcHèerd. * %\q gek. 
GBKuCH, ZÏ tf.j^^o.j des gekudh^y oï van' ht' gekuch; 

zonder meerv;' Gedurigtf kiigching. Zie kugchèn* '\ 
CEKUISCHTj yeri; dechy. van Kt verouderd- werkw. 

kuïfchen\i b(f ïtiU zuiveren^ reinigen. Men gebruikt 

het gewoonlijk, 'om een zwéetóféi ySn reinheid, éene ge- 
maakte ' vertooning van 'dezélvfi^ 'daardoor^ uit'tedruk- 
•'ken: . ■ ; ' '^'- ' " ■' 

Voor V uit erfïjk gekuist van erge z^den. M. L.TvDvif.,,, 
GEKW^K, :^. d., o., des gekwaais^ of van /rei ge* 

kwaak ;' zoTidd mecTV. Hetzelfde als gekweek. Zit 

kwaken. ^ . 
GEKVVAK,''z.' mt, ö. , des gèkwaks^ of van het ge- 
'kwfik; zonder inèe'rv.' Een gedijirig kwakken. Zie %/»^- 

OÈKWEiEK^ '?.-.ii.', o., des,, gektueeks j oï van het 'ge- 
^ktoeek; zonder nteèrv. Klariknaboötfend woord; betec- 
kcQende bet geluid der Eenden; Ia eeue ruimere betee- 

ke- 
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kenis, vtn menfchen, gebabbel, gekakel, gekijf: houdi 
op met dat geiifeci. Zie kwecken. 

QLKWËËL, z. D., o«, des gekfveels^ of van het gê* 
kweel 'j zooder meerv. Het treurige gezaug van Ueioe 
vogelen. Zie kwelen. 

GEKWEL, z. I1.9 c, des gekwekt of van fut gekweli 
zohèier meerv. Éene gefladige kwelling. Zie kwellen. 

GE KWIJL 5 z. n., o., des gektvifhf of van het gekwijld 
zonder meerv. Een geftadig kwijlen. Zie kwijlen. 

GEK WIJN, z. n. , fu^des ^ektvijns^ of van het gekwijnd 
zonder meerv. Eene geuadige kwijning. Zie kifij^ 
nen. 

GELAARSD, bijv. n.en bijw. Die laarzen aanheeft: hij h 
gelaarsd en gejpoord. Iemand een vat wijns gelaarsd en 
gefpoord vereeren , fpreekw. , iemand dien wijn fchenkcB'» 
zouder iets voor vracht of belasting te laten {metalen. 

GELAAT, z. n., ö., des gelaats^ of van het gebeëti 
zónder meerv. Eigenlijk de glans van des menfchen aan« 
gezigt, wanneer, ooor eene nrisfche gezondheid , het vel 
op het voorhoofd ^limt , de wangen USblijk blozen , en de 
oogen aanminnig tidtelen ; of wanneer inwendige tevreden- 
beid op htt geheele gezigt géfchilderd fhat. Hierom 
wordt net woord aangèzsgt^ voorsd in den bybelfljjl, er 
fomtijds bijgedaan: het gelaat' huns aangezichts. Wijders 
drukt het uit het wezen eens menfchen, en men z^: 
een blijd — een droevig gelaat — een treurig , bedrukt , 
keel gelaat. .^^^ Zij he^ nog een jetigdig gelaat. — /^ 
mand met een koel gelaat ontvangen. «^ Haar gelaat ver'» 
anderde. Oneigenlijk wordt het ook aan' andere dingen 
toegefchreven , als : ^r gelaat des aardrijks , de uitwen* 
dige fraaije vertooning, welke de fchoone natuur, door 
hare verfcheidenheid van wérken , overal op den aardbo* 
dem , aan het gezigt oplevert. Zamendell.: gelaatkenner^ 
gelaatkunde ; de kunde , om iemands beftaan , uit het ge« 
laat 9 optemaken. 

Er is te veel gelijkheid tusfchen gelaat en glad^ dan 
dat men beide woorden niet, uit eeheii (hm, zoude mor- 
gen afleiden; temeer, omdat men, oudtijds, ook glaa$ 
fpcldé, zoo als Kil. nog heeft. Het is waar, dat men, 
dan , eene d moeste gebruiken , en gelaad fpellen : doc^ 
het gebruik wil , hier , eene / , gelijk wij uit het wérkw. 
gelaten weten, en M. Stokb reeds fchreef : met finen 
ghelate — me$ alfa vréfeliken ghelate. ' 

GE' 
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.GELACH, 1. 11.9 0*9 des gelachs^ of van het gelach i 

zonder meerv. De daad van lagchen. 
GBLAG , z. ü. 9 o. 9 des gelags , of van het gelag; meerv. 
gelagen. Drinkgelag, verteerde kosten in eene herberg: 
h$e veel is het gelag f Teeken het gelag eens op. Het ge» 
lag is reeds betaald. Iemand vrij gelag geven. Gelagen 
zetten^ eene kroeg houden. — Het gelag betalen^ in 
den gemeenen fpreektra^t , er voor opdraaijen , de draf 
voor andereiK dragen. — Dat is een hard gelag voor 
hem, dat is eene harde zaak voor hem, hij zal aan die 
zaak veel verdriet hebben. 
Gelag en gelach zijn wel te onderfcheiden : bet eene 
' ü van lagchen , het andere van leggen , inleggen. 
GELANG, z. n., o., van het oude werkw. gelingen, 
voor gebeuren, uitvallen, gelukken, alleen gebruikelijk 
net het voorzetf. naar: naar gelang der omfiandigheden, 
naarmate die zich toe ragen. 
GELASTEN , bedr. w. , geiijkvl. Ik gelastte, heb gelast. 
Hetzelfde tis lasten % bevelen, met het voorgevoegde ge. 
Iemand iets gelasten ; alwaar de zaak in den vierden , en de 
Berfoon in den derden naamval (laat. 
GELATEN* wederk. werkw. , ongelijkvl. Ik ^eliet mij , 
heb mij gelatest. Eigenlijk, de trekken van het wezen 
anders vertoonen, dan het hart inwendig gedeld is. Ik 
geliet mij, als ef ik gaan wilde, ik hield mij zoo, ik 
veinsde zulks. Zich vreemd gelaten » eene bijbeUcbe 
(jpreekwiis. 
Blaten, bifv. n. en bijw. gelatener . gelatenst. Be- 
zadigd, een die zich zei ven bezit ^ zoo dat hij de inwen- 
dige fmert , over tegenfpoeden , niet te zeer in de hou* 
ding van zijn ligchaam, of in de droefheid der gelaats- 
trekken vertoont : het is de kragt van den godsdienst al-^ 
leen , die hem , in at die rampen 9 zoo gelaten doet zijn. 
Van hxtx gelatenheid. 
GELD, z. n., o., des gelds, of van het geld; meerv. 
gelden , als men meerdere foorten bedoelt. Gemunt me- 
taal , in zoo ver het de waarde der dingen , in den han- 
idel, bepaalt. Goudgeld, zilver geld, koper geld. W\] 
kennen ook papierengeld. Slecht geld, goed geld, 
gangbaar geld, ligt geld, valsch geld, afgezet geld, 
grof geld, m onderfcheiding van klein geld. Geld fiaan, 
munten ^— zijn geld uitzetten, zijn geld beleggen. — 
Mijn geld fiaat uit^ op renten. '— Tot gela, ook te 

gel* 
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gelde^ ntai^ff^ vefkoopen. Gofff-g^Ifl naar, kwaad g 
gooijen^ fpreekw»? ttT bekoming van ier/, dtt reeds. (i 

. . vef Jqren is , nog meer wagen. Figuurlijk , rijkdom ,. "V 
mogen : die tnenfchen hebben veel geid. liet is zelden gg^ 
als. kinderen weten , dat de elders geld bezitten* Verk£r 
woord, geldje: zijn geldje is op. Zamenftell.: armenge 
bajikgeldn bodengeld ^ bruggela^: haardftedengeld^ hoo) 
getd^ hoorngeld y maritget^^ paalgeldj paardgeld^ pg\ 
geld,^ poortgeld^ fchgolgeld^^tolgeld^yeergeld^ waaggel 
weggeld y enz. .— Geïdheurs , g^ldbank^ gel^loos ^g£i 
gitrig^ geldgierigheidj geldkas ^. _ geldkist ^ geldmiddt 

,^*' geldzucht 9 geldzuohtig^ geldzucht igheid^ enz. 

GELDEN, onz, w,, QUmijllivh ,Jk goldn heb gegoüe 
Kosten , waardig rï jn : het koren geldt , thands , . weinig 
dat huis kan niet veelgelden '^rr^het gold maar duize\ 

tuiden'^ wat geldt de boter? Ook in eene verdere ;bet< 
cnis: dat geldt hem zijn leven ^ waarvoor men.S|fiden 
kosten gebruikt, hij moet het-.m^t jiijn leven b^taïe 
Eene zedenlijke, waarde hebben : hij bezat eene gtritgti^ 

: heid^ die voor God geldt. — Defnfiestje fiemn^en geldc\ 

Kragl, of gezag hebhen: uw bewijt geldt hier 'niet ^ - 

de bedreigingen der ouders gelden .idikwijJs .wainig bij i 

^.kinderen. — Dat^ wil ik niet laiem goUen — dat gel 

niét. Betreffen : zoo meenigmaaJ de fpreker ,van drom 

aards gewaag^de ^, gold k^t^ncij. Dat verwijt geldt al 

Jmenfchen^ niet atlen men/chen;. Omdat hiet de yien 

naamval vereischt wordt, naardien het, in dpzen^in ,eei 

. fignur der«erst€ beteekenis is, waar de prijs deii vie 

den naamval uitmaakte. 

Gilden , hoogd. geiten , nederf. gelden , ge/l^n , deei 
jgialdc^ ijsl. gilda^ zw/eed. gella. W4CH71 r gtst^ d; 
het» met bet lat. ri^/^^, uit eenen oprfprqn^ , nerkom 
Ai>»x.lJNG. vindt beider bron in het hebr. TO, fterkte 
meenigte, rijkdom, waarmede het gr** éMii en i\vi vei 
overeenkomst beeft ; en waarvan het geld , misfchien 
ook afllamt. . 

GELDIG, hi]V.n. tijihi]W.geldiger^geJdJgst. Die veel gel 

■ heeft : die vrek pot alles op^ en daardoor wordt hij zoo ^e^ 

dig. Doch in de^^n ^in worde het niet vejel gebezigd 

Dat veel geld kost: de kpeijen Waren ^ heden ^ get 

dig — de boter was nog al geldig. ' 

CEL EDEN, bijv. naaraw. en byw., van het ver on derde lijde 
gaan^ doorgaan; wa^iryad glijden é VoprbijgegaaD : ht 
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is POS ten uur gefeden , .dat ik het drankje ingenomen 
heb. — Het is niet lang geleden. 

GELEDEN, is ook een verlcd. deelw. vaa Jijden^ ver- 
dragen. . 

GELËERt), bijv. n. en Lijvv. « zjfndè eigenlijk het ver- 
led, déelw. van loeren. Geleerder^ geleerdst. Iemand, 
die..vecl weet: dai.is een geleerd man. — Dat boek is 

■ geleerd 9 op éèro' geleerde wijs", g^chreyen; ook geleer'^ 
aetijfk. V2n Viti ' ^eJeérdh^Ü.. ZdfÜ.'. een geleerde. 
ZamenSèll.: giidgeleeirde ^' . regtsgeleerdc ^ fchoolgeleerde j 
Jchrifigeleerde ^ Wetgeleerde^ enz. 

wLEGEN, veri. deelw. .van IJggen. Ik heb ip cene 
bank gelfgen. -^ Mijne vrouw heeft in de kraam 'gele* 

{en. '^Gelegen zijn^ liggen:. Leeuwaarden is in Fries^ 
ind gelegen. Er is aan aie zaak veel gelegen. Zit.aan^ 
J degen. Hoe is de. zaak hier gelegen.^ hoe (laat het met 
ezelve ? Gelegen , behoorlijk: tkheb geenen gelegenen iijd^ 
* 9m aan u tè jchrijven. Gelegen komep , fchikken; . wan* 
netr,komS kei u gelegen j mtj een- iezoek te geven? Zi^ 

liggpt' 
GELEGENHEID, z. n., vr., J^r,.of van de gelegen^ 
beid; mctrv. gelegenheden. Ligging: . 4??^ gelegenheid der 
plaat/en. Bekwame tijd: zoadra ilc' gelegenheid zal heb* 
ben , zal ik u den brief overzenden. — : Eene goede gele* 

fenheid. — Gelegenheid maakt den dief. Omftandigheid: 
eS iSn naar de gelegenheid zich zal voordoen^ — Staat, 
gelleldheid : volgenas de gelegenheid der za^ik. — ■ E^ne 
gefchiktheid van woning, om iets t^ verkoopeh ; hij heeft ^ 
daar , eene fchoone gelegenheid — eene fr aatje gelegen* 

' heid. 

GELEIDE , (gelef)^ z. n. , o. , dss geleides , of van het 
geleide ; zonder meerv. De daad van vergezelling , v^r- 
gezélfchapping, veilige bewaring: onder het goet geleide 
der godinnen. VOKDEL. Hijging onder het geleide van al 
de krijgsknechten. Iemand vrij geleide geven» Het gezel- 
fchap , welk iemand vergezelt : hij had ook N. Nf onder 
zijn geleide. Vrijheid om te vertrekken: de Vader gaf 
haar vrolijck het gelei. Vond. ZamenllcU.: geleibriefj 

feleigeesi^ geleigelde.n. 
LEIDEN, bedr. w., gelijkvl. Ik geleidde, kejb ge* 
leid.^ Vergezel fcbappen : iemand naar huis geleiden. Bt* 
veiligen: /w^ God u geleide! Een Hf k geleiden , heipen 
begraven. Van bier geleider , geleiding ^ geJeidsman. 

GE- 
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GELEroELIJK, bijv. naamw. en Byw., geJeidettjkir ^ 
^eleidelijkst. Naar. orde: eén geleidcdjk voorfiel — • eeiu 
leerrede geleidelijk uit/preken. 

GELËL, z. fi*, o.^ des £eMs 9 of van het gelei; zonder 
meerv* Het lellen, vèei en luid praten, babbelen, ,tA 
daardoor geraas maken. Zie Itllert. 

GELID, z. n., o., des gelids^ o( van het gelid; ineerv* 
gelederen y van èet verouderde gèled. Zamen voeging vaa 
de beenderen: mijne hand is uit het gelid ^ waarvoor men 
meest bet lid zegt. Eene rij van geflotene foldaten ; de 
kogel nam drie man uit het gelid weg. * Het voorfie — 

• het achter fte gelid. — Sluit — open de" gelederen, ■ Di 

' vijand brak door de gelederen heen. ZtimenHelL: geliff* 
knoop j gelidufervel 9 gelidfiuiter ^ de foldaat, die hetaefa* 
ter (te gelid fluit* 

GELIEVEN , z. n. , mant. , zonder eenv. Men gebruikt 
dit woord van twee, die In het huuwlijk zullen treden, 
of die pas getrouwd zijn : twee gelieven* 

GELIEVEN, onz. w», gelijkvL Ik geliefde ^ heb geliefd. 
Behagen : zijne vrouw gelieven ; met den derden naam- 
val. Onperfoonlijk , bevallen, believen: indien het u zat 
Eeli^n. Hoopt lieeft het zelflhtndige gelhefie^ voor 
ehagen , welbehagen : was het hun gelige. 

GELIJK', bijv. n. , bijw. en voegw. Bijvoegl. gelijker ^ 
zeer gehjk. Van ^ hetzelfde wezen , dezelfde omftandig- 
heid en gefteldheid: zij zijn in ondeugden elkander ge* 
lijk. — fPtj hebben gelijke fhaf ontvangen. — Niemand 
is aan God gelijk. — Dat het tegengeftelde van krom is: 
in dat bosch heeft men zeer lange en gelijke lanen. Welks 
oppervlakte effen is: ik viel mtinen arm. op den gelijken 
grond , in fiukken. Een gelijie weg. Van ééne hoogte! 

■ de fehaal is niet gelijk. Zelfïhndig gebruikt,. Van bet 
onz. geflacht, voor regt^ gij hebt gelijk. — Iemand 
in het gelijk flellen.''-^ Iemand gelijk geven. — In het ge* 
lijk breijen , op elke naald gelijke Heken brengen , uit- 
fcheiden met breijen. — Gelijk met gelijk vergelden. ^ 

BijwooM, effen: /nijd het brood gelijk. Regt: houd 
den draad gelijk. Van dezelfde dikte: het garen is niet 
gelijk gefponnen , er zijn dunne fteden in. Glad : eene 
plank gettjk fchaven. Tevens , te zamen : veel werkrte^ 
gelijk doen. •*- Wij kwamen daar tegelijk. — IVij ^ 
Jheeiden gelijk op j wij wonnen noch verioren. — Aan-^ 
uonds , m den vertrouwlijken fpreektranc : hij komt zoo 
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gettjki iii navolging van h«t hoogd. VoegvvDörd^ 
als: zij is fchoon^ g^^'tjk de godin dir liefde* -— liet viel 

! VOO aity gelijk ik gedacht had. Men voegt er ook alt 
bij: gelijk als ik dacht ^ viel het uit. Van gelijken is 
ook gebruikelijk , voor desgelijks. — Van gelijk maakt 

I men ook gelijkelijk ^ tevens , toet malkander. — Voords 
is hiervan gelijkheid. Zamenftell \ gelijka^trdig^ g^üfk- 
aardigheid^ gelijkerhand^ (allen te zamen) gelijkerwtjs^ 
een voegwoord , gelijkjarig , gelijkluidend , gelijkmatige 
gelijkjlachtig j gelijkfialtig ^ gelijkvormig 9 gelijkvormig* 
•hiiij enz. Vollenh. bezigt ook gelijkmoeaig: in voor»' 
en tegenCpoed gelijkmoedig en dankbaar. 

Gelijk j hoogd. gleich^ Kero kalihhoj IsiDOR. ki/ih^ 
ho^ OtFRiD. gileichoj Notk. gelicht Tatiaan gilichj 
deen. /igOj eng* like^ Ulphil. leiks, zweed» lik^ ijsl* 
likr, 

GELIJKEN, onZfc W., ongelijk vL Ik geleek^ heb ge/e* 
ken. Gelijk zijn: dat veulen gelijkt zijne moeder. «— 
Zij gelijken naar elkander é Zij gelijken elkander^ ah 
twee droppelen waters — zij gelijken elkander op en uit , 
hetwelk men , gewoonlijk , op eenen duit , doch verkeerd , 
uitipreekt* Gelijk fchijnen: hij gelijkt wel eenen 
Jood — dat gelijkt wel olie. Ook wordt het als bedrij- 
vend gebezigd, m denzin van vergelijken: bij wien tal 
ik u best gelijken? L. Bake'. Doch hiervoor zegt men 
thands vergelijken. Gul. beteekende het behagen , Waar« 
otn wij nog zeggen dat gelijkt mij^ d. u dat behaagt 
mij. 

GELIJKENIS, z. n.> vr. , der ^ of van de gelijkenis; 
meerv. gelijkenis fen. Een gelijkend beeld : dit is mijns 
vaders gelijkenis. Meest, echter, beteekent het. een zin- 
nebeeld: door gelijkenisfen [preken. Een ophelderend 
voorbeeld : ik zal het u , met eene gelijkenis 9 aan het 
verftand brengen. — Btj gelijkenis. Zit nis. 

CELLETJE , z. n. , o. , aes gelletjes ^ of van het gilletje ; 
meerv. gelletjes. Eert in de gemeenzame verkeering ge- 
bruikelijk woord , in de beteekenis van gekkemij : , vêot 
4en gelletje hopen «^ iemand tot een gelletje maken. 
Misichien komt het af vajn galmen^ hoogd. gullen^ een 

feluid ge^n. 
LLIG, oijv. n. en bijw. , gelliger , getUgst. Een woord 
in d« veehoederij gebruikelijk* Een gellig fihaaPi ee* 
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ne gclligé. koe; die, door te groote vochtigheid, vorder! 
ïn de gal krijgen; anders gallig. 

GELOEI» z. n., o., des geloeisy of va ft het gekei ; zoth 
der meerv. Het uatuurlijke giluid der runderen. Zie 
heijen. 

GELOFTE, z. n. , vr., der ^ oï^van de gelofte; wecrv. 
geloften» Eiene vriiwillige verbindtenis van zich zdven; 
eene, belofte aan God. Zijne gelofte» volbrengen , èeta" 
Isn — kreken^ niep nakomen* — Èene gelofte van w/- 
willigt armoede dêen. 

GELOL, z. n.,'o. , des gelols^ of van het gplol; zonder 
meerv. Het geluid van k^tteit tn katers ; oak e^n verve- 
lend gezang: want /a//«ir heette^ oudtiids, ook numerosj 
fton verba eanere^ zoo als KtL. het verklaart: hoor dat 

fekl e^ns -— hêud met uw ge lol toch ot. Zie lollen. 
LOOF , z. n. , o. , des geloof s , or van het geloof; het 
meerv. gelooven \iomi ^ in ff>ni^Qnge gevallen ^ Tchoos d« 
leen in de dagelijkiclie taal, voor. De toedand de& g^ 
moeds, wanneer men iets, op toereikende gronden, voor 
waarheid houdt : ik JJa geen geloof aa^ fpookfeh. — Die 
-zaak verdient bij mij geen geloof Ik geef u geloof — 
£en naam van wel te betalen : ik heb het , op gelmf^ ge- 
kocht- De waarheid van den kristelijken aodsdlenst: 
gezond iff het geloof •— afvallen van het geloof — het ge- 
loof verkondtgeM* Trouw : barmhartiufheid ^ geloof* 
Bybel,V£RT. Van hier neemt dit woord , weder» 
nieuvve beteekenisfen aan. De geloofsleus dcF Apostelen, 
de twaalf artikelen des geloofs: vele ouders laten hunne 
kinderen het geloof bidden^ Een zamcnftel, van godsdien- 
ftige waarheden, naar menschliike begrippen: het room- 
fche geloof — Hij Jl er ft voor zijn geloof Ieder wenscbt, 
in zifn geloof zalig te worden. In dien zin laat het ook , 
in -d« dag^lijjcfche taal,, een meerv. getal toe. In de god- 
geleerdheid' beeft dit woord ifog vele onderfcheidcne be- 
teefceniiifente Zamen-ftell.: geloofsgenoot^ geloof sleus ^ g<^ 
loofsfiuk^ geloofwaardige geloofwaardigheid. 

GELOOFBi^AR, bijv. n. en h\\vf.e geloofharer Xg^^oof' 
i^aaifder).^ geloofhaarst. Iemand, die geloof verdienf» 
Ik ken hém n als een. jgeloofhaar mensch. Van geloofd en 
baar. Van hier geloofh aarheid. Zie baar. 

GELOOFLIJK (selootklljk^ , bijv. n.. en bijfcr. , geloof- 
lijkAPy gelaefiij^st.. Iets, dat ons geloof verelscfat- Dif 
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is eene ongttooflijke zaëk» Van hier gelooflijkheid. Zit 
lijk. 

GELOOP, z. n», o., des geloops^ of van het geloop; zon* 
der mvrerv. Ëene gcftadige loopiog. Zie hopen* 

GELOOVEN, bcdr. w., gelijkvl. /* geloofde^ hei ge-- 
hojd. Iemands getuigenis ^ op ^oede gronden, voor waaÉ: 
houden: iemand gelooven — tk geloof die verhalen^ of 
uan die verhalen weinig. Iets , op goede gronden , voor 
waarachtig aannemen: nten gelooft de godlij kheid der hei^ 
lige fchrift. — Zich op iemand geroovig verlaten ; in den 
bijbc'lfchen (lijl : in God — in Kristus gelooven. Denken ; 
io het gemcene leven : ik geloofd dat het een uur is. — Hij 
moet er aan gelooven ^ zegt men van iemand, in den ver- 

\ trouvvlijken ijsreektrantf waüheer hij zekere zaak niet 
ontgaan kan« 
Gelooven^ in, vele oorden Van Nederland hoven ^ tioogd. 

{huhen^ IsiDOR. chilaukan^ Otfrid. giloubqn^ Ker* 
ilauban^ moefogot* gelaubjen^ angelf. gelyfan ^ gele» 
awan, eng. $0 believe* Adblung bréogr het tot het ou- 
de woord /tf/, lob^ laubi ^^ hnnd,. waaruit hoven en. /o- 
yen ontftann zullen zijn, die zoowel fnet eenen handklap 
beloven^ en, daarna, beloven in het algemeen, beteeken* 
den, alsook zulk eene belofte aannemen ^ en, verder, ce- 
ne (lelling voorwaar houden , gelooven^ te kennen gaven^ 
GELOOVIG, bijv. n. en bij w., gelooviger^ geloovigst. Dié 
* het regte geloof belijdt. Dat is eene gmovige vrouw. ^ 
Gak als een zelfdand. naamw. De gehovigeh te Rome. 
Li de godgeleerdheid heeft dit woord nog andere betee^ 
kenisfen. Van hier geloovigheid ^ Vfzztvoor ligtgeloovig'^ 
hfid meest in gebruik is* Zie ig. 
GELT , bijv. naamw. , zosider trappen vaii vergrootingw 
Dit woord zal, eigenlijk, onvruchtbaar aanduiden. Ee- 
ne koe , die niet dra^tig is , welke men anders eene guste 
koe noemt, wordt, in fonjffiige oorden van , ons Vader- 
land^ eene geite VoQ g^hdxtn'^ of^ naat de uitfpraak der 
NoordhoUanderen , ^^/^^ koe. Ookhoortmèn^daar, zeg- 
gen van de zaadhuisjes der bloemen: zij zijn geit j wan- 
neer de bloemzaden onvruchtbaar zijn. In onze taal is 
ook nog gebruikelijk een geltvarken , een ongefnedeh man- 
netje , een zwijn ; een gelte fnoek , een hommcrd ^ het 
mannetje. Bij Kil. is gelté eeri zelflh tiaamw. ^ fui 
cajirata^ eene gelubde zeng; ook eene mdat vaü üöthi^ 
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cci) graote btker , welken hij , elders , taecke , ftoop , noemt, 
G>//, hoogd. geü. In het deens. is gold^ zwcQd.gall 
hüheem. 5*<?/o»'^, onvruchtbaar, ijsl. argalli ^ dierte in 
leeftogt. Adel. leidt het af van galle^ dat in IJsl. man- . 
gel, gebrek beduidt. Van dit woord is een werkw.g-^A 
ien , bij Kil. nog overig , voor lubben , in het hoogd. gèlt* 
zen^ deen.^/A/^, tvjtti. galla ^ eng. togeld. Misfchien 
behoort yxXKo^', g^H^^^ ^n ontmande priester van de 
heideniche godia Cybele, bier ook heen* Hogbt heeft 
/ g^gelte koe. 

GELUI, z. n. , 0. , des geJuis ^ ofvsn het gelui; zonder 
meerv. Het aantrekken van klokken ; van luijen j voor 
luiden. 

GELUID, 2. n., o., det geluidsj of van hef gtluid; - 
meerv. geluiden , als er van verfcheidene foorten geiproken : 
wordt. Geklank : het geluid der ftem — des winds — 
eener bazuin. Geluid geven -— flaan* Ik kan ^ van ver- 
' koudheid , geen geluid meer geven. Gefchreeuw : welkeen 
naar geluid was dat ! Zamenllell. : fpraakgeluid ^ f^g^ffg^' 
luid ^trompet^eluid , geluidbreker , een houtje , hetwelk 
men in. fommige blaasipeeltuigen (leekt , om het geluid te 
verminderen. Zie luiden. 

GELUK, z. n., o., des geluks^ of van het geluk; zon- 
der meerv. De fortuin: het geluk werd^ door de 'ouden ^ 
godsdienftig vereerd. Onzekere uitkomst : die fchipper 
. doet een reisje op geluk. Bij geluk. Goede uitflag: gif 
hebt met uwe ondernemingen^ telkens^ geluk. Voor- 
fpoed: ik tvensch w, in uwen begónnenen echt^ geluk* 
Geluk er mede l in de dagelijkfche taal gebruikelijk, wan- 
neer men iets gekocht, of ontvangen heeft, enz. Het 

. is uw geluk 9 het is zoo veel te beter voor u. Het is meer 
geluk ^ dan wijsheid^ niet zoo zeer uw overleg, als wel 
eene gevallige uitkomst is daarvan de oorzaak. Van bier 
gelukkige gelukkiglijk. Z^mQnddl.: gelukwensch^ ge- 
kikwenichen , gelukwenfching. 

GELUKKEN, onz. w., geiijkvï. Gelukte^ is gelukt. 
Wel uitvallen; met den derden naamval. Z)/V ondernt' 
ming , .hoe gevaarlijk ook in den eerften opfflag , is hem echr 
ter gelukt. Gebeuren: het gelukt allen menjchen niet^ uit 
eenen bthoeftigen fland^ tot eemn aanzienlijken kring te * 
geraken. Zit lukken. 

GELUKZALIG, bijv. n.Qnhijw.j gelukzaliger ^ gelukzaligst. 
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Voorfpoedig : iemand een gelukzalig nieuwjaar wenfchea* 
Zalig : de arme , die God vreest , is waarlijk gelukzalig 9 
onder al zijnen druk. De gelukzaligen in aen nemeU Van 
hier gelukzaligheid. Zie zalig. 

GELUSTEN, onpcrf. w. , gelijkvl. jffet gelustte^ het 
beeft gelust. Hetztlfde als lusten^ behagen; met eencn 
derden naamval, Al^ wat mij gelust^ bezit ik% — Zo§ 
het u £elust, indien het u belieft. 

GEMAAKT, vtrl. deelw. , van maken. Voltooid: een 

I gemaakt kleed. Wel gemaakt , fchoon : dat is een wel 
gemaakt mansperfoon. Geveinsd : zij vertoonde eene ge* 
maakte droefheid. Gedwongen , onnatuurlijk: eene ge- 
maakte houding. — Datjiaat gemaakt. — Eene gemaakt 
te mouwy een voorvvendfcl , in de gemeenzame verkee- 
ring. In den zin van gedwongen , onnatuurlijk , duldt 

, ^het ook trappen vin vergrooting. Van hier gemaakt- 
heidi hij doet het zonder kunst ^ of gemaaktheid^ 

GEMAAL 9 z. n, , m. en vr. , des gemaals , of van den ge- 
maal ^ — der ^ of van de gemaal; meerv. gemaals »i al* 
hoewel dit weinig in gebruik is. Een man, of eene vrouw 
van eenen verhevenen rang, door den band des huuwlijks 
verbonden; in eenen fraaijen (lijl gebruikelijk. De vorstin 
omhelsde haren gemaal^ op eene teedere wijs. Voor eene 
vrouw gebruikt net Vondel , die Juno Godt ^upiters ge- 
mael noemt. Bij Decker zegt de vrouw van Herodeg.: 
om mij ^ uwe eegemael enz. Thands zegt men, meest ^tf- 
malin. 

Gemaal^ hoogd. Gemahl^ Willukam. gemahela , eciie 
bruid 9 NoTK. gemalu^ hetzelfde « maheltag ^ een hoog- 
tijd 9 cepe bruiloft, mahalen^ trouwen. Adel. leidt het 

. van maken , hoogd. machen , af, omdat bij Tatian, ^Z- 
mahhu eene ondertrouwde , en bij de Angeif. gemaecca ee- 
ne echtgenoot te kennen geeft, hetwelk, in lommige oor- 
den van Duitschland, gemdcht wordt uitgefprokcn. Ma- 
ken, nu 9 beduidde oudtijds ook vcreentgen. Zoo zou- 
de 9 dan, de / niet tot den wortel des woords, maar tot 
den uitgang behooren, voor gemakel, gemahel, gemael, 
gemaal. Waarfchijnlijker wordt het gebragt tof malen , 
mellen, vcrcenigen, huwelijken, waarvan de Hpogduit- 
fchers nog hebben Mahlfchatz, huwelijksgoed , en ver:^ 
mdhleni verloven. In Braband was , van ouds, bekend 
malen ^ malenfpel, onder dé kinderen, waarin twee bij 

• twee zicli zoeken te paren. 
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OKMAAL, ï. 11., o., Jes gmaals\, of van hêt gemaal; , 
zonder mcerv. Alles , wat geinakn wordt. D» belasting 
• op hóf gemaaL Ook voor de belasting zelve : het kantoor 
van het gemaal. Iii de lage ftraattaal is gemaal ook een 
vervelend, ksiiggcdruisch: wat zal dat gemaal? Gemaal 
had, oudtijds, ook de beteekenis van cenefchilderij; van 
malen 'i fchilderei), 
pEMAAUVV, z. 11., o., des gema^tuws^ of van het ge- 
maauw; zonder meerv. * Een khiiiknabootfend woord, ■ 
om m% geluid van katten uittedrukken. Zie maaih ! 
wen. , 
PEMACHT, z. n., o., dds gemachts^ oï van het gemocht; ; 
zónder' meer V. Dsi tceldcelen; vooral der mannen. Hij '■ 
heeft een ongemak aan zin gemacht. Men gebruikt dit 
woor(} «Ueen in den vertrpuvvlijken omgang. Zaraenllell.: 
gemachtbeen ^ fchaamheen. Sommigen brenj[en het tüt 
maken ^ hoogd. machcn^ yoor vcreenigeii. Men zoude, 
om de zachtheid en weekheid , het woord mak^ meek^ 
de Engeïf. , dat zacht betcekende, mede in aanmerking 
kunnen nemen. 
fJEMAK , z. , n. , o. , des gemaks , of van het gemsk; 
meerv. gemakken. Rust: alsnfen^ langs dien postweg^ 
rijdt , zal men weinig gemak , in de herbergón , vinden* 
Nederzitting : neem uw gemak — houd uw gamak* Ge- 
fchikte gek genheid: ii zal dat beek, op ?nijft gemak j 
deorlezen. Genoegzame tijd: ' betaal dat op uw gemak.-^ 
Al met gemak! zoetjes! Ook noemt men gerijüijke ver* 
trekkc-n in een huis gemakken \ en in het gemeen, is, 
een gemak ékt woonkamer. VVijdcrs heet een gemakt 
de pTaats, waarmenhet verteerde cverfchot der fpijs van 
^ich doet: hij z^it op het gemak. Ook een heimelijk gf 
mak» Bij Kil. is eenkeimelijk gemak ook waerdrubbe^ 
in het eng. wardrobe^ dat ecne kleedkamer is (fr. garde- 
Tohe\ 

Eenigen leiden dit woord van maken af: doch, naar 
den aard" der taal, zoude men, dan, het gemaak moeten 
fprcken en fchrijven. Beter is de afleidino; van mak , bij 
ons . fchoon eenigzins in eenen anderen zin , nog in ge- 
bruik. Het woord heet, eigenlijk, week, zacht op het 
gevoel. Bij de Nederfakf. is mack , tam , vreedzaam , 
zachtmoedig , eng. meek , ijsl. mjuk. Gemach is in Op- 
perduitschl. vrede, rust, eene bekwame verblijfplaats. 
GEMAKKELIJK, bijv. n. en bijvv., gemakkelijker, ge- 
mak* 
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inakieltjkst. Waarvan men zich met gemflic bedienen 
kan. Een gemakkelijke wagen ^ een gemakkelijk bed — 
paard ^ enz. Jemand, die op gemak gefteld is : gif ^^f 
si ys'Jj gemakkelijk. Toegevend : hij is gemakkelijk van 

' mgang. Ligt om te doen : gij ^ev^ent u aan eenen ge* 
makkelijken arbeid* — Ik kan dat gemakkelijk op ; in 
den dagelijkfchen ftiil, voor: ik zal mij met die fpijs 
niet overladen. — Hij zal dastr niet gemakkelijk, af- 
kor^ejif het zal hem veel moeite, geld, enz* kusten, 
daar afcekomen. ' Van hier gemakkelijkheii. ■ Zie 
lijk. 

GKMAL, z. n., o., desgemah^ oï van hetgemal; zon- 
der meerv. Gedartcl. Zie mallen. 

GEMALIN, z. n , vr. , der^ of van d^ gemalin \ meerv. 
Êemalinnen. Zie gemaal. 

GEMANIERD, bijv- n. en bijw. , gemanicrder^gemanterdst. 
Wel opgevoed. Eene gemanierde dogter. — Een on- 
duitsch woord, van het fr. maniere^ waarvan ons woord 
manier^ dat reeds zijn burgerregt fchijnc verkregen te 
hebben. Van hier gemanierdheid. \n eenen defiigen 
(lijl zijn die woorden niet goed te keuren. 

GEMATIGD-, ver), deelw. vzn matigen. Dat niet te veel 
van het eene, noch van het andere, heeft. De gematigd 
'de lucht flreek , het land , tusfchen de keerkringen en de 
fpilkringen» — Een gematigd man , die door wijsheid , 
zich zelven in voorkomende gelegenheden bezit. — Ge* 

- matigde gramfchap , enz. Van hier gematigheid. Zit 
matigen. 

GEMdëR , z. n. , vr. , der of van de gember ; zonder 
meerv. . Zeker gewas in Indic , welks wortel van eenen wcl- 
riekenden geur en fcherpen fmaak is : met witte gemier. 
Anton. Het gebruik verkiest t hands gember^ fchoon 
gengber meer aan den oorfprong van dit woord beand-^ 
woart, als van het gr. yiyyifiêpi^ ^^tSipi^ gingiber^ 
zingi erj afko«iftig. 

GEMEEN, bijv. n. en bijw., gemeeher^ gemeenst* 
Waaraan allen , of velen , deel hebben. De menfchen heb* 
Iftn hetjierven met elkander gemeen^ Waarvan aljen , zonxler 
onderfcheid, zich bedienen mogen: mijif^ huis ft aat aan 
den gemeenenweg. Dat aan een bepaald getal behoort: 
de koeijen hopen op de gemecne weide. Dat tusfchen bei- 
den inftaat, en aan beiden behoort: een gemeene muur. 
I|i mÊeni{;t^ voorhanden: de zeeuwfche r ijksdalers zijn^ 
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thandsj zeer gemeen * Openbaar: ik heb zijne dwaliU'* 
gen, door de, drukpers gemeen gemaakt* Gewoon: hc$ 
ts een gemeen zeggen* Altevertrouwlijk : hij maakt zich 
met zijne dienstboden te gemeen^ -^ Ik vrees , dat die 
jongeling zich met die vrouw wat al te gemeen zal ma'* 
ken ; in de dagelijkfche taal. Slecht , gering : om zijne 
armoede moet hij zich met een gemeen huis behclfenm — • 
Hij fchr.ij't eene gemecne hand. Ondeugend: dat is 
eefj gemeene karel. •^— Hij heeft het, maar zeer gemeen 
. laten liggen; in den vertrouwlijken fpreektrant. Het te- 
gendeel van de aanzienlijken en rijke beambten : de^ ge* 
meene man zelfs [preekt er van. Het gemeene volk is of 
de gemeente, of de volkshef. Een gemeen foldaat, ia 
tegenhelling van eenen officier. Onrein naar de wet; 
doch alleen in den Bij?elstijl: het gene Godt gereinigt 
heeft,, en zult gij niet gemeijn maken* In het gemeen ^-^ 
dat behoort ons in het gemeen , de eene zoo wel , als de 
andere , h^eft er regt op. — Ik heb het in het gemeen 
gezegd, zonder iemand bepaald te bedoelen. "^ men 
zegt in het gemeen, gewoonlijk. Gemeen wordt ook 
kelt'ftandig gebruikt, onzijdig; des gemeens , oï van het 

femeèn ; zonder meervoud, voor het volk, de gemeente, 
ijzonder ongeleerden , en onaanzienlijken : hij is op da 
tong van het gemeen. Van bier gemeenlijk. 

Gemeen, hoogd. gemein, Isidor. cnimein, OxFRlD* 
gtmein, NoTK^kemein, zxigéL gemaene , maene , nederC» 
meen, mein, waarmede ons meent e overeenkomt, deen« 

femeen , zweed. men. Bij de Eng. is mainhci geheel. Zeker 
choorthet lat. communis, vzncum en munis, hierheen, 
waarvan het eng. common, het fr. commun, het itaU 
comune, het fy^TLTït. eofnun afkomen. 
GEMÈENEBEST, z, n., o., van het gemeenebest; 
mecrv. gemeenebesten. Het algemeene belang; niemand 
liet zijne ftem voor het gemeenebest haoren, niemand 
bekreunde zich aan den ftaat^ doch Ih dien zin is het 
verkiesfelijker hetzelve, als twee woorden , te fpelleni 
het gemeene best* Doch een gemeenebest is een 
land van eenen bijzoqderen regeringsvorm , waar 
het volk de oppermagt, door zijne vertegenwoordigers , 
uitoefent. In dien.zm heeft het ook een meervoudig ge* 
tal , niet in den eerden : hij overwon tw'e gemee^ebe^en% 
V^n gemeen en best. Zie best. 

SNSCHAPj z,t n. , vr., der, of van de gemeen-^ 
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fcbap; meerv. ^tmeenfchappgn ^ fclioon in enkele gevallen 
alleen gebruikelijk. De ftaat, waarin weinigen, of velen, 
iets gemeens hebben: zij waren in gtmeenfchap van goe* 
deren getrouwd» Overeenkomst : de nijvere arbeidzaam'^ 
heid kan , met vuige traagheid^ ^eene gemeenfchap hebben. 
Vriendfchappelijke verkeering: ztj houden gemeenfchap met 

' eJkander. Eené gezindte, vergadering: de roomfche gemeen- 
fchap \ in dezen zin duldt het een meerv. , als men meer 
vergaderingen van afzonderlijke gemeenten op het oog 
heeft. In de laatfte eeuw heeft men, uit het hoogd., 
het bijv. naamw. gemeenfchappelijk , ontleend : een ge* 

' meenfchappelijke arbeid. Zx^jchap. 

GEMEENSMAN , z. n. , m. , des gemeensmans^ of van 

' ' den gemeensman ; meerv. gemeensmannen^ ook gemeens» 

■ Heden. Een voorftander des volks, in een gemeene« 
best. 

GEMEENTE, z. n., vr., der^ of van de gemeente; 
meerv* gemeenten. De burgers: hij liet de gemeente 
van de ^ad oproepen. Eene Kerkvergadering; htj predik- 
te voor eene takijke gemeente. Allen die tot eene gezind- 

• te, op eene plaats, behooren: hij is leeraar van de doops- 

fezinde gemeente. Het ganfche kristendom» in den 
ijbelftijl: Christus is het hoofd der gemeente. Eene ge- 
meene weide: de beesten hopen op de ^ of in de gemeente. 
Hiervoor zegt men , in Drent, inGelderlaud en elders: 
de meentè ^ eene koe op de meente doen. 

GEMEENZAAM, bijv. n. en bijw. , gemeenzamer^ ge- 
meenzaamst. Vriendelijk: hij fielt zick^ hij zijne minde- 
ren % altijd gemeenzaam aan. Nederig: dat is een ge- 

' meenzaam heer. •— Met iemand gemeenzaam omgaan — 

. verkeer en. Vzn hitv gemeeuzaamlijk. Z'iezaam. 

GEMELIJK, bijv. n.en bijw., gemelijker^ gemelijkst. Moei- 

* lijk, geftoord, eigenzinnig, ongemakkelijk. BijKiL. ^A^- 
melick, ghemmelick. Dat is een gemeliji man — gemelijk 
zijn — worden — gemelijk maken. Van hier gemelijk- 

■ heid. Zklijk. 

GEMERGD, bijv. n. en bijw. Dat merg heeft. Zie 

mer^. 
GEMERKT , verl. deelw. van merken. Ook een voegw. 

naardien : gemerkt dit zoo is. Zit merken. 
GEMET, z. n., o., des gemets^ of van het gemef ; meèrv. 

gemeten. Eene zekere maat lands : eéngemetlands. Van 
. nt^ten. 

H 5 GE- 
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G£METSEL, z. n*, o., des gemêtJiU^ of van het ge-^ 
metjel ; zonder meer v« Bene aanhoudende me trtflii)^;; ook 
metfelwerk. Zie tnetfalcn. 

GEMIJMER, z. n., o., des gemijmers^ of van het gemij-- 
mer; zonder meerv. Eene gelladige mijmering. Zk 
mijmeren. 

GEMIJTERD, bijv, n. en bijw. , zonder trappen van ver* 
grooting. Die eenen mijter draagt : een gemijterd horfd. 
Zie mijter* 

GEMOED, z^ n«, o.,^ des gemoeds^ of van het gemoed; 
meerv. gemoederen. De ziel des menfchen , ten opzigt 
van de begeerte en neiging des wils: een nederig — 
bevreesd — verwijfd gemoed. Iemands gemoea op* 
hitfcn.' Zoodra hij de zaai^ uit das oogpunt j oe^ 
fcnouwde^ kwam zijn gemoed tot bedaren. Het veritand; 
wat baat het mij ^ over die zaak^ met hem te ha«' 
delen , zoo lang zijn gemoed met zulke vooroordeelen be^ 
zet is? Het geweten: hij heeft mij nooit\iets^ tegen zijn 
gemoed^ opgedrongen. Meii zondaar in het gemoed iref^ 
fen. Ucht en pligt : ik heb in gewoede gehande/d — 
Het meerv. getal wordt dikwerf voor den geheelen mensch 
genomen : de hoogmoed bekruipt niet zelden de beste en 
edeljie gemoederen. De gemoederen waren verdeeld. . Als 
bijvoeg!, wordt het gebruikt in de fpreekwijs: hij is wel 
gemoed^ weltevrede. ^ 

Gemoed^ hoogd. Gemüthj ppperzwab. gemuat ^ filef. 
gemütte^ nederf. gemoth^ decns. gtmijt ^ angelf* ge^ 
mijnd^ eng. mindy KbRO en Otfrid. thaz muat. Zie 
verder op moed. 

GEMOEDELIJK, bijv. naamw. en byw., gemoedelijker j 
gemoedelij kst. Iemand, die met zijn gemoed te rade gaat: 
ook het gene opzigt heeft op den inwcndigen toeftand 
der ziele: ik heb gemoedelijk met hem gefprokenm Zie lijk» 

GEMOEDIG, bijv- n. en bijw», ^emoediger ^ gemoedigst. 
Vreedzaam , zachtmoedig. , Hij laat zich gemoedig be^ 
handelen. Die naar zijn geweten te werk gaat : een ge^ 
moedig mensch ; hiervoor fpreekt en fchrijfl men verketrd 
gen.cedigd^ hetwelk van het werkw. moedigen afkomt^ 
en eenen geheel anderen zin beeft, zoo veel als aange^ 
moedigd: de koning ^hierdoor gemoedigd zijnde^ herfteU 
de enz. l>ij Kiliaan vindt men ook ghemoedi^h leder ^ 
dat zacht en buigzaam is, waarvoor men, m de ge- 
meenzame verkeeriBg, ook gemeeg zegt. . Zie ig. 
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GEMOET , z.TLj met anders gebruikelijk , dan in de 
fpreckwiis: hmand te gemoet gaan ^ — * te ge woef komen^ 
ontmoeten. Van hier de fpreekwijs : kom mijne zwak* 
heden te gemoet^ fctiik u eenigzin» naar dezclven. — 
Men komt iemand te gemoet^ ook dan, wanneer men 
hem eenig geld, vaneene verfchuKtigJe fom, laat alirek-. 
kep. 0\xAi\\As yf2S gemoeten voor ontmoeten, en^;^. to 
meet ^ ook in gebruik: gij ^ dieimatkandcren gemoet met 
bruilofts karren. VoNp. 

GEMOETEN , z\t gemoet. 

GEMOFFEL , z. n.; o., des gemofels^ oï van het ge* 
moffel; zonder meerv. De daad van moffelen. Zie mof" 
'kien. 

GEMOMPEL , z. n. , o. , des gemompeh , of van het ge* 
mommel. De morapelmff. ,Zie mompelen. 

GEMOR, 2. n. , o., des gemors^ of van het gemor; 
zonder mecrv. Di daid van morren. Zie morren. 

GEMORS, z. n., o., van het gemors; zonder meerv^ 
Eenc gedurige moriing. Zie morfen. 

GEMUIT, z, n. , o., des gemuit s^ of van het gemuit; 
zonder mcerv, Mukerij. Zie muiten. 

GEMURMEL, z. n., o,, des gemurmds ^ of van het gc^ 
murmel; ionde-r nicerv. Gcruisch, inzonderheid van 
eenebtek, het miirmeleo. Ook de verwarring en vcr- 
fchcidenheid der redenering van het volk: ende daar rvas 
veel gemurmels van hem onder de fchare. BvBELVEaT. 

GENAAM, zie aangenaam. 

GENADE, z. n., vr. , der^ of van de genétd:. Zonder 
loeerv. De onverdiende neiging , waardoor de meerdere 
aan den minderen weldaden bewijst. Door Gods gena* 
dé. — wij ^ door Gods genade^ enz. een gewone luel 
der Grooteq. -^ Ik fia^ bif dien vorst ^ In genade. — 
JOes konings genade verliezen. Vergeving, barmhar- 
tigheid: ae rcgter htwees den veroordeelden genade. 
Gunst, goeddadigheid : de koning bewees hun ee* 
ne zonderlinge genade. — Zij lieten het fchip , op gena* 
de^ drijven — aa^n de günftige Voorzienigheid hetzelve 
overlatende. — 'De ftad gaf zich ^ op genade^ over, iii 
Isope, van door den overwinnaar niet alte ftreng behan- 
deld te worden. — In de dagelijkfchctaal zegt men: hij 
leeft van' genadebrood^ hij rnoet verwachten, wat men 
Üem gunne* — Het domme bijgeloof noemde ook geeste- 

lij- 
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. lijke vorsten geftadd: uwe genade ge-ve mij dat; gelijk 

. oök de kruipende laagheid koningen en andere vorllen, 
en Landheeren den vleinaam van genade fchonk. In de 
taal van deH Bijbel heeft het woord genade ondcrfcheide- 
ne beteekenisfen. Zie hier eenigen. Oe Goedheid vdn 
God^ voor zoo ver die in de zending van J. Christus 
blijkbaar is. Uijt genade ziji gij falig geworden. De 
leer van het nieuwe verbond : laat ons de genade vast 
houden! Toegenegenheid: zij hadden genade bij het 
gantfche voick. Aangename nuttigheid: oj> dat fff gemh 
ae geve dien ^ diefe kooren. Zamenft: ^enaaeuriefy gend' 
debrood , genaderijk , vol genade. 

Genade ,hoogd. Gnade j Kero gnada^ÖTFRW.gtnada^ 
WiLLERAM. gnadaj zw^ib» genaude j ÓQcn.naade^ zweed* 
fiad. Het damt misfchien af Van na, nader , naderen y 

. nedenj beneden j neigen* In Duitschl. fprak men oud- 
tijds: die fonne geht zu Gnaden^ de zon gaat naar be- 
neden , gaat onder. 

GENADIG, bijv. n. en bijw., genadiger, genadigst* 
Barmhartig. Iemand genaaig behandelen. Gij zijt er 
genadig afgekomen, men heeft u zacht behandeld. Van 
hier genadiglijk ; oV>k genadelijk. Zie ig* 

GENAKEN, onz. w., gelijkvl. Ik genaakte, ben ge- 
naakt* Naderen; het jchip konde, wegens de hevig/i 
branding, het jlrand niet genaken. — Tot God genaken y 
Hem godsdienfiig vereeren. Men gebruikt dit werkwoord 
inet en zonder voorzetfel: de y^ij and genaakte de ftad — ' 
tot het dorp — aan de muren — voor de poort. Het 
wordt ook geheel alleen gebruikt : och I dat die tijd eens 
genake! -^ Het niet zamengeftelde naken is ook gebruike- 
lijk. Zie dit woord. Van hier genaakbaar , het welit 
men genaken kan« 

GÊNANT, z. n. , m. en vr. des gênant s , of van den ge* 
nam — der, of van de gênant; mt^tv. genanten. Het 
•manlijke geflacht is meest iu gebruik. In de dagelijkfche 
taal bezigt men dit woord , vooral in NoordhoUand , van 
bekende vrienden, die denzelfden doopnaam voeren: 
goeden dag, gênant! — • Het is, misfchien, verbasterd 
uit genaam , welk woord van Kiliaan, door cognominis^ 
ifmwfAcg, een, die denzelfden naam draagt, wordt over- 

, gezet. Of misfchien behoort het tot het hoogd. nennen^ 

noeiBcn. 
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SBD , bijv. B. en bijw. , vaii neb , éenen langen fpitfen 
behbcnde. Zie i7#^. 

2GEN, verl. dcelw, van nijgen: toep hij inkwam^ 
r zij dief genegen. Ook wordt het als een bijv. 
nw., met trappen van vergrooting, gebruikt,, be- 
enende gttnftig: mijn vriend heeft ^ tliandsy met de 
i betoond ii^ dat hij mij genegen was. Die eenen 
mrlijken trek naar een ding heeft: hij is genegener^ 
neer genegen , tot ledigheid ,, dan tot noeste vlijt. Van 
genegenheid; in de beide beteekenisfent 
ilGD, verl. deeiw. van neigen. Men gebruikt dit 
>rd niet, ils genegen^ voor gunftig; maar in detwee- 
>eteekenis, voor over gebogen: hij ts tot het kwaad 
ugd. Zit neigen.^ 

ËRAAL, z. n. , m., des generaals^ oï van den ge* 
ml; meerv. generaals. Een hoofd van krijgslieden,' 
loverfte i ook de opperde van eene geestelijke orde. 
ï hier het generaal/chaj>. Het ftamt af van het lat.- 
eralis j algemeen f dat in dè middeleeuwen beteekende 
and, die, onder zijne foort, dehoogfte waarde had. 
EREN Czich^ yftderk. w., gèlijkvl. Ik geneerde 
, hel? mij geneerd. Den kost winnen : hij ge^ 
^t zich^ met bier te verhopen. — Zich zuinig behel- 
: hij geneert zich met droog brood. Het enkelvoudige 
ren^ voeden, is. hij de Duitfchers overig; en wij heb- 
het woord nering. • Voop generen is erneren in ge- 
ik geweest : die zich met ambaghten wisten te erneren. 

ET, z. n. , o., des genet s^ of van het genet; meerv. 
metten. Eene kleine foorf van fpaanfche paarden , zeer 
g ter been. Bij Kil. ghennette^ jannette. Het 
irt^ dat met briesji» het fpaansch genet uittart^Wo^-- 
L. \ . 

EUGLIJK, bijv. o. en bijw., geneuglijker^ geneuglijht. 
rmakelijk: eene geneuglijke plaats. Vrolijk: een ge^ 
fjglijk mensch. Van .hier geneuglijkhesd. Zie lijk. 
EuGTE , z. n. , vr. , der ^ óf van de geneugte; 
erv. geneugten. V-ermaak: hij kent de geneugten de* 
levens. Sommigen fpellen het nieerv. met eene x, 
teugtens, als, onder .anderen, M. L. Tijdw. geneug* 
j, die U7U ftaat naar lijf en ziel volmaaken. Dit is 
t natevolgen. 
fEVERj zie;V»^wr» 
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GENEZEN, bedr. en ora- w#^ ongelijkvL Ik genar^ ik 
heb en ben ^genezen. Bedr. met hebben. Heelen: 
eene wonde genezen. Iemand van eene ziekte genezen. 
Overdrngt. Iemand van eene dwaling genezen. In den i 
ftijl des bijbels, heet het iemands ganfchen toertand bar- ,1 
ftelUn: ende fif bekeert werden^ en de ick haar gene fe. 
Onzijd., roet zijn. De beenwonde geneest rieds» — 
De zieke Zal. Weldra genezen. Van hier genezing y ge/' 
neesbaar^ waarvoor meeSt geneeslijk gebruikt wordt. 
Zamehll. : geneesdr^nk^ geneesheer j geneeskunst ^ gi- 
neesmeester ^ geneesmiddel ^ enz. 

Hoogd, genefen^ h\]\JL9\xiL. ganifan ^ nasgan^ Notk» 
generien^ Otfrid, neran^ angelf* nerian ^ zw^ed^naera* 
(De r is bier, door verwisfeling , voor de /.) 

GENGBER, zie gember. 

GENIES , z. ïï. , o. , van het gênies; zónder meenr. De 
herbalde niezing. Zie niezen. 

GENIETEN ,. bedr. w., ongelijkvl. Ik genoot ^ heb Êe- 
noten. De bezitting, het ^enot van iets hebbKSO. Èij 
geniet eene volkomene gezondheid. — Ik heb veel vriend' 
fchap van haar genoten. Van de armen genieten ^ doord& 
armoczorgers iets, ter onderfteuning, ontvangen. Ge- 
bruiken : ik zal , dezen middag $ fpijs noch drank genieten* 
Van hier genieter\ genieting. 

Genieten y hoogd. genieszen , Otbr. geniazan^ ginuz- 
zan^ niazan^ niezan^ zwab. niazan^ nederf. neten ^ ge» 
neten y angelf. notian^ nijttian^ deenf. ni/de^ zweed. 
njuta^ Ulphil. nititan^ ganiutan. Daar, in vele noohl- 
fche talen ,^ de n (lechte eene loutere uitademin'g doof 
den neus zijnde, een voorvoegfel is, meent Ihre, dat 
het lat. uti hiertoe ook behoort. 

GENOEG, bijw. Zoo veel men Van iioode heeft: /* heb 
genoeg gegéiten^ waarvoor men ook, vertrouwlijk , 
zegt: ik heb genoeg. — ^D// zij genoegd ik zal er niet 
meer van zeggen. — Ik heb er hem genoeg van gezegd. — 
Vrienden genoeg ^ ware er maar trouw genoeg! Men 
plaatst bij dit bijw. ook wel den tweeden naamval: hi} 
heeft gelds genoeg. ZamenlleH.: genoegdoen^ genoeg* 
doening^ in de godgeleerdheid. 

Genoegd in fommige oorden van Nederland, noeg^ 
nogy nederf. noog ^ deen. nok', zweed, nog , hoogd. gnug^ 
gefmg^ Otfr. ginuag ^ ginuht ^ Ulphil. ganoh^ an- 
gelf. genog j genochy eng. nug^ cnow^ enoug. 
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GENOEGEN, z. n<, o., da genoegem^ of van het ge^ 
noegen; nieerv. genosgem. Voldoening: ik zocht hem^ 
genoegen te geven. — Ik heb mijn genoegen; in de 
dagelijkfche ual, voor: ik heb genoeg gegcien, of ge- 
dronken. Vermaak : welke genoegens verfchaft niet de 
aangename knte voor een'e gevoelige ziel! Behagen: ik 
heb geen genoegen in die plaats — ik fchep geen ge^ 
noegen in Amfleldam, Genoegen nemen in iets^ zich iets 
laten welgevallen. 

GENOEGEN (2icA), wedcrk. w,, gelijkvl. Ik genoegde 
mij^ heb mij genoegd. Tevrede zijn: ik zal er mij mede, 
'genoegen. — Iemand genoegen is ook gebruikelijk. In 
beide gevallen is vergenoegen ^ het meest, in zwang* 

GENOEGLIJK, bijv. n. en bijvv ^ genoeglijker^ genoeg* 
lijkst. Dat ongemeen het gevoel ftreelt : dat is genoeg* 
bjk ! -p- Een genoeglijk bed in den kouden winter • Aan- 
genaam, vermakelijk: hoe genoeglijk rolt het leven des 
ferusten landmans heen! Poot. Van bier genocglijkheid. 
rie lijk. 

GENOEGZAAM , bijv. n. en bijw. , zonder trappen van 
vergrooting. Genoeg , toereikende : ik heb een genoegzaam 
^etal hoornen^ op die plaats^ laten planten. — Die man 
is genoegzaam gewaar fchouwd. Bijkans geheel: de 
Jjpijs was genoegzaam bedorven. Van hier genoegzaamheid. 
Zie zaam. 

GENOMEN, verl. declw. van nemen. Het wordt ook als 
een Voegwoord gebruikt , in den zin van veronderfteld : 
genomen het ware anders^ of, dat het anders ware. 

GENOOT , z. n. , m. en vr. , des genoots^ of van den ge^ 
,noot — der^ of v^« de genoot; meerv. genoten. Iemand, 
die met ee«en anderen iets geniet , een medgczel , cene 
medgezfUin. Het is, meest, in zamenftelltng gebruike- 
lijk: ambtgenoot^ bedgenoot ^ eedgenoot^ echtgenoot ^ ge'- 
loofsgenoot^ fpeelgenoot^ ook fpeelnooty fiadgenoot^ enz. 
Sk»mroig€n fpellen in bet meerv. genooten met eene fcherp- 
'lange oo; dan, djjar het woord van genieten^ waarvan - 
genot^ afdamt, en dus verandexliike klirlcers heeft, is 
de fpelling met eene zacht-lange o, genoten^ verkieslij- 
ker; behalve dat zij ook door de algcmeene aitfpratjk 
voorgeftaan wordt. 

GENOOTSCHAP , z. n. , o. , des genootfchaps , of van 
hit genootfchap; meerv. genootfchappen. Voor eene 
vergaderingvan geoocea zou dit woord, eigenlijk» van 

het 
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het vrouwlijke geflacht zijn ;. doch het gebruik neemt 
het onzijd. : het genootfchah zal afvuren — het haagfeht 
gcnootfchap is vergaderd, vondel en anderen bezigen d§ 
zamengcftelde kerkgemotfchap ^ feestgenoetfchap , enz,, 
vrouwlijkj voor het ligchaam der kerk genoten ^ feest ge^ 
noten^ enz. Ondcrtusfchen isditwoord altoos onzijdig, 
zonder een meervoudig getal, wanneer het de vereeni* 
ging , de zaak zelve 5 den ftand der genoten aanduidt* 
Zie fchap. Zie ook A. Kluit , op Hoogstk. , bij de 
woorden bondgenoot fchap y prieHerfchap. 

GENOT, z, n., o., des genot 5 ^ of van het genot i zon- 
der meerv. De genieting ; het genot wn de vermakelijk* 
heden dezer wereld is voor den mensch , meenigmaal^ een 
verblindend lokaas. — Het genot der tnenfchen , waaneer 
de menfcben iets genieten — » het genot van den rijkdom , 

. wanneer de rijkdom genoten wordt; niet: des rijkdems» 
Zie Inl. bl. 25. Voordeel: wat voor genot heeft de vrek 
van al zijn wroeten? — Vruchtgebruik: ik heb van die 
landerijen y zoo lang ik leef^ het genot ^ waarvoor Ou- 
DAEN genotgekruik (jifusfruElus) bezigt. "^ 

GMsfUrriGÉN, bedr. w., gelijkvl. /* genuttigde ^ he^ 
genuttigd. . Meestal in de gemeenzame verkeering ge- 
bruikelijk voor eten en drinken : ik hebj van middag , nie^ 
veel genuttigd. Genuttight V geen het voor xich vint^ 
Camph. 

GEOOGD, bijv. n. en bijw., zonder trappen van ver— ■ 
erooting. Met oogen verzien. Zie oog. 

GEOORD, bijv. n., zonder trappen van vergrooting. Di^ 
eenigzins lang van ooren is» 

GEPAARD, bijv. naamw. en bijw., zijnde eigenlijk he'*: 
verleden deelw. van paren. 

GEPAARLD , bijv. n. en bijw. , zonder trappen van ver— 
grooting. Als paarlen gemaakt , dat naar paarlen gelijkt ^ 
en met paarlen verfierd is. Zie paarle. 

GEPEESD, bijv. n. en bijw., zonder trappen van ver- 
grooting. Met pezen verzien. L/w' altijd knagende 
gewisj\ diemet haer' roede ^ taei gepeest^ ft^^g flaet^ 
enz. DgcKER. 

GEPEINS , z. n. , o. , van het gepeins ; raeerv. gepeinzen. 
Eeneftille, diepe overweging van eene zaak: hij zit in 
gepeins. Voor de, in afgetrokkene aandacht, overdach* 
te zaak zelve : uwe zwaarmoedige gepeinzen zijn oor^ 
za(ik , dat gij het bijzijn uwer vrienden gedurig mijdt. 
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Öe vtatriers zeggen gepelt^ üin peizefi ^ voor peinzen^ 
7AQj>einzJbn. 
Gepeupel, z. n., O.^ des gepeupeU^ of van het gepeu* 
pel ; zonder meerv. Het göuicene volk : een dom sepeu* 
pel^ dat gdet recht of kreupel. Vondel, Van het fr; 

êeuple\ hl. populus^ het volk, 
PEUTER, z. n,, o., des gepeüteh ^ of van het gepeü^ 

ter\ zonder meerv, Eèïne gefladige peufering, Zvtpei^ 

teren. 
GEPIEP, t. n., 'ó., des gepieps\ of van hei gépiép; zon- 
der méetv. Het piepen : ik hoor het gepiep der muizem 

iAt piepen. . ... 

GEP[jNlJ, bijv. ri.i Mjnde^Jièt Verf. deelw. van ///«fif ^ 

g(^ijnder ^ gepijndst.^ Gedrukt: gepijnde honig; 
GËPOCH , z. tl. , ö. i des gépochs\ of van hef getoch ; 

zonder meery. Eene. aanhoudende pogchin^. Met ge^ 

poch van zich zèlvèn fprekén.', TAé pogchen» 
GEPOORTERD, bijv^n.enbyw.^, zonder trappen. vaii ver- 
grooting. Iemand, dfe een bewarer der rtads poorten, ecri 

poorter , een burger gewórderi iS , hèeC taen : ergens 

gepoórtérd zijn. 
tjÊPUPEL, z.' xi'.^ ö;, desgepopeis^ of van het gèpopeli 

zónder meerv. De friellcre beweging dc^ harten ooot 

vrees. Zie popelen. 
Gepraat, z. n. , Ö*, des gepfaats^ of vah hét gepraat; 

.zonder rneerv. Het praten. Zie praten. 
CjEPRÈÜTEL, {geprutteld) z. n. ^ p.^ dei gepreUtels^ of 

van het gepreütel; zonder rneerv. De daaid van preutelem 
GÈPREVEL, z. n., Q,, des geprevels^ of van het geprè^ 
^r.vel\ zonder jneerv^. Onophoudelijke moriipeling. Zier 

'prevelen. 
CEPRIKKEL, z. ri,, o,, dis géprikkels^ of van hét gé* 

priifktl; zónder meerv. Gefteek, Z\t prikkelen. 
C?.VK\3TXV.L y z\t geprcutel. f- 

CEPURPERD, bijv. ri. en bljv\^. ^ zonder trappen van vér- 

groöting. In purper gekleed: hij kwam, naar vereiscK 

van zijne hoóge ambtsbediening, gepurperd root deti 

dag* Dat dé kleur van purper heeft : , 

j. Zijn blanke heiligheia, gepürpetd in zij ft lijdeëi M.' 
..L. Tydw. \. : , 
GERA ADZA AM ^ zie raadzaam'. ,, 
GERAAKT, verl. deelw., vm raken' ^ én geraken; Zie 

op' die beide woorden. Geraakt heet ook i vaoril te df nf 
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bijbel öijl,^ zooycel, als, beroerd, lam. — Va» hem, 
' die eenigzi'ns beleedigcl is, zegt men : hij is deswege 
geraakte Van geraak f ^ in den eerficn zin, komt ge*, 
raaktheid* > 

GERAAMTE, z. n. ,,ó., des geraamtes , of van het ge* 
raamté}, meerv, geraamten. Al de beenderen van een 
dpod jQiensq)i9. in. bunPj^. natuurlijke plaats en houding, 
.zamengevoegd* — Ik heb hem^ na zijnen dóod^ op de' 
fnijkdmer\ in geraafhie zien fi aan, — Een mensch tn ge^ 
raamtezetUti» — Hij ziet er uit, als een geraamte; eeo^ 
Ipreelwóo^d , op magere lieden toegepast. Het meerv. 
is» aTIeeri gebruikelijk , als miJft van onderfcheidene geriam- 
ten fpreekt... M^n zoude het Woord kunnen afleioen vao. 

' ramen , uitjrekken , en jri ^lÏLander pasfen , zoo ats Kil, 
het overz/et, — In bet hebf.' wordt ryy^ van menfchen-^ 
beenderen verfUan. , * 

GERAAS, z, n. , o., van het geraas; zonder meervt 
De. daad van razen . 

GËRABBEL , z. n. , o. ,. des gerahbels , oï, van het ge^ 
rabbel; zonder meerv. 0e daad van rabbelen. 

GERADEN, verl, deelw. van raden. Ook een bijw., 
voor dienftig: ik vind dit niet geraden. 

OERAK,, z. n. , o., des geraks^ of van het gerak; zon- 
der meerv. Dienst, gemak: iemand gerak doen ^ in de 
dn^cliikrche taal , ook gerak en gemak. 

GERAKEN, onz. w. , geüjkvh Ik geraakte^ ben ge^ 
raakt. Verkrijgen : na veel zoeken s , ben ik eindelijk aan. 
een huis geraakt. — Dé waren zijn aan den man ge* 
raakt,, z^^t men , als men (lechte waren heeft verkocht. — 
Dat meisje geraakt nog wel eens aan V^fr man , hoort 
men, in de dagelijkfche taal, voor: eens trouwt zij nog 
wel. -— Komen: hij geraakt in ongunst. Vervallen: hij 
zal, dus doende 9 aan den drank geraken. — Op eene 
droogte i met het fchip^ geraken. — Uit zijn doen ge-- 
rtf/ï-^v, arm worden. In vele fpreckwijzeu gebruikt men» 
ook 'het enkele raken. ^ ■ 

CËRAL ', zie gerei. 

Gerammel, z. n.., o., des gerammels, of van het ge^ 
rammel^ zonder meerv. Geftadig geraas. Zie ramme^ 
leri. . 

GEREED, bijv. n.en bijw, P-^^^^^r, gereedst. ¥Az2iX gemaakt, 
voltooid: zijn mijne fchoenen gereed f ^ — Afgeteld, dat 

voor handen is: in deze dier te ^ kan men^ met gereedt 

■ •••'.■^•- «■ ' . 



Pêtèningik ètleen , de waren krijgen. * Viardig i iU( beu ges. 
reeil^ om metu te gaan *^ maak u gereed. Vaa hier ge^^ 
r eedheid ^ gereedelijk^ dadelijk, 
OÉRJEEDSCHAP, z. n. j o., det gereedfchaps ^ of van 
het gereedfchap; meerv. gereedfchappen. 'foeftcl, ge- 
reedmaking; zonder meervoud: gereedfchap maken ^ om 
te vertrekken. Het vervaardigde huisraad , enz. ; voor- 
al in den llijl des bijbels : voor alle begeerlicke gercetfchap — 
ah ein bruijt haer vercieri met hare gercetfchap.. Beide reeds 
eenigzins verouderd. -^Werktuig; met een meervoud : de 
haas verkocht , üit armoede , al zijn gereedfchap. , Uit de aan- 
gehaalde voorbeelden uit den bijbel,blijkt, d&t dit woord ook 
VroKwUjk gebruikt wordt : de gereedfchap , der gereedfchap ; 
en dat te regt^ daar de uitgzng fchap ^ achter bijvoeglijke 
naamwoorden geplaatst , dezelveti, gemeenlijk, vrpuwlijk 
maakt , zlsi de gramjchap , eigenfchap « enz. De bijbeloVer* 
setting vüni637 heeft, daarom, dit woord meest vrouw- 

gk gebruikt^ liu en dan eens het ohz. geflacht kiezende^ 
at vrouwl. geflachj; wordt ook in de gulden Legende ge- 
vonden: doe wort dye reefchap iotter timmering toege» 
maect. Hooft ^ VoNDEt en anderen bezigen ook net 
onzijdige geflacht ^ dat thands meest in gebruik i$: 

. het aoatfche .gereedfchap. Hooft. Toen haelden de ver* 
meiden V gereetfchap. Vondel. Zamenflell. : bowwge^ 
reêdfchap , krijg^gereedfchap , oorlogsgereedfchap , fcheeps* 
gereitdfchap ^ timmermamgereedfchap y en zeer vele deri 
gelijken. Zi&fchap^ 

GÈRÉGT , z. n. , o. , det geregts , of van het geregt ; 
meerv. geregten. Eene rij fchotels met fpijs, op eené 
tafel, in prde gezef. Van regtên^ aanregten. Meit 
onthaalde de gasten op eenen maalt ij d van fier geregten. — =• 
Dat is zijn iaatfle geregt ^ dat is het laatfte, welk hi| 
hebben zal. ZsLmenltell; : geregttafeL 

GÈREGT CS'^rff/) ^ z. ft,* o., des geregts ^ dEvdn hei ge^ 
regti meerv. |-^r^^/^9 , fchoon niet ahijd gebruikelijk. Dé 
regterlijke oj^a^rzoeking van zedenlijke bedrijven; zondeir 
meervoud : de daden der ftervelingen tullen eens , voor deé 
^llerh(H>gJien , in het' geregt gebragt worden. De fpanning 
van eene vierfchaar ; zonder meetvoud : het geregt worai 
in die ftad^ op gezette tijden^ gehouden i ^^ 
. . ^, fFant niemand zal in dat gericht y 
.^ Daar zelfs zijn hart hem aan moet klagen ^^ 
99 Reehfyaardig zijn. ^^ f^fM^Wlké 
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De Regters: hij ifeêfi dienaar van het geregt — - het geregt 

zit dezen morgen — zal heden vergaderen: ook zonder 

meerv. — Regt, regtvaardigheid ; met een meervoud: 

omdat alle fijne paden gerichten zijn. Bybelvert. -i- 

De, plaats , waar veroordeelden geregt worden , het gal- 

' geveld: de misdadiger^ bij het geregt gekomen zJjndc^ 

beftorf van fchrik op dat gezigt. Regtsgebied : ik vjoon 

onder het geregt van Amjieldam. ZamenilelL: geregts^ 

bank^ gctegtsbode^ geregt sdag^ geregtsdienaar ^ geregts- 

heer j geregt sh(f^ geregtsfchrijver ^ enz, 

GEREGT-, bijv^n. en bijw,, alleen gebruikelijk in devol- 

fiende fprcekwijzen : ik heb mijne geregte helft — dit is 
et geregte vierde deel -*- de ware helft, enz. Somwij- 
len wordt geregt voor regtvaardig ^ doch verkeerdelijk, 
gebezigd» 

CEREGTELIJK, bijw. Door de magt des regts: /* Keh 
hem mijn huis geregtelijk laten verbieden^ Naar den regel 
des regts : oordeelt gerecht e lick* Bybelv, ' 2Hè lijk. 

GEREGTIG9 bijv. n. en bijw., geregtiger^ geregtigst. 

V Regtvaardig: men mag^ met eene geregtige zaak, aSiji 
voor den dag komen. Van hier gfregtiglijk» . 

GEREGTIGD , bijv. naamw. en brjw., -zonder trappcnvaa 
vergrooting.. Volgends regt gewettigd: A// is tot dattr^ 
deel geregtigd. 

GEREGTÏGilEID , z. n. , vr. , der , of van de geregt 
tigheid; meerv. geregtigheden. * Het regt :. geregtigheii 
oefenen — de geregt igheid handhaven. — Iemand gereg' } 
tiffhfid laten wedervaren. Het fpel moet zijne geregtigheii 
hebben , valsch fpelen gaat niet door. ■— Ik Jpreek tn it 
geregtigheid ^ onzijdig. Voords heeft dit woord verfchei- ' 
dene beteekenisfen iri den bijbel , als : Gods liefde voor 

• regt : doet mij recht nae uwe gerecht igheijt. Goedheid: 
mijne tonge fal uwe gerechtigheijt vrolick roemen. Waar- 
heid : de gerechtigheijt uwer getuigenis fen is in der eeU' 
wicheijt. Billijkheid: door groot e gerechtigheijt en v^* 
druckt hij niet. Onfchuld : richt mij i. Heer e , nat mijnt 
gerechtigheijt. Regt vaardige daad: opdat ghij de gerech' 
tigheden des Heereh kennet. Opregte ongevcinsdhcid: 
die daer fweeren ^ maèr niet in gerechtigheijt. Godzalig- 
heid en deugd : die vervolgt worden om der gerechtigheijt 
wille. Liefde jegens den armen : ende vermeerdere de 
vruchten^ uwer gerechtigheijt . Dat van God gevor- 
derd wordt : het betaemt ons nJU gerechtigheijt te ver* 
. .- • vul- 
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vullen m ' De ware leer: Noc de prediker der gerecht igheijt. 
Regt voor God : ende hare eijgene gerechttgheijt jotcken 
9È te richten. . Zie heid. ^ 

GbR£ID£^ gerei 9 z, n. » o., des ^ereides^ of vdn het ge^ 
reide ^ gerei. Het meerv. is niet in gebruik. In het da- 
gelijkfche leven , allerlei gereedfchap , alles .v^at men noo-* 
dig heeft, om iets te verrigten. Van hier keukengerei^ 
jmrijfgerei ^ tnz. In lümraige oorden van Nederland 
- ivordtiietigebezigd ^ voor het zadeltuig eens paards ; en nog 
algemeenêr^ voor alles, dat men voor een paard noodig 
heeft; al bet l^Jeren tuig. . Het woord zal af (lammen van 
gereiden^ geréeden^ klaar maken, opfchikken, bij. Kili* 
AAN nóg overig. 

GEREL, C^^r^T) z.n. , o., des gereis ^ oï van het gerei; 
zonder meerv^ De daad van rellen, 

GERELfTEL, z. n. , o., des gereutels ^ of van het gereu'^ 
tel; zonder meerv. De nagcbootfte klank der bezwaar- 
lijke .ademhaling, uit de vol geloopene borst vaneenen 
ftervenden.' Ook gemompel, geknor. i-Zie reutelen. 

GERFKAMER (naar den geld. tongval, garf kamer ^ bij 
HxL,. gaerwkamer^ ^ z.n., vv. ^ der ^oï van de gerf kamer; 
meerv. gc^kamers. In<jelderland vindt men nog, meest 
overal , zulke, aan het koor der kerken , aangebouwde zij« 
vertrelken ,. die eertijds gediend hebben, tot kleederka- 
iiicrs voor de priesters, waar zij zich, met de gewijdde 
k'oorkleederen , verflerden , en , daaruit, naar het altaar 
pudejit Bij deEngelfchenheet^^rieen Kleed . tx\ Jich ^arben 
komt, in oude tijden , in het hoogd. voor, beduidende zich 
^fmukken^ aankleeden; en bij KiL.As gaerwenpraeöarare. 

GERFSCHAAF, z. n. , vr., der^ of van de gerjfchaaf; 
meerv. gerffchaven. Eene korte fchaaf, waarmede men de 
haren der planken wegneemt, en die glad maakt. Flet 
komt, met het vorige woord, uit eene bron; tn garhen 
wordt, in Duitschland , gebruikt van leertouwers, die de 
ruige vellen bereiden. , 
GERGEL (^/r^^/j, z. n., m., des ger gels ^ oï van den 
gergel; meerv. gergels. De inkerving, de keep, welke 
een kuiper aan het ondereinde der duigen van een vat 
maakt , waarin de bodem fluit. Gergel ^ gorgel ^ cirkel ^ 

firgillus^ gijrus 9 gijrare behooren tot eenen oorfprong. 
RIBD, bijv. n. en bijw. Dax met ribben is. Geribd 
êwjelein. 
RIJD, z. n. , o., des gerij ds ^ oï van het geri;d; zon- 
der meerv. De daad van rijden. Ook het gerij; van 

I 3 rij. 
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rijen. Meafpreekthet eerfte woord, döömlkids^»üitt faet -^ ' 
rtdi dan naer depatrdtn en V ^er^t vanTjdetts zóoni Vo»n, 
GERIJF, z. n. , o., des geriifs, of van het g^rijf; zon-» 
der mecrv. Gemakkelijk gebruik : men ian vaif die fioa^ 
I(n veel gerijf hebben* Dien$t: a/» vriend-ken^ hm 
het — deed hem het tot gerij f. GemakkelijkheicJ : men 
vindt niet veel gerij f in dat huts* Het woord wo^dt ooi 
wel gerief gefpdd', doch dit is niet natevolgen 

IJKI ' 

ist. 

een zacht woord , voor eene onkulfche. -^ ^pieg. , Hal- 
ma en anderen bezigen het ook voor iets , waarvan men 
zich met gemak bedienen kan: ik woon in ^n gcrijflijk 
huis. Van hicv gerijflijkheid. Zit lijk, 

GERIJM, ,z. n. , o., des gerijms^ oi van het gerijm ; zon- 
. der meerv. Rijmerij. Zie rijmen. 

GERIJVEN, bedr. w. , gelijk vl. /* geri^e^ heb gerijfd, j 
Dienst doen : iemand met iets gerijven. . '. . ' 

GERIKKEKIK, z. n., o., van het gerikkekik; ponder 
sneerv. Het rikkekikken der kikvorlchen, klanknaboet- 
fend woord , yraarvoor ook geborrekik gebezigd wordt. 

GERING, bijv. n. enbijw. , geringer^ geringst. In het ge- 
meen beduidt het iets ,'waaraan niet veel is. Klein : hijisge^ 
ring van per/bon. Slecht : hij moet zich met geringe Jpijl 
behelpen. Niet belangrijk ; om eene geringe zaak wordt 
dikwijls veel menfchenbhed gejlort. Weinig: hij hetft 
jaarlijks maar een gering inkomen. Dat weinig waardig 
is : hij betaalde mij maar met eene geringe fom. Arm : hij 
woont bij geringe lieden in. Onaanzicmijk : A// is , fchoon 
van geringe af komst ^ nogthands ten hove zeer geacht. Min: 
hij is de geringfie der broederen^ de rainfte. — Als 
een bijwoord: Iemand gering echten, yan hfer gering 
heid^ gering lijk Cgeringelijk). 

GERINGD, bijv. n. en bijw. , zonder trappen van ver- 
grooting. Dat met eenen ring gefloten , of met eencn ring 
verfierd is. ' 

GERIST, bijv. n^ en bijw., zonder trappen van vergroo- 
ting, zijnde het verled. deelw* van risten. Aan eene rist 
gebonden. Geristte uijen. 

GERITSEL , z. n. , o^ des geritfels^ of van het geritfel;^ 
Zonder meerv. Het ritfelen. Zie ritfelen. 

p E ROEP, z. n., o., des geroeps^ of van het geroep; 
zoiidcr meerv. Aanhoudende roeping. Zie roep n. 

GE- 
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'GEROMJVIEL , ,-2* lï. #. o.^i des gemmmels , oï vmb het ge- 
trommel', zond.ü-meeiiVft Eea ..dotfc^r geluld, dan het ge- 
rammel. Het .goomirifil des donders: ook voor een zach- 
ter, gelyid:' her gerommel des ifgewands. Zie rom- 
melen. '. 

GERONK^ z. n. 5 o,, des geronks, of van iet gerond ; 
zonder me^rv. £ene aanhoudende ronking. Zie non- 
keft» 

jQERST (,garst^.y\z, n^vr.., der, of van de gerit; «on- 
der meêrv. Zeker koren. Gepelde gerst. Zkmcnftdl. : 

. wimlergers^^ zomergerst». ^•^. Gerftebroodi gerftedranh, 
gerflegort , gerstewater. 
Gerst V hoogd. Gerfie^ ^ngelf. gerst , gr.'zpiftf. . . 

GERUCHT, z. n., o., desg^eruchti, of van het gerucht \ 
m^tvv. geruchten. Een berigt aangaande zekere zaak, 
welk men van ver hoort ; vooral , waaneer het- 

' zelve op de tong van velen rondgaat. Er gaat ^en ge^ 

, rucbtt dat de vijand de vesting rejeds ver meest er d heef t."^ 
Er. hopen geruchten. ?— Geruchten uitftrooijen. Geraas: 
veel geruchts maken. Een bekende naam , in eenen kwa- 

- den en goeden zin; zonder meerv. Hij is in een kwaad^ 
i\. in. een goed gerucht. Daar men, in de middeleeuwen, in 

Duitschland , zoo vjA geruft^ sis gerucht uitfprak, eaJiet 
overbekend is , hoe de ƒ en de ch met elkander vcrvvis- 
felen; zoo heeft Wachters afleiding veel grond». die 

- het van het hoogd. ruf^ rufen^ roepy roepen doet af- 
.. ftammeli. 

GERUIM, bijv. n.; de Vïrgrooting is »iet in gebruik. 

, Men bezigt dit woord enkel , om eene, eenigzins bngc^ 
during aanteduiden. Ik heb ^ in eenen geruimen tijd^ 

. niets van hem vernomen. ZÏQrufnf» 

GERUISCH, z. n., o.^'van het geruisch; zonder méerv. 
Hetzelfde als gedruisch. Evenwel gebruikt men bet 
meest van een zachter geïuid, dan het gedruiscti; de d 
maakt den klank fterker. Het geruisch ednerieek — des 

. winds , wanneer hij in de toppen der boomen fpeelt. — 
Het geruisch der ooren. Het geruisch des jammerpoels. 
Vondel. Xx^ruifchcn. : . ^ 

jGERUST , bifv. n. en bijw. , geruster^ meestj zeer gerust. 
Stil : zoolang de woelige kinderen over den vloer zijn , kunnen 

X wij het niet gerust hebben. Vreedzaam, en van vele be«- 
flommeriogen bevrijd : op hun buitengoed leiden zij^ thands, 
een gerust leven. Ouhekommerd, zonder vrees.: -^// kunt 

I 4 en 
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er gerust op aan , in. het gemeens lÈv^ai -p- ga ma» §h 

. rus f toe --^ ii ben gerust in die zaak. Een geweten, 
dat ons geene verwijting doet, is tm, gerust geweten. 
Eene geruste toeonplaats is eene veilige woonplaats. Die 
ép rust en gemak gczci is 2 geruste wijven ; in dén bij- 
bèlttiji; Iemand gerust fteiien^ hem alle vrees benemen — 
zJch gerust houden. Oul. was onk gerustig en gerustig^, 
beid in gebruik. Van hier gerustheid^ llilte^ vreedzaam- 
beid, vrede , gerust lijk 9 gerustelijk. lAmenll. gerustfiel' 
ling. ' . . 

GERW., ?. n. , vr., der^ of vande gerw; zonder ineerv» 
Duizendblad. Een zeker kruid. ■ *- 

GESAMMEL, z« n. , ó., des .gefammels^ of van bet ge- 
fammeJj; zonder meerv, Eene drcute%e . talming. Zie 
Jammeien. ^ 

GESCHAARD, bijv. n. enbijw. Waarin eene fthaard ^ge- 

^ meenlijk Zi.'gt menyrWr, doch verkeerd) is. Een gefchaari 
mes. — Zift fchaand. Gefchaara is ook h-t vcried^ d elwr, 
\^n fcharea y in benden ytrdeelen: in fiagorden gejchaard 
fiaan. .. ■ * ■ 

PËSCHADUWD, verl, deelw., van fckaduwefsj «en fcliilr 
ders woord. Dat fiiik is fchoon Refchaduwd. Ook een 
dichterlijk woord vcqr befihaduv^d: 
,, Dat ij slijk tijdpunt nadert vast 
„ Op half gefchaduwde etniaals vleugels. M. L. Titüw. 

PESChAGCHER, igefcha^chel) z. n., o.\, des gc/chag^ 
chersy of van het gejchagcner '^ zonder meerv. Schagche- 
rij. Z\t fchagcheren* ' • 

pESCHAL, z. n. , o., des gefchalsn of van het gefchal; 
zonder meerv. Een fchel geluid. Zinjgt met vrolijk ge* 
fchah Geraas : zij ftooten tot met fchrickeltjk gefchal. 

VoNDET. 

pESCHAPEN, verl. deelw, vzn fcheppen \ kon der trappen 
van vergrooting. Dk man. is wet gefchaten^ fcboon. 
Gefchapeneü wezens. Hoe ftond hét daar gefchapen — hoe 
waren de zaken daar? — Het fiond er flecht gefchapen. 
V^i \i\tr gefchapenhcid ^ (laat, gelleldheid. 

PESCHARMUTSEL, (^(?/cr/^tfr«tf/yè/) 2. ri., o., des ge* 
fcharmutrels j of van het gefcAarmutfel; zonder meerv.' 
Aanhoud: nde fcharmutfelirig. Z\t fcharmutfelen. 

GESCHARREL, z. n., o., des gefcharrels^ of van het 

fefcharrel% zonder meerv. üd daad vvm fcharrelen. 
Schater igefchetter-) , z. n. , 'o. , des gefchaters , of 

yan 
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1 

-yfêM h^ jgejthatèr; zotfder meeiv. Luid gelach,-— 

PëSCHeEPT,veïl;.; dfeelw., vzn fchepen ^ . ó^t is infche- 
pch, in een fc hip laden. De goedereti tl>aren pas gefcheept^ 

' efhet yaartupg zonkv Ik ben met dien jongen gefcheept — 
liever opgefchetft ^ hij is mij zeer tot last, ik raak hem niet 

• gemakkeuik^kwut; in de. volksiaali. '^ Die met den duivel 
' gtfcheept is ^ moet met hem (Mr^ is een fpreek woord , in 

. , «enen vcrtrouwlijken (lijl, gebruikelijk, van iemand, die 
mee de luimen van «en boosaardig m^nsch geduid moec 
oefenen. 

(jESCHBNK, Zé tl. ^ o. ^ 'des gefchenks^ of van het ge^ 
fchcnk; m^txv. gefchenken., Eene vrijwillige aanzienlijlce 
pift. Cefchenken d&én vaak helt regt bui gen • Gejc'ienk 

. IS, in Groningerland, ook eene gedwougene VLreering 
aan de eigenaars Van landhoe ven, wanneer die eigendom- 
men , bij verderf, of ai^derzibs , moeten verboekc wor- 

. den. •; - • 

{}]^SCHERM , z. n. 9 o. , des gefcherms , of van het ge^ 
jcherm; zonder roeerv. De oefening van het fchcrmen. 

^vZie fchermen. ' 

(GISCJHERTS, z. n. , o., van het gcjiherts; zonder 

• mcerv. Schertfcrjj. • Z\c fchert/en. 
GÈSGHETTER^ ziege/bhate^ 

GESCHEURD ^ verl. deeïw. , van fcheuren. De vlag was 
fehieUj'k in fiarden gefcheurd» Gefcheurd zijn is ook zoo 
veel, als gebroken zijn, eene breuk hebben. Van hier 
gefcheUrdheid* 

GËSCHICHTBOEK , z. n., o., des gefchichtboeks, of 
ifan het gefchicht/oek; meevv, gefchichtboeken. Van .gf- 
fchieht ^ voor gefchiedenis , en boek. Gefchiedboek. Kï- 
UAAN kent dit woord niet : hij heeft gerchiedenisboek. 
Het is in navolging van het hoogd. Gefchichtbuch. Zoo 
t>o\i gefchichtkundig ^ ge fchichtfchr ijver. Verkieslijker is 

fefcnied' oek ^ gefchiedkundig ^ gefchiedfchrijver, 
SCHIEDËN , "onz. w., gelijkvL Het gefchi-dle, het 
is gefchied. Wedervaren ; ons gefchitdt veel goeds — u 
zM geen leed gefchicden. Gebeuren : dat zal^ in eeuwig" 
heia^ niet gejchieden. — Gisteren gefchiedde er een hevig 
gngekik. Dat gefchiedt bij toeval. Ook dikwijls itls een 
ftopwoord, in het algemeen (lellende, dat daarop duide- 
lijk ontwikkeld wordt, vooral uit navolging van de over- 
zetting van den .pijbel: en het gefchiedde^ zoodra hij dit 

Is ge- 
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£[ezêgd iad^ d(rt bif vmgging. Hl 
Icliaafdere lllji: zoodra hj dtf gezifgd fi^d^ ging hij weg. 
Tot dadelijkheid gpbragt , voleiacf .worden.. 'De mi^- 
fwuding van ons léven gefchiedt . niet ix>nder inidde/en. 
Gods wil gefchicde! r— Het is doorifime dwaling gefcfiied» 
Het is gejihied — bet is gcdaian* In den onvolmsiakt 
verledjQnen tijd van dit. werkw. heeft Homirt^gefahach .:. dit 

fefchach met zulk . een felheid^ — * Van bier sefchiedenis. 
;amcnft. : gefchiedboek-i gefchiedkundc ^ gefchiedkundig ^ 
^efchiedfchrijver^ gefchiedeniAoeh 

Gefchieden^ ovU. jchieden^ hoogde gefchehen ^ OtfriDi 
' kiskèhan 9 NoTK^ gifcheheh^pi^dcrL fchuen 9 entfckuee^^ 
zweed, fke^ ijsU f kedur y. isipW f kiaddet. Wachïers 
gisfiDg is niet van allen grond ontbloot ^ dat bet netihec 
lat. cadere ^ accidere ^ gebeuren 9 waarvan het.lfr. 
€choir Ofcheoir') afkomt, eeilen oorfprong heeft. ■ .; 

(jESCHIK, z. n., .o*^!des gefchiks^ of van het gefciik; 
zonder mecrv. Een reeds eenigzins verouderd woord, 
voor . beftiering , noodlot : v.olx ,. Y • gefcbik der dingiB* 
Spieg. < die ook V natuurgefchik ijfoor fatum jheetu 

GESCHIKT, bijv. n. eiï bijw., gejehikter ^ gefchikist. 
Die , of dat de noOdige vereiscbtjcn beeft , ter bereiIJQg 
van een oogwft: die marmeren zuifeh':djn voor dak^^ge^ 
bouw niet gefchikt. Die^e noodige bekwaamheden '^ 
den geest voor eerie zaak iieeft : ik ben , thands , voor. Ak 
zaak niet gefchikt. Pasfend , , voegend , . overeenkomend : 
zulk een bedaard mensch is niet .gefchikt', om-^ epyostj 
voor matroos te varen. Die zich zedig gedraagt : dat is 
een gefchikt jongeling. Die zich naar zijne medemeö- 
fclien voegt': ik heb hem altijd, ^Is een gefchikt mensch, 

. gekend. Op orde gefteld : die boeken zijn netjes gefchikt; 
als een verl. deelw. van fchikken^ . Vereffend : de zaak 
is eindelijk gefchikt. Afgezonden: de bode is, daarop^ 
tot den koning gefchikt. Van hier gefchikiheid , gefchik* 
telijk. • 

GESCHIL, z. n. , o., des gefchils, öf van het gefckil; 
meerv. gefchillen. Verfchil , . oneenigheid. Het gefphil 
middelen — bijleggen — ver e f enen — beflechten — af- 
doen. — Met iemand een gejchil hebben. — Eene zaak 
in gefchil trekken 4 Van hier gefchillig. 

GESCHIMMELD, verl. deelw. Van fchimmelen. Met 
fchimmel uitgeflagen. Gefchimmeld brood. Oök een bi]v. 
naamw. , voor tchimmelvtrmgi een:. blaauwe^gefchirnmel" 

de 
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• ■ 

ie 'blei , 'waarvoor het gebruik wil : een fchimmelde 
tles; ook een fchimmcl. 

GESCHIMP , z. n. , ó. , des gefchimps , of van het gé^ 
fchimp ; zonder meerv. ^ene gedurige fchimpingé Zie 
(chimpen. 

GESCrlOK, z. n, , o., des gefchoks^ of van het gefchok; 
zonder meerv. Op- en nederfchudding, met gedurige 
ftooting. Zie fchókken. ^ 

GESCHOMMEL, z. n. , o., des gefchommek ^ of van het 
gefchommel; zonder meerv. Schommeling. Zie fchom^ 
melen. 

GESCHONGEL, z. n., o., des gefchongels^ of van het 
gefchengel; zonder meerv. Het heen en weder bewegen 
op een touw, dat aan beide einden , omhoog vastge- 
maakt is* Zie fchongclen. 

GESCHOP, z. n. , o», des gefcheps^ oï van het gefchop; 
zonder meerv; Het fchoppen. Ook hetzelfde sils ge- 

' fchonsel. Zie fchoppen. 

GÈSCHOOR, z. n., o., des gefchoors^ of van het ge^ 
Jckoor ; zonder meerv. Gefpuis , jan rap en zijn maat. , 

Beschoren, verl. deelw. van fcheren. Gefchoren 
kaar. — Met iets gefchoren zijn^ in den vertrouw- 
lijken ftijl, voor 9 mee eene zaak belemmerd zijUé Zie 
vtrdcTjcheren. 

GESCHREEUW, z. n., o,, des gefchreeuws^ of van het 
gefchreeuw; zonder meerv. Een luid geroep. Gefchreeuw 
aanheffen "^ luid gefchreeuw — hard gefchreetiw» Daar 
van maakt men groot gefchreeuw , men prijst, of laakt , het 
geweldig. Feel gefchreeuw ^ maar weinig wol y een fpreek- 
woord, wanneer men iets breed uitmeet, zonder veel' 
vrucht er van te genieten, Zamenftell.: reldgefchreeuw ^ 
vreu^degeCchremiw. Zit fchreeuwen. 

GESCHREI, z. n., o., aes gefchreis ^ of van het gefchrei; 
zonder meerv. Aandoenlijk geween ; ook luide kla^t : 
het gefchrei der ftad klom op naar den hemel. Van hier 
velagefchrei ^ in'dezamenft. Z\t fchreijen. 

GESCHRIFT, z. n., o., des gefchrifts^ of van ha ge- 
Jchrifti mttxv. gefchriften. Dat gefchreVen is. Iets. in 
gefcnrift ftellen, — De oorjprongelijke gefchriften zijn 
yerhren. — Ik heb hem een gefchrift aangeboden. Het 
enkele fchrift is , in fommig^ fpreekwijzcn , gebruikelij- 
ker. 

GESCHRIJF, z. n., o., des gefchrljfs^ of van het ge- 
fchrijf; zonder meerr. Veel fchrijvi;ns. Daar over is 

wal 
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• '^^f S^fc}rijf en gèwrijf gfiweest ; in den dagelijtfchén 
ftijl. Z\t jchrijven. 

GESCHROK, z. n.» o., des gefthroks^- of van het ge» 
fchrok; zonder meerv. De daad van fchrokken^ gulzig 
eten. • 

GESCHIiPL, z, n. , o^^ des gefckrols^ of van het ge- 
fchr$l\ zonder meerv. Het aanhoudende bedrijf van 
fchrollen , eene knorrige luim hebben. 

GESCHUBD , {gefchobA^ bijv. n. en bijw. Met fchubben ver* 
z\tx\\Bcproef^of uw gefchubde harnasplaaten heft and zij n^om^ 
enz. M. L. Tijdw. Ook een verl. declw. van fchuhhen^ 
de fchubben afdoen : ik heb de gevangene visch gefchuhd* 

GESCHUIFEL, z. n. , o., des gefchuifels y of van hetsfi* 
fchuifel\ zonder meerv. Het Ichuifelen der flangen. Zie 
fchuifelén. 

GESCHUT, z. n. , o., des gefchuts^ oïvan het gefchut\ 
ponder meerv. Schut^evaarte. Grof gefchut. — Ëen 
ftuk gefchut. Het gefchut laden ^— affteken — losfen. 
Het gefchut brandde af. Zamenft. ; gefchutgieter , ge* 
fchutgietertj ^ gefchutmeester ^ gefchutperk^ enz. 

GÈSLACHl , z. lï, 5 o. , des gejlachts^y oïvan het geflachtf 
meerv. gejlachten. Menfchen , die eenen en dcnzelfden 
ftam vader hebbe». Het menschlijke geflaeht. Zoovele 
ftamvaders men nu rekent, als zoovele hoofden, uit wel- 
ken men zijne afkomst afleidt, zoovele geflacht-en be« 
komt^men. Zoo heet een volk, fchoon het onder zich 
meer geflachren telt , met betrekking tot den voornaamften 
. ftamyader , echter een geflacht, — Dat zelfde volk ver- 
deelt zich weder in afzonderlijke geflachten: de tv/aalf 
gieftachien^vzn Israël zijn bekend. Elk geflacht heeft 
weder zijne eigene geflachten , zoodat een enkel huisge* 
zin een geflacht kan wezen. — Van hier kennen wij een 
adelt jk geflacht , een graaflijk^^eflaqht. — Hij is van een 
aanzienlijk geflacht. Geflacht is ook zoo veel als kunne ^ 
eene mecnigte, die elkander gelijk zijn in de deelen, die 
ter voordplanting beftemd zijn: het vrouivlijke geflacht ^^ 
het manlijke geflacht. Zoo heeft men in de latere eeu-? 
wea., onderde planten, twee geflachten ontdekt. Zoq tel- 
len de fpraakkunrtenaars al die woorden , die in het ver- 
buigen, ein in lidwoorden autiteriemen , elkander gelijk zijn, 
onder een gt'flacht , hctz\] hetmaliUjke^ het zi] het vrouw* 
lijke^ het zij het onzijdige geflacht. Geflacht geeft ook eene 
gelijkheid van allé foorten te kennen. Zoo is de uitdrukking 
Ugchaam de betcekenis van het geflacht , waaronder alle 

zigt- 
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xigtbare dingen gerangPchikt worden. Vzuhiethetgefiacht 
der vkfchen— ' der vogelen, enz,, onder welk de enkele 
foonen behooren. De bijbell'che fprcekwijs , wij dan zij n* 
de Godsgeflachte^ geeft ^ ook te kennen eenige verre ge- 
gelijkheid van ons met den Schepper. Zamenlt.: geflacht'^ 
} boom^ gejlachtbtiefy gejlachtkunde ^ geflachtlijst ^ gt^ 
fiachtnaam^ geflacntreghter^ gejlachtrekening ^geflacktrifj 
geftachtrijk , geflachttafel , geflachtwapen , nagejlacht 
enz. 

Geflacht^ hoo^d. Gefchhcht^ bij Otfrid. en Notk. 
flahta ^ Jlahto ^ giflaht ^ nederf. fchlacht ^ zweed, ftag^ 
■'*''" fi^g^^ Vergelijk^ beneden , het woord flachten^ gelijk 
van aard zijn. 
GESLAGEN, \tr\.Att\w.v7iXïflagen^xi\x(laan. Het is van 

J\eflagen koper gemaakt. — Hij is tot ridder ge/lagen ; welke 
preeKwijs ontleend is van eenc bijgeloovige gewoonte, in 
in de middeleeuwen , wanneer iemand , die tot die waar« 
djgheid verheven werd , opgebogene knieën moest zitten, en 
eenen ligten flag, met een bloot zwaard, op de linker 
fchouder^ of van den koning zelven , of van des konings 
eerden bevelhebber , ontving. — Een geflagen vijand is 
een gezworen vijand. 
GESLAGT, z. n., o-, des geflagts^ o( van het i^ejlagt; 
zonder meerv. GeQagtte beesten. Hoe is uw geflagt uit" 

Sevalkn? — wij hebben ons geflagt al te huis; in de 
agelijkfche taal. Anders zegt men ook flagt. 

GESLEEP , z. n. , o. , des gefleeps , of van het gefleep ; 
zonder mecrv. Gevolg, (loet. Hij had een groot gefleep 
achter zich. Zie flepen. 

GESLEMP, z. n. , o. , des geflcmps^ of van het gefiempi 
zonder meerv. Slemperij. Zie pèmpen. 

GESLEPEN , verl. deelw. van /lifpen. Een geflepen mes. 
Loos , afgcregt : dat is een gtflepcn gast. — Hij is op 
die kunflen zeer geflepen. Van hier geflepenhcid. 

GESLOF , z. n. , o. , des geflofs , of van het geflof; don- 
der meerv. De daad van floffen , fleepvoeten. 

GESLOTEN, verl. deelw. van y/w/V^w. Zich gefloten houden^ 
niets laten uitlekken. Andere beteekenisfcn , bij flut* 
>'4en» 

GESMA AL , (yooTgef/nadel) z. n. , o. , des gefmaals, of van 
het gifmaal; zonder meerv. Gedurige fchimp. Zie fma^- 
lin. 

GESMEEK» z. n. , o., des gcfineeks^ of vgn het ge^ 

fmeek ; 
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fmeei; ^oader nseerv. Aanhoudende fflieekfDg.Zieyipi«d(iiifi 
GËSMIJDË , z. n. , o. , des gefmijdes , of van het gefptij^ 

de ; zonder nieerv. Van fmeden. £en oud woord , bedui-^ 

dende allerlei fieraad , dat van metaal gefmeed ^ ook uit 
. paarlen en edelgelleente vervaardigd is. Het zametige^ 

ftelde armgefmijde vindt men nog in de overzetting van 

den Bijbel. ^ 

GESMIJDIG, bijv. n., gefmijdtger^ Rejhifdigsf, Eigem 

lijk , dat zich , onder den hamer j laat uitlmeden , . en , 
.verder, dat zich laat uitrekken. Het enkele fmijdig is 
. jjebruikelijker. 
GëSN AARD 9 vetL deelw* van fnaren ^ met eene fnaat 

fpannen. 
^ „ Loopt mijn gewaande Deugd en Frocmheid over Jchij ven 
' ,, Fan Haat en Nijd^ om d*as der Eigenmin gefnaardf 
' 'zoo zong 9 eertijds 9 een voornaam dichter. 
GESNAP 9 z. n., o., des gefnaps^ of van het ge fnapi zoü* 
' der meerv, Ydel gQklap. Zie fnappen. 
GESNEDEN, verh deelw. vzüLfnijden. Gefneden brood* -^ 



hem , als ware hij uit zijn aangezigt gejfhedcn — Bij ge* 
lijkt hem volmaakt. Een gefneaene , zeltift. gebruikt ^ voor 
iemand , die ontmand is. 

GESNIPPER, z. n. , o., des gefnippers^ of van het ge- 
fnipper; zonder meerv. De daad van fnipperen. Zie 
fmpperen^ 

GESNOR» z. n.9 o. , des gefnors^ oivanhetgefnor; zon- 
der meerv. Snorring. Zie [norren. 

GESNORK , z. n. , Oé , des gefnorks , of van het gefiiork; 
zonder meerv. De daad van fnorken. 

GESP, z. n., m., desgesps^ oï van den gesp *^ meerv. GeS' 
pen. In fommige oorden van Nederland ^<f/^^ g^pf^^9 door 
letterverzetting. De vlechten met eenen gouden gesp opge* 
haakt. Vondel. Zamenft.: gespenmaker^ iroetgesp^ 

, fchoengesfr^ enz. . 

GESPALK, z. n. , o., des gefpalks^ of van het ge/palk. 
De daad van fpalken. Zie jpalken. 

GESPAN 0^<?«^ z.n.,0., desgefpans^ oï van het gejpan ;t6xir 
dermeervt Gefpannene paarden vooreenen wagen, enz* 
Hij rijdt een fchoon gefpan paarden. Het ge [pan van een 

. dak — de vereenigde balken , fparren ^ of rib{}eQ vaa h^t 

dak 




4ak r4- ffpanwerk» Ceffan wordt rok 9 ïn zamcnvoeging, 
gëbfüUct , voor èen zamengcfpannen rot : wdg^fpan ,' 
yloehgefpan. Van het woord, in (de eerde beteekcnis, 15. 
'zameng^fteM het agtèr^efpan^ voorgtfpan^ ook achter fpan^^ 
^voorfpan. Van gejpan^ 'm eepeii £0^'de^ zin, is gejpan^ 
jftA^/^,. e^nkteits. '. . 

GESPARTEL, z, n., o., rf^x gefpartêU^ of van het ge-^ 
fparjel; zonder meecsr. Aanhoudende Iparteling. 2ie 
^arteleh. 
GESPEEL, (bij Kit. ghe/pele ^') z. n. , m., des gefpeels^ 
of van den gcfpeeli meerv. gefpelen. Een fp^elmakker, 
' (peel noot, ' / 

GESPEEL , z'. n. o. , desgefpeels , oïvan het ge/peel; zonder 
ni«erv> Het Ipplen* Hst gejpeei der klokken. Zit fpelen. 
GESPEN, bedir.w., gelijkvl. Ik geipte^ heb gegespte 
. Met . eeö«n ge«p vastmaken — toegespen. 
ÖESPÈNS, z. n., ó. , van het gejfpens; meèrv. ge/pen- 
fen. Reeds gejxpegxaam verouderd. Kil. heeft gespens ^^ 
\ d. i. gefpuis , JheÜrum , vifum , etc. Een fpooklcl , eene 
^*gei?j5telijke zelfltandigheid, welke men zich, in de hitte 
' det verbeelding, voorllclt , als ondereen aangenomen 
'llgcliaam verfchijneude, om de menfchen toplagen, ofte 
' vcrfchrikken : v^at lifveloos gefpens ^ wat geest ^ wat /pook ^ 
^ enz.. Wbstfrb. Men leidt het af van liet oude woord 
ianen^ welk woord, in de fchriften der middeleeuwen, 
likwerf voorkomt , in den zin van overreden , vervoeren. 
HieT van is fpensti ^ en gcfpuans bij Otfrid, , en ke- 
fpnnst bij Kero, overreding, vervoering. Zoo is ons 
tpppk^ \\A.puke^ van het angelf, paècca , bedriegen; waar- 
heen ook net lat. fpeSirum^ misfchien, behoort. Ge- 
/hens , i^ ia het deeosch en hoogduitsch Gefpenst. 
GESPIN, K. n., o., des gêfpins^ of van het ge/pin i zón- 
der roeerv. Gefponnen werk. ZitJ^innen. 
GESPOOK , z. n. , o , des ge/pooks , otvan hctgefpook \ zon- 
der meerv. Spookerij. En , naardien me^^ zich de fpookeji , 
als* Dilftuimige buldergeesren , voorftelt , beduidt het woord 
ook een groot geraas : vjelk ge fpook maakt gij daar? — 
Wijders: over eene zaak v^cl gejpoois maken 9 in het ge- 
niet ne leven, voor, veel om dezelve te doen maken. 
GESPOORD, bijv. n, met fporen ver/.ien. £en ge/poor^ 
dê ïiaan. Ook het verled. deelw. V2n fporen: tot lufoc 
voor de deugd gcfj^or^d; wsvarvoor aangefpoord mee^st 
in gebruik is. 

GE* 
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GESPOT, Ti n. , 0.; Jes te/pots^ ofvdhheïgej^i tóik- 
der meerv. Spotternij. Zie fpotten. ' , 

GESPRAAKZAAM, &le'jj?f^mtf^;w, ' / - '.* ' I 

GESPKEKÜW, z. n.;; o.i des gefpreeku^s i, of Pan hê$ gt- \ 
^rtftfwïv; zonder tóecrvl Oef por. Z\t, fpreeifsuefi. 

GESPREK, z, n. , a., des gefpreh ^ pï van het giffitei ; , . 
meerv. gefprekteh. Zaroenfpreking ;' Zonder roeèfv. Ik 
i»as menem in een erhfiig ge/pnk:^- Voor' iets ^ dat ge- 
fprokenis; met een meervoad: de gefprekken dftaroyer 
loopen zeer uit elkander. . 

GESPRENKEL, z. n. , o., des gejprenkek ^ oï van het ge- 
fpr enkel; zonder meerv. Van het voorJd. si9ti\tvi. ^êih 

. kelen. '..-.' 

GESPRENKELD, hét verl. deelw. van hetvorrge werkwi.. 
hij is een gefprenkelde vogel — hij tó, döi' iSijne d^den,' 
bij Hl de'wtTcld bekend, en» deswege, het voo^erp van. 
algemeenen haat. 

GESPUIS, z. n., o., van hetgefputs; zoi^ietxatttv. Ge- 
boefte: 2^ jn leven ^ voor een vervloekt gefpuis^ vrijwillig 
overgeven , zong een onbekend dichter. — Ook geraas » 
rumoer. Hij maakte daar een groot ge /pur si het denk- 
beeld is weder ontleend , uit het bulderen der fpopken } 
immers gcfpuis heette , eertijds , ook een Jhook. 

GEST, {gist') z. n., vr. , aerj of vah de gest; zónder 
met-rv. Iets, dat vloeijende ligchamcn in beweging 
brengt, en doet opbruifen; vooral in bief, eii meelge^ 
bak. — De fchuim» die doof het bomgat, bij degcsting 
uitloopt, en in Vloten, onder de Hellingen geplaatst^ 
vergaderd wordt, h^tX. ook gest "^ natte geit y dféoge 
gest. ,. 

Dichters gebruiken dit Woord ook överdrftgtiglijk y voor 
cene beweegöorzaak , vooral van kwade dingen, /r V 
roer fel van mijn^ geest een gist van wanbedrijven f zonj 
daarom iemand, van dit woord is eeö werkwoord ge- 
vormd gesten , welk onzijdig én gelijkvloeiiend 
is , vormende de verledene tijden , het gestte , heeft 
gegest. Het bier flaat te gesten. Van hier gesting , eigen- 
lijk, en figuii^^ijk voor eene onrustige beweging, die tot 
oproer kan o vefll aan; doch, dan, wil het gebruik liefst dé 
fpellirtg met /, gisting: er is eene gisting onder het volk. 

/ Van \\\ev gestacktig ^ g^stig. Zamerift. : gestkooper^ igest'- 
verkooper^ gestenimer , gestvloot , eefn vat Om de gest öpto- 
.vangen, enz. 

• Het 
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. Het Wdord fcïiiint klanknaböotfeftd te zijri. Het is ia 
het hoogci. Gasc^t^ GhcHt^ zweed, gast^ nederf. jcst ^ 
angelf. gyst^ middeleeuw, gtjia^ eng, yeafi^yest^ ijs- 
land, jastr. . , 

GESTAALD, bijv, n.eti bijv^., niét daal opgelegd. M.L; 
TijDw. gebruikt het voor gehard, fprekeade van harnas- 
platen : kerk gefiaald in V Mfche vuur. 

GESTADIÜ, bijv; n. tn bijfw., geftadiger, geftadigtu 
waarin weinige verandering isi tiet is gefiddig we$f. — ^ 
Eene geftadige markt , wanneer de prijzen lyet veel rijzen 
t)f dalen. Eene gefisdigei, ho&tïiéigt^ rust. Telkens^ 

Sedurig : hij is geftadig aan den arbeid — ^ hii kómtgejia'- 
1g weder» Van hiet geftadigheii^ g^fi^idiglijki Het 
is voor geftantiig^ van flatideH^ nu ft aan. jl\c ig. 

GESTALTE, z. n. , vr. , der iy óf van de geftalte; lüeefv; 
gtftalten^ De ganfche buitenfte omtrek vdti iets, zo6 
als het voor onze oogen gefield ié , de gedaante. Eeni 
vrouw van éene fchooüe , innemende geftalte. De boeda* 
nigheid van iets : de geftalte des lands — de geftalte eener 
Zaak. De lengte van (^en ligchaaiö: hij li^as maar vaneed 
ne kleine geftalte. Gefteldheld des gemoeds : hij verkeert 
in eene aangename geftalte ; in eenen godgeleerden zin; 
Van hier geftaltenis. Zamenft. geftdltewisfeling. . 

GESTAND, bijW., iiiêt indcf^ gebruikelijk, dan iri dezd 
fpreekwijzen : hij blijft zijne belofte geftand"^ hij houdt 
dezelve. Zijn woord geftund dben «^^ neczdvc niet bre-' 
ken. . V . , 

GES TEEK, i. n., ö., des gifieeki ^ of van hei gefteei; 
zonder raterv. Gedurige Ittking. Zie ft eken. 

GBSTEEN, zi ri* , ö. , dés gefteens^ of van hét gefteehi 
zondet" meerv. Zuchtend gellag. Kan dit geftee». Von- 
del. In jammerklagten en gefteefii h* BaRe* Zie ft$^ 
Hen. . ■ , ' , ■ • 

GESTEENTE^ it. n,, o;, dk gêfteentes^ óf fan het §è^ 
fteente ; meerv. gefteenten., Edelgefteente : V- Getuiban^ 
de Azië deelt adn de Schèepvaétt üit gefléenté' Anton; 
Mei kostelijke gefttenten ^hijkt. ZamenllL :- édélgefieen'^ 
te^ vloórgèfteente. Ook wordt het voor eene vcrceuiging 
vari andere' fteeiien genolfiénw Zoo' (laat voor zekere 

^feraftomb, Gddt Engel toeft in dit gefteent\ , , 

GESTEL j ti m^ o.^.des gefteh^ oïvdnheigèftèlf Oïéeif: 
geftetlem De febikking vnn de derieij iran het geheel; 
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Het minscUijke tfgchaam is een kun fit ^ gefttl; zonder 
roccrv, Voords de bijzondexe geaardheid des menfchen; 
met een meerv. Die man is van een wonderlijk gefieL"^ 
De geftcllen der menfchen zijn zeer verfcheiden^ 

GESTELDHEID, z. n., vr., der^ oï van de gefteldheidi 
meerv, gcfieldhedcn. De, (laat ^ waarin iets gefteld is. 
De gefieldheid des ligchaams ^— der ziel — der tijden* 

GESTCLDTENIS, z.n., vr, , der^.ofyan de gefieldlenis) 
meerv. gefieldtenisfenm Gelleldheid, 

GESTEN , zie gest. 

GESTERNTE, z* n., o. , j« gejierntes^ of van-het ge- 
fiernie; meerv. gefternten. De lierren in het gemeen: 
mchjonne ^ noch gejlêrnte ver fchenen in vele dagen. Bij- 
BELv. Het gefterntc fpreekt alleen. H. v. Alpubn. In 
het bijzonder een fterrenbeeld , eene, door verftandige 
verbiïelding zamengevoegde , vereeniging van menige (ter- 
pen ; met een meerv. getal. Het gefiernte , de kleine 
teer. — De flerren des kemeh 9 ende fijne gejiemten. 

BlJBELVERT. 

GESTICHT, z. n., o., desgefiichts^ oï van het gefiicht; 
meerv. gefiichtén. Gebouw. Zie ftichten. 

GESTIG, zitgest. 

GESTING , zie gest. 

GESTOEI, z. n. , o., des ^efioeis ^ of van het gefioei; 
zonder meerv. Stoeijerij. Zit ftoeijen. 

GESTOELTE, z. n. , o., des gefioeltes^ of van het gc^ 
fioelte; meerv. geftoelten. Eene meenigte (loeien , orde- 
lijk gefchaard, ook. eene verhevene zitbank. Zamendell.: 
eergeftoelte. 

GESTOF, z. n., o., van het geftof; zond. meerv. Het 
(IcrfTen , dr i. het (lof wegvegen. De o heeft hier eenen 
fcberpe^ klank, even als xxazot. 

GESTOF , z. n. , o. , van het gefiof; zonder meerv. Het 
doffen,, d. i. (noevem De o heeft hier eenen zacbten 
klank , even als ia-dasn. 

GESTOMMEL, z. n., o., des gejlammels ^ of van het ge^ 
ftommelf zonder meerv* Flaauw geraas. Zie fiamme* 
len. 

GESTOORDHEID, z. n. , vr., der^ of van de geflowd^ 
heid; het meerv. is niet ki gebruik. De toeftand van ie- 
mand , die ergens over' gebelgd is ; vag het deel w. gê^ 
. Ji0ord^ van ft oren. 
X ,GE- 
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GËS'faOl' , i. ft. , öi% iki giJlMSy öf vên hei gejfoot;, 

zonder mecrv. Aanhoudende (looting. ZUftooten. 
GESTREëL, z.n*9 o., des geflreehy oivanhu gejireel; 
zonder meerv. Gevlei , gedurige ftreelidg* 2ie ftree^ 
ten» 

GESTREEPT , bijv. n. en bijw. ^ met ftrepen verziet!. Hij 
draagt gefireepte koufirté Ook een verl. deelw* van 
ftrepen^ doorftrijken. 

GESTRENG , bijv. n. eii bJjV. , gBJtréhjgei^^ gefirehgÈL 
Eigenlijk, dat (terk gerpannen is; van hier ftraf, onver- 
biddelijk : gij ^Mrdt vêot eenen g^ftrengen regeer gedag* 
vaard.'^^ Öeftrenge ioetün. •*— Onder eene gejerenge tuaii 
teven. «^^ Geftreng met iemand handelen. 

Geftreng is ook een eertitel van aanzienlijki nt^titffl ^ 
die onder eene tiatie hetfegt bandhaven. ïkn beteekent 
het zooveel, als regtvaardig.' weledele ge/henge Heet l*^ 
Dikwijls is het maar loutete weilevendneid, londei* dat 
meo de/ kragt dezes woords bedoelt. •— Dat fierk op 
het gevoel werkt : een gefirenge winier. Van hier ge^ 
irengheid , geftrengliik. 

GESTRIKT, verL deelwM'en bljv^« Als deelwi^ In ee-« 
nen flrik gevangen, mtl eetien ftrik vastgemaakt. Als 
biiw. , met eenen ftrik verzien , opgefcbikt : in dezen zin 

* lijdc het ook trappen vatt vergrooting. 

GESTROOK, z. n. , o , det gefirookt^ ot fan het ge^ 
firook; zónder meerv. Greftreelé ZWfire^ken* 

GESUKKEL , z. n. , o. , des gefukkels , of van hei ge* 
ftikiel; zonder meerv.' Gedurige fukkeMiig^ draUng, 
talroing; Zie /ukkelen» 

GETABBERD, bijv. n. en bijw. ,met eenen tabberd om« 
bansen. Getabberde vaders» Zie tdhhaard^ tabberd. 

GETAKT, bijv. n. en bijw» ^ met takken verzien. Een 
jjktaktt boom. 

GETAL, z. n. , o., des getats^ of van bet getal; meerv. getatien. 
Eene bepaalde mcenigte: de vloet was honderd fchepen in 

Set al. — Hie goederen worden^ bij het getal ^ ver kocht • 
lene ztmenvpeging van eenige talletters: kunt gij dat getal 
wel uit fpr eken f Spraakkunftenaars kennen bun aemoumg en 
meervoudig getal* Eene onbepaalde meenigte heet ook 
een getal i na zijnen dood werd hij onder, het getal der go* 
den aangefchreven. ^^ Hit bragt een legêt vên krifgi* 
knechten op ^iebeen^ zander getale dte, Wtfaw hunne 
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meenigte, niet konden geteld viorden. Van 'hier getal' 
lig. Zamenft. : getalletter. 

GETALM, z. n. , o.^ des getalms , of van het getalm; 
zondcir meerv. Talmerij, Zie talmen, 

GETAND , bijv, n. en bijw. , zonder trappen van ver- 
grooting. Met tanden, zoowel natuurlijKé kis gemaakte, 
verzien; doch meest v^n de laatfte gebruikelijk. Êent 
getande zaag — een getande kam , enz. 

GETEEKENO, verl. tieelw., van teekenen. Gemerkt: 
die fchdpeniüjn^'èp den ftaart^ reod geteektnd. Uiige- 
Xt^VtïkAi. dat landfchap is. fraai getetkend. Geteifterd: 
hij ii 'deerlijk geteekend. Met eenig mangel aan het 
ligchaam onderlcheidea: wacht u voor de geteekendenl 

GETEEM^ z. 0.9 o^v des^geteems^ of van het geteem; 
zonder meerv. Temerij : Zit temen. 

GETIER , z. D. , b. , des gcpiers , of van het getier; zon- 
der meerv* Woest geraas. Een getier maken. ZAq tie* 
ren. 

GETJEÜTER , z. n. , o. , des.^etjeuters , of van het ge- 
tjeuter; zonder meerv. Het geluid 9 dat foinmige vogels 
maken : V getjeuter der zwaluwen* Oud. Zie tjeutt' 
ren. 

CETl]^ 2. n., o., des getijs ^ of van het getij; zonder 
meerv. Het vallen en wasfen'van het water, op ^en g^ 
zetten tijd. Ook het tij genaamd. Hij tragt^ket /chip 
tegen het getij ^voordtc/luwen. — Het gêtij is verloo^ 
pen , dat ook een fpj-eekwoord is : hij Uet het fchoonfie 
. . getij te iuLverloöpen ^ hij liet zich de beste gelegenheid 
ontglippen. — Èlk vischt op zijn 'getij ^ ieder neemt zij- 

. Tien flag'waar , tot zijn ihèefte voordeel. 

GETIJ, z. n., o., des getijs^ of van het getij; meerv. 
getijden. De inhoud van-het bock, JBreviér genaamd, 
dat den roomfchen kerkendienst behelst, en op gezette 
tijden gelezen wordt. Hij Jlaat nooit het. lezen ^ van. zijne 
getijden over. Van bier dézamengefl. get'ijboek^ getijge^ 

: led. '.:.' .; ' ' ^ 

GETiJDEiX'jaargetij)\9 z. o*, o., des getijdes ^ of van 
het ge ti f dr; meerv. getijden. Een jaargetijde. De vier 
getijden dés jaars. Van -hier getij aig^ waarvoor tijdig 
meest 'in gebruik is. 

GETiJG«RD> bijv. n.. en bijw.. Gevlakt, als een tijger. 
£$n .gcfjljjgerde hond , een getijgerd paard. . 
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GETJILP, (gMjelp^ z. n.:, o. , des gHjilp^ -^ of van het ge- 
tjiipi zonder meerv. Hy-gtluid van ecne nausch. Zie 
tjitpen. - . ■ 

GETIMMER, z. n. , o. i de$ getimfiers>^. , of van het ge- 
. timmer; zonder meervoud, v De daad van .timneren. Zie 

timmeren. * 

GETOET, z. n. , o., desgetoets^ oï van het getoet \ zon- 
der pieqry. Het geblaas op eeflen liqren. Zie toeten. 
GETÓKKÈL, z, n. , b..^ desgetoike/SjCyivan het getok* 
kei; ponder meer V. Eene. gedurige a^nü^kingm^c de vin* 
geren. Het getokkel van die luit^ Uoo«T« Zie tokke- 
len. .. 
QETOMMEL* z. n.,. o.;,: des getommeh y of van het ge^ 
tommei; zoudtirmQtTv» Gedommel, gedruisch: wat ge- 
tommei en bravade. OiJD. In dit getfimm^l. .Hooft. 
GETOUW, z. n., o., des getouw s ^ of van het getouw; 
meerv. getouwen. Het werktuig , waarop, een wever het 
doek weefu In Gehierjand beieekent het -ook een rijtuig , 
dat met touwen getrokkcQ wordt. Ik ben y op die plaats y 
«. «itf/ gebouw geweest* Zamenft. : weefge:o^w% 
ÖETR AAN , z. n. , o. , des ^traans , óf rnn het gctraan ; 

zonder meerv. Gefchrei. Zie traan. 
GETRAlflEI) , bijv. n. en bijw. Met eene tralie verzien. 

£ene getraliede venfier. • 
GETRAPPEL, z. n., .0,, des getrappels^ of van het ge- 
trappel; zolder meerv. Het^eifde^ als getrippeh Zie 
trappelen. 
GEIREUR, z. n., o., des getreurs ^\ of van het getreur ; 

zonder meerv. Van treuren. Het treuren. 
GETRIPPEL, zie^^/rtf/5^/.. 

GETROMMEL , z» n. , o. , des getrommels , of van het 
getrommel; zonder meerv. * Aanhoudende trommeling, 
Jlet getrommel dc^ bomoie.. Vonder. 
GETROUW, bijv. n. en bijw., getrowwer^ getrostwst. Ia 
bet algemeen, een pcrfoQn,.ot eene zaak, op wieaen. 
waarop men zich verlaten kan. God is getrouw — • het is 
een getrouw woor4. Volkomen overeen Hemmend met de 
waarheid ; zie daar een getrouzi; verhaal van de gen'igtige 
gebeurdtenisfen der verioopene eeuwen i-Die j zoo veelmoog' 
Ujk is , bij de waarheid blijft , en haar niet met opzet ver- 
heelt: de groose Wagen aar is een getrouw gefchi^dfchrij- 
ver. — Deze brief is een getrouwe, tolk van tuin hart. 
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pe zijne ntbaiurbedeti opFegteIi|k en beftendtglijlc 9 tot ie« 

fns^nd3 b^st » aanwendt : ik Mf dhn gefrüutven knecht al* 
lang gekend. — £en getromv vriend , die al de pligteii 
der vriendfchap eerbiedigt. Twee gelieven worden ge- 
legd eïk^nder ^etrotfw te Ui/ven , wanneer zij de onder^ 
linge aanfpraaB: op de wederzijdrche liefde *nie( fchent 
denJ -?- Den^ódsdienst^ der deugd j der waarheid ge* 
trQim bfijven , is niet afwijken van de voorfchriften derzel- 
yen* — Jemand getrouw waarfehouwen , iemand y overeen^ 
komf^ig me^de waretoedragt Van de zaak, emftig vermanen^ 
Vaii hier getrouwheid 9 getroutvigkeid 9 getrouwlij k^ 
TüJNM. brengt het tot het oude trud^ trouw., waerheid. 

^ÉTÜIGD , bijv. naamw, en bijW. Van zijn tuig verzien j 

• toegetakeld t een g^uigdfchip. Zip tuig» OoK het vcrU 
deelw, van getuigen^ 

QEÏUIGE , £♦ n. , m. en vr. , des getuigen , of van den 
getuige j '^ der, of van de getuige ; meerv. getuigen. 
Iemand, die verflag van eene zaak doet, welke hij ge^ 

. zien, of gehoord heeft. £en ooggetuige — ^ e^n oorge- 
tuige^ Men valfche getuige. Die in regten g^roe^en 
wordt « om de waarheid eener zaak voor den dag t^ 
brengen: de getuigen verhooren. Een bewijs. Waarop 

• men zich beroepen kan ; de blos^ die hare wangen zooon^ 
verwacht verwik ^ was een getuige ^ dat zij Tiich zelve 
fcMdig kende. — Dit flagveld is een getuige van zijne 
dapperheid. — Een getuige is ook ;ioo veel , ^Is bloede 
getuige, een martelaar , die, door zijnen dood, de waar- 
heid van den kristelijken godsdienst bevestigt : het bloedt 
der getuigen ^efu. Bybelv. 

GETUIGEN, bédr. w., gelijkvl. Ik getuigde ^ heb ge^ 
fuigd. De toedragt van iets verhalen. Die de/i dingen 
getuijghtf Bybelvert. Onzijdig, met hebben: hij ge* 
tuigt , dat hij het gezien heeft ^ -w^ Van iemand -^ t^g^n 
iemand getuigen. 

GETUIGENIS, z. n., vx. 9 der ^ of van de getuigenis f 
nieerv. getuigenis/en. Het verflag van eene zaak , door 
eenen getuige afgelegd : hij heeft eene valfche getuigenis 
daarvan gegeven. Bewijs : offert voor uwe reijninge , haer 
fot een getuijgenisfe. Bybelvert. Bevestiging van eene 
zaak, of het gezag van ^enen perfoon, in <lcn bijbelftijl: 
die getuijgenisfe gaf den woorde fijner genade. Hooft 
%ïi Vondel n(^Taen dit woord . ook onzijoig ^ het getuige- 
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I nis: in de bijbelvert. van 1637 vindt men het ook in dar 
geflacht gebezigd, alhoewel het .meest vrouwl,, aldaar, 
gebruikt wordt. Anders verkiest Vondel het vrouwl. 
geflacht : deze eenige getuigenis is alleen genceg. Ën dit 
vindt men meerder, dan het onzijdige, bij Ii^m. Ook 
VoLLENH. neemt het vrouwlijk; en dit geflacht is, in dit 

' woord, ongetwijfeld, het oudflie, daar het onzijdige aaa 
een verloop toetefchrijven is. Zie nis. 

GETUIMEL, z. n.yO.^ des getuimels ^ Q^ van ket ge- 

\ tuimel. Het tuimelen. 

GEÏULBAND, bijv. n. en bijw. Met eenen tulband (/i/f- 
ban) verzien: het getulbande jizie..ANToNW. 

GEUL , z. n. , vr. , der geul, of van He geul; meery. geu^ 
len. De oesters liggen veelal aan de kanten der geulen. 
Paluoanus. Vcrkloinw. geultje. 

GEUR, 2. n. , m. , des geurs ^ of va*i den £eur; meerv. 
geuren. Eene aangename uitwafeming van iets, deszelfs 
verfpreidde reuk : die wijn, heeft den geur van muskadel. 
Overdragtig: zijnnaem blijft in goeden geure. Deck^-r,. 
Een geur van een lojlijk geruchte. Vollrnhoven. Van 
\Aitx geurig y geurigheid* Verklein w. geurt je» 

GEUS, z. n, , m., van den geus; meerv, geuzen. Een 
fcbeldnaam, welken de Graaf van Berlaimont aan de no- 
derlandfche Edelen gaf, toen dezen, met Brederode aan 
het, hoofd, den 5 van grasmaand, 1566, een verzoek- 
fchrift aan de Gouvernante der Nederlanden wilden over- 
geven. Dit fchimp woord is, naderhand, door de Roomscl> 
gezinden aan de hervormde Nederlanders , in het gemeen, 
gegeven* Het beteekent eenen bedelaar, van hetfr.^«^^.r. 
Geus iê ook een fche|pswoord , van het vr. geflacht , voor 
eene foort van vlag^die van de boegfteng afwaait. Ver- 
Ueinwoord geusje. 

SEVAAR, z. n. , p. , des gevaars ^ of van het gevaar; 
meerv. gevaren. De waarfchijnlijkheid van in eenigen ramp 
te fl:orten ; en van daar de ramp zelf. In gevaar zijn -— 

. in gevaar komen , geraken. — Zich in gevaar begeven. — 
Hij loopt gevaar. — /lllerhande gevaar tarten. — Geva- 
ren doorworJUlen. Het gevaar, te boven komen. 

Gevaar, hoogd. Gefanr, Otfkw. fara , bij de zwab. 
dichters var, zweed, fara, deens^ far, eng* fear. Het 
woord was eertijds van eenen ruimeren omvang, welken 
het, in de verwante talen, nog beflaat, en .drukte, ci- 
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genlijk, de vrees uit, en liguurHjk, hetgeen vrees ver? 
wekte. Bekend i§ ons oude woord vaar^ Vrets; van- hief 
vindt men nog fonder vaer bij Dathren. Wi| kc4iuen 
ook nog het woord vervaren^ vervaard ^ vervaar/ijk* 

pEVAAR, z. n. , o., des gevaars^ of van het gevaar \ 
zond r meerv. üic is een ^ansch and^r woord , ai'geleid 
van v^r^»,.dat, in-Gron. en Oeid., gebruikt wordt, 
yopr met eenen wagen rijden. Dit gevaar heet , in Geld. , 
daarom zooveel, als et;a rijtuig: tk b^n^ op die plaats^ 
met gevaar geweest • 

pË VA'ARL/ljk , bijv. n. en bijw. , gevaarlijker ^ gevaar*, 
lijkst. Met gevaar Vv.Fzcld 2 hij onderneemt eerie gevaür- 
lijke reis» Zij ligt gevaarlijk ziek. Wij hebben eenen 
gevaarlijken weg ^jgtlcgd^- hij is een gevaarlijk memch^ 
iiiet welken nieu , zoiidLT iii zijne zeden bedorven ,-ot" zon- 
der benadeeld te worden , niét v'erkeeren kan. — Hij 
omhelst een gevaarlijk gevoelen ^ dat zeer veel nadeel voor 
de maatfchappij kan berolvkenen. 

p£VAAlJ.TE, z. n. , o., des gevaartes^ of ran het gt* 
vaarte ; meerv. gevaarten. Zwaar geflel : een grof ge» 
vaarte. liet log gevaarte der dergen. Zamenif. ; berg- 
gevaarte^ fchietgevaarte j fiormgevaarte. 

pfc VADER, z. n., m. ^ de't gevader $^ of van den gevader; 
mcérv, gevader s. Die, in plaats van den vade», een kind 
ten doop lieft, of over den doop ftaat. Van hier het ge- 
vaderfchap. 

pÊ VAL , 2. n. , o. , des gevajs , of van het gevat; meerv. 
gevallen. Het geluk, het noodlot: men mag de fchepping 
"van de wereld aan geen blind geval toefihrijven» l^e gan- 
fche toedragt eener zake : ik zal tUiet geval ^ juist zoo als 
het gebeurd is j verhalen. Voorkmnende omrtandighcid: 
er kunnen zich gsvalien opdoen , waarin men deszelfs raad 

. hoogst nqodig heeft. Een wonderlijk voorval: hij weet dt 
aandacht van het gezelfchap , door het verhaal van geval» 
Jen^ gaande te houden^ Eene droevige gebeurdtenis: het 
geval is zoify wie zal daaraan iets veranderen? Toeval: 
'ik heb hem ^ bij geval ^ eens ontmoet. In geval war di als 
een voegw, gebcizigd : in geval d)t gefchiede , bij aldiei^ 
dit gdchiede. ' 

GEVALLEN, onz. w., ongelijkvl. Het geviel^ is ge- 
vallen. Bevallen , behagen , aanftaan ; met den derclen 
naamval : onbehaaglijke eerdiensf zeker , die niet gevallen 
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ftan aan Hm , die een zuivere Geest is *— of, die Hem 
niet gevalhn — of, in zijn oog vief gevallen kan. Zich 
eene zaak laten gevallen , met iets tevreden zijn. Geval^ 
len wordt * ook als een zelfll. naamvv. van het onz. ge- 
flacht , zonder meerVt , gebezigd 2 geen gevallen in eene 
zaak hebhen» • 

GEVALLIG, bijv. n. en bijw., gevalliger^ gevalligst. 
Dat bij geval gebeurt: êene .gevalTige ontmoeting — /V- 
mand gevallig tegenkomen. Zeldzaam : die zaak is heel 
gevnlhg. Ook bevallig. Zie ig. 

GEVANGELIJK, bijvv. Op de wijs van eencn gevange» 
nen: de ^eden zijn gevangelij k naar Babel gevoerd. V^si 

' bier gevan gelijkheid^ vo9r captiviias^ bfj Oud. voorko- 
mende. Zie lijk. 

(jË VANGEN, verl; deelw. , van vangen. Iemand gevan» 
gèn nemen — gevangen houden — gevangen ztiten. Hij 
zit op den hals gevangen. Ik geef wij gevangen^ ik geef 
het op, gii hebi het gewonnen.' Gevajigen wordt ook; 
^Is een z«lfft. naamw, gebruikt: de gevangenen' braken 
uit de boei jen. Van hier gevangenis^ gevangen! chap. 
Zaraenfl:. : krijgsgevangen ^ gevangenhoeacr^ gevafigen-^ 
hoed/fer , gcvangenhuhs. 

GEVECHT, z. n. , o., des gevechts^ oï van het gevecht; 
ineerv. gevechten. Ein (Irijit met wapens. Men bezigt 
dit woord , meest , van eenen (Irljd tusfchen khinere hoo- 
pen. Dat was een hardnekkig gevecht. Hij is^ in een 
gevecht ^ gebleven. Het gevecht aanbieden — mijden — 
ontkomen. Toen het gevecht op het heetthj^mas^ brak de 
nacht hetzelve phtsling af. Zamcnfl:. : l^KÊkfht^ fpeel* 
gevecht^ fpiegelgevecht ^Jiieren gevecht ^ nHÊÊj^'chtj enz. 
Zie vechten. 

GEVEDERD, bijv. iv- en bijw. Met vederen verzien. Met 
eenen gevederden pijl fchieten. Het gevederd koor ^ bij de 
Dichters, /oor, de vogelen. 

GEVEINSD, verl. deelw.; ook als bijw. gebruikelijk, van 
veinzen. En , naardemaal de verledene deelwoorden ' ioo 
weieene bedrijvende, als lijdende beteekenis helf^ben, 
wordt dit deelwoord, als bijvoeglijk naamw. gebruikt 
zijnde, dan eens bedrijvend, dan eens lijdend gcHomen: 
een geveinsd mensch ^ die zich geveinsd aanftelt, of die 
zich gewoonlijk zoo gedraagt; eene geveinsde vriendfchapy 
welke geveinsd wordt. Van \i\^r geveinsdejijk^geveinsdhe^d, 

K 5 GE- 
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GEVEL, z. n. , m., 4e$ gevels^ of van tkn gevel; tnecrv* 
gevels. Eigenlijk de bovenfle fpits van iets ; in het bij- 
zonder de fpit$ van den voormuur van een huis, en , van 
daar, de gehecle muur. Hij liet den gevel afireken — 
een ftuk in den gevel tnetfelen. Figuurlijk heet het titel- 
blad eens hoeks deszelfs gevel: in den gevel des boex. 
Hoopt. In den fchertfenden ftijl zegt men van iemand, 
die eenen grooten neus heeft , hij heeft eenene goeden ge- 
vel. Zamend. : achtergevel j bovengevel^ opper gevel ^ 
voorgevel^ zijgevel^ geveflijst^ gevekop^ enz. 

Gevel ^ hoogd. Gipfel^ Giebel^ nederf. getel^ eng. g'^- 
hle^ middeleeuw, ^tfir^/^fv , zweed. gafwcU Bij Ulphi- 
LAS heet gibla de tinne des tempels ; en de fchedel/des 
hDofds is, bij Notkbr, houbet kibilla; ja bij de zwab. 
dichters beduidt ^^^^/, vaak, den kop.. Het gr. xf$a/ii], 
het hoofd, fchijnt hierheen ook te behooren , en C. Vitrin- 
GA vergelijkt hiermede het hebr. '0:j , dat een einde , een 
uiterlle van iets beteekent, gelijk het ijsK^<7/7 van diezelf- 
de beteckcnis is. In ruimeren zin beduidde het , in it 
oudfte talen, iederehoogte, eenen berg. In Sicilië nue- 
mende Eilanders den etna,' thands nog, mont-gibehy 
den hoogen berg, gelijk gitel^ in het arab. , een heu- 
vel, een berg heet. De hooge vesting Gibraltar, op 
den berg Kalpe, werd, eertijds, door de Mooren, ^«- 
bal' TVir// genoemd , verbasterd in Gibraltar. 

GEVEN, bedr. w. , ongelijkvl. Ik gaf^ heb gegeven* 
Dit werkwoord wordt in vele gevallen gebruikt. Men 
bezigt he^ipct eenen derden en Vierdeti naamval, in de 

. voigencyj^^Wc wijzen i, als voor toereiken: zij gaven el- 
kandefW^Bfi van vriendfchap. O verreiken : geef mij de 
Jlcutels.^ÊÊknken : de Jlervende Koning gaf den besten 
fchat aan zijnen edelen vriend* Toefteken : de vlugun^ 
de vijand gaf het paard de fporen , en zette het op eenen 
galop. Verleenen 2 de vorjt gaf den buitenlandfchen ge^ 
zanten een lang gehoor. Iemand gehoor geven ^ is ook 

. naar iemands raad luisteren. Inlaten: ik moet eindelijk 
aan mijnen loezem lucht geven. Toeftaan, inwilligen: 
hij gaf hem een uitjiel van twee volle maanden* Iemand ver* 
lof geven. Mededeelen : ik zal u eene korte fchets van de 
zaak geven. Toezeggen: gisteren heb ik mijnen vri^nd^ 
mijn woord gegevei>^ om hem te bezoeken. Aanbevelen: hij 
zijn vertrek gaf hij hem het gezag over zijn^ .z/iken. Op- 
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dragen : iemand eenen last •^<- een bevel geven. Afleggen : 
4e mensch moet cenSy van al zijne daden rekenfchap ge- 
ven. Veroorzaken: iemand de handen vol werks ge- 
v0n. Dat zal hem moeilijkheid gepen. Beloven : dat 
gaf hem hoop ^ van haar^ eens^ weder te zien. Eenen 
fvenk geven , wenken , geloof geven , gelooven. 

Met eenen vierden naamval alleen , voor veroorzaken : 
fk ben zoo heesch , dat ik geen geluid kpn geven. Ver- 
wekken : door zijne vlijt gaf hij overal den fierkjlen naij^ 
ver. Opgeven : dit gezegd hebbende , gaf zij eenen diepen 
tucht, iiouden: een gastmaal geven. Toonen: eene 
proef van zijne geleerdheid geven. UitbÜzen : den geest 
" geven. Hóoren Men: den laateen doodfnik geven. Uit- 
uorten: die wolk geeft veel regen. Doorlaten: de getra^ 
liede venjlers geven weinig licht. Opleveren : Spanje geeft » 
jaarlijks^ kostelijke wol. Uitleveren, verfchaffen: de 
. koe geeft , daags , twee volle emmers melk. Dragen : 
door den hevig en wind^ die de bloepme zoo geteisterd 
heeft y geeft het boomgewas ^ t hands ^ weinig vrucht. 
Maken: geef vuur/ Toezeggen: ik heb mijne ftem al ge- 
.geven. 

Dit werkwoord wordt ook, bij andere woorden ge^ 
voegd , in vele verfchillende beteekenisren gebezigd , als 
voor verfpreiden : men pakte zich , wel dra , van dat doode 
kreng, weg , omdat het zoo eenen flank van zich gaf. Be- 
talen : ik heb , voor dat huis , eene groot e fom gelds gege- 
ven. Uitbrengen : een boek in het 4icht geven. Stellen ; 
tiie zal zijn leven voor mij geven? Laten volgen: iets tè 
tfiên geven. Overlaten: eene Jiad ter plundering geven. 
Verblijven: ik geef het in bedenking — in beraad. Hier 
' iMicn llehooren de fpreekwijzen : tot andweord geven ^ voor 
andwoorden; om geene vermaning geven, er niet naar 

• luisteren ; iemand tvat om de ooren^^, op den rug — voor 
den aars — op den kop geven ^ — Hij geeft het er dan , 
hij fcheidt uit. 

Dit werkwoord heeft ook eene onbepaalde wijs, met 

• te , bij zich : te drinken geven — te kennen geven , te 
verftaan geven. 

Het wordt ook als onzijdig gebruikt in de fpreekwijs ; 
God geve , dat gij herfteld wordet ! Als wederkeerend: ik 

• wil mij toel geven , ik "wil 200 ftijf op mijn ftuk niet 
(laan. — Ik ^eef mij gevangen. Eindelijk wordt het , 
io de fpreekwijzen , gebruikt : zijn léven prijs geven — 

acht 
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,acht op eene zaak geven. — Dat geeft ^ of neemt niet^ 
het blijft gelijk. — Het gevende geval y de derde naam* 
val. Hiertoe behooren ook de Ipreekwijzen goed geefi^ 
milddadig, 2/y», te geef^ om niet, — Van hier gever ^ 
geef fier ^ geving. 

Geven ^ hoogd. geben^ eng. to ^ive^ nederf. geven y 
Keko keban^ Lidor. ahehan^ an'gell. gifan ^ deen. give^ 
zsfft^A. gifwa ^ \]bï. gifva^ULPmL.giban. Adeluno leidt 
h?t af van het verouderde hcogd. woord ^tf^, de holle hand. 

GEVEST, 2. n., o., va» het gevest; njeerv. gevesten» 
Het handvatfel van den defgen, waaraan men hem vêst 
houdt. Hij viiil tot aan het gevest in den degen* 

GEVLAMD, bijv. n. én bijw. Vlamswijze gewerkt: ^ 
vlamde kouCeh. 

GEVLEESCHT, bijv. naamw. Met vleesch bekleed. 
„ Flijt zich de wqnderknfiop der firijdende Natuuren • 
„ In mijn* gevleeschten Godt? M. L. Ti]DW. 
Ook zegt men gèvleeschd , gevteeschde — een gevleeschdi 
duivcL 

GEVLEI, z. n. , o. , des gevleis^ of van het gevlei; zon- 
der mcerv. Fleljerij. Zie vleijeh. 

GEVLEKT, bijv. n. en bijw. Met cene vlekbefmet; ook 

* met vlekken gedipt. 

GE VLERKT , zie gevleugeld. 

GEVLEUGELD, bijv. n. en deelw. Als bijvoeg, heet 
het, dat vleugels heeft; als deelvv. is het (lerk gebonden; 
van vleugelen. 

GE VLIEG , z. n. , o. , desgevliegs , of van hetgevlieg ; zon- 
der meerv. De eigenlfjke herhaalde daad van vliegen: ook 
het onihiimige gewoel van balddadige jongens. Zie vliegen. 

GEVLOEK, z. n. , o. , des gevloeks^ of van het gevloek ; 
zonder meerv. Geftadig vloeken. Zie vloeken. 

GEVOED, verl. deelw. van voeden. Gevoedd^r ^ gevpedst. 
Dat wel gevoed is : een gevoed hoen. Zwaar en dik: ge* 
voed haar — gevóedde lokken. 

GEVOEDSTERD, bijv. n. en bijw. Vet; gemaakt: wel gt^ 
voedjierde hcngfièn. Anders gebruikt men hier gevoederd* 

GEVOEG, z^ n., o., des gevoegs^ of van het gevoeg; 

zonder meerv. Een bclchaafd woord, waarmede men 

de natuurlijke ontlasting van het ligchaam uitdrukt. Z^jn 

gevoeg doen. Van voegen , in den zin van behooren , 

nooüig zijn. Spibc. bezig( het in eenen algemcenen 

zi-n^ \ooT Gommodum. 
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GEVOEGLIJK, bijv. n. en bijw. , gevoegïijker ^ gevoeg-- 
lijkstj^ üehoorlijk : ik zal u , in het volvoeren van uw 
plan , laten geworden , indien het op eene gevoeglijke wijs 

fefchitden kan. 'Die zich Voegen en- fchikken wil: gij 
ebt altijd een* gevoeglijk tnensch in mij gevonden. Beta- 
mcnd : ik oordeel het niet gevoeglijk^ dat gij met haar al" 
leen Inlijft. Van hier gevoeglijkheid. Zit lijk. 
GEVOEL, z. n., o., des gevoelt^ of van het gevoel ^ 
zonder mcerv. Een der vijf zinnen. Door ^het onder^ 
ga^n van eenen fchok des kunstwerktuigs^^ kreeg zijn lam* 
me arm^ dadelijk het gevoel weder. Betasting: ik kan^ 
van ouderdom , niet meer zien ; des moet ik het , iij hes 

fevoel, doen. GevoeliiRe gewaarwording: gevoel van de 
oude hebben. Aandoening over iets, dat de ziel treft: 
met een fmertelijk gevoel hoorde hit' , 'hoe men zijnen goeden 
naam 9 /chandelijk^ onteerd had. -Gevoel is, eindelijk, 
een teeder zielsgeilel, het welk<, uit hoofde van ligt aan* 
doenliike zenuwen, door de zigtbare voorwerpen (lerk 
getroffen wordt. Het verhevenfie^ gevoeld Ben verfijnd 
en uitgebreid gevoel. De droefgeestigheid is de teeaere 
' dogter des gevoels. Eenen hoogen trap' van gevoel bezitten. 
Rousfeau heeft ^ in zijne Heloife^ bijna al de toonéelen^ 
door Jiet fijnfte gevoel^ gekozen.' 
GEVOELEN, z. n. , o., des gevoelens i, of van het gevoe^ 
len; meerv. gevoelens. Oordeel: dit is het eehparige ge-> 
voelen van alle verflandigen. — Volgends mijn gevoelen. 
Ik ben van gevoelen, fiij is van een tegenfirijdig gevoe-» 
len — van een gansch ander gevoelen. De gevoelens loO" 
fen^ hier^ zeer uit ' elkander. Eene bijzondere opvat- 
ting en begrip over «ene zaak ; ^vooral over -waarheden. 
Hij fiaat met de Roomfchen , in een en hetzelfde gevoe^ 
^ kné Ik kan dat gevoelen niet omhelzen. Dunk: hif 
. heeft een klein gevoelen van zich -zelven. Een goed ge^ 
voelen van zich zelven hebben. Toorn , gramfchtp : hij 
heeft ^ êver die flechte handelwijs ^ zijn gevoelen ge^ 
toond. 

GEVOELEN, bedr. en onz. w,, gelijkvK Ik gevoelde j 
! bcb gevoeld. Bedrijv. Gevoel van iets hebben: ik ge^^. 
voelde de pijn niet^ in het begin der hevige bloedfiorting. 
Gewaarworden naar de ziel: deel uwe fmerten met ffuj^ 
mijn vriend! gij zult dezelven te minder gevoelen. Onz., * 
met hebben. Bevatting van iets hebben ; ik gevoel geheel 
anders van die' zaak. Wederkeerig , voor zicli bevinden: 

• ik 
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. H gevoel mi/ niet welt hkTvoor Zejrt ibeft ÖlidcM, «iVI 
bevoelen ^htxA^ in den gemeeoen fpreektrant. 

GEVOELIG,, bijv. n. en bijw. , gevoeliger, gevoeligste 
Die ligt fmert gewaarwordt: ik ben wat gevoelig ; des 
behandel de wond op eene zachte wijs ; in den vertrouw- 
lijken i'preektraot. Dat (lerk op het gevoel werkt, eq 
pijn aanbrengt: de vijand , die op zifne hoede wasj bragi 

; h0fn , met den degen , eene gevoelige wond toe. , Iemand 

■ eene gevoelige neep geven» Medehjdend : wie zoude niet^ 
op het hoor en van dien hangen noodkreet, ijlings ttefckit- 
ten, en gevoelig zijn over den algemeenem ramp! Dat den 

' , ge(3St treft : ik heb hem met gevoelige woorden , bejegend. 
Moeilijk, vertoornd: wie zoude zich daarover niet 
gevoelig toonen? Die een teeder, en ligt aandoenlijk 

' zielsgeltel heeft: de fiilte van den nacht, gevoegd bij de 
f omber e eenzaamheid van den oord, werkt fterk op gevoe- 
lige harten. Zie ig» 

GEVOELIGHEID, z.n., yt., der , o{ yan de gevoeligheid; 
bet meerv. is niet in gebruik. Misnoegen: hij toonde ^ 

. weldra, zijne gevoeligheid over dat yergrifp. De toeftand 

.• van een gevoelig hart.: vele fchriften zijn van zulken aard^ . 

, dat zij ae eigene gewaarwordingen der opflellers uitdruk- 
ken , en^ in de ziel van den lezer, .eene Joortgelijke teede* 

. re gevoeligheid verwekken. Zie hcid. 

GEVOELLOOS j bijv. n. en bijvv., gevoelloozer , meeste 

». zeer gevoelloos. Zonder gevoel: mijne handen zijn gevoel* 
loos, van koude : in dien zin duldt het geene vergrooting^ 

>Mieest, echter, wordt het, met trappen van vergrooting 
gebezigd, voor ongevoelig, die van. geene zaak indruk- 

. keu beeft : hij is een gevoelloos mensch. Van bier genei* 
loosheid. Zie loos. 

GEVOGELTE y z. n. , o. , des gevogeltes , of van h^ go^ 
yogelte; zonder meerv. Allerlei vogelen^ Ende hei ge* 
vogelt e at defelve uit den korf van boven mijn hooft, my 

BRLV. 

GEVOLG, z. n., o., des' gevolgs , o( van het gevolg; 

, ifteerv. gevolgen. Al , wat uit eene zaak voord vloeit, Sat 

. op dezelve als onmiddellijk volgt. fFanneor men Jong 

. is, ziet msn het kwaad, gemeenlijk , voorbij; maar, na- 

, Jerhand, betreurt men de rampvolle gevolgen der losbun" 

digheid. — Dat zal droevige gevolgen naar zich fle* 

pen. — Hier uittrek ik dit gevolg. — Bij gevolg , ÓAiix^ 

om. In gevolge , uit hoofde. Ik kom ,, in gevolge mijner 

be- 




G «. 159 

kelofte^ ikdrgêtiW u. Gevolg h^itéatnt ook eennn ftoet; 
zonder lucerv,: Niemand werd met een deftiger gevolgd 

\. ten hove , gezien , dan die fiaatsdienaar. — AÏet een groot 

^ gevolg uitgeleid worden. Zie volgen. 
GEVOLGLiJK , voegwoord. Bij gevolg. Nooit fchuuw- 
de hij het onderzoek van zijne daden; gevolgltjk is 
hij een eerlijk man. Zit lijk. 

GJ^VVAAD, z. n., o., des gewaads^ of van het gewaad; 
meerv* gewaden. Een deftig kleed, in den verheve- 
nen fchrijflüjl. alleen gebruikelijk. Een vorstelijk — een 
blinkend — een heerlijk gewaad^ Met flependem gewade. 
Vond. Het meervoud is alleen dan te gebruiken, als ei' 
van meer foorteo gefproken wordt* Zamenft. : altaarge- 
vêaad^ pf aalgewaad ^ priefter gewaad^ rijksgüwaad^rouw* 

. gewaad^ treurgewaaa ^ triumfgewaad ^ enz. 

Gewaad^ hoogd. Giwand^ (hi] Kil. ghewand^ ghe- 
waed^ Keblo kewaat^ angelf. waeda^ gewae^a^ eng. 
W^^d^ ijsl. vfid^ viitt^. wad^ (bij Kil. nog 'waede ^ 
fXkietyijLvmL. vastja. — Ook beetkleeden, bij Keiio', 
Wéfttun, bij WtLLi^RAM. waten. üet woord waad hoort 
.men ook ia ons lijnwaad: denkelijk is het wandvam een 

.:fehip uit d^elfdte bron , als bet bekleedfel, het optooi-. 
.fet van het vaartuig zijnde. 

G4$WAx\ND, v^rl. deelw., vzn, wanen. Als bijvoegl. ge- 
bruikt, voor voorgegeven. De gewaande zoon des konings. 

CïfiWAAR^ buw.,-dat Hechts met het hulpwoord worden 
gebruikt wordt.^) en zoo veel aanduidt^ als eene zaak, die 

'; tt vpreB niet gezteu. was ,. met de oogen ontdekken. • Na 

[Jdat, zij het leger der vijanden lang cpgefpoord hadden % 
' werden zij hetzelve eindelijk^ in het dig^e van het bosch^ 

' gewaar i Figuurlijk, uit de werkingen iets kennen ;.>&// 
vferd\ te laat ^.zijnen misjlag gewaar. Hooft beaigt het 
n^ei: den twt^den naamval: zonder des gewaar te wordeÊ. 
Van hier gewaarwording^ gewaatwürdetijk ; met welk 

i lagtlle woord lAen het onduitfche-y^ifr/m^/^^/ vertalen 
kao. 

Gewaarworden , bij Otfr. anawart werdan^ en giwa* 
ro:Wefan , Notk. kewar werden. Dit oude woord luidt 
in bet eng. aware. Het wcTkvv.-,«'tfAr^» heet, in fommi- 
gc oorden van Duitschland, heden nog, zien; gelijk ook 
het ijsl. wara zien beteekent. Zoo is , bij de zweden, 
war^ war/e j en, bij de ijsl. var^ zoo veel als diende. 
Wij gebruiken bet ook nog in wéÊornemen , waarfcheuwep. 

GE- 
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GEWAG, z«'n., o., des gewags, o£*vaH het ^ey^g; 
zonder meerv. Ecne korte melding van eene zaak. Ik 
vind^ in de algemecne gefchiedenis ^ van dat voorval geen 
ge^vfig. Gewcig maken van iets*. Het aanflaan eens honds, 
in den nacht, htet, in den gemee^ien fpreckcrant, 'ook 
^i*n'ag : fchoon er zoo vdle dieven waren^ heb ik den hond 
/itt min/h gewag uiet hooren maken. 

GEWAGEN, üiiis. w. , geliikvh Ik gewaagde^ heh ge* 
waagd. Gewag \nakèn. Fan eene zaak gewagen» 

GEWAPEND, verl deelw. van ivapenen. . Vkn hier de 
Ipreekwijs: eene flad gewapender hand innemen^ met de 

' wap jns in de vuist haar . veroveren. Een gewapend oog 
noemt men, hetwelk, door behulp van vergrootglazen, 
de voorwerpen befchoaiwt. 

GEWAS, z» n., 'o., van het getvas; meerv. gewaiftn. 
Alles, dat er in het jaar, op den akker, gewasfen is; 
zonder meerv. Er is ^ thands^ een overvloedig geyê^as 
geweest* Eene plant; met een meerv. \/il de gcwaifen 
des velds zijn^ door de brandende hitte ^ -ver fchróeid* Éen 
onnatuurlijk uitwas aan een ligchaam: ik heb het gewas , 
aan den hals^ laten fnij den. Z^miinil. : aardgezvas ^ pldHt^ 
gewas ^ fpr uit gewas , veldgewat .wijngewas , zeegeiPas^ eiiz. 

GEWATERD, verl. deelw., van wateten. Ook een bijv. 
Baamw., watersgewijze. Gewaterd grein. --^ Een fchoon 
gewaterde diamant^ • 

Gü/WEEF, z. n. , 04,-ifej ge^eefs^ oi van hei geweef^ 
zonder meerv. Gedurige weving. ZAt weven.' 

GEWEEN, z. n., o*, des geweens^ of van het geween} 
;^onder meerv. Weening ; ook aanhoudend Weenen. Zie 
weénen. ** 

GEWEER, ^. tl.', o., des geiüeers^ oi van het geweer; 
meerv. geweren, ^i^nweren. Allerlei Wapentuig , waar- 

. mede men zich- verweert. In het biJ25onder, éen fnap- 
haan, een fchietge weer: zij Helen ^ met geveld geneer ^ 
op den vijand in. -*- Een geweer affchieien. ZamenfL : 
fchietgcjuser ^ werpgeweer^ zijdgeweer , geweerhuis ^ ge* 
weermaker ^enZi * 

GEWEIDE, (geweiy z. n., o., des geweides ^ of van hei 
geweide \ zonder meerv. Het ingewand van wilde bees-^ 
. ten; öbk van vogelen. Anders ingeweide. 

GEWELD, z. n., o., ^ gewelds ^ oï van het geweid; 
zonder meerv. De overhand in magt: waar geweld komt i 
geldt het regt niet. Ëene onregtvaardige aanwending tan 

zif-- 
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2ijne meerdere tnagt : geweld plegen — doen — aanreg^ 
ten — aandoen. Eene ftad met geweld innemen. - Eenc 
dogter geweld aandoen^ haar verkragten. Eene aanwen* 
ding van alle kiagten, om eenigen hinderpaal wegtene* 
men: hij trok de deur^ met alle geweld ^ toe. — Op het 
zien yan die onregtvaardigheid ^ moest ik mij alle geweld 
aandoen , mijne drfften beteugelen. «- Hij deed alle ge-- 
weid 9 om te bewijzen ^ enz., bij fpande, daartoe, al zij- 
ne vermogens in. Eene groote kragt^ welke men niet 
wederltaan kan : het fchip brak door het geweld dnr baren. 
Uwe oogen doen mij gewelt aen. Bijbelv£KT. Een ver« 
mogen, om iets te doen, of te laten : doot en leven zijn 
in het gewelt der tonge* Byielvert. C\ebaar, getier^ 
geraas ; in den gemeenen fpre^ktrant: maak daar zot\ een 
geweld niet I Hij maakt een gespeld van de eindere wereld. 
Eene overtreffende maat van iets ; in de daaglijkfcbe taal : 
wat heeft die koe een geweld van vet afgelegd! Dat is met 
\ geweld! dat is zeer veel ! Van hier geweldelijk , gewelde* 
,.naar^ een dwingeland; ook, in den bijbeldijl , iemand, 
die aue zijne kragteninfpant , om iets deelachtig te wor«> 
den, geweldenarij. Zamenftell. : geweldbrief^ brief ^ 
uit kragi van welken men geweld gebruiken mag; ge^^ 
weUdadig ^ gewelddadigheid. 

Geweld 9 hoogd. Gewaltj Kero kiwattida^ Isidor. 
ehiwaldi^ Otfr. giwalty waltj Willer. gewalt ^ ne- 
derf. wald^ wold, welde 9 dcen. gewalt^ zweed, wdldj 
angelf. weald^ welde ^ po'oU gwalt. Misfchien komt het, 
met het lat. volo^ en ons willen ^ uit eene bron. VoQt 
l'^u/^/üf fcfareef men , oudtijds, ook gewottd. 
Geweldig » b. naamw. en bijw., geweldjger^ gewei-- 
digst. Wiens onregtvaatdige overmagt men gewaar- 
wordt: het reizende gezel fc nap werd^ op eefie geweldige 
wijsj aangevallen. Eenen geweldigen dood Aerven. -^- 
Wiens magtmen niet wederftaan kan: in welKen zia het 
van vele zaken gebruikt wordt : hij kreeg eene geweldige 
koorts. •"^ De geweldige wateren. ^^ Er gaat^ op die 
rivier 9 een geweldige firoom. — Gewetatg zijn^ ^ge^ 
weldig worden 9 magt hebben, verkrijgen. Veel: het heeft 
geweldig geregend — ik heb , daarvoor , eene geweldige 
fom gelds betaald. Het woord wordt ook als zelfftandig 
gebruikt , geweldige ^ oï geweldiger — kapitein geweldige. 
Van hief is het de plaats, waar misdadige krijgsliedea 
gevangen gehouden worden : hij zit op den geweldige. 
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Van hief geweidigUjk. Zamcirilell.: geweldigerhênd ^ 

bijwr. : eene fiad gcwetdigerhand innemen» Zie ig» 
GEWELF {gev/ulf)^ z. n. , o., des gewtlfs^ oïvan het 
gewelf; meerv. gewelven. Een boogswijze gebouwde muur, 
cene dekking. Een gewelf j' over eenên kelder^ laten met* 
fclen. Ook het venrek zelf, dat gewelfd is: hij zatj 
in een onderaardsch gewelfd gevangen. De Dichters noe- 
men den zigtbaren hemel, om deszelfs gedaante voor 
het oog , een gewelf: ik zie "'t gewelf des blaeuwen hemelt 
klinketi. VofiDEh* De ^zure fiarge^elven. Hoogvl. In 
dat ftarlichte gewelf. Vollenh. ZamenftelL : fiergewelf ^ 
topgewelf^ enz. 

Gewelfd hoogd. Gewolhe^ nederf. wolfie y vfelfte^ ge^ \ 
wolfte , deen. hvSMng , zweed, hwalf^ eng. vault , ital.f < 
volta , fr. voute* I 

GEWEMEL , z. n. , p. , des gewemels , of van het gejve- j 
mei; zonder meerv. Kenefnelie, kruipende, ofvliegendey < 
beweging: een gewemel van levendige zielen. Bybelvert. 
Dit woord komt noch bij Kil. , noch bij PlANt. voor* 
Zie Vfemelen. 

GEWEND,, verl. deel vr., van wennen ^ gewennen. Ge- 
woon : aan iets gewend zijn. Gewent op zulk geweer. Vond. 
Ik ben dien arbeid wel gewend. Zie wennen. Ook is het 
het verled.^ deelw. van wenden ; doch dan ontvangt het in 
de verbuiging, nog eene d: gezuendde. Zie wenden. 

GEWENDTE, zie gewoonte. 

GEWENNEN, bedr. w., gelijkvl. /* gewende, hei ^^ 
wend. Gewend maken : hij heeft die osjen voor den f heg 
gewend. — Krijgsvolk tot moeilijke togten gewennen^ 
Zich aan den arbeid gewennen. Het enkele wennen is 
ook, hier, gebruikelijk. 

GEWEST, z. n. , o., van het gewest; meerv. gewesten» 
Oord , landftreek : de zeven vrije gewesten. De gewesten 
van eindeloos heil^ de liemeL Zamenftell. : luchtgewestj 
wingewest. 

GEWETEN, z. n., o., des gewetens, of van het gewt* 
Un ; meerv. gewetens. De bewustheid van onze zeden* 

• lijke verrigtingen , en derzelver hoedanigheid, met de be* 
oordeeling van die daden , in opzigt tot hare prijs- of 
llrafwaardigheid : een blank geweten. Een goed geweten» 
Een verkragt -7- toegefchroeid geweten. Het bezwaarie 
geweten ontlastin. Tegen zijn geweten fpreken "-^ handt' 
len. Zamenftell. : gewetenloos , gewetensdwang , enz. 

GE* 
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fcÈWËZÉ^, bijv. Mimw. Die, of dat geweest is: mijne 
gewezene leermeesteres. Oub. heeft nog geweesde. Oul. 
•was dit gewezen ook het verled. deelw. van het wèrkw. 

, wezen j waarvoor wij lYiinés geweest bezigen. 

GEWIEKT, bijv. ri. en bijw. Dat met wiekeri verzien 
is: de puden fchilderen Merkiiur met eenen gewekten 
hoed. Oneigenlijk wordt het , jn den dichterlijken en ver- 
^eveneri ftijl , gebruikt, voor fnel opklimmend: elk ónur 
fiomme hartetranen ^erd een gewiekte lofzang^ die voor 
den troon der Godheid op f etg. r- Mijn vluggewiektezüch^ 

. ten verheffen zich om hoog. M. L. Tydw» 

GBWIGT, z. n., o., dis gewigtSj of van hei j^éwigti^ 
meerv; gewigten. Afweging ; zonder meervoud : iets lij 
het gewigt verkoopen. Dat afgewogen is; iondef meer- 
vouB: tic heb mijn gewigt nog niet. — Dat, waar* 
mede men de zwaarte bepaalt en afweegt ; met een ineer*^ 
Voud : ik hei de gewigten laten ijken. Hij verkoopt met 
keulsch gewigt. De loodèu aan een uurwerk : de gewig» 
ten optrekken. Zwaarte : er is gewigt aan ; zooder meerv. 
Belang , aangelegenheid.': hif deelde mijeene zaak van veelge* 
vfigt medc;zotiAttmttn. I)e horens van een hert worden, 
in de verbloemde tadl der jasers, ook het gewigt geheten; 

GEWIGTIGi bifv. ti. eiï bijw., gewigtiget^ gewigt igst^ 




Dat zijn gewigt heeft ; doch hiervoor" gebruikt men i 
liefst, iyigtig. In den fchertfenden fUji zegt men vaii eé-> 
oen lijvlgen sarei: dat is een gewigt ig menschi^ Anders 
is het , bij overdragt , zoq veel als belangrijk : ik heb eene 

fiwigtige zaak onder handen^ Hij is eengewigtigmenschf 
eet dok 2looveel ds, hij is van eene groote en be* 

proefde waarde. Van hier gewigtigheid. Zie Jg. 
ÖEWIJFD, bijv. n. en bijw. Van wijf. Een wijf het- 

bende: wei gemand en geiifijfd. F. de Wael. 
GEWIJSDE, z. n., o., des gewijsdes^ of van het gewijs* 

dt ; zonder meerv; De uitwijzing, het uitgewezene von* 

nis des regters« Het geijsde voldóen. 
GE WIJZE, van wijs^ wjzit^ met het voorgeVoegdé géi 

Men bedient zich van dit woord alleen achter andere 

Aaaoiwoorden , om de wijs , gelijkheid van iets aantedui- 

den J trapsgewijz/t ^ kringsgewijzè. — Zoo rukt hij kruit'^, 

irewijhtnz. Vond. Anders bezigt men ook wel ivijze al« 
een , zonder ge : trapswijze vordering ^^ de vormiwijza 
. beweging van de darmen. 

Gewild, bijv. n. en bijWé^ zijnde bet Verled^ deelw; 
van willen. Ge^Mder , genoilditi Oat gezocht wórdt ^^ 

La dat 
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dat men gaam beeft: de koffi) is tkattds zeer gewild. Aan* 
genaam ^oehaaglijk: hij is in de gezelfcliappen zeer gewild. 

GEWILLIG 5 bijv. naamw. en bijw. , gewilliger^ gewiU 
ligst. Bereidwillig: een gewillig dienaar. Van hier ge* 
willigheid ^ gewilliglijk. Zit ig. 

CE Wfrl , z. n. , o. , des gewins , of van het gewin ; zon- 
der meerv. Winning, voordeel: ik kan er met gewin 
afkomen. ' Hetgene, dat $[ewonnen^ verkregen is: de 
bijen hebben een goed ^ewto van dit jaar. Een fnood^ 
een vnil ge^'in. Van hitr gewinzaam , voordcelig. Za- 
menftell.: gewinziekl gewinzoeker^ gewinzucht^ gewin* 
zuchtig: • 

GEWINNEN, bedr. w., ongelijk vl. Ik gewon, heb pe- 
wonnen. Winst doen, winnen: ik gewin er niets bij. 
Telen ) voordbren^en ; hebbende, in de vervoegde tij- 
den, ook, ik ^ewan, heb gewonnen: hij gewan eenen 
foon na Jijne geltjkenisfe. Bybelvert. Van hier gewin' 
ner , gewinning. 

GEWIS, bijv. naamw. enbijw.» gewisfer^ meest j zeerge^ 
wis. Waarop men zeker af kan: hef is eenegewisfewaar' 
heid. Juist : eene zaak gewis treffen. Die naauwkeurig 
zijne zaken behandelt,, in^ den gemeenen fpreektrant : hij 
is een gewis man. Vaa hier gewisheidr gewisfeUjk. 

GEWISSE i z. n. , p. , des gewis/es , of van het gewis/e; 
het meerv. is niet in gebruik. Geweten : een knagend '^^ 
wroegcnd gewis/è. . Tuinm. keurt dit woord , als, vreemd 
zijnde , af, en verkiest voor hetzelve ons inhcemfchc ge» 
weten. 

GEWOEL, z. n. , o., des gewoels, of van het gewoel; 
zonder meerv. Gedrang. Zie woelen. 

GEWOLD, bijv. n. en bijw. Met wol verzien, wollig. 
Dichterlijk woord. Het gewelde vec^ de fchapen. 

GEWOLKT , bijv. n. en bijw. Met wolken bedekt , en 
^ wolkswijze gemaakt. 

GEWOON, bijv. n. en hijw. , gewoner , gewoonst. Ge- 
wend: ik ben dat zoo gewoon, hij is gewoon , zoo te han- 
delen. Iets gewoon worden. Van hier gewoonheid j gjy^ 
woonlijk. ^ifi 

GEWOONTE, z. n., vr. , der, oï van de gewoent^J 
meerv. gewoonten. Hetgeen men gewoon is, gebruik:' 
dut is mijne gewoonte. De gewoonte is de tweede natuur. 
Spreekw. Hiervoor vindt men bij H. de Groot ge* 
woonfchap ; en bij Poot gewendte , gewente: de dreven zijn , 
naar heur gewent e , daar altijd groen. 

GE- 
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GEWORDEN, onzijd. wérkw. Van worden ^jnet het 
voorvoegfel ge. Verkrijgen , bekomen , met den derden 
Baamval des pérfdons: dat geld gewordt mij ^ Is mij ge^ 
worden j zal mij geworden* — Iemand laten geworden^ 
wordt ook voor laten begaan gebezigd : laat hem gewor* 
den^ laat hem begaan. 
GE WORM TE, z. n. , o., des gewormtes ^ of van het ge* 
wormte; zonder meerv. Wormen. Het woord is meest 
gebruikelijk van zulke wormen , die in des menfchen lig* 
chaam huisvesten. — Hij wordt van het gewormte bijna 
verteerd. Vooral ran de wormen des grafs ; na mijnem 
dood word ik eene prooi voor het gewormte. 
GE WOUD, z« n. , o., des gewouds, of van het gewoud; 
zonder meer^. Hetzelfde als geweld. Oudtijds was , 
dit woord in gebruik. Hooft bezigt het nog: in V ge^ 
wout van anderen. En Vondel zegt ergens : Troje Jlaet 
in uw getüout. 
GEWRICHT, z. n., q-, des gewrichts^ oï van het gt* 
wricht ; meerv. gewrichten^ Zamenvoeging van de leden : 
het gewricht der heup. — Ik heb in al mijne gewrichten' 
pijn. Overdragtig, voor den gewonen ftand, waarin iets 
zich bevindt : net vaartuig wordt , onder het flormen , uit 
zijn gewricht gerukt. Voor den zamenloop van tijds 
omftandigheden : in dit gewricht van tijdt. Hooft. Het 
woord komt, waarfchijnlijk , van wrijven; zoodat 
het, eigenlijk, moest gefpeld worden, gewrijft^ ge* 
wrift. De verwjisfeiing van ƒ en ch is bekend; daarom 
wordt achter ook after uitgefproken , en luchtig luidt* 
vaak luftig. Omdat nu, in de gewrichten, de be^ivderen 
zich gedurig wrijven , zal men de afleiding billijken. Bij 
KiLiAAN vindt men nog Hry/, dat, in Gelderland, 
wrije^ vrije ^ voor wrijve^ wordt uitgefproken, en de 
plaats aanduidt, waar bet fcbeenbeen met den voet ver- 
•enigd wordt, de wringt elders geheten, om de 
wrijvende draaijing. \ 

GEWROCHT, z. n., o., des gtwrochts^ of van het ge* 
wrocht; meerv. gewrochten. Üitwerkfel; men kent de 
oorzaak uit hare gewrochten. Het llamt af, door letter* 
verzetting, van werken. 
GE WULF, zit gewelf. 

GEZAAI, z.n. , o,, des gezaais^ oï van het gezaai ; zon- 
der meerv. Dat gezaaid is: komt uw gezaai haast op f 
Men fpreekt dus in de dagelijkfche taal. Het is te onder- 

L 3 fchci- ^ 
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fcheidisn van bet gezaaide 9 welk het uitgef^rotene ko- 
ren 9 zpo alè het alreeds groene halmen draagt » aanduidt'; 
ja, van volwasfen grs^an zelfs gebrui|ct Wordt. " * 

GËZABBER, z. ttf , o. , des gezéAbers^ of 9an h$t gez^h^ 
bet; zonder meerv. Eene gedurige kwijling Van iemand, 
die de zever |aat loopen. Zie zabberen , zevereif. ' ' '- 

pËZAG, z. n.y o., des gezagSf of van het gewgi 
zonder meery. Aanzien en magt 9 uit eene aanzienlijk 
ke geboorte t pf eènen hoogen ouderdom 9 Óf ri)k- 
dpmmjcH^ 01 waardigheid, of verdienden , of ambtsbe- 
trekking voordvlóeijende , waardoor in anderen ontzJig^ 
gehoorz^aipheid, eerbied, en fomtijds vrees verwekt 
worden. Het koninglijke gezag , enz. Zich gezag #^ 
matigen. Het gezag over eene vUot veeren. '^ ^ 

Hetzij men dit woord van zien , oudtijds ziehen , zigfn f 
of zegen j waarvan de verled. tijd zag nog overig is$ of 
liever van zeggen ^ vopr bevelen, aSeide, zoo als Kih. 
ghefegh , ghejagh iieeft , en het door diSio eii au&eritds 
verklaart; beide toont aan, dat men niet p'^zjcA^ maar 
gezag moet fchrijyen , fchoon de uitfpraafc meest naar 
het Icherpe helt. Zamenftell. : ofpergezag ^ rijisgezagl 
gezaghebner — • hehjier , gezagvoerer^ (^gezagvoerder^ enz. 

GKZAGTIGEN, bedr. w., gelijkv|. Ji gezagtigde^ hek 
gezagtigd. Door gezag ondérfteunen, Kiefche Schrijd 
vers gebruiken dit woord. Men vindt het in de over- 
Jsettin^ van J. Hervey, iq navolginjg van welke Frant- 
2EN fchtijft:- gemachtigd door de onfeilbaare leiding. 
• GEZAMENDERHAND, bifw. Gezamenlijk. Zij Jorm- 
den gezamenderkand op ^ fiad aan. Y^nzamen , en hdnd. 

GEZAMENLIJK, byw. Zie het Vorige. Sommigen fpel- 

■ Ipn en fchrijven gezamentlijk , en fpreken hiet uit geza^ 
méntlijk: beide is aftekeuren. Zie lijk. 

QEZANQ, z. n., o., des gezangs^ of van hef gezang; 

* meerv. gezangen. De daad van zingen; zonder meer-» 
youd : noor dat lieflijke gezang! *- Het zoete gezang der 
vogelen. Een lied, dat gezongen wordt: zij heffen di 
gezangen aan^ ter tere der Godheid, j^at gezongen k^n 
wordpn : iÜ heb dat boek met gezangen voor mi] laten koö' 
pen. Zzmenfïdl. : gezangboek 'T!r feestgèzang ^ kerkge* 
^ng^' h/gezang j pfalmgezang; fnaar gezang ^ veldgen 
zang ^ enz* • 

CjEZ^NT, z. n., m., d^$ gezants, of van den gezant; 
ifSittxy* gezanten^ Een perfopn^ di^, oib de belangen 



des tands , wordt afgezonden. De eerde dienaars van het 
Evangelie worden ook gezanten senaamd. Zie wijders 
fif gezant. Van hier de gezantfcnap^ het ligchaam, de 
meenigteder gezanten; het gezant fchap ^ het ambt en de 
waardigheid eens gezants : het gezantfchap bekleeden. 
G£ZË£jLD , bijv. n. en bijw. Met een zeel verzien; ook 

roet een zeel gebonden. 
GEZEET, z. n., o.» des gezeets f of van he$ gezeet; 
zonder meerv. Een woord , dat reeds begint te verou- 
den. Hooft gebruikt het voor .gewaad, kleedij: dat 
eene vrouwe van haarenflaat in zulk gezeet bij nacht bij 
ontijdt over ftraate zworf. ' Kiliaan zet het woord over 
door hooge keufen^ die, als eene broek, de ganfrhe dij be- 
dekken. Anders is het woord hij hem eenc zitplaats , een 
fioel; ook de aars^ het deel des iigchaams , ter nederzit- 
ting gefchikr. 
GE ZEG, z. n., o., des gezegs^ of van het gezeg; zon- 
der meerv. Gepraat: daarover valt veel geziegs. Een ge- 
zegde , eene fpreuk : ik weet niet , eenig gczeg van dien 
aard in den Bijbel gevonden te hebben. 
GEZEGD, verl. deelw., vzn zeggen. Van hier het zelf- 
ftandige woord het gezegde ; meerv. gezegden , iets , dat 
gezegd is. 
GEZEGGEN, onz. w. Hetzelve is enkel inde onbepaal- 
de wijs gebruikelijk : ik liet mij gezeggen , ik liet mij door 
woorden leiden , door goeden raad overreden. 
GEZEGLIJK, bijv. n.enbijw., gezeglijker^ gezeglijkst. 
Die zich door woorden laat buigen, aan eenig gebod ge- 
hoorzaam is : eene gezeglijke dogter. — Zich gezBgNjk 
sanftclUn. Van hier ook gezeglijkheid. Zie Hik. 
SEZEL, z. n. , m., des gezels ^ of van den gezel; 
meerv. gezellen. Eigenlijk iemand, die met eenen aoNde- 
reu perfoon eenerlei reis doet. Thands is het meest ge- 
bruikelijk voor iemand, die met anderen hetzelfde hand- 
werk vcrrigt , en wel , vooral , de knechts , die in eene 
munt werken , worden gezellen genaamd ; ook muntgezeU 
len. Van hier ook apothekersgezel ^ boekdrukkersgezel ^ 
-- enz. WiJÖers wordt het woord gebruikt, in bet alge- 
meen, voor eenen jongman ; ten Jlecht gezel — een jong 
gezel. In den fliji des Bijbels wordt het ook voor ttwtn. 
medegenoot gebruikt : ik ben een gezel van de gezien , die 
u vreezen. Het vrouwk woord is gezellin , oul. gezelle^ 
welk laatfte door B. HüYdec beter gekeurd wordt. Za- 
menflell.: ambaobtsgezel ^ bootsgezel^ handwerksgezel , me- 
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fcheidisn van bet gezaaide ^ welk het uitgef^rptene ko- 
ren 9 zpo alè het alreeds groene halmen draagt » a^hduiidt'} 
ja, van volwasfen graan zelfs gebruilct wordt. '* ' 

GËZABBER, z. n* » o. , des gezéAbers^ of ian kfif gez^h^ 
ber ; zonder meerv. Eene gedurige kwijling Van iemand, 
die de zever |aat loopen. Zie zakkeren j zevetieif. ' ' 

pËZAG, z. n.y o., des gezags^ of van het ge^ifg} 
zonder meery* Aanzien en magt ^ uit eene aanzienlijk 
ke geboorte, pf eènen hoogen ouderdom. Óf rijk- 
dpmmed^ of waardigheid, of verdienden , of ambtsbe- 
trekking voordvlöeijende , waardoor in anderen ontzJig^ 
gehoorz^aipheid, eerbied, en fomtijds vrees verwekt 
worden. Het koninglijke gezag , enz. Zich ge^g êfsth 
Matigen, ffet gezag over eene vleet veeren. '^"■ 

Hetzij men dit woord van zien , oudtijds ziehen , zigfn 
of zegent waaryan de verled. tijd zag nog ovÈrlg is| of 
liever van zeggen ^ vopr bevelen, aSeide, zoo als Kii. 
ghefegh , gheja^h heeft , en het door diöio eii au&eritds 
verklaart; beii& toont aan, dat men niet P'^ztfcA^ maar 
gezag moet fchrijyen , fchoon de uitfpraafc meest naar 
het fcherpe helt. Zamenftell. : of pergezag ^ ri}ksgezMg\ 
gezaghebber — hehjier , gezagvoerer^ (^gezagvoerder^ en». 

GKZAGTIGEN, bedr. w., gelijkv|. Ik gezagtigde^ hei 
gezagti^d. Door gezag ondérfteunen. Kiefohe Schrij- 
vers gebruiken dit woord. Men vindt het in de over? 
^ettin^ van J. Hervey, in navolgitijg van welke Frant- 
2EN fchrijft:- gemachtigd door de onfiiWaare leiding. 
' GEZAMENDERHAND, biiw. Gezamenlijk. Zij ftorwf 
den gezamenderkand op de fiad aan. Ymziimen , en hdnd'* 

GEZAMENLIJK, byw. Zie het Vorige. Sommigen fpel- 

• len en fcbrijven gezamentlijk , en fpreken het uit geze^ 
ment lijk: beide is aftekeuren. Zie lijk» 

QEZANQ, z. n., o., des gezangs^ of van hef gezang; 

' meerv. gezangen* De daad van zingen; zonder meer-» 
youd : hoor dat lieflijke gezang! *- Het zoete gezang der 
fogel^n. Een lied, dat gezongen wordt: dj heffen ik 
gezangen aan , ter tere der Godheid. iJ^t gezbngpn k^n 
wordpn : ik heb dat boek met gezangen voor mij laten koó' 
pen. Zzmenfïdl. : gezangboek '^ f eestgèzang ^ kerkge- 
zang ^' lof gezang ^ pfalmgez^ng; fnaar gezang ^ veldge^ 
zang ^ enz* • 

CfEZANT, z. n., m. , d^$ gezants^ of van den gezant; 
'jsittxy. gezanten^ Een perfopn^ die, oi^ de belangen 



G M. 167 

des knds, wordt afgezonden. JOe eerde dienaars van het 
Evangelie worden ook gezanten senaamd. Zie wijders 
afgezant. Van hier de gezantfcnap^ het ligchaam, de' 
meenigte der gezanten ; het gezantfchap , het ambt en de 
waardigheid eens gezants : het gezantfchap hekleeden. 

G£Zë£.LD , bijv. n. en bijw. Met een zeel verzien; ook 
roet een zeel gebonden. 

GEZEET, z. n., o.» des gezeets ^ oï van he$ gezeet; 
zonder meerv* Een woord, dat reeds begint te verou- 
den. Hooft gebruikt het voor gewaad, kleedrj: dat 
eene vrouwe van haarenflaat in zulk gezeet Uj nacht bij 
ontijdt ever ftraate zworf. ' Kiliaan zet het woord over 
door hooge keufen , die, ais eene broek , de ganfrhe dij be- 
dekken. Anders is het woord hij hem eene zitplaats ^ een 
fioel; ook de aars^ het deel des Hgchaams , ter nedérzit- 
ting gefchikr. 

GEZEG, z. n., o., des gezegs^ of van het gezeg; zon- 
der meer v. Gepraat: daarover valt v€el gezegs. Een ge- 

' zegde , eene fpreuk : ik weet niet , eenig gczeg van dien 
sard in den Bijbel gevonden te hebben. 

GEZEGD, verUdeelw., vzn zeggen. Van hier het zelf- 
ftandige woord het gezegde ; meerv. gezegden , iets , dat 
gezegd is. 

GEZEGGEN, onz. W. Hetzelve is enkel inde onbepaal- 
de wijs gebruikelijk : ik liet mij gezeggen , ik liet mij door 
woorden leiden , door goeden raad overreden, 

GEZEGLIJK, bijv. n. en bijw., gezeglijker^ gezegliikst. 
Die zich door woorden laat buigen, aan eenig gebod ge* 
boorzaam is : eene gezeglijke dogter. — Zich gezegHjk 
sanfielUn. Van hier ook gszeglijkheid. Zie Hik. 
GEZEL, z. n. , m., des gezels ^ of van den gezel; 
mecrv. gezellen. Eigenlijk iemand, die met eenen aade- 
reu perfoon eenerlei reis doet. Thands is het meest ge- 
bruikelijk voor iemand, die met anderen hetzelfde hand- 
werk verrigt , en wel , vooral , de knechts , die in eene 
munt werken , worden gezellen genaamd ; ook muntgezel^ 
ten. Van hier ook apothekersgezel ^ boekdrukkersgezel ^ 

^ enz. WiJHers wordt het woord gebruikt, in bet alge- 
meen , voor eenen jongman : een flecht gezel — een jcng 
gezel. In den (lijl des Bijbels worde het ook voor eenen 
medegenoot gebruikt : ik ben een gezel van de genen , die 
u vreezen. Het vrouwk woord is gezellin^ oul. gezelle, 
welk laatfte door B. HüYdec. beter gekeurd wordt, Za- 
menilelL: ambaobtsgezd ^ bootsgezel^ handwerksgezel , me- 
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degezel^ medgezel^ reisgezel^ rot gezel ^ fchoolgezel^ tafeU 
gezel ^ leer gezel 'i vrijgezel^ een ongetrouwd jongman, 
enz» — medegezellin ^ medgez/ellin. 

Dit woord luidt bij Otfrid. gifcllo , bij Notker. ke* 
fello^ bi] WiLLER. ges felle y iti het zw« faelle^ gefaelU 
KiLiAAN kfnt het o\xdt felle. Wachter en Jhre leiden 
het af van zeilen^ welk aanduidt zich onder hetzelfde 
dak van een huis , als in ééne zaal^ te zamen vergaderen. 
Het zamengeftelde verzeilen is bekend. 

GEZELLIG , bijv. n. en bijw. , gezelliger , gezellisst. Ge- 
negen, om met anderen in gez^elfthap te leven. Een hond 
is een gezellig dier» -^ Het gezellige leven. Dt gezellige 
deugden^ die tot het gezellige leven behooren. Van hier 
gezelligheid. Zie ig. 

GEZELSCHAP, z. n. , o., des gezelfchaps ^ of van het 
gezelfchap; mttxw. gezel fchappen. Het gezellige zamen- 
zijn van eenige perl^nen, en de verzamelde perfonen zei* 
ve. Voor de perfonen: ik heb een vrolijk gezelfchap te 
huis. — Lid van een gezelfchap zijn. Voor het gezelli- 
ge zaraenzijn : iemand gezelfchap houden. — Zijn gezel» 
fchap is mij onverdraaglijk. Het woord zoude regelma- 
tig vrouwlijk zijn$ voor de perfonen genomen, en •onzij- 
dig, als het 'de vereeniging beteckende; dan, door ver- 
loop, wordt het, in beide gevallen, onzijdig gebruikt. 
Dit .doet reeds Hooft : tij d' eerlixten van dat gezel" 
fchap , voor de perfonen — de hooge aanflaagen heminnen 
ket gezelfchap van V gevaar^ voor de zaak genomen. 
Oudtijds kende men het vrouwl. geflacht, voor de per- 
ionen. Zoo leest men bij Veldenaar : ende na den 
fiaap meende hi den dach in blijder gefelfchap voer te eifth 
de. Fraai bezigt Hooft gezeljcnap zijn^ voor bijeen 
zijp : getergt zijn , magt hebben en dulden zijn zeldfaem 
gezelfchap. Van hier gezelfchapachtig ^ die veel van ge- 
zelfchap houdt, en gezelfchaplijkj dat tot gezelfchap 
behoort , daarop betrekking heeft. Zie fchap. 

GEZET, Bijv. n. en bijw. gezetter^ gezetst. Eigenlijk is 
het een vcrl. deelw. van zetten. Men gebruikt het voor 
dik, zwaarlijvig: hij is eengezet man. Géliegen: men» 
fchen van een vast karakter zijn zeer gez^t^ om het einde 
van eene ondernomene zaak te zien. — Hij is op wijn ge* 
zet. Vastgefteld, bepaald: de waren hebven eenen gezet- 
ten prijs. Hij bezocht mij op den gezetten tijd. Be- 
daard, niet ongebonden: eenige perfonen mogen van ge- 
zettere zeden èfjn^ eiz« Wanneer de teeder« knopjes der 
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vruchten, na het afvallen des bloefems, zich vertoonen, 
zegt men: de vrucht is gezef. Oul. werd het ookzelfft. 
gebezigd, voor inzetting, wet: gezet en wet — zekere 
gezetten. Oud. V^n hkv gezetheid y dikheid. 

GEZEUR, z. n,, o# , des gezeurs^ of van het gezeur ^ 
zonder meerv. Het gedommel : het gezeur der bijen. — 
Het gezeur der huislijke bezigheden. Zit zeuren. 

GEZIEN, bijv. n. en bijw. geziener ^ geziens t. Eigenlijk 
is het een vcrL deelw. van zien. Geacht : die leeraar is^ 
in zifrte gemeente , zeer gezien. 

GEZIGT, z. n., o., flw gezigts ^ of van het gezigt; 
meerv, gezigten. Het vermogen, de vatbaarheid van 
zien. Êen fcherp gezigt hebben. Hij is zwak ^ flecht^ 
kort van gezigt* Zijn gezift verliezen. Iemand van het 
, gezigt berooven. In dezen zin lijdt het woord geen meer-' 
voud. De dadelijke gewaarwording van voorwerpen, 
door middel van het gezigt: de vloot was reeds tegen 
den avond van dien dag^ waarop zij in zee Jtak^ uit het 
gezigt. Ga uit mijn gezigt. — Zij vermeesterden de ho^g» 
te^ itt het gezigt van het vijandelijke leger. — Gij zit mij 
juist in het gezift; in de daaglijkfche taaU ook zonder 
meervoud, tjitzigt: vanden Ëtt^a heeft men een heer' 
lijk gezigt op al de eilanden , die om Sicilië liggen. Het 
voorwerp, dat zich aan het gezigt vertoont: een zeege-* 
zigt ^ een landgezigt. Wanneer zujke voorwerpen op 
doek, of anderzins, gefcltilderd zijn, behouden zij ook 
den naam van gezigt. De befchouwing van ei'nzienlijke 
dingen: hij hield zijne bedaardheid^ in het gezigt van de 
eeuwigheid. In den ftijl des Bijbels waron gezigten^ 
wanneer, zonder toedoen, of hulp der uitwendige zin* 
nen , zekere voorftellingen in de vcrbeeldingskragt ver- 
wekt werden, hetzij de mensch waakte, of in den flaap 
was : gezigten zien. — Het voorfte* deel deS hoofds , het 
aangezigt: hij viel opzijn gezigt.' Eene fnede door het 
gezigt; obk' overdragtiglijk , voor de tcleurftelling van 
iemands flechte bedoeling,. of de ontdekking van fchan- 
de. — Hij zag hem vlak in het gezigt. De gezigts- 
trekken: hij toonde hem een jluursch gezigt. Hij zag 
hem met een veelbeduidend gezigt aan. — Hij maakt 
allerlei gezigten*^ in den gemeencn fprecktrant. Nabij- 
heid: in ^t gezigt der ft ad. Antonid. Het verkleinende 
woord is gezigt je. Zamenft. : gezigteinder^ de kim, ge^ 
zigtkring 9 gezigtkundp ^ gezigt kunst ^ gezigtzenuw^ enz. 
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GEZIN 9 z. htt 0.9 iCfx gezins^ of V4^f» A^/ g^^ffi £0&der 
meerv. Perfonen vap eene huishouding, die zich ver- 
bonden hebben 9 om voor loon te dienen. Schaam u vm 
V gcTJn. Vondel. Ook worden de kinderen van het 
huis er wel roede pnder begrepen , fcbpon , dan 9 huisgè' 
^n gebruilfelijker is« Eertijds fchreef men gezinde: met 

• fi^^*^ ghefinde% M. Store. £nd$ hij hadde groot gefitiie. 
BijBELV£RT* KiLiAAN kpnt ook fieeu gezin, maar wd 
gezinde gezinde j Qhefind, ghefinde*^ Zamenft.; hofgt' 
zin , huisgezin. 

Daar bet woord 9 eigenlijk , zulke perfonen fchijnt te 
beduiden 9 die op reis, pver weg, iemand ten dienst 
ftaan, leidt Ad£|Lun6 het af van het ftamwoord yfiii, een 
weg 9 waarvan oiis woord zenden. Het woord find is bij 
K^Rc, tn fith^ in het angelf., een weg. Ulphiu noemt 
eenen reisroakker gapnthja , in het angeif. gijith. 

GEZIND) bijv. n« en bijw. Die zijne zinnen en genegen* 
heden tot eene zaak bepaaM heeft. Iemand wel, ofkwê- 
üjk gezind sujn. Hij is anders gezind. Ook wordt bet 
met eenen tweeden naamval voor zich gebezigd : trouwens 
gezind. fFeldoens gezind. Voll£N|I. Zamenft.: aards? 
gezind, eensgezind, hemels gezind , keizers f ezind , prins* 
gezind, roomsgezind, enz. 

GEZINDHEID, z. n., vr., der of van de gezindhmii 
meerv. gezindheden. Gehechtheid , genegenheid : hij 
toonde eene ongeveinsde gezindheid voor hare aanlokkelijke 
deugden. Eene verkleefdheid des gemoed s aan eenige 
godsdienftige , wijsgerige , of andere waarheid ; en vafi 
bier de perfonen ztlwt^ die zulk eene bevatting zijn toe* 
gedaan. Hij is' van de roomfche gezindheid. — D,e yer* 
jcheidene gezindheden der wijsgeren. Zie heid. 

GEZINDTE 5 z. n., vr., der^ oï van de gezindte \ meerv. 
gezindten. Hetzelrde als gezindheid , in den laatften zin 
van dat woord. Zie te. 

GEZOCHT, verl. deelw. van zoeken* Dat is te ver ge^ 
z^cht , onnatuurlijk. Dat is maar een gezocht andwoord ^ 
ver gehaald. 

GEZOND, bijv. n. en bijw., gezonder, gezondst. De 
toeftand, der dierlijke ligchamen, of derzeiver bijzondere 
deelen , wanneer zij tot hunne werkingen gefcbikt zijn; 
het tegendeel van ziek : een gezond ligchaam. — - De zieke 
is wederom gezond geworden. In mijne gezonde dagen, 
toen ik gezond was. Dat den fta^ der gezondheid on- 
der- 



tl 

i 

i 

(E 



ï 



Q %• 171 

derj^oudt 9 nie!( beaadeek , of beyordert ; 0^ hoge hergen 
udemt men eene gezonde lucht in. Gezonde hit. In Öe/'^ 
dertand is het gezonder , dan in Zeeland* — 'Gezond hoof. 
Dat voor gezonden gefchikt is: dat i$ eene gezonde boter- 
éami in het gètne^ne leven. Dik, lijvig; aat fs een ge'- 
zonde broeder. Onvtrdowtn: zij fneden de wond 00 tot 
^n hetsezonde vleesch. — r Hij heeft een gezond yerftand^ 
dat zijne natuurlijke bekwaamheden heeft , en nog nie; 
door vooroordeelen bezet is. Van eene zaak gezond^ 
met oordeel ei^ goed verftand , Jpreken. Ook zegt men , ^ 
in de yerkeering, de zaak is gezond, is klaar, zal wel 
(chikken* Eene gpzonde ziel, wier vermogens regt ge* 
field zijn. Heilzaam, nuttig; in het daaglijkfche leven: 
Sagen zijn u gezond, -r- Hij is gezond in het geloof, 
tn de her, hjj is regtzinnig. Van hier gezondelijif. 

Gezond, hoogd. gefund, Otfrid. gifunt, ncderf. 
angelf. en zw. fund, eng. found. Het lat. janus heeft 
er eeni ge gelijkheid inede. 

GEZONDHEID, z. n., vr., der, of van de gewondheid \ 
meerv. gezpndheden. Dë (laat van een gezond mensch: 
iiij geniet eene eewenschte gezondheid. — In ^oede ge* 
zonaheid zijn. Voord4uring van dien ftaat:.*/) dronk op 
mijne gezondheid. De gezondheid inftellen, eene fpreek- 
yvijs, onder den wijn , gebruikelijk. De gordel, welken 
foinmige mansperfonen op den borstrok dragen, ter be- 
waring van de gezondheid, draagt ook dien naam: hij 
liet':fich, voor den mnter, eene breede gezondheid ma^ 
ken. Voor gezondheid kent Kil. nog ghefonde , zoo als 
M. Store tonfer ghefonde heeft. Zie heid. 

GEZUCHT, z. II., o. , desgczuchts^ of van het gezucht', 

' zonder ipeery. Aanhoudende zuchting : God hoort het ge- 
zucht der ellendigen. Zie zuchten. 

Ol^ZyiS , z. n. , p. , van het gezuis ; zonder meerv. Eene 
aanhoudende zuizing. Zie zuizén. 

GËZUSTËR^ z. n.,vr., der, of van degezuster; meerv. 
gezusters. Het meerv. is meest in gebruik, lusters* 
Verigelijk gebroeders. 

GEZWADmK, zit zwadder. 

GEZWAGER, z. n. , m. , des ^eza^ager^, of van den ge^ 
^anxager ; meerv. gezmgers. Het meerv. is meest in ge- 
bruik. Zwagers. Kil. heeft ghejwaghers, affines. 

pEZWEER, z. n., o., des gezweers, of van hetgezweer; 
h^t meerv* is niet in gebruik , daar men , als dan , I^t enkele 
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zweren neemt. Ook eene zweer , eene etterachtige vurigheic 
in de vleezige deelen des ligchaams. Zie zweer ^ zweren*] 

GEZWEL, z. n., o«, des gezwets ^ of van het gezwel; 
meerv. gezwellen. ledere onnatuurlijke opzwelling dec^ 
vleezige deelen eens ligchaam$ , in mensch of dien jEbm 
gezwel doorfteken* Een rijp gezwel. 

GEZWERM, z. n. , o., des gezwerms^ oï van het^e- 
zwerm; zonder meerv* Aanhoudende zwerming. ^ 
zwermen. i 

GEZWETS , z. n. , o. , van het gezwets ; zonder meery. 
Snorkende taal, fnorkerij: gelijk het zot en hovaardig ge* 
zwets van dien Filofoof. Vollenh. Zie zwetfen. 

GEZWIND, bijv, n. en bijw. , gezwinder^ gezwindst.. Dat 
met eene fchielijke beweging gefcbiedt :, hij is een gezwini 
Jooper. Gezwind ter f?een zijn. Dat in eenen korten tijd 
verrigt wordt : gezwind aanleeren. Vaardig, wien ailes 
wel van de hand gaat: hij is gezwind in al zijn doen. 
Van hier gezwindelijk ^ gezwindheid. 

GEZWOREN, verK ^deelw. van zweren. Een gezvforen 
vijand, die als ge^w.oren heeft, vijand te nullen zijiu 
Het wordt ook als een zelfllandig naamwoord gebruikt, 
voor éenen beëedigden ambtman in eene (lad: de breede 
fRaad te Groningen beflondy eertijds , uit burgemeesters^ 
raadsheeren , en gezworens , .of gezworenen. 

GICHÏ, zit jicht. 

GIDS, z. n., m. en vr. , van den gidsj — der, of van 
de gids; mtQTV. gidfen. Een leidsman, eene leidsvrouw. 
Het leger nam, door de onbekende bergengten heen, eeni» 
ge getrouwe gidfen. Overdragtig : fommigen kiezen hun* 
ff e lage driften , tot de eenige gidfen , op den v^eg ntuar 
het gehik. 

Kil. kent dit woord niet. Het beeft veel overeen- 
komst met het middeleeuw, guida, waarvan het itaL 
guida, het fr. guide, en het eng. guide, een leider. 

GIEGAGEN, klanknabootfend, onz.w. , gclijkvl. Ikgie* 
gaagde ,' heb gegiegaagd^ Schreeuwen als een ezel : dut 
hij (de ezel) , door ongewoon giegagen. Moon. Vond. 
bezigt gigagen : en gigaeght heesch enfchor. ' 

GIER, z. n., m., des giers, pf van den gier; meerv. git' 
ren. Een bekende roofvogel : daar vliegt een gier. Een 
zwaai: hij nam eenék gier, en viel tegen mij aan. Gier 
beteekent ook drafj varkensgier, varkensdraf. Zamen- 
ildU: gierarendf giervalk, gierwelf^ gierzwaluw. 
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IBRUG5 z. n. , vr., der^ of van de gierbrug; meerv. 

rbru^gen. Eene brug, op fchepen liggende, die, 

^r middel van den.ftroom, naar beide oevers eener ri- 

r heen en weder giert. 

S.EN , onz. werkw. , gèlijkvL Ik gierde , heb gegierd» 

n zeewoord. Het fchip giert ^ wanneer het, door 

;enwindy den droom niet op Kan, maar zich heen en 

der wendt, zonder regtuit te kunnen varen. Meton- 

ijke^ fchreden , flingerende, gaan: hij gierde langs dt 

%at. OüD. bezigt het van de vogelen: in *t gieren op 

ar vleugelen* 

REN, onz., werkw., gelijkvU Ik gierde^ heb 

gierd. Een zeer fterk , fcherp , doordringeüd ge- 

d maken, vooral van kindergefchreeuw geKruike?- 

c. Camph. zegt. van de jonge raven : wanneer fe 9m 

?r behoeften pijnli/ck gitren. Ook wordt het van an- 

re dingen gebruikt : de fpringvloeden gierden. Feith. 

REN, bedr. w. , gelijk vl. Ik gierde^ heb gesierd» 

et alle magt bijeenlchrapen. Hij giert veel gelas bij* 

r. Naar ieps gieren. 

RIG, bijv. n. en bijw., gferiger^ gierigst. In den 

wonen zin drukt h€t uit de gefteldheid van iemand , die 

2t gemakkelijk van zijne eigendommen en goederen fchei- 

n kan , en , door eene hevige begeerte , wordt aange- 

lurd ,' om dezelven , gedurig, te vermeerderen. ^Bij 

een gierig mensch. In eenen goeden zin, voor begerig : 

fê ziel heylgierich. Hooft. In zamendellingen drukt het 

ik uit iemand, die eene driftige begeerte heeft naar iets , 

elke begeerte hij zoekt te verzadigen, als: geldgierig ^ 

jfgierig ^^wraakgierig. Van iemand , die meer begeert, 

n hij noodig heeft: een eer gierig mensch* Het 

Ifllandige naamwoord is gierigaardi Van hier ook>?-/^S/ 

erigheid^ gieriglijk^ in den Bijb. van '1477, S^i^^^^^^y^ 

'n. Zie begeren» 

RST, z. n. , vT.^^derj of van de gierst; zonder 

ecrvoud. Een zeker graangewas. Men fchrijft het ook 

ers» In Groningen noemt men het heers ^ heerfe. 

[LIAAN kent herfe^ hirfe^ hirs. In het hóogduit.sch is 

it Hirfetf. 

,RSTEN, bijv. n. cnbifwt, onverbuigbaar. Dat van 

erst bereid is. Gierften brij^ 

TELING, z. n. , m. , de^s gietelings^ of van den gie- 

ling^ meerv. gietelingen. Een bekende inlandfche, 

tflijk fluitende, vogel. 
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GIETEN, tièdr. w. , ohgelijlcvK Ik gooi. kei ge^9$nï[ 
£ene vloeibare ftof, in het bijzonder water, uitllórten|E 
ik zal wateir gietan 9p hit diroogé. Bijbelv. £en droo 
ligcbaam iDet water natmaken; bhemen gietêti» -^ B 
teil gieten. Gefmoltene metalen in eeneh vorm laten ui 
loopen : koper — - hod gieten. Men pjaat^t er ook bij h 
ligcbaam, dat gevotmd wof^dt: ik heb een beeld geg 
ten. -^ Stukken gefcfyit gieten* — Eene khk gieten. * 
Gespen gietèh. Van hier gieting , gieifteri ZamenlteU 
gietemmer j gietkunst 9 gietvat , enz. Hooét bë^i^ 
giitelijk^ v6or vloeibaar, in zijn fraai zinrijk gedicht) 
ip *t fchrijven eener fchoone handt. Zie git. 

Gieten^ hóogd. gieszen^OTTRiDgiezen^ijSl. ^tifa^ 
derf. geten^ anseu. geotan^ deen. gyda^ zw. gjnu^ 
goth. gjutan^ gr^x^a^xet^M* litt ht.guttai eèndrop^ 

' pel , behoort hierheen ook. 

GIETER, z. n., m , ^/ gieterij of vdn de» 

mttvv. gieters. Iemand, die giet: ook iets, w ,_ 

ined giet, hetzij een gietemmer, om den tuin te befproeii: 
jen; hetzij een hoosvat, om zeilen, linnen, enz. jte be^ 
gieten. — Bij ziet er uit ^ als hadde hij uit eênen gieter 

fedronkén^ hij ziet er uit, als de dood; gemeen fpreekw; 
^njeuftelL: geelgieter, kopergieter ^ loodgieter^ P^P^ 
ter^ tingieter ^ (tinnegieter) enz. 

GIETERIJ, z. h., vr. , der^ of van de gieterij; jatervi 
gteterij'en. Eene werkplaats, waar klokken, ftukkerf 
gei^ut, gegeten worden : inders giethüis. ZamenfteU.* 
geCchutgieterij^ enz. 

GIÊTLPOEN (bij Halma en Kil.) z. n., manl.^ dd 
giethgéns^^ ot van den giet logen; meerv. giet logen s. le^ 
mand, die in het liegen uitgeleerd is, die de logens, bi{ 
het dozijn, uit de mouw kan fchudden. Schoon toga 
vrouwl. is, is dit woord nogthands manlijk 9 omdat oe^ 
• een manlijk bedrijver is. Van eene vrouw behoort men; 
evenwel , eenè giet logen te zeggen* 

GIFT, z. n. , o., des gifts^ oï van het gift ; ;Éondcr 
meerv. Ieder ding, dat, in het ligphaam van isen leven- 
dig fchepfel gebrag^ zijnde, deszelfs dood veroorzaakt. 
Iemand mét gift ombrengen. — Rottenkruid is het dooit 

' lijkfte gift. Oneigenlijk, hetwelk voor de ziel des meö* 
fchen, oi eene geheele maatfchappij allernadeeligst en 
dpodelijkst is: het gif t der ketterijen. Hooft. Het hi> 
tig gift der pest. Decker. Van hier giftig. Het za- 
mengeftelde vergift^ vergiftig is, thands, ifaeer in ge- 
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hrmk. Zamcnftell. : tegengift^ üovergifti Het woord 
ftarot zeker af van geven. ^ \ oor gift wordt ook gif^ zon- 
der t gebezigd. 

GIFT. 2. n.9 vr. , det^ of van de gift; meerv. giften; 
Eene gaaf. Het wordt meest gebruikt voor een middelmatig 
gefchenk, en is, eigenlijk , mibder dan eene gaaf. -^-^ 
Iemand met giften omkoofem Eene vrijwillige gift. Hij 
kreeg eene fchoöne gift» Sijn gift is maer vergift ^ enon'^ 
'git ^ fijne gaef. H. DB Gr. In Noordholland kent men nog 
een woord geft , dat denzelfden zin heeft , doch alleen 
gebruikelijk in defpreekwijs: de koes jen eetie geft hooi voor'- 
vferpen. , 

GIGAGEN , zie giegagen. 

Gif, perfoonlijk voornaamw. , zorfder ofldefrfchcid van ge-, 
flacht: vanu^ ofuws^ uwer^ in het meerv. van u^ of 
mê^er. Oudtijds maakte men , tusfchen het enkelvoudige 
en meervoudige getal, dit onderfcheid , dat men duj van 
étf^ in bet eerde —- ^// , van u y in het laatfte geval ge» 
bruikte. In eenige oorden van Nederland fpreekt men, 
onder gemeenzame vrienden , nog die tafal. Voor gij zegt 

, toen ook , in den gemeenén fpreektrant , ƒ(/ ; voor u , jóu. 
Het is onnoodig, om, ter onderfcheiding, eftkelv. g-//, 
ir, en meerv. gij lieden tn ulieden te fchrijven; Zie In- 
1.EID., bl. lift. Zoo aikwijls dit Voornaamwoord voor 
werkwoorden geplaatst wordt, neemt het werkwoord, 
in beide getallen , in alle tijden , eene t aan , als ; ii be^ 
min 9 gij bemint ^ ik beminde ^ gij bemindetj ik zal^ gij' 
zMilt. Iiier uit vol^t , dat, waar reeds eene d aanwezig 
is , de ^ achter de d moete geplaatst worden : ik vind ^ gij 
vindt ^ ik vond^ gij vondt. Oudtijds was het: du bemin-' 
ttest, gij beminnety du vindest^ gij vihdet^ du vondest; 
gij vondet; maar nu in beide getallen: gij bemint ^ vindt j 
vondt. 

Oijy hoogi. du j Otfrid. du^ Notk. du^ oudduits. 

thu^ ijst. thuy noorw. du^ deen, du^ zw.fom^ eng. 

thouj lat. tu^ fr. tu^ ital. tu^ fp. //#, pool. //, hong. 

i' te^ dalm. tij ^ bobeem. ///, turk. feu^ gr. ^y, dor. en 

aeol. ru, perf. tu^ hebr. O & ^^S. 

GIJBELEN , onz. w. , gelijkvl. /* gijbelde , heb gegij* 
held. Lagchen, meteene poging om zich intehouden. 
0it woord wordt van dartele kinderen gebruikt, die 
bijna uitbersten in bet lagchea« Van hier ook het woord 

gegijbel. 

GIJK, 
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GITK9 z. n., vr. , der^ of van de gijk; meerv. gijken. 
Een fpriet, waarmede men, op groote fchepen, de lij- 
zejlen uitzet; zijnde deze gijk, op kleinere vaartuigen, 
eenftok, aan het fchoverzeii vastgemaakt 9 om hetzelve 
uittezetten. 

GIJL, z. n., o., des gijls ^ of van het gijl; zonder meer- 
voud. Brouwerswoord* Bier, dat in de tweede kuip 
x>vergepompt , en nog niet uitgegest is. Het bier ftaat 
in het gijl. Zamenft. : gijlhier^ gijlkuip. Het is waar* 
ichijnlijk hetzelfde woord , als chijl ^ maagfap j doch voor 
een brouwerswoord genomen, wordt, in de uitfpraaki 
in plaats van de ch , eene g vooraan gevoegd* 

GIJLEN, onz. w., gelijkvl; Ik gijlde^ hebgegijld; de 
werking des biers, in de gijikuip, atntoonende. Het 
bier gij It. Oneigenlijk, driftig baken: en gijlen naer 
mijn goud. J. de Dekker. Dikwerf wordt het ook vta 
het gevrij der duiven gebruikt. 

GIJPEN , onz. w. , gelijkvl. . Ik gijpte , heb gegijpt, liet 

. . woord heet eigenlijk, in vergelijKing met het hoogd. gie* 
ben^ met ppgefperden mond naar den adem fnakken, 
lucht fcheppen. Van hier is de gemeene fpreekwijs nog 
overig : hij ligt op het gijpen^ hij haalt den laatfteu adem. 
Dit V pjpend leven Jiut. Poot.* Figuurlijk zegt men: het 
zeil gijpt 9 wanneer hetzelve wind vat, en fchielijk dreigt 
overteflaan. 

GIJZELAAR, z. n.i m. , des gijzelaars ^ of van den gij- 
zelaar ; meerv. gijzelaars, {emand , die met zijn lijf 
borg wordt. In het bijzonder zijn gijzelaars voorname 
perfonen, welke men, in oorlogstijden „ geeft en neemt, 
tot zekerheid van andere perfonen, of tot onderpanden 
van het nakomen van eenige beloofde voorwaarden. /<f 
mand tot gijzelaar geven. ^Is gijzelaar gaan. Gijze» 
laars leveren .— ontvangen •— aannemen. 

Gijzelaar^ bij Stryker en anderen gifel^ gtifel^ gi" 
felo^ in het middeleeuw, gi/ilis en hospes^ van waar het 
oude fr. h^ste , ten gast, thands ótage^ nederf. ^//i?/, 
gifeier, gijszier 9 geiszler^ ingtXf. gifel^ gisle , hoogd. 
geiszelf ijslands. gisl, g^sling^ zw. gis/el , g^^l^ y deen. 
gidfel. Men is niet zeker, omtrent den oorfprong van 
dit woord. Wachter leidt het af van het angelf. gijfe, 

f eng. 3>w, ja, Frisch van gis, ger , begeren; Ihre van* 
gaeta, bewaren: anderen yslh gijen, kunnen, vermogen. 
Het is onzeker. 

GIJ- 



GIJZELEN, bedr; w., gelijkvl. /* gijzelde^ heb gegf'f. 

ze/d. Iemand om fchulden vast zetten , zoo dat hij met 

zijn lijf 5 als borg en onderpand voor de fchulden, bc- 

. fchouvvd wordt. Figuurlijk , voor verbergen , inlltken; 

- in den ftiil der dichters : 

,, fFanne-er hij^ met triomfen overlaeden ^ 

„ De zwaerden heeft gegijzelt in.hun fchi. MooOTwr. 

Van \\\tx gijzeling y de daad van dit werkwoord : ook de 

' plaats , waar zulk een fchuldenaar zit : hij zit in gijze^ 

' ling. Zahienft. i gijzelbrief^ gijzelkamer ^ gijzelpiaats^ 

gijzelregt» 
GJL, z. n. . tn.^ des gilt ^ of vari 4^^ gih tóccrV. gillem 
^ Een doordringend, maar kort, gefchreeuw^ door eenen 
' bevi^en hartstogc , voornamelijk door eenen onverwacht^ 
ten fchrik , veroorzaakt. Op dit gezigt gaf zij eetien ijs* 
lijken gil* 
GILD Cg^lde)^ z. tl., O., des gildt 9 of van het gild; 
meerv. gilden. Dit woord wordt, in de meeste pJaatfen 
van ons Vaderland j gebruikt voor een genootfchap van 
mciifchen, die hetzelfde handwerk doen^ en onder zich 
bijzondere wetten en voorregten hebben. Van hier hei 
fmidsgild -*- het bakiersgild. — De gilden komen dezen 
dag bijeen. De óvcrlieden van een gild. Wijders geeft 
het te kennen het biissondere, uitfluiteride , vóorregt^ 
om een of ander handwerk, in- eefie ftadi^te mogea 
doen: hij erfde gild- en hurgerregt van zijne ouderen é In 
cenige oorden van het Vaderland , vooral in Gelderland , 
noemt men ^f» ^//rf eene broederfcbap , die eenige göe- 
dereii onder zich in beheering heeft, endezelven tot nut 
Van de armen beftiert: ook eene fchutterij gQuotmdi Zoo 
kent men ergens een St. Jtntonius gild. De oorfprong 
fchijnt te zijn, dat, in vorige tijden, eenige fchutters 
vrij willige •tiitlageïi deden, om, daatuitj iit tijden VanL 
tiood en Verwarring j de onkosten goed te maken,* tet 
verdediging van eigene haardftede en bezitting* Deze 
gildegoederen worden, thands j tot onderfteuning van be^ 
hoeftigen aangewend. Eindelijk bezigt men het voor ee- 
ne meenigte werkzairie wezens ki het algemeen. Kiefcbé 
Schrijvers gebruiken dit woord in het onzijdige ge- 
llacht, als Vondel: V /chippers gildt ;llÓöFf: v&H V 
gildi. Zonder twijfel is dit woord öörfpi^onglijfc'vrouwl. 
geweest^ hetwelk de uitgang j^/A/(0 nog llaaft: men fpreekt 
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in Gron.cnGelderL, daarom nog, de gilde. De hoog^ 
duitfcher gebruikt het ook flechts vrouwlijk : dte Gilde. 
Door verloop zegt en fchrijft men » nu , in Holland , het ' 
gild. KiLiAAN heeft ghilde^ gulde^ en geeft er meer, 
dan eene beceekenis aan. Het is bij hem tol^ fchatting^ 
uit laag j gelag ^ eene broedérjchaü ^een gild ^ een genoot* 
fchap ^ een^ gastmaal. Hij teekent er bij aan, dat dit 
woord , in de vastftellingen , door Karei de Groote inge* 
voerd) geldonia^ als ook, in de lombardlfche wetten, 
gmldionia genoemd wordt 9 en een verbroederd ligchaam 
aanduidt. Hij kent ook de beteekenis van eenen ver* 
/pUler: van hier de ghilde fpelen ^ voor, groote onkosten 
maken. De rede van deze onderfcheidene beteekenis is 
2ek(;r, omdat het woord mOet afgeleid worden van geld^ 

felden; waarvan bet dan, eigenlijk, zal aangeduid beb- 
en een gefloten gezdfchap, hetwelk, op gezette tijden, 
tezamen kwam, om, uit onderling uitgelegde geldeOf 
eenen goeden maaltijd te houden, welke zamenkooH 
den, oudtijds, zeer in zwang waren. Zoodanige zamen- 
komst heet in het ahgeif. gild^ zw. gilde ^ eng. guUd* 
L-it zulke gezelfchappenontftonden, ligtelljk,. verbroede* 
ringen van oienfchen, tot ein gemeenfchaplijk oogwit, 
tot hetzelfde handwerk, en dezelfde nering. Hieruit kan 
nu voords alles opgelost worden, welk Kiliaan, bij 
dit woord , aanteekent. Zamenft.: gildebier ^ gildebode^ 
gildebrief^ gildebroeder ^ gildehuisj gildekamer ^ gildt" 
knecht^ gildemeester ^ gildepennin^ ^ gtlderegt. 

GILDOS, z. n. 9 m., van den gtldos; meerv. gildosftn^ 
Een groote, vette, os, die voor eenen gildemaaltijd* als 
ware hec» gemest is. In Groningen leidt men zulken 
os , met eenen krans om * de horens , door de ftad , en 
maakt deszelfs deugdlijkheid door trommelflag bekend; 
Sommigen noemen hem daarom eenen beldemm, 

GILLEN, onz.w», gelijk vl. Ik gilde ^ heb gegild. Eenen 
gil geven. Wanneer men de tanden eener zaag vijlt, z^gt 
men ook, dat zij gillen. Van hkr gilling. Gillen heeft 
nog eene gansch andere beteekenis, op de fcheepstimmer- 
werven; die, namelijk, van fctiuins afTuijden, afzagen: 
van bier noemt men hout , dat fchuins gezaagd js , gil* 
Ungn gillinghout. 

GILPEN, zie tjelfe» , tjilpen. 

GINDER 9 bijw. van plaats, aantodnende eenen zekeren 
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üd]j^ëWË2enen afllandi //( heb hcfH , giudet § zien ftadHi 
Zamenft. : ginderheem \ ' i • 

OiNDS , bijw. van plaats ^ ketzdfde, als ginder i Ginds 
'eh weder ^ (jü^eer^^ voor eènen öogcliblik. Êenè fprèetc- 
wijs, inde daaglijkfehe taal gebruikelijk: leen mij ginds 
en weir uwPennemes. Zamentt, ; gindshefh , gindsu^aart^ 

OINDSCH, bijv. naamw. lets^ dat giudeJ: i^i 'iJk hedoet 
dat gindfche gefticht. 

GiNGBER, zie gengben 

GINNEGABBEN, of ginèê^ÜJl^en ^ béz. w., gc|lj|kvl. fjt 
ginnegabde -^ ginnegapte j neb geginnegabd — geginne-- 

fipt. Onbefchoftjagcnen. V Spotten en hef ginnegappem 
. v. Dorp. Tüinm. brengt het tot het li|t. facninnarii 

;Gïï^NIKEN, onz. w. j gelijkvl. /* ginniite^ heb gegin* 
niit. Een woord» date^]i2^ker geluid der pa^ardeti na- 
bootst. Anders grinniken 9 hinniken 9 rinneken , Hnni^ 
ken. Elders noemt méu. het Wrenzen; bi] KIl. wte^^ 
fchen , wrinfchem lillen gebruikt hetifvoórd ook vooripot* 
tend grimlagcheri. 

OIPS, z. n., 9., >v«< ^ iipi; ineflfv. gifjeni, als v/iii 
meer foorreh ^efpixtken wordt. £,ene witte ro6r.t vari 
aarde ^ die veel, in Frankrijk, uit j^ipsmijnen gegraven 
.vrordt. yan biet het oiiverbuigb. bijv. .9. gipjeni gipfen 
heelden i, Üit het lat. gljp/fffh^'itü» ges/pi midd^^fuWé 
gippum , guppwm ' ' 1 ' 

GIPSTEN, bedr. wi, fcaliikvl. |* gij^sie\i ^» gegipiii 
Met gips bepleiftereh: ik .heb Mijnen zolder daten gipfeni 

GIRGBL , zie g'tffg-tf/i ' 

GIS , z. n. , Vr. , ^^^ of vén de gis; zoüder ilieefv. Dé 
bepsriingvan eehe, niet genoeg bekende, zaak nasir de 
hoogfte waarfchijnlijkheid ^ of een oordeel óver iets, óp 
waarfchijnlijkheid gegrond : ik heb het lij de gis gere^ 
,kend. '^^ Iets bij 0e gis doen* — Het viei tegen hare git 
fitt. •-• ^tj de gtsmdeefen. 

GI§1P, Zi Oij vr., i&r, 01 ydp dé gisp; mt^xyr. gispen. 
Bene idiuine roede, een fmallê riem, waarmede mêa inef- 
pend idaat. liiisfchien van den klank , welken zij onder 
net Qaon njaakt, dus genoemd. . . . 

i GISPEN, bedr; w. j gelijkylé Iki^ispte^ tiebgegispi. Met 
eene ^isp — met eene rpède flaan, gevielen. Owtt^ 
dragtig, voot^ hekelen, doorftrijken 2 deftige fchjrij'i^ 

'i^ers,gispfrf^ mmgmaai, de giircken ydn hUnHtn iijdi 
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door het oor te veel aan de eenztjdigheid te kenen* Van 
hier gisping. 

GISSEN, bedr. w., gelijkvL Ik giste ^ heb gegist. Een 
oordeel naar waarfchijnliikheid veilen. Iets gis fin. -^ 
Naar eène zaak gis/en» Ik gis , dat de ZAak zoo uitgeval* 
len is. — Gis] en doet mis f en. Van bier gis fin g. — 
Eene gisfing óver iets maken. 

GIST , zie gest. 

GISTEN , gisting , zie gesten , gèsting. 

GISTEREN, bijw* vantijd, aanduidende d.en naasten dag 
voor den dag van heden. Het begon gisteren zacht te 
dooi jen. — Gisteren avond ^^ gisteren morgen — gisteren 
middag "^ gisteren nacht. Inde uitfpraak hoort men veel: 
gister avona^ enz. Van gisteren. Wij zijn van giste^ 
ren 9 en weten niet. Bybelv. Zamenft.: eergisteren y 
beteergisteren j vooreergisteren. 

9 Het woord heeft zoo groot eene overeenkomst met het 
lat. hesternusy dat men hetzelve daartoe zeer wel kan 
brengen. 

GIT, z. n., o.\ des gits^ of van het git; toeerv. gitten. 
Een zekcje zwarte, blinkende fteen , waaruit nïen fiew 
den maakt ; zonder tneerv. Zij droeg koralen van het heU 
derfii git* ^^Oogen^ djie het git in zwartheid evenaarden: 
1100?^ bezigt giztelijk git , voor inkt : 
,V Hailighjenj daer ik bij zweere^ 
' Schildert met een witte veere , 
Nat van gieteltjke git^ 
Uit ^ in het gemalen wit 9 
'■ Troon jtj£s van haer gedachten. 
Overdr. heet het heldere , levendige zwart der bogen hti 
git: zoo dick hij zich -zelf in ^t git van hatr fchóone oogen 
zag. Yx)^DKL. Voor de, uit git gemaakte, (lof, voor- 
namelijk voor dunne langwerpige koralen; wordt het ook 
genomen , doch in het vrouwlljke geflacht. Zoo kent 
men ook koraajfneoeren van Wftte gitten. In dien zin lijdt 
• het zijn verkleinend zwoord gitje: zij draagt gitjes om m 
hals.' """ 

. In het fr^ noemt men het jais , jayet , ^eng. jety uit bet 
'gn' en lat. gagathes ^ |i:enaamd naar Gaga, eenc fliad in 
' Lljcie „ W^r nren het voorheen groef. 

GITTEGOM (guttegom) >i Z' n. , vr., der^ of van de giu 
te gom; zonder meer v. Eenè harsachtige gom, uit lodie 
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aangevoexd , in de heel« en fchilderkunst gebruikelijk* Van 
het lat. £utt,a\^ïi di-op, tw^ummi gom. 
GLAASJE, zeifft. ^aamw..,. ö. , van het glaasje; meerv. 
glaasj-eu Verkleiiiw*; vari/g-M. Een glazen kelkje. 
Voor 3riïft:eh , zegt men ;' het glaasje ligten. Onder een 
glaasje. ^"zitten. ^rolijU '^z^ijn- ' Qiider ! een glaasje. Men 
bezigt li'êi: ^oók vpór een "glazen kijkertjej gelijk ook 
voor een ' klein èlazefi ven ftert je. V .. ' . 
GLAD, bijv. n. en biy^n^^l^dder^gladsi. Eigenlijk i 
wiens oppervlakte niet oneffen Is , het'tegéricfeel van. ruuw. 
Tzerm^trè^ne'/yijlglaamaHn. 'Hout glad jchaven. Glad' 
de marmerjieenen. De [ijsbaan was zeer glad» Op glad 
ijs 7?^j/ï,, 'in ge-vaar zgo., bni ongelukkig te worden. 
Blinkend : de zilveren f^andelaars ztjn glad ge'* 
. fchuurdf' Stil, effen, zgntfêr baren; in den dichterlijken 
tty 1 : de, zee was glad gekeihd. Dat glibberig op het ge» 
voel is : gladde aal. Glad fpek. Gladder , dan olie. 
Dat aangenaam voor den fmaak is, en, deswege, glad 
over de toog "yloeit; de drank ging er glad in \ in het ge-» 
meene leven. Dat wegens Vettigheid glanzend iè: gladde 
mellekkoeien. Poot. Wiens oppervlakte door geene fier-* 
lijke verhbógingén gebeeld is : eene gladde kas van een 
zakuurwerk. Eene gladde Jhuifdoos. Witns oppervlak-» 
te door geene haren ftekené'is: eefje gladde kin. Net, 
befchaafcl: hij fchrijft eenen gladden fiijU Vleijend , 
wannetr de woorden niet ftooten, maar vloeijend rollen: 
hij heeft eene gladde tong. Waarvan niets terug blijft, 

feheel, ganscli: hij Jloeg hem het hoofd glad af. Hij 
eeft hem zijn^ verzoek glad afgejlagen,. De Palts gingk 
flad verloren. Vond. Van hier gladheid^ gladdigheid. 
;amenft. : gladbek , e^n yalfche cjiamant , gladfiager , 
eiiz. 

In het hoogd. i$ het glatt^ riederH glad , glett ^ deen^, 
glat ^ zv(. gladji pool. gfadki^ boh. hladki. Er is een 
^arisch geÜacht van woolr<den, die allen uit eenen oor- 
Iprong afftanimen, uit het oude /o, A?, helder, lichtend 
beduidende. Dit is nog in h'et eng. /o, zie daar ^ duidelijk 
te' zien , gelijk in het gr, ao» f ik zie. Dit lo\ la , en met 
den keelklank g-/ö, glu\ h^eft aan vele woorden den 
oorfprong gegeven- Onder dezen behoort ook glad,. 
Qlad toch beteekent de oorzaak van glans , ;Aaardieh.gla4- 
de ligchameh gemeenlijk glanzig zijn. Van hier is glat\ 
V.ij Otfriö., zooveel als glanzend^ van 4q ^on^gelpro- 
^ M 5 ken^ 



ken. Dat dé lèttèr j^ flechts eénfe Wblètttr i en éfcti o*èrw 
bUjfTel y^n bet yoorzetfël ge is^ nebben wg reeds in f«* 
laaf gtzkni daarom ki^nc |kil« nog ghelaf^ voor ^w< 
Bij ^lAAN Uj^Ai/ ook nog, figuurlijk, yoor lustig, 
blijd^ VTolifk. Kerq noemt dit c^/yzw., eng., deen., 
angeir. glaa. Zonder twufel behoort hiertoe het lat. Ise^ 
t'us , vrolijk , bjijd ; de keellettfef ^een is wèjigelateii. Jtn 
l^ATE brengt het tot glijden. 
GLANS, z. n.y m., vaH den glans •^ meerv. glanfen^ 
in fpmn^lge gevallen. De eigenfchap van een ligchaaè, 
^a^rdoor 6et «igene lichtftralen yan zich ({eefiy 
of, door zijne gladde oppervlakte, ontvangene licht- 
ftraleq téragkaatst. In den glans der zonne. Vol? 

i^ENH. Die ft een heeft eenen Jchoonen glans* Oneigen» 
ijk, luiftêr, waardigheid, fchoonheid: de glans ^ daet,^ 
ijder ü omme benijdt^ dien gaat gij quijt. Hoqft» I>f^ 

fetfrag :^l uiv geheele geflacht glans hijzetten. Via 
ier beet, in den verhevenen ibjl, de luifterrijke maje- 
fteit vi^n God , die zich heerlijk in zilöe werken ver- 
toont j deszelfs glans : wat fpreid uw ncerlijkktid ^ tt- 
duchte God! al luifierrijlc glafufenl If. D. S. R. Vw 
);\\^r glanzig 9 glansrijk. 

QlSns^ hoogd. Gl^nz^ Nqtiï:. glanz^ gelanz^ klant ^ 
eng. gleam , glance , deen. glands , zw. glans , pool. en 
Doneem. glanc; in het oude hoogd. glast ^ gl^^^9 S^^^ 
gliz. Zonder twijfel is het ftamwoord ^/p, lo^ licht, 
gloa lichten. IJier heen behoort het gr. yeKEW t)i|nk$il| 
^Ajjvj^ de oogappel , yAifv5« ecne blinkende fter. 

pLANZEN, pan/en 9 bedr. enonz. w., gelijkvl. IkgUnt^ 
de^ heb g&gïansd — ook glanst e ^geglanst. Bedr., glatn 
bijzetten; kteederen glanzen. Onzijd., glans ys^q 2ich 
geven: de diamantfteen glanst - Six v. Ch. 

pfl AS , z. n. , o. , van 'het glas ; mèerv. giazéh^ Eigen? 
lijk elk glans geyend ligchaam : daaron^ noemden de ofude 
Duicfchers barnfteen gle^. De oude Zweden gayen aan 
bet goud den naam van glU^ , glüs. Het ijs heet , om dié 
rede ; in het lat, glacies , dat hetzelfde woord is. Wij 
geven ook nog aan eene bergltof, eei^ balfïpetaal, b^t 
fntimqmufh, de^ paam vzti fpietsglas. |n eénen e'^gerfta 
?jri is^-ftii e^n fijn, glanzig, ya|t, dqorfchiftiend , fegèn 
y\^ur befliand. ligchaam, dat uit de ineenlmehing v:^ 
aardachtige deelen beftaqit : n^et den ' br'dHdJhiegel 9df^ 
WJ^t^.^m al(ién is men inftaat, m gaUlf'h '^n M 
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Jterhruin glas te veranderen^ In den leQgftea zin is glas 
dat bekende, doorzigtige, ligchaam, dat in de glas- 
blazerijen uit zand en keizeigruis zamengefmolten 
wordt. Glas blazen. Allerlei kunstwerk van gejlepen glas 
maken. Eindelijk worden allerhande , uit glas gemaakte , 
dingen met dien naam benoemd, als een drinkvat : fchenk 
hem een glas wijn. Eene ruit : hij heeft twee glazen in het 
vensterraam laten zitten. Het glas in eenen fpi^el — 
in eenê koets. Een uurglas: het glas is hdig geloof en. 
Zijn glas is afgeloopen^ zijn leven eindigt. Een kijker, 
leen bril: hij brilt door verkeerde > glazen. Zaaiend.; 
bergglasj brilglas^ kijkglas^ fpi^g^tgl^t^ jpietsglasj 
uurglas l wijnglas ^ zandglas. — Glasblazer^ glaskhze^ 
Tij 't glas gordijn^ glashuis ^ glas krui dj glasraam^ glasroe^ 
de^ glasjchilaer j glasfchrijver j glaswinkel ^ glazenmaker^ 
glazenwasfcher^ enz. 

Glasj glisj gliz komt, in de middeleeuwen, dikmaals 
voor , in den zin vali glans* In de gewone beteekenie 
heet het, bij Willerüm., ook glas^ ijsl. glaer ^ tn. 
glas , eng. glasf^ middeleeuw, glacia. Het fr. glacé beet 
l^et glas van eenen fpiegel i— eene koets. In net deen*. 
glar , glas , angelf. glaef. De bron is in i^ , gla , licht. 
Oul. zcide en fchreef men voor glas ook galas; ook 

£laas : kaer jfwaerden braken als glaas. S£Ghrl. 
AZEN , bijv. naamw. , onverbuigbaar. Van glas ge- 
ipaakt. Eene glazen flop — eene glazen kroon. Dich* 
terlijk, voor doorfchijnend : kaer glazen firoom enz. 
MooN£N. Ook wordt bet met andere woorden zamen- 
gefteld ,' als glazendeur 9 glazenkas. 

XjLEISEN, ohz. w.,-genjkvl. Ik gleiste^ heb gekist. 
Blinken. Het is een verouderd woord , dat bij Kiu oog 
overig is , gleijfen , gleiisfin. Van hier is nog in ge- 
bruik bet bijvoeg, woord gleis , zoo veel als v&tf^hiasik^ 
verlood. Gleiswerk maken. Het komt af van glit glaas , 
en behoort mede tot het wortelwoard glo. 

IGrLIB BEREN, onz. w*^ geUjkvl. Ik glibberd0^ hen ge^ 

flibberd. Het ijS eea voordduread werkw. van glibkin , 
etzelfde ^^ glippen ^ en beteekeot het uitglijden der voe- 
ten, wegens gladdigbeid. Van hkr glibberig ^ flibberlg: 
een glibberig voetpad; ^9 glibber iêhetd. 
CLiD^RUjjD 9 z. n. 9 o^ , aes giiékruids , of van hei gjtd^ 
- JkruJd; zonder meerv^ £ea &ui4, afiders duizandblad ^ 
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QLljr^EN 9^^gh'jen^ 'onz. w. , ongelijkvL, met hethiilpw. 
hebben -en' zijn» Ik gleed ^ heb en ben gegleden. Sul-? 
len, eene onwillige beweging, op eene gladde plaats, 
maken. Ik ben van den trap gegleden. Dan, als men 
met opzet glijdt, vereischt het het hulpwoord hebhen ^ 
omdat dit onzijdige woord, dan, in eene meer bedrij- 
vende beteekéni? voorkomt. Ik heb , om mij te verwar* 
tnen^ eenige oogenblikkiin ^ op dieijshaan ^gegleden. Dit 
poemt men, elders, /lieren^ dat een voordd. woord is 
van ftidden ^ flidderen ^ bij Kil. bekend voor flibberen. 
Van hier glijbaan (glijdbaan.') 

Glifden^ hoogd, gleiten^ uederC gliden^ zw, glida^ 
angelf. glidan^ eng. to glide^ fr. gHsjer. WaaTfchijnlijlc 
is de g- de voorgezette hulplctter, zoo dat men het vaq 

1 Jijden , d^t eertijds voor gaan , zich bewegen , in gebruik 
was, kan afleiden. Wij gebruiken htit nog 'm overlijden^ 
dat is weggaan , fterven. 

GLIMLACH , (glimplach) z\e grimlach. 

GLIMMEN, on^. w.., ongelijkvl. , met hebhen en zijn* 
Ik glom^ fub tïi ben geglommen. Eenen zwakken glan$ 
van zich geven; met hebben: vermolmd hout^ dat in den 
nacht geglommen hadj was d^ oorzaak van hunne onge» 
grondde vrees geweest. Van hier her deelw. glimmend: 
een glimmende worm. Overdragtiglijk: eene gümmendf 
hoop op^ herfiel^ eene zwakke, geringe verwachting. Zon- 
der vlam, door zwak vuur, gloeijen; met hebhen; onder 

. de asch hebben de venken- nog lang geglommen. Door- 
gloeijèn'; met zijn : de kool is reeds geglommen. 

Glimmen^ hoogd. glimmen^ «ng. to gleam^ »w. glim.' 

- i»tf, angelf. leoman. Het lat; lumen^ licht, vloeit zeker 
uit dezelfde bron voord. Mén kent den oorfprong in 
/ö,j?'fo,lfoht beduidende. 

pLIMP, z, lu, m. , des gtimps ^ of van den glimp; het 

• meqrv. is niet in gebr-l)ik. -Een bedrieglijke fchijn. Gij 
weet afzichtigheit een gliinp'te geven. Vonqei.* Zoogeetf 
glinip ufv oog bekoort. Glimp van woorden. Vond. Hij 
fveet aan die zaak eenen'fihoonen glimp te geven. H. de 
Gr. hQzigi glimpelijk ^' in'den 2in van, met fchijn van regt; 
'/ welck dan niet glJmpelijck en can gejhhieden. Het 
komt , met glimmen ^ uit eene bron voord. 

GLIMPEN, onz.' w. , gélijkvl. Ik gUmpteyheb geglimpü 
Blinken^ fchijnen. Bij Poot wordt het deelwoord gevon* 
den : als een boer zijn hijgende os f en'* t glimpend kouter. ^^z^ 
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GLIMPIG, bijv. n. en bijvv. , gUmpiger^ gUmpigst. Dat 
ecticn glimp geeft. Hij bedekte dut ^elrek met een glim^ 
f tg kleed. Hoopt heeft : glimpige gezant fckappen ^ 
die lloclus in fchijn plaats hebben. 2ie tg» 

GLIMWORM, z. u., m. , des 'glimwórms , , of van den 
glimworm; meery. glimwormen. Een worm, die des 
nachts glimt. 

GLINSTER, z. n. , m., des glinfieru,of van den glin^ 
fier; mctïv. glinftérs.' EenegMmmende vonk, een gein* 
fter. , ' 

GLINSTEREN, öni. w. , gelijkvl. Ik glinsterde^ heb 
geglinsterd, .Eeneh flikkcrenden glans van zich giivin. 
hij trok het glinsterende flagzw'ddrd uit de fcheede. Het 
vloeit ,' met g-Z/iw^g glimmen^ iiit qen gemcenen oorlprong 
af. Van hier gUnfterig , glinftefing. Zimenlh : glin^ 
fter worm, 

GLINTING, z. n. , vr. , der ^ oï van de glinting; meerv. 

gUntingen. Ook is het woord glint 9. van liet vr. gv^llacht, 

Un gebruik geweest. Latwerk, terzijde van het breede 

middenpad, of aan de heiningen van eenen tuin, bij welk 

men allerlei vruchtboomen opleidt. Pluk een van die 

' fchoone vroegrijpe druiftrosfen , welke met zulk een gloei^ 
fnd pur^ef aan gindje gl'inting gloren. Ovürzet. van 
Hrrvey, in zijnen Ti^eron. 

Dit wo^rd is bij ICil. glend^ gi^»^^ ghclent^j ghelinte^ 
glente ; en hjj vertaalt het door fepes , lutanientum , w^- 
ceria , fepimentum fahrile^ paries concratitius. Misffhien 
zoude men het van gelend^ dat is aangrenzend^ kunnen 
afleiden. 

GLIP, z. n., m, , des gUps, of vafi den glip'; mcenr. 

flippen. Eene fpleet in eene pen. 
IPPEN, bedr. 'w. gelijiM. /* glipte ^^ heb geglipt. 
Eenen glip in eene. pen maken. Anders opglippen. 
PLIPPEN, ohz. w., gelijkvl. /* glipte^ hén geglipt. 
Wegens gladdi^heid ' ontflippen : de Aesch glipte mij uit 
jde hand. 'Geheim viregfluipen: op mt gerecht ging hij 
glippen. Van hier gltpping. 
GLIPPERIG , zie glibberig , en glibberen. 
GLISSEN, onz..^.'tV-.y. gelijkvl. /* gUste ^ bert geglist. 
Glijden. Toen ik in mjjn gemoedi ' 'beftpot te doen Oen fiapy 
die mij aan' V glisfen bracht. Hooft. 
ClfOED, z. n.9 m., des 'gloeds ^ of va» den gloed; zon- 
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der tneerv. Een vuur, dat uit geheel gloeijende kolen 
beftaat, voornamelijk, als dezelve tot gruis zijn ver- 
vallen, fffj warmt zich boven den gloed, r iguurlijk . de 
hevighdd en drift der hartstogteu, enz.: een brandende 
gloed der min is oorzaak van ate levendige trekken in ii* 
"zen dichter f y^ Die gunst is genoeg , om ons in den bla» 
kendfien gloed van dankbaarheid te zetten. 
GLOEIIENT, Cgloeden^ onz. en bcdr. w., gelijkvl. Ik 

f loeide^ heb gegloeid. Odzijdt, met hebben ^ eene fterkc 
itte en een groot licht van zich geven , waar iets van 
vuur doordrongen is; de kolen gloeij en ^ nogy onder de 
afch. ff e kogels gloei jen. Iets in eenen gloet jenden oven 
werpen. }leel of warm zijn ; mijne handen en voeten 
gloei] en.. Rood zijn, cenc vurige kleur hebben: 2i/V 
ne oogeH gloeiden in zijn voorhoofd^ door den drank. 
De oogen worden ook gezegd te gleeijen , wanneer zij 
cene hevige drift, door eenen fterken glans, verraden. 
Zöo gloeit de blos op.de wangen, wanneer de fchaamte 
de kaken rood verwt. Eenen fchitterenden glans van zicli 

f even: men ziet geeit diamanten gloeijen. Lf Bars. 
ienèn hoogen graad yan levendige begeerten gewaarwor- 
den : o Godsdienst , waar uw mer brandt , daar gloeit 
elks borst voor '/ Vaderland. Eindelijk , met levendig- 
heid en kragtigen nadruk iets vooKlragen : de taal gloeit^ . 
en de aandoening van de ziel zwelt gaande weg.^ Overz» 
van Theron. Bedrijvend, met hebben ^ gloeiiend jna* 
ken. Het ij:^ in het vuur gheijen* Z^me^fl;. : gloei' 
wen. 

Gloeijen^ hoogd. glBhen^ Notk, cluon^ Schiltzvl glauen ^ 
nederf. gloien^ gloygen^ gloren ^ glaren^ angelf. g-itWiWi, 
' €11 g. to glow. De oorfprong is in gloj gin. Zie glad^ 
glans. Of het is van laai] en ^ laeijen^ vlammen, aiet 
tiet voorzetfel ge , verkort tot g. 
GLOOR, z. n., m., desgloors, of van den gloor; zxmr 
der meerv. Glans. Overdragtig, voor eer, luider; die 

f een* eeu d^n gloor haars roems zal lesfen. Hooft. 
0P> z. n., o. , des glops^ of van hetglop; meewr. gJop^ 
pen. Verkleinw. gJepje. Eep fmal ftraitje, een cang; 
hij woont in dat gtop. Eene opi^ning : dit fnuw ■«» 

£rootglop in mijn dagelijx bedrijft Hooft. 
OREN , onz. w. , gelijkvl. /* ghorde , heb gcgUord. 
Eigenlijk ^Ümoien ; wqt gloort ate test ptet vuur / eene 



jdagelijkfche TprëekWijs. Van hier, figuurlijk, zich l&et 
iuiucr yertooneii: daer gloort welhvendheia teregt; ddar 
heerfchen keurige manieren. On3EK. Dichter.^ Bij ¥^^ 
LIAAN heet het ook verkwikken, en verkwikt worden. 

GLÖRJi£ . z. n. , yr. , der^ of van de glorie ; . zonder meer* 
voud, ' Heerlijkheid , luider : der akkerglorie. Vondel. 
Roem: hij doet alles uit eene zucht naar ^b^ie. t>ok 
hoemen de Schilders de dralen, die zij om het hodfd 
van eenen Heilig fchilderen , glorie. Z^menftell. : glorie^ 
rijk j glqriezuchu {iet fl^t af van het lat. gloria^ eer 9 
roem. 

(BLOS, ?. n., VTi, der 9 of van de glos \ meerv. glotfhn^ 
£ene kantteekening , dienende ter uitlegging Van een onr 
bekend en donker woord, van het gr. en lat. glos fa. 
Westerb. gebruikt het: en fiaplen glos op glót ^ doEtoren 
$p do&oren ; ook Vond. : als zij de glos den gasten over* 
" briefde. J. DE Deck. bezigt glozen, in het njeery., voor 
fchertfenae aanmerkingen : uw averechtfe glozefi. 

GLUIP, z. n., vr. , dir^ oï van de gluip i meérv. ^htipen. 
Bij KiLiAAN wordt dit woord vertaald door decipulum ^ 
èene vogelkuip , om vogels te van|en. Men gebruikt 
h^t woord, in Gron. , voor eene kleine opening: de deur 
ftaat op de gluipt dat • is, zij ftaat een weinjg opep. -»-- 
Hij kamt ter gluipt , hij komt fteelswij3. 

GLUIPEN, onz. w., gelijkvl, tk gluif te ^ keh gegluipt^ 
Bij Kil. gloepen^ glt^ijpen^ hetwelk bij hem is, op den 
loer liggen , om iemand te verftrikken — iemand lagen 
leggen. Men bezigt dit WQord nog voor loeren: bij 
gluipt door de deur. Ook voor met den hoed over de oor 
gen getrokken gaan. Van hier gluiper , ' gluiterd^ iemand, 
die den hored t)vcr de oogeri getrokken heeft. 

CLUIPSCH , bijv, n. en bijw., gluipfch^ ^ meest ^ zeer 
gluip^oh. Nij r| een gluipsch menschy die iemand, op 
fcerte onverwachttc wijs, eene gevoelige neep geeft. 

GLURE&Ï, onz. w. , gelijkvl. Ik gluurde^ heb gegluurd. 
Lx)eren, heimelijk zien: naar iets gluren — door de 
deffr gluren -^ fiaan te gluren. Met een voorzetfcl , 
t* V. afglurên , beghren , is het bedrijv. Dit woor4 
ftihijtjt met bet gr. yAaiJyö-^v, blinhn ^ ook zien^ oy«r* 
eenkomst te hebben. 

©NAP iJ^ap^^ bijv. H. en bijw., net, mooi: d^t ftüat 
^üp. Bebwiiacm ^ han^ \ hijrs gnt^ j in den gëmeeoen 
" "^ ' fpreek? 
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fpreektrant ; doch knap is meer in gebruik* Kil. heeft 
het ook nog. Men mag het lat. gnavus hier vergelijken. 
Zie knap. 

GNIFFELEN, onz, w., gelijkvl. Ik gniffelde^ heb ge- 
snifeldy In de.vuist lagchen, niet durven uirlagchen. 
Men boort dit. woord, in- de volkstaal, te Groningen. 
Kil. ktut ^kicken j^hkhelenj en zet het over door ca- 
chtnnari. ^ De verwisfeling van ch- en ƒ is bekend. Het 
lat. cachinnari ^ dat van jj:/k/v«v ,, den mond opfperren af- 
daalt , heeft vtiel gdi^kheid hiermede. 

GNORREN, ohz. w. , gelijkvl. Ik gnorde^ heb gegnord. 
HtlztMAt 2l\s kiioxTtni al momtnende U gnorren. Wes- 
TRRB. 'j^it knerrctt. 

GOD, z. n., m., S9^f r o{ 'van god; zonder meerv. Het 
hoogf^e Tptztn 9 dat de oorzaak is van nlles , dat buiten 
hetzelve een btiftaafl heeft. Zoo dikwijls dit woord als 
een eigennaam gebruikt wordt , neemt net geen lidwoord 
aan: God is groot» Gods wijsheid is 4ineindig. God 
dienen. -^ God i of aan. God opgedragen. God liefheb* 
ben^ VVanneer,. óndertusfphen , met eenige bepaling, 
van God Refproken wordt, neemt het, als alle gemeene 
naamwoorden, een. lidwoord aan. De God der natuur. 
Dit is dó zegening van den God en vader van yezus-KriS'* 
tus^ enz. Wijders wordt dit woord gebruikt voor elk 
wezen van yoortrcfFelijkercn aard , wtlk , naar dé leer- 
begrippen der heidenfche volkeren , de oorzaak der veran- 
deringen in de natuurlijke en zedenlijke wereld zoude zijn. 
Indien zifi ncepit het een meerv. getal aan, goden, bij 
dichtcFlijke verkorting, goon. Iemand, na zijnen dood, 
ander hei getal der goden plaatfen. Een halve god, ie- 
mand , uu eenen god en eenen mensch geboren. Van hier 
afgod berg^od ^ toschgod, haard goden, huisgoden, min* 
god, Jiroomgod , vdUgod , wij n god , WOudgod , T^eegod, 
enz. Ook neemt htc eenen vrouwiijken uitgang aan, 
godes, godin y met de zaraenffellingen , fchikgodin ^ têo^ 
ver godin, veldgodin, zanggodin, zeegodin^ enz. Van 
hier wijders : godendom.^ goiUnnendom. Vondel gebruikt 
de goden fchap, voor het ganfclie getal der goden: en 
vint fnen niemant, in de ganj'che goden fchap, die dit ver* 
tnagh. Eindelijk behooren hiwheen de zamengeftelde 
woorden , uit de heidenfche fabelleer oorfproQgelijk ^ 
godendrank , godenfpijs. Oneigenlijk wordt dit woord , 
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ook zonder meervoud, gebruikt, voor iets, waaraan 
men te zeer gehecht is, en daarop vertrouwt: het geld 
is zijn God. Hij maakt van den buik zijnen God. In 
den ftijl des Bijbels wordt de naam van God gegeven aan 
fcheplelen , die , in naam en op last van God werken , 
als aan Engelen eii Overheden. Zoo heet Mozes de God 
van Aaron , en een God over Farao. Naar dq , alte let- 
terlijke , vertaling heeft het woord God , in den bijbel- 
fchen ftijl, de beteckenis van uifnemendhdd, grootheid, 
enz. Ik heb^ê worftelingen Godes met mijne /aster gewof" 
geit. ZzmendMngen: goddelijk^ goddelijkheid^ (êodlijk^ 
net wezen en het gezag van God, en eenen goddelijken 
oorfprong hebbende, godgeleerde^ godgeleerdheid^ god'- 
geleerdelijk ^ godgewijd^ godlievend^ godlochenaar ^ god^ 
lochenarij^ goddeloos Igoddeloosheid ^goddeleoslijk , (^odlóos^ 
godsbode , godsdragt , omdragt van het Heilige bij de Room- 
fchen, godskunde ^ godslasteraar^ godslastering, gods/as* 
ter lijk, godspenning, {in de wtiudding goospenning, voor 
^godespenning) eene handgift , een onderpand ^ godsrege* 
ring , godfpr aak , godverloehenaar , godv£rzaakfter , god* 
^vcrzaker, godverzaking, godvreezend, godzalig, godza» 
ligheid, godzoekend, enz. Kil. heeft godsakker. Voor 
kerkhof, de. plaats, waar de dooden begraven worden , 
in het hoogd.*^Gö//^/ifc*^r. Godwouds is in gebruik ge- 
weest, voor als God woude, onder Gods gundige toe- 
lating': ik kruip al mê Godwouds* Poot. 

God^ hoogcl. Gott ,\3ï.vm\.. gud , Kkrocö/, Otfrid. 
got, NoTK. kot, nederf. God, angelf. god^ ijsl. gud ^ 
eng. god, zw. gud , deen. gud^^ perf. choda. Zeer ve- 
leH hebben dit woord van goed afgeleid. Aikelung, 
echter , is van oordeel , dat het uit ééne bron , met den 
fchandifchen naam Odin , waaruit Wodan gevormd is , 
en waarmede men het Opperwezen bedoelde , zoude ont- 
{laanzijn. Is die gisüng gegrond; en houdt men, daar- 
bij^ in hét oog de verwisfeling van gelijkfoortige letters ; 
dan zoude het woord God zoo ver niet verwijderd zijn , 
als het, inden eerften opflag, welfchi^nt, van het gothi^ 
thiuth, fcijth. zeut, feit,, lapland. y^M, egypt.z^w/, 
theut, thouS, gr.^év^. he^Jèo^, dor. enlakoo. (reo^t eol. 
vKc, kret. $icc, lat. deus,, iiïil. dio, fr» ///Vir/, fp. J/(?;, 
het oude zw. dis^ this. 
GODHEID, z. n. , vr. , der ,.qï, van dt. godheid \ meerv. 
godheden. Dit woord drukt uit deels de goddelijke voN 
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naakthedeti Van het hoogfte We2en , ^deels, éri 200 w^di 
bet meest genomen ^ den {)erfooB van God zelven ^ in 
den verhevenen ftijK Waar men ook de natuur bejchom^t^ 
ziet men önlochenbaré bewijzen eenet tegenwoordige 'God' 
heide In dezen zin wordt bet ook van de heidenicbè A& 
goden gebruikt, en duldt een meervoud^ Zie heidi 
OODIST9 z. n., m«, van den ^odist; meerv. goditien. 
Iemand , die , na^r de voorfchrUten der rede 9 of , vol- 

fends den natuurlijken godsdienst, het Oppefwezen er- 
ent te belijden $ gemeenlijk een deist genaamd. 
GODSDIENST, z. n., m., van den ^odsdicntt; ttieqrv. 
godsdienften. Elke handeling, die, uit gehoorzaamheid 
aan God , en tot zijne eer , vertigt wordt ; zonder meer* 
Voud: Tojn daaglijksch beroeps uit pligt^ ivaartenemtn 
is ook godsdienst. De openlijke vereering van het Opper- 
wezen , door eetie vergadering van menfchen ^ die pleg- 
tig, tot dat einde, zamenkomen: den godsdienst }ij- 
vjonen -— verzuimen. De godsdienst begint om tyvée. Uf^m 
•De waarhedea, naar welken ons hart en onze daden', in )iet 
Vereeren van het hoogde wezen, geregeld moeten WQr* 
den : hij is een beminnaar van den kristelijken godsdit9St» 
Jn dien zin neemt het ook een meervoud aan , in zocffet 
dit woord van allen valfchen godsdienst gebezigd wordt : 
er zijn verfchêidene godsdienjlen in de wereld. Eindelijk 
wordt het genomen voor een bijzonder zamenüel vail 
godsdienftige waarheden , naar de bijzondere bevatting 
van menfchen: hij is den roomfchen godsdienst ioegedaam 
Van hier godsdienjHg^ gödsdiinfiigheid ^ godsaienfitg' 
lijk. 
Godshuis ; z. n. , o. ^ van het godshuis; üa^tiifi gods- 
huizen. Eeii huis, waar, uit liefde tot God, armen en 
. bejaarden , kost en inwoning hebben ; een gasthuis. Qpdi 
huisy als twee woorden gefëbre ven, beteekenteene plaats, 
. waar God vereerd wordt. 
.<;0DS VRUCHT , z. n., vr. , <fcr, öf vOn de godsvéitcht i 
zonder meerv. Eerbiedig ontzag voor God. van God en 
.vrucht j vrteSj hoogd. Furcht. Van hier godvruchtige 
. godvreezende , niet godsvruchtig, omdat het woord God 
bier meer van den vierden^ dan van den tweeden naam-' 
.val heeft: zoo ooV ^godvruchtigheid, godvruchtiglijh 
Voor godvruchtige bezigen de Dichters, dikwerf godyruch* 
ite, met uitwerping van. /f, cwm :9h doorluchte ^ voor 
doorluchtige» 
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GODVERGETEN 5 biK "• en bijw.^ zonder ti'apipen van 
vc^rgrooting , zoo men den aard der beteekenis nagaat: 
daar, evenwel, de eene den anderen in dit kwaad kan te! 
boven gaan, lijdt bet ook vergrooting: godvergetener ^ 
godver getefist. Iemand , ^die het Opperwezen ^ met moed- 
wil , miskent , en melp^ijne daden hoont : hij is een god- 
i^ergeten booswicht. Merk aan 9 dat het , efgenlijk^ een 
ver led. deelwoord van vergeten is. ^ doch hier , in eenen be- 
drijvenden zin voorkomt , naar den aard der deelwoorden , 
. die zoo wel eene bedrijvende ^ als lijdende beteekenis heb« 

ben. Zie Inleid, bl. 175^ 
EtOED, bijv, nt en bijw. , beter ^ best. Het wordt, m 
vele beteekenisfen , gebruikt , die , evenwel , meest op 
eene volmaaktheid uitkomen. Aangenaam, bevallig: 
wat anders hare fchoonheid aangaat , ziet zij er zoo góéd 
mit^ als men wenfchen kan. Vruchtbaar: wfj hebben vèlc 
goede zomers aahter elkander beleefd. Dat aan het oogwit, 
aan zijne beftcmming beandwoordt : het is zoo goed. Mijn 
kleed is goed. God heeft den mensch goed gefchapen. . Nut- 
tig , heilsaam : hoe meenig jongeling flaat den goeden 
raady welken zijne ouders nem geven ^ onachtzaam in den 
wind! Gemakkelijk: hij heeft ^ daar ^ een goed leven. Góe- 
de dagen hebeen. Deugdzaam: iemand <, van^ zulk een 
goed hartj Konde niet anders s dan zich den roem aller hra» 
' ven verwerven. Gunnend , welwillend : hij droeg hem éen 

foed hart toe. Zachtzinnig: hij is een ^oed mensch. Be- 
waam , gefchikt: die bijl is niet goed ^ om mede te kap^ 
. pen. Goede vrijdag , de heilige vrijdag Voor hetpaasch- 
feest. De goed^week^ de laatfle week in de vasten. 
. Goed rondy goed zeeuwsch^ met alle opregtheid. Het 
wordt ook als een zelfHandig naamw. , in het meerv. , 
, gebruikt: de goeden j de braven, de deugdzamen. Ook 
in het enkel v. , van het onz» geflacht 9 het goede , 'de 
deugd: doet het goede. Pligt: hij kent goeden kwaad. 
Goederhand. Ik weet van goederhand^ van iemand, op- 
- wien ik afkan. Ter goeder trouw ^ opregtelijk. Zeg mij 
ter goeder trouw. Ver goeder troUw handelen. Ter 
. goeder uur , juist van pas,* Goedemannen , fcheidsman- 
nen: ik heb de zaak in handen van goedemannen gefield. 
Ook een fchipperswoord : op goedemannen zeggen^ dat is, 
zoo als men door bet gerucht verneemt. Om zekere veel- 
beid aanteduiden, zege men een goed (groot) gedeelte -— 
een goede honderd gulden^ mstv dan honderd. Voords 
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wordt dit bijv. naamw. , bij onderfcheidene wefkwoof* 
den, gevoegd, als bij dien; goeddoen^ nuttig zijn: die 
vermam Hg heeft hem goedgedaan. Vergoeden, boeten: 
wanneer zult gij mij die jchade goeddoen? Van hier het 
Attilwoox^ goeddoena ^ moi goeddoenend. — Goeddunken^ 
als een werkw. , wel toefchijnei^ willen : het heeft den 
koning goedgedacht^t zoo te handelen. Als een naafn- 
wooni , voor raeening, gevoelen: ik zal er mijn goU* 
dunken over zeggen. Eigenwil ; hij leeft naar het goei* 
dunken van zijn hart. Goedkeuren , in iets behagen fchep- 
. pen, iets goedkeuren^ waarvuor men dikwijls zegt iett 
VQor goed keuren; doch dit is lam en overrollig. Van hief 
goedkeuring* Goedjpreken , door woorden borgtogt ftel- 
len : ik hei> voor zsjru fchulden goedgefproken. Goedméh 
^ken^ betalen: ik zal het wel goedmaken. Betoonen, be- 
wijzend het zal mij verwonderen , hoe hij die ficlHng zal 
goedmaken. Goed maken ^ twee woorden, heet ter deeg 
maken : hij heeft dat kunstftuk goed gemaakt. Goedvith 
den^ goedkeuren, wcrkw. en naamw. Te goede. Te 
goede houden^ borgen; wel te onderfcheiden vznteng$e* 
de houden^ niet euvel opnemen: ook ten ^oede nemen. 
Te goede hebben , in de gemeenzame vcrkeenne: , tè goeds 
hebben^ intevordeten hebben. Van hier goedheid^ welk 
afgetrokken woord ook wel voor God zei ven, de bron 
van goed, genomen wordt. Verder goedige overhellend, 
geneigd , om goedheid te be wijf en , goedigheid^ goediglijk. 
Zamenll-: goedaardig ^ goedaardigheid^ goedaardiglijk ^ 

f'oeddadigj goeddadigheid^ goedertieren^ goedertieren* 
eid^ goederthrenlijk^ goedgunner ^ goedgunftig ^ goed' 
gunftigheid^ goedgunfiigUjk ^ goedhartige enz., goeis* 
tnoeds ^ goedwillige enz. Spieo. bezigt goedrondsch^ 
voor gul, openhartig: goedrondfche gezelligheid. '^^ 
VoNd. goedrondheid: uwe 'goetröntheit en rustigheit zal 
ons open hart aenzien. Van beter kpmt beteren ^ beter* 
fih^^ enz. Zie best.^ beter. 
GOED, z. n. , o., des goeds ^ of van het góéd; meervrf 
goederen. Waarin alle volmaaktheid is : Göd is het hoog^ 
fle goed. Bezitting : hij heeft al zijne goederen den ar* 
men vermaakt. Fdste goederen. Roerende en onróetende 
goederen. Onre^tvaardig goed bedt ft niet. Geld : hij zit 
vast aan het goea. Koopwaren: het f chip moest de goede* 
renj in eene vreemde haven ^ losfen. Kleederen: hij heeft 
bijna geen goed aan het lijf; in. den dagelijkfchen (lijU 
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Ook wordt het géhoiben voor eeti ieker ding , waarvan 
men. den haam niet weet, of niet BOjsmen \vii« ^at voor. 
goed ligt daar op den grond ? Duiyfslsdrtk it een fiinkend ' 
goed. Oul. waé het meenr» ook goeden: die vdl is yam 
allerieij goeden. .Mokam. Zamenfl:. : aardenfftted; bed* 
dtgoed^ kindergoed ^ roof goed ^ róuwgóed ^ Jcheergoed^ 
fpeelgóed^ fiokgoederen ^ (erfgoederen J fiuk góéderen ^ 
^koupwüTQü) tafeigoêd j theegoed ^ OQZ. 

Goed^ hoo|;d. Gut^ in fommif^ oorden gut$ ^ kuit ^ 
Ulpüil. gods^ Kbro euaty Otfrïd. gaat ^ Tatj[an. en 
WiLL£a. guotj opperzwab^ g^^^^ nederf. good^ sw. 
god, eng. goed. Matth. mitax; vergelijkt, bet gr« 
«^«dv^9 goeci^ hetwelk hij vafi ^aia^it rv<»vblijd zijd, 
afleidt, en hij brengt, tevens, bij het arab. ^w, 11^ 
goed. Het is, zeker ^ een der oudfte woprden in onst 
taal, dat met het gr. ^^lêttvj het lat. gauderê^ het hebr« 
rnn , ^ich verheugen , misfcbien eenen oorfprohg heeft. 
fOËDKOOP, bijv. n. en bijw4, ^oedkooper, goedkoopst^ 
Niet dier, laag in prijs. Dat zijn goedkoopc watêm Gij 
hebt dat goedkoop gekocÜ. Sommigen yerddnken deze 
verbuiging , en ipreken : beter koop ^ bett koopi Men be* 
dilr z Jfs zulke uitdrukf^ing , eu zegt : goedkooper is goed 
koper i het tegehgeftelde van kwaad koper. Dan^ meri 
heeft ongelijk. Het woord'^^^e^ is onveranderlijk en vaa 
koop onatrcheidbaar ^ hetwelk alleen verbogen kan wor^ 
d«n: goedkoopej niet gcede koop, waren. Dit bijv. 
n&amwi alleen neemt, dan ook , de uitgangen van er ea 
i/, in de trappen van vergelijking, zmi ge^edkeoper^ 
goedkoopst; even tds goedgunfiig, goedgunfitgar , foeji* 
gunfiigst. Zoo fchrijft ook de- Hoogduiticher : ri^ohlfeU^ 
ü^ohlfeilerj 'wohlfeilfte. 

JOELIJK, bijv. n. en bijw. , goelijker i ^oéMkst. Het 
^or^t gebruikt voor fchoon: ik weet gewis, dat hef een 

foelijk maagdeke is. Smits. Die den fcbijn vaa fchoon* 
eid aanneemt: hij zag V blanketfel der aiomverniste re^ 
den , de goelijke afgodiH van '/ avérechtsch vermrfi. 
MooNÈi). Aanvallig , lieflijk : het is een meisje van eeneié 

«oelijken aardi Goelijke aemUeljoffer , luister. VoitD. 
[ooft fpreekt van eeoe aantrrklijke ÉpeJijkheid i, 
▼oor eerie gedienftige hofdame. Fa. IM^ HAas zegt: 
ii ^lijk beteekent zoo veel aU gailijk ^ gadeliik , Q9lt 
^, IS, welvoeglijk, aangenaam, tantrekkdijS*'' Tuinm^ 
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lïtitmt 'hQZ voor goedelijk ; even als kwalijk voor kwade* 
lijk ftaut. KiLiAAN vertaalt goedelick^ benignus ^ clc 
mens., goedgunllig, goedertieren: in dien zin is het, bij 
ons , buiten gebruik. Van hier goelijkheid, 
GOLFj z. n. , vr. , der, of van de gal f; meery. golven. 
£ene waterbaar. G^i/ fchijnt, daarin, van eètie baar 
onderfcheidcn , dat de la&tfte meer op de verheffing, de 
eerste meer op de nederftorting van het water doele ; im- 
niers , het woord fchijnt met gulp , eenegulp waters , eenige 
gelijkheid te hebben» De golven verbrijzelden het gem- [ 
Ie vaartuig. Dichters gebruiken het ook voor ^ zée: [ 
gelijk de orkaen op f Indiaanfche golf. Vondel* Het 
>eduidt ook eenen zeeboezem : de golf van Fenetie. Jn 
deze beteekenis fchijnt het afteftammen van het ItaL 
golfo ; en is , misfchien, verminkt uit het gr. xoXtfoq^ een 
boezem; ook een inham der zee, tusfchen twee, in zee 
iiitftekende , bergfchakels. Verkleinwoord golfje: baatf 
noch kronkelgolfje /peelt in mijn vijver, Taip. Van Idtf 

golfachtig.j waarvoor Oud.' ztgx. goJlefachtige wolken, 
LVEN, onz. w. , gelijkvl. ik golfde ^ heb gegofd. 
Dit woord wordt, gemeenlijk, bij Dichters gevonden, en 
wel in eenen oneigcnlijken zin. Zoo gebruikt Poot het 
' deelwoord ^(?/vtf»ö, van het haar, dat , in gebrulde lokken 
d^p de fchouders nederhangt: 

,n Geef dan maer zoete flingertjes^ 
„ En pers , uit ted*re min , 
,, Dat golvend gouddraet zacht: mijn hartje fchuilt er tn,'^ 
Feith vertoont , door dit woord, de zigtbare beweging 
van den boezem : ' 

„ Met zwellenden boezem , 
„ Door '/ poppelend harte 
,, Aan V golven gebragt. 
Van h\tv golving; in den zelfden zin: de trotfche goMng 
der hairlokken. Feith. 
GOM, z. n. , vr., der^ of van de ^om; meerv. gommen. 
Eêne lijmachtige vochtigheid, die uit. plantgcwasfen 
druipt^ en daarna ftolt. Arahifche gom. Van hier gom* 
achtig , gommig ^pomrijk. Het komt van het lat. gum\. { 
mi^ gr.' moufAi. Er is nog etn woord, gom^ gome^ 
goom^ bij KiLiAAN, en gome^ goem bij M. Stoke, dat 
oppasfing , zorg , oppasfer en man heet. Zie in brulde- 
gom,- 
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öOMMËfsi , bedr» w; , gelijkvl. Ik gomde , heb gégmd. 
Met gom glanzig maken. Zijden ftaffen gommen^ Van 
hier gommcr, gomming* 

GONDEL, .^. n. , vr., der^ öf van de gondel; ineerv. 
gondels. Éen vaartuig , waarvan men zich , in Italië, en 
vooral te Venetië, bedient, zonder «zeiltuig^. met eenen 

. zeer fpitfen achter- en voorfteven. Gij zul$ ter firoom^ 
pootte uit met eenen gondel ijlen naer Vader Cnangusi 
VONDEL. Van het ital. gondola. 

GONNEN , gonst , zie gunnpn , gunst. 

GONS ^ i:* n. , m. , van den gons ; zonder Hieerv. Üom* 
melend gebrom. Met eenen gons fnorde de fingerjleen 
langs mijne ooren. 

Gonst, z. h. , vr. , ufef-, of van de gonst ; zonder mcerv. 
Een woord, op de Veluw gebruikelijk, ota uittcdruk- 
ken de overgeblevene krdgt der mest , waarmede eep zaai- 
akkei* , in een vorig jaar ^ verzien is. Er is nog gonst 
in het land* 

GONZEN, onz. w.^; geljjkvK Ik gonsde^ heb gegonsd. 

■ Dommelen, zuizcn. tiet water gonst , zegt de Noord- 
hollander, eer bet begint te koken ; iets, dat elders heet: 
het raast , het zingt , net tuist. Van hier gónzing. AU 
les is naar den klank gevormd. 

GOOCHELEN , ' (guichelen') out^ w. , gelijkvl. Ik goo^ 
chclde , heb gegoocheld. ï3oor gezwinde handgrepen ie-^ 
mands oogen verblinden. Met bekers goochelen. Vit de 
tas goochelen. Het komt ook voor in eenen bedrijvenden 
zin: iemand geld uit den zak goochelen. Van hier goo* 
chelaar^ goocnelares^ goochelarij , Qgokelrie. Blju. I477')« 
goêcheling. Zamenft. goochelfpel^ goocheltas. 

Goochelen j hoogd. gaukeln^ nedeiL göcheln, kijkeln^ 
eng. tojuggle^ in fommige oorden van Duitschlatid ko-^ 
cheln^ ieucneln\ ^eucheln.,^ Het ht.jocus^ boert, en 
het middeleeuw, jocale en jocalus komen hier zeer nabij* 
Adeluno meent de bron te vinden in het yroovdjdhe^ 
gdhe , gezwind , dat in Opperduit. gach wotdt uitge-* 
fproken : ons woord gaauw is bekend.. 

GOOI, z. n., vr., der^ of- van de gooi; zonder meerv. 
Een vs^rp , fmak. Hij wierp drie zes/en in eene gooi. 
Hoort bezigt het ook voor yerwerpmg; thans kregen 
burgerrecht^ vrijdommen en handvesten de gooi. Onz» 
het ^ooi is eene bekende . landftreek in 2^idholl. , het 
Gooilatid. 
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COOIJEN^ bedr. w. gelijk vL ü gêoidi^ héb gegooré. 
Smijten, werpen, 'jtemand eenen fteen tiMaf het hwfd 
gooi] en, lemünd metéhun fteen gfioijen. Ook met naar: 
met eenen fteen naar dek vogel gooijen. Van hier gooh 
jin^ ^ 

GOOR , bijv» n. €n bijw, , zonder trappen van vergroo- 
ting. Dat, door eene foort van gescing, begint te be- 
derven» en zuur te worden. Ooore melk. Geer Jpek^ 
garftig. Het heeft, zeker, eenen oorfprong met het 
hoogo. gore^ gahre^ gest, gesting. Goor heet ook bij 
Kil* ftsjk , mest» Van hier noemen wij goor land eenèn 
akker, die, zónder bebouwd, en bemcist te worden » 
vrucht draagt. In het hoogde is er een woord gerty 
oudtij'ds ^0r , hor^ dat dr^k, mest te kennen geeft. Vis 
hier goorachtig ^ en het werkwoord gooren ^ zuur wor* 
den. Zamenu. : goornatn 

GOOT, z. n., vr. , der^ of van de goot; meerv. ^e».^ 
£enÊ houten of looden buis ;* ook ecne kleine waterid* 
ding door eene flad, of onder de daken dér huizen. Of 
de Veiuw Jieeft dit woord ook de bete^kenis van eeo 
vertrek, waar men de vaten fpoelt en fchoon maakt; 
waartoe men veel water plengt. Verkleinwoord ^ootje^ 
dat niet alleen eene kleine goot , maar ook een weioiaje, 
dat uitgegoten is , aiandüidt. Zamenft.: goteling^ Udn 
gefchut, gootfteen^ gootwater. 

GO{lD, igorde) z. n., vr. , der^ of van de gord; meerv. 
gorden. Een band , een riem , waarmede men iets ojn*' 
gotdt. Het is in de fcheepsbouwkunde gebruikelijk: em 
gordj eene rib van het fciiip. Men kent ook gording: d» 
gor dingt van een J chip j de barkhouten. Zamenil. : gorir 
riem^ 

GORDEL, Zé n., m., des gordels j of van den gordel; 
meerv. gordels. Een fierlijke riem om de middel, /r* 
mand een hart onder den gordel fteken. Den géuden gof 
del aangespen. Van hitv gordelmaker. 

GORDEN, bedr. w. , gelijkvl. Ik gordde^ heb gegorl 
Aanbinden ^ met eenen gordel '^irastmaken. Het zwaari 
aan de heup gorden. Zich gorden^ zich den gordel om' 
doen. 

Gorden^ hoogd. gürten, bij Këro curtan^ Otfrid. 
gurten^ Ulphil. gaurdan ^ angelf. gijrdan^ eng. t9 
gird ^deenf. gierde^ zw, giorda^ nederf. gorre. Het 
Kbijnt yzngirutj een kring, afteftammen» 
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GORDIJN t z. fl«, VT. der ^o{ van de gordijn; meerv. 
gordijnen. £eh voorhangfcl, welk met ringen aan 
' eene roede bangt » en opgetrokken ^ öf weggerchoven 
ban worden. Schuif van fchaatnte de gordijn. VonobL» 
Jicht er de gordijn. De ckj^r* Dikwerf xegt men het gor* 
dijn: achter het gordijn. Vollenh. Men vindt ook 
nog dit geflacht bij Höoft; alhoewel hij, anders, het 
vrouwl. heeft : de gordijn vegen. Gordijn is ook een 
voord van dên vcstingbouw, beteekenenoe een gedeelte 
van den wal tus^phen twee zijdvleugels. ZameniE : gto^ 
dijnring^ gordijnroede^ enz. 

Gordijn^ neqcrf. gardine^ deenf» gardine^ zWm gar* 

' dinj eng. curtain, ital.' cortina^ tv. courtina^ n)iddel« 

eeuw* cortina. OuU (chreef men ook gardijn. Sommf» 

Seri brengen het tot gorden , opgorden. 
RGEL, z. Tl., m., des gorgels ^ot van den gorgel^ 
noeery. gorgels.. De ftrot, de weg, waardoor de mijs 
naar beneden gefloten wordt. Iemand den gorgel afjtektn. 
In eeneu uitgefirekteren z^o wordt bet genomen vcor de 
longpijp: den gorgel r^pen^ luid zingen. Zamerift.: 
gorgeipijp. . 

Öorgel , decn. gurgel , hoogd. Gurgel , eng. gargle ^ur* 
glongorge , fr. gorge , oij Raban Maur. querca « otguerca^ 
iial. goTga^ middd^euw. gargalia^ eorj^ia^zw.fwarka^ 
jjsl. l^uerkur^ finU ctsrcku ^ne^t. ^Wl. Mjsichien is 
Jlles gevocmd haar het geluid 9 welk men met de keel 
maakt, onder het gprgelen» Veélligt behoort bet lat* 
gurges in&gelijks hierheen. ~ 

GORGELEN, onz. w. , gelijk vL Ik gorgelde^ heb ge* 
gorgeld. De keel met vocht fpoel^n, onder geftadige uit« 
Kootmg van den adem. Hij moet ieder uur^ met dit 
drankje j gorgelen. Hoe dikwijls moet gij gorgeltnf 
Van hier gorg^/ing. Zamenft.: gorgeldrank jgórgelwater^ 
Gorgelen komt overeen met hoc lat. gargarizare^ ,{x. 
gafgarifer^ gr. y^pyojpijenf ,\itaK gargogliare. 

GÖRS^, z. n., vr. , dér ^ of van de gors; meerv. gorzen. 
Aangeflibt land bij eene rlvier« Zamenft.; binnengors^ 
buitengors. Waarfchijnlijk behoort het tot het oUde 
gars^ gers ^ gors^ voor gras. 

DORT, z. n., vr., der^ of van de gort; meecv. gorten^ 
Hetzelfde als grut. Gortenbrij. Zamenftell.: gortbeu*. 
Jing^ gortmaker, gort molen, gortworm, gortwmt. Gorm 
f^ntel}er^(£orten(elder) een gi^rlgaarcj^ 
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GORTIG, bijv. n. en hiiwi 9' gQftiffcr^ gartigst. ^Qn- 
gansch, ongezond* Een gurtig varken. -?- £-ene zi^te, 
'die, doóreene oveiyoeding va4 dit dier, gemeenlijlc pnt- 
(laat , wanneer er zich in bet fpek kleine ftippeh , als 
korrels, yertoonen. fn den dagelijkfcben lliji zegt men: 
bij maakt het fortigj wanneer iepiand niet wel opgepast 
' heeft. Van bier gortigheid, 

GORTSELEN, bedr. w,, gelijkvl. Ik garifildey heb ge- 
gêrtfeld. Dit woord is niet meer in gebruik, KiLiAAif 
zet het oVer door torrere ^ aanbranden, fchroeijen.* Al-^ 
leen hoort men dit woord no§ in Noordholland 9 waar 
men liet garfielen uitfpreekt, zijnde een bakkers woord, 
^ aanduidende het fchroeijen van de , met ' dun deeg be- 
fmeerde,'bovenkorst der brooden, welken men, tot dat 
einde, in den heeten ov^n brengt^' eer zij gaar gebafkkea 
worden. 
GOÏ, z. n,, m. , des Gots^ of vanden Gat; meerv. Got* 
'ten. Zeker volk : de Gotten waren deeerfte volken^ die^ 
onder de regering van Markus jtiureliusj in het jaar 16;, 
cenen invai in het roomfche gebied deden. Toen zij in 
Dacie en Moe/ie waren ^ bragten zij de moefogottifche taal 
daar in zwang. Van hier moefogottisch. 
GOUD, z. n. , o. , des gouds^ of van het gpud; ?pnder 
meerv. Het zuiverde', kostbaarfte, en cdelfte metaal. 
Ftjn^ digt 9 zuiver j onvervals cht goud. Goud fmelten. 
liet is al geen goud y dat et blinkt , fchijn bednegt. De 
mor genjiond heep goud in den mond ^ met den morgenftoud 
optellaan en aan den arbeid te beginnen , is zeer voordeelig» 
Mijn vriend is zoo trouw j als goud 9 op zijne trouw kan 
ik mij verlaten. Hij is fi^ef geen goud optewe^en , men 
. kan deszelfs waarde niet genoeg fchatten. — fcei^ man, 
die door en door goedaardig is , heet een man zoo gocd^ 
als goud. Het wordt ook genomen voor goudgeld, ge- 
munt goud: men krijgt geen goud fileer te zien, Eeneton 
goudsy honderd duizend guldens. Voprds allerlei din- 
gen , uit goud gemaakt: het was niets ^ dan goud. dat in 
'\ijn paleis blonk. Gouden kleur : hes goud van den hals 
eener duif, — Vederen ^met uijtgegravenen geluwen goude. 
Bybelv. 'De Dichters gebruiken goud^ figuurlijk, VQor 
(ie ftralen der zon : ' : ' . ^ 

" • ,9 /)^ Dichtvorst liet zijn rei jen , 
„ In 't firalend goudt van zijne Zonn^- 
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Voor den glans der tierren : - r - • 

'it Zuchf na een zaal^ die V kristalijnen 

3, Gewelfd me$ vlammende robsfnen y 

En eeuwig blinkend ft err e 'goud 

„ Bezaaid^ enz. Decker. 
Voor het rijpe graan : V vfii der klai met gout belain. Poot. 
Van hier het onverbuigbare bijv. naamw. gouden. Een 
gouden gedenkpenning. Goudenregen , een heester. Ie- 
mattd gouden bergen beloven^ groote dingen beloven, 
welken men zelden nakomt. Zamenftell. : goudader ^ 
goudberg^ goudbeur s^ goudbloém^ goudbrafem ^ goud-^ 
draad ^ goudgeel ^ goudgeld ^ goudgewigt ^ goudglidj goud' 
groeft goudgulden , een ffeldiluk van agt en twintig flui- 
vers, gouakever^ goudklomp^ goudkustf goudlaken^ 
goudlakensch: goudlaken fche fazanten — goudleer ^ goud- 
fnijn^ goudmunt y goudfchuim^ goudflager ^ goudjmid^ 
goudfteen^ goudtrekier^ goudverw^ goudvink^ goudvin- 
ger ^ anders ringvinger, goudvischj goudvlieg, go/id* 
worm , een blinkende worm , anders glimworm , goudwor^ 
tel^ eehe plant, goudzand^ goudzucht {auri facra fa* 
mes^ — ^oudzuigpr^ een'.uitzüiper van het volk,' enz. 

Goud^ bij Kero cold ^ OrFRiD. gold 9 Willek, guold^ 
hoogd. Goldj angelf. goldj eng. ^old^ deen. gulal zw, 
gull^ Ulphil* galths j bij de knmfche Tartaren golfz^ 
pool. zloto^. Martin, leidt bet af van^^^/, of, met het 
woord geld 9 van 'gelden 9 omdat men, reeds van ouds, 
de waarde der dingen, diaarnaar bepaalde. , ^ 

GOUW, z. n., vr. , der gouw 9 of van de gouw; meerv. 
gouwen* Een oud woord, dat door Kiliaan vertaald 
wordt door regio 9 ager^ fus^ terra^pagusy agger^ fos' 
fd jlve aquagio obdubus. Landfchap^ akker ^ land^ aar^ 
de 9 dorp 9 dijkwerk dpOK eenc gr aft omgeyen* Het is ze- 
ker het hoogd. Gau ^ land, dal, landfchap. Men nja^: 
het vergelijken met het hebr. '^ & «'^ , chald. nu & m 
een dal, het gr. yxia^ ^6X9 y^^ de aarde, hei; land. 
Dit woord ^öiB^ji/ is , in eenige plaatfen van Noordholland, 
nog gebruiklijk : hij woont op de gouw , dat is aan eenen 
:?ekeren hoogen weg, waarlangs eene waterleiding ge- 
graven 11 • De (lad Gouda , of ter Gouw , liggende aan 
de Gouwe, waar dezelve in den Ysfel valt, draagt hier- 
van zeker haren naam. Men ontdekt dit woord ook^ in 
de eigennamen van andere landen en fteden, tls in het 
graafjfchap Henegouwen 9 enz. Zonder twijfel ]& het fric- 
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fche woofd go9 hetzelfde, nog overig in Oostergoo^ of 
het Oostérland ,' VFestergoo^ \Fiveïingoo* Kiliaan heeft 
ooic gêO' graevê ^ dtx is een dprpgraaf^ een regter ovt9 
eenig grondgebied. Btodeli}^ \^ gouw bij ons . de naam 
van eene plant, groote §P^9 ftinken^e gouwy anders 
goudworUl^ Jbhelwortelf Jche/kruid genaamd. 

pRAAD, 2. i^., ni., dês g^raads^ oï van den graad; 
meery. graden. Dif woord is dgenlijk eeiie fcUtecie, 
een vqemap , ysin het lat. grcidus. tn dien zin is het 
xiiet gebruikelijk. Men bezigt bet, in de wiskunde, om 
het driehonderd en ^esti^de deel van een rond daardoor 
Uitcedruk]|^pl Van hier zeggen de aardrljlcskufidigen: 
die plaats ligt tp dertig graden lengte en veertig graden 
treedte. In de geflachtrekening bcdaidt het de verwijde* 
ring van gemeenfchaplijl^eftamou^v^ren! zij beft aan elkaih 
der in den vie{den graad. I9 de kruidkunde drukt bet 
uit de Hoegrootheid van ^^^tte of koqde : die plant is heet 
in den derden graa^, ^indelijk 'gebruikt men bet, in het 
algeméeii^ oin eene hoegrootheid aanteduideh : die man 
is^ itt den hpogfien; ^raad y gierig. Van hier graadboogy 
een werl(ti4ig, om de hoogte der zoii te bepalen. 

GRAAF, z. n., vr., der^ óf van 4fi graaf \ mecFv. grj- 
ven. Ëe^Wjerkuüg, om mede' te graven. Za^ienfiai.: 
graafwerk. 

PRAAF , z, n., m. , des graven , desgraafs , of van den graaft 
meèrv. graven.^ Dit woord is zeer oud , en , in dén ruimden' 
omvang, yerftondimepdoor eetien^f^^^iemand, dieove^ 
eene zeketre zaa^ bet qppertoezigt bad. In de taal der 
middeleeuvyen beette bij Cames. Zoo noemde men den 
opperftalnieester dts kóninfi|s cómes fiabaliy waarvan het 
verbasterde woord konftabel pntftaan Is. In b'èc bijzon- 
def was een gyaaf^ comes , een rsgter over 'eenen zekeren 
oord, de vqprzitter des gereets. In Keulen 'noemt men 
den zood^inigen, nog, met dien naam. In Nederfakf., 
vvaar het woord gre/e lui^t, beteekent het, heden nog, 
Iemand , die het op^igt over eenige zaak heeft. Wij ken- 
nen, in dien zin, dijkgraaf ^ die het toezigt over Rijken, 
pluimgraaf y over het wild/ ^^^^dgraaf^ (^ de zorg 
over duinen en zandgronden heeft. In eenen engeren en 
voortreflijkereri zlq werd, iq het duitfthe rijk, iemand 
Grj^r/ genoemd, die over eenen oord, eene gouw, (zie 
dSt woord) het gebied bad, en daar het halsregt mogt 
fefenen» een keizerlijk landregter« Uti^ waardigheid^ 
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met der tijd crfeijk wordende, werd deze ambtsnaam een 
eertitel , en her woord Graaf beteekende eenen adellijken , 
die, in waardigheid, op eenen Hertog volgde, In het 
vrouwl. geflacht Gravin. Zamenfiell. : burggraaf, land* 
graaft markgraaf, gnder graaf , paltsgraaf^ rijksgraaf. 
'voords komt , van graaf, graaflijk , graaflljkheid, graaf» 
Jfchap. 

Graaf, hoogd. Graf^ frank. gr(ivu^ angelf. gerefa^ 
jjederf. grefe, ^wg.grave, en ookr^v^, A^tn. grave ,z\ff, 
grefwe^ in het middeleeuw, ^r^j^^* Oe afllaiiimmg van dit 
woord ligt zeer in htt donker. Misfcbiei^ is de gisflng 
van Ihr£ de waarfchijnlijkfte, die hetzelve van het oude 
woord reff^^n afleidt, dat ftraffen, tuchtigen beteekende, 

PRAAG, bijv. n, en bijw. , grager, graagst. Die cenea 
fterken t^ek n^ar et^n heeft. Wj is graag in het eten. 
Honger maakt cene grage maag. Ik ben beden niet graag. 
Gaarn : ik ben graag in zijn gezjelfchap. Dezen dienst 
wil ik hem graag bewijzen^ Die, óf dat koopcrs vindt; 
jn den gemeenen fprecKtrant: d^ boter is heden niet graag. 
De waren willen gr aa^ aan den man. Vzn hi^r graag" 
heid, graagte^ zoowel in den zin vjn grooten eetlust, 
als genegenheid, fterke begeerte. 

^JRAAN , z. n. , o. , dfsgraans , of van het graan ; meerv. 
granen 9 als er van meer foorcen gefprokcn wordt. Al- 
lerleikoren, tarw, rog, boekweit, enz. Of zijn graen 
Uvei der klai met goud keiaan. Poot. De Jlkkel in het 
rijpe graan flaan. De granen flaan op — Jlaan af. 
Granen opleggen -i— opdoen. Verkleinw. graantje. Gra* 
pen, in het meerv., is bij Kil., nog, de knevelbaard 
van eene kat. Van hier gebruikt J. de BauN. de fpreek» 
wijs: de granen opfleken. Zamenftell. : graanhandel^ 
graankooper , graanmarkt ^ graanverkooper ^ graanvloot^ 
graanzoiJer^ enz. 

Het ftamt af van bet lat. granum. Het hebr. p^ heet 
ook, fomtijds, koren. 

CRAAT, z. u., vr. , der^ o( van de graat; meerv. gra* 
ten. Been van visch. De visch is verrqt aan de graat é 
^ij valt van de graat, eene gemeenzame fprceKwijs, 
voor: hij wordt zeer mager. In menfchen en dieren heet 
hej rugbeen de ruggraat. Van hier gratig. 

Het woord fcniint, met het lat. radius ^ welk eene 
fpitfigheid, in het oijzonder eenen draal te kennen geeft , 
uit eenen oo][fprong ontdaan te zijn. 
ÖRAAÜW,bi}v. n. ea bljwl, graauwer^ graauwst. Grij^^ 
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aschvervvig. Graauwe haren. Graauwe erwten» J)e lucht 
ftaat heel graauw. Van hier graauwheid , graauwachtig , 
graauwigheid ^ graauwtje^ graauw fchilderwerk , de'za- 
mengellelde woOTden : appelgraauw 9 aschgraauw 9 donker* 
graauw^ ijzergraauWj lichtgrasuw^ muiigraauw — 
graauwbroeder y minnebroeder, minderbroeder. 

Het is een zeer oud woord 9 gelijk blijkt uit de fcytffche 
benaming van den htrg caueafus ^ volgens Plin. grauca* 
Jus ^ nive candidus ^ grijs door fneeuw. 

GkAAUVV, z. n., 0.5 des graauws, o{ van het graauw; 
zonder meerv. Het gemeene vok. Ongelukkig , die on- 
der het graauw vervalt» 

GRAAU W 9 z. n. , m. , des graauws , of van den graauw; 
meervoud, graauwen. Een fnaauw , een fchielijk en bard 
woord, waarmede men iemand fchcrp berispt* Iemand 
eenen graauw geven» — Lust hij niet ^ hij krijgt etit 
grauw. Zeeuw. 

GRAAUWEN, onz. w., gelijkvK Ik ^raauwde^ heb ge- 
graauwd. Norsch , onvriendelijk fpreken : graauwen en 
fnaauwen. Van hier tocgraauwen^ afpere allequu Oul, 
werd het ook voor grijs worden gebezigd , eu men zeide» 
b.r v. forghet niet^ fo grauwdij niet. 

GRABBEl/, z, n.9 vr., der^ of van de grabbel \ zond^ 
nieerv. Eene opraping , zonder orde , van' kleine din- 
gen , die doof elkander liggen. Hij gooide , onder hl 
volk ^ geld te grabbel. Van bier" het werkw* grabbelen^ 
en het naamw. grabbeling. Van eencn oorfprong met 
grijpen , zw. grabba^ ital. grappare. 

GRACHT, zx^graft. 

GRAF, z. n. , o., des grafs^ of van het §raf; meerv. 

f raven. Eene uitgedolvene plaats, waarin men lijken 
egraaft. Laat ons onzen vriend naar het Jiille graf 
feleiden. Elke andere plaats, waar iemands lijk ver- 
lijft: 2// vreesden y in de baren ^ hun graf te zullen vin- 
den. Hij vond reeds in de baarmoeder zijn graf^ in den 
verhevenenftijl, — Hij gaat ^ met den eenen voet^ in het 
graf^ hij bereikt eenen hoogen ouderdom : dit heet ookj.*// 
Jlaat aan den rand van het graf. — ^an gene zijde van 
het grafy na de opflianding. De dood : :dj hadden eene 
vriend/chapy die ^ tot aan het graf^ hun bijbleef. Za- 
menrteil. : grafdicht^ graf die f ^ grafkelder^ grafkitil, 
grafied , grafmaker , gravenmaker ^ grafnaald ^grafjchriftj 
graffteeny grafjlede^ graftombe enz, 

.pRAFT , z. n. , v^ 9 der^ of ym 4c grafii meerv, graf" 
• ten% 
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' teftp Eene uitgegravène waterleiding. Hij zwom doer * de 

frqfu ' — Eene 0ooyfi graft ^ eerie graft tusfchen^bolwerr 
eii, zonder water.. Jêene graf$ tullen. Ook de vveder- 
zijdfcbe grond langs eene graft : hij yyoont op degindjchp 
Ètafff De menfchen , die op eene graft wonen : de ge* 
neele graft is op de been. Veleh fpelieh . gracht , daar de 
verwisfeÜDgvan /en rA^ bekend is: doch, vergelijkiNLEiD. bl. 
47. Zamenllell. : achter g;r aft ^ ffadsgraft^ voor graft ^ enz. 

GRAM, bijv. n. en bijw. , grammer ^ gramst» Toornig, 
vergraindf Op iemand grarh zijn. Tegen iemand gram 
worden. Iemand gram aant^en» Iemand gram maken ^ 
waarvoor men ook pramen gebezigd vindt: dat foumijn 

' gr amen. Const-^fh. Juw. Oul. beteekende het ook droevig. 
Van hier gramlijk^ gramfchap.Z^xsktXi^^A,.*. grammoe^ 

' dig9 grammoedigheid ^ grammoediglijk ^ g^^^fij^ig^ enz. 
Gram , hoogd. gram , deen. en zw. gram* ijsl. gram , 
gramur^ angelf. gramme ^ perf. garm. 

GRANAAT, z. n. , voor Atn granaathoom^tnomtw^ 

• irianl. , — voor de vrucht^ vroüwl. , des , of d^r 5 van 
den^ of van de granaat; mterv^ granaten. 

Granaat^ vrouw];, is oók een oorlogstuig, dat, aan^- 
gelloken zijnde, met de hand weggeworpen worde, eii, 
bij de öpenberfting,* naar eenen granaatappel* gelijkte 
Het bar ft en van de hantgranaet. ' Vondel. Van hier 
granadier. Zamenllell. : granaatappel^ granaatbloem , 

franaatboom , . granaatkern , granaatfchil , granaatras. 
Iet komt , denkelijk , van het Jat. granatum , omdat de 
vrucht , in die taal , malum granatum heet. Men vindt 
ook garnaten , garnaatappel. 

GRAInAAT, z. n. , m. , des granaats^ oï van den gi^a^ 
naat; mccrv. granaten. Een eddgefteente. Voor den 
geflepenen Heen is het manlijk, met een meervoud -r^ voor 
de ftof zelve is het onzijd., zonder meervoud/ Het 

' ontftj^at uit het middeleeuw, granatus; eri dat uit^rj- 
tjum , eene korrel , omdat de ruwe fteen , gemeenlijk » dei^ 
vorm van eene hoekige korrel heeft. 

GRANIET, z. n., m. , des graniets^ of van den graniet ; 

' meerv. granieten. Een zeer harde gevlekte (leen van 
verfchcidene kleuren , waaruit dikwijls ganfche bergen be- 
llaan. De gehoiiwene fteen is manlijk, en lijdt, dan, 
een meetv. , de (lof zelve onzijdig. Misfchïen van gra^ 
numj om zijne Hippen en vlekken , afkoniflig. 

pftAP, z.n. , vr. , der^ of van de grap; meerv. grap" 
f.^?l. Klucht, arirdigheid, Het is maar uit de grap ge ^ 
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fchted. Vat hier grappig , koddig , grappigheid. Za» 
tnenft. : grêppenfnaker. 

GRAS 9 z. n., o. ^ van het sras ; zonder meerv. Allerlei 
veldgroente, Icorc wasfend fcruid, dat voor de beesten tot 
fpijs verdrekt. Groon.gras. Gras maat jeu. -— Bij M 
en bij graSj nu en dan,, zeldzaam; in den ^gemeenea 
fpreektrant. Iemand hei gras voor de voeten wegmamijen^ 
hem de gefcbikte gelegenneid tot iets benemen. — DitU 
reeds lang met gras begroeide dit is aleene oude gewoonte. 
Cr as over iets laten groei jen , iets uitflellen , ongemerkt laten 
yof rbijgaan. Gras is ook eene zekere hoeveelheid van land; 
in het meerv. grazen.Zoo maken, in de groninger Omlandaai 

' vijf grazen lands zes hollandfche morgens uit. In Gel- 
derland beflaat een gras veel minder land. Van hier ^rj- 
z/^, vol gras: eene grazige toeide. Ook, dat naar gras 
fmaakt:. grazige boter* — Grasboter is nieuwe boter. 
Voords grasachtig ^ grasanielier^ grasbloem ^ grasgroen ^ 

frdsharifjg , die digc bij de kust gevangen is. --i- Gras* 
upper ^ graslook ^ grasmaaijer^ grasmaand ^ grasmasdi 
Erasworm , grasrvortely enz. Verkleinwoord grasje. 
Tot de zamengeftelden behoort Ook grasduinen^ zijnde 
duinen, met gras bewasfen, of grashoopen, hoog gras- 
land, of weiland , waarvan de gemeenzame fpreekwijs in 
frasduinen gaan^ voor veel en lekker eten , en zich daar 
ij verheugen, ontleend van het vee, dat in eene verfcbt 
Jjooge weide graast , en dartelt. . 

Gras 9 hoogd. Gras^ Otfrid. grat^ Notk. cras^ nft- 
derf. gras , angelf. graes , gaers\ (Kil. heeft ook gars^ 

Chers') eng. grasf^ deen. gras^ zw. gras ^ ijsl. gras^ 
[lphil. gras^ gx. ^pjt^tg. De meesten leiden het af van 
het angL'H. growan^ eng. grow. ^-zw, gr o ^ Dederd. groeh 

• Jen. tiet lat. gramen ftamt zeker af van^r^o, &*7pan^ 
waarmede cresco , van creo , in verwantfchap (laat. 

GRATIG, bijv. n. en bijvv., gratiger, gratigst. Vaa 
graat* Dat veel graten heeft : gratige visth* 

GRATIG , zie gretig. 

GRAVEEL, z. n., o., des graveelsn of v^w Af / graveel; 
zonder meerv. Nierwee. Hij heeft het graveel. Van 
hier graveelachtig , graveeUg. Oneigenl. zegt men : dat 
is graveelig voor de beurs , dat kost te Veel. — Graveer 
ligneid. In het fr. gravelle; ook gravier^ dat tevenis zoo 
veel is , als grof zand, van. het lat. gravis^ zwaar; in 
welken zin Brune zegt: op den oever der riviere veel 
graveel verroeren^ 
■ GRA- 



0IVAVEN 9 bedr. w», ongelj|j[kvK Ik groeft heh gegréven. 
Delven. Eene floot ^^ een graf — eenen kuil grav$n» 
Uitfteken: turf graven — zand graven. Van hx^x graver^ 
graving. Oul. werd het voor graveren gebezigd. 

Graven^ hoogd. graben ^ Otfri . m rioT&RJX. graten 
UlPhiu grabanj nederf. graven ^^e^n. gr ave ^ 2W. 
grafwaj wallis, crafa. Hiermede komt overeen het 
eng. to grave^ fr. graver^ fnijden» etfen. Zeker be« 
hoort hierheen ook het gr. ypx^tv^ en het lat. fcribere^ 
fchrijven , met een fchitrp werktuig eené indrukking in 
iets maken, zoo als men, oudtijds , eer^t fchreet'. 

GRAVEREN, bedr. w. , gelijk vl. Ik graveerde ^ heb gen 

fraveerd. Figuren in eenige harde ftot luijden. Van het 
i* graver^ dat met ons woord graven eenen oorfpróng 
heetc. Van hier^r/iver^r, (graveerders graveer i jzer ^ gr a» 
vering^ gr aveerf el ^ graveerftaaly graveerv/erk. Dit 
woord , met dien basterduirgang , is , met andere derge* 
lijken , reeds onder ons aangenomen. OuU fchreef men 
graven : du fulfte düerin graven die namtn* BijB. 1477. 

GRAZEN, onz. w. , geliflvl. Ik graasde^ héb gegraasd* 
In het gras weiden. De kudde graast in klaver'^ 
rijke heemden. Overdragt., overvloediglijk gebruiken: kij 
Pr aast lustig in een anders goed. Voor grazen ^ bezi^ 
Vond. het voorddurende werkw. grazelen* 
Grazen , angelf. grafian , gr. ypouw* 

GREU<» z. n., vr., der^ of van ik greb; mttrv. grebben. 
Greppel. Van graven. 

GREEL, z. n.^ o., des greels^ of, van het greel ; 
meerv. greelen. Het haam , welk om den hals der paar« 
den hangt , om te gemakkelijker te trekken. Het is uit 
gareel zamengttrokken. 

GkEëNEN, onverbiiigb. , bijv. naamw., van green ^ 
eene foort van den, waarvoor men zegt greenenboom ^ 
Cgreinenboom). Greenen hout , groenen plank, 

GREEP, z. n., o», ^^r, oï van de greet>; meerv. Gre^ 
pen. De daad van grijpen. Hij gaf hem zoo veel geld^ 
als hij ^ meteene greep ^ houden konde. Een. geoefend bie^ 
ftier over eenige zaak; iemand de greep van het landsbe^ 
fiier-mfzien. — Ik heh er ftog de greep niet van. Eene 
aangeleerde behendigheid: htj heeft daarin eene aardige 

i^reep. — Ik ken zijne grepen wel. Eene handvol; daar 
igt eene greep fihellingen. Dat aangegrepen j^ordt , als 
\itl%t\t%lidt greep van eenen degen. Zaïnenft.: handgreep^ 
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ktPirgre^k misgreep, -i- Ook fttest greep ^ ^üötaestVOYlr^ 

GREFT, zit grif el. 

GREIN, z. 11., 0.^ des grtim^ of vdn het gteiti; xneejv. 
greinen. Eene zekere ftof van geiten of kemelshaar^ 
niet zijde , of woL Van hier het floflijke bijv. MzmWé 
greinen: een greinen borstrok. Grein is ook bet kleidlle 
gewigt eens apothekers ; met een meerv. Hij ,nafn eeni' 
ge greinen Jlaapgoed. in. Overdn : hij heeft geen grein 
verpand. VoordS' duidt het ook eene foort van zeer klei* 

< ne peper aan, geneesgrein; gelijk het, oudtijds^ voor 
graan 9 ook genomen werd. Verkleinwoord greinfj$j 

' voor een weinigje: dit was het oordeel van elk 9 ditètH 

' greintje mjsgerig dacht. Feith. 

GREINEN , zie greenen.. 

GRENDEL, z. n., m., des grendels^ of van den gm^ 

. del\ meerv. grendels^ grendelen. Een ijfer, welk men 
op eene poort of deur , fchuift , waarmede men dezelve dus 

• vastmaakt. Die .ijzren grendlen deed in duizend ftuk* 

> ken hreeken. Psalmber. De grendels uwer poorten. 

' Psalmb. Van hier het bedr. werkw. grendelen , met 
den grendel fluiten. Zamenftell. : grendelboom , grendelfidt* 

GRENIKEN , zie grinniken. 

GRENS, z. n., vr. , der^ of van de grens; meerv. gren* 
zen. Eene fcheiding, een eindpaal. Hij woont op de 
grenzen van Holland* Overdragtiglijk: oyer de grensyan 
zijne kintsheit. Vondel. Zamenftell. : grenspaal ^ grens* 
plaats^ grensfcheiding j grens fiad^ enz. 

Dit oude woord heet in opperd. granitz , granitZj 
nederf, grenfinge^ deens. grand fe^ hoogd. Grdnze ^grcn- 
ze^ zw.grdns^ midAdemw. granicies ^ grenicia ^ f Qol 
granica^ hoh. hranice. De IJslanders. gebruiken, nog, een 

. woord grein ^ eene afzondering^, van het werkw. greina: , 

. dit is zeker bet fl:amwoord , en komt met het gr. xptyiof 
overeen. De landen Opper- en Nederkrain^ en het land- 
fchap Ukraine hebben, denkelijk, van dit oude woord 
hunnen naam. 

GRENZEN, onz. w., gelijk vl. Ik grensde^ heb gegrensd. 
Aanpalen , gelegen zijn : zijn land grenst aan het mijnt. 
Overdr. de dromen grenzen dicht aan ijdelheit en logen.Vof^D» 

GREPPEL, (grippelj gruppel) z. n. , vr. , ^^r, oï.van 
de greppel; meerv. greppels. Een fmal flootje in de lan- 
den ; van graven» Aan de oostzijde van de greppel. Hooft. 

GRETIG, bijv. n« en bijw., gretiger^ g^^^igst. Happig > 
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begerig* Hij is gretig ti aar geld. Een hoek gretig mu* 
vangen, Biet een gretig oog alles befchouwen» Van hi-.r 

. gretigheid^ gretigltjk. Zit ig. Voor gretig is ook gra- 
tig gebezigd : Terwijl zij gratigb is enz. Vond. 

&RIDSELEN, zie griezelen. 

GRIEF, grieve^ z. n. , vr., der^ q[ yen de grief i meenr. 

' S^^^^^"* Hartzeer, fman, verdrukking^ bczivur. 

GRIEK, z. n. , m. , des grieksj of van aen griei; meen-. 

' grieken. Een van geboorte uit Griekcnlznd. Het vt, is 
griekin. In den gemeenzamen ftijl zegt men : kij is een 
oude griek , hij is een fcbalk — hij is een regte griek ^ 
hij \s een wonderlijke fnaak. Van hier grielrscfi De 

\, grJekfche A^ de naam van het gekkenhuis te Ddn. — 

'Grtekschvuur^ dat, door kunst , onder water brandr. 
Zamendl..: griekenlandj waarvoor ook enkeJ grieiem is 
gebezigd geworden. 

GRIEL, z. n., vr., der^ of van de griel; zonder meerv. 
Hetzelfde als grabéeL Van hier bet wcrkw. griden^ vo-jt 
grabbelen. Zamenft* : grielpenning j die te grabbel gctvorp*. n 
wordt. Vond. bezigt grielen , voor vergitten , cota 
(Iroomen : De dood is al gereed^ om Ifaks bloed te grielen. 

GRIEND, z. n. , vx.j der ^oï van dealend ^ mttrv.^rien^ 
den. Een waard, waar twijg groeu, een wügsniwaara. 
Van hkr griendland. 

GRIES, griezel j zie griezeltjo. 

GRJEÏ, z. n., vr., der^ of van de griet; meerv. grieten. 
Zekere foon van Visch. De vischmarkt fehafi & k^s:t» 
lijke griet. Antcn* V^erkleinw. grietje. 

GRJETENIJ, z. n., vr-, 4fer, of van de grietenij ;mttry. 

frietenijcn. Eenè ^kere uitgeftrekchei j vaa !aad ia 
riesland, waarover een grtetwutn de ambtiaaa i$. Kr 
is een oud fakf. woord grith^ dat vrede betctkcnt: ©:>• 
fchien ftamt dit daarvan af, zoodit grietman zooirt^lz ? 
als vrederegter, fcheidsmaa* Of grietman is v^i;vn Vi;i 
gerigtsman. • 

GRIETxMAN, zie grietenij. — In het rKtrv, grietman^ 
G^jkvirz^ ri^^ naar het friefche gtbr^^ gritttliedtn. 

GRiEVEN, hd'\w\gt\\^s}. Ik grilde, heh pe^ttiefd 
Ejgenlijk, met een Icheip werktuig i^iei* tó/ v/j 
hier beleedigcn , diep trtffau Dat gritjt mii. ^ il 
de taal van eenen gegrievdcn geett. tx:A%tzt». I > 
eene bron met graven» - ^m* i j , 
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GRIEZELEN^ Cgi^ijzelen) onz. w. , gclijkvh Ik griezel-^ 

de , heb gegriezeld. £ene huivering gevoelen : ' van iets 
griezelen. ■. Hooft bezigt gridfelen van yreeze. Vaa hitr 
griezeling — *• grijzeling^ rilling van koude, van vrees. 

GRIEZKLTJE, z. n., o., des griezeltjes ^ oi van hêi 
griezelije; meer>^. griezelt jes. Een «iertje* Van bet 
oude gries , d« u gruis , griezel. Een griezeltje is dan 
ccn gruisje. 

GRIF^ bij^v. , ^riffer^ g^^fi^* Zonder hapere^. Dat gaa$ 
hem grif van de hand. Misfchicn is het zoo veel als 
greep^ .behendigheid, van grijpen. 

GRIFFEL , ook grime i^ z. n. , vr*, der^ of van de griffel; 
nieerv. griffelt. Een werktuig , waarmede men op eene 
lei fc brij t\. Insgehjks eene ettu De bron ligt in gra» 
vtn^ yêAj>êiyt^ meteenfpits ligchaam in iet« indrukken^ 

GRIFFELEN, bedr. w., gelijkvl. Ik griffelde^ heb gegriffeld. 
Voorddur. werkw. van het ongewone griffen , ingraven^ 
overdr. indrukken , inprenten : die woerden zijn in mijn 
hart gegriffeld. . Ook wordt het voor enten gebezigd. 

GRIFFIE, z. n. , vr., der^ of van de griffie i meer?» 
griffies^ griffieen. EenegriffeU Ook eene gedingftukkamer, 
waarvan het onduirfche wo^rdgriffierj een geheimfchrip 
ver bij de gercgtshoven , hofichrijver, wiens ambt het 
griffier fchap heet. Van denzelfden oorfprong , als grif" 
fel. • 

GRIFFOEN, z. n.^ m., des griffoens^ of van dim grif^ 
foen; mcerv. griffoenen. Een roofvogel, naar eenen 
arend gelijkende. Griffoenen flaen hun klaeuw. Vondel. 
Van het lat. griiphus; of voor grijphoenm grijfhoeni 
gr i f hoen i nu griffoen^ derhalve kwalijk ^r/^9^»« 

GkIFT, z. n. , vr. , der^ of van de grift 9 akceTv. grijftm. 
Eene gegravene waterleiding , hetzelfde als gra/ts Dezi 
ftroom door eene grift vaarbaar gemaakt. Móonen* Van 
hier draaft het riviertje de grtfti öp de Veluw, zijn«l 
naam. Men bezigt het ook v9or eene griffel, om te 
fchriiven , en voor eene ingegriffelde ent* 

GRIJN , z. n. , m. , des grijns , of van den grijn ; het nxeerv^ 
is niet in gebruik. Iemand, die grijnt, die van eeneA 
knorrigen aard is. Zie grijnem 

GRïJNEN (grenen) y ouz. v/i^ ongelijkvl. Ik green ^ hef 
gegrenen. Thands wordt het dikwijls gelijkvl. gehezigd: 
Ikgrijnde^ heb gegri inde Dit woord heet, eigenlijk, bet 
aangezigt, in het bijzonder den mond 9 vencekkeH. Van 
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biet* geBniikt méti het, van kinderen, die, tiit Jjeiie ver- 
drietige ontevredenheid, fchreijen. Dai fioute kind doei 
nieis^ dan grijncn, KilIaan iti het ook over door rent* 
dtre^ fiibridere ^ detjfndcn, onder meeSniuilend lagchen» 
laccn zien. En zoo gebruikt Hooft hetl daar k er ^ die 
vermeldt , dat de Prins als toen grenende , cenen hem naast 
gezeten ta V oor beet. De oorlprong ligt weder, in den 
inoml ie vertrekken. Eindelijk gebruiken wij het woord 
xoov morren j gemelijk zijn; vaii hier grijnig^ knorrig; 
ook fchrcijend. 

In het zw, en ijsl. heet gtifta den mond vertrekken , 
de tanden laten zien , In het angclf. grènnian grinnian , 
eng. io grin en girn\ ital. fgrinare , lat. ringere. IiiftE 
denkt, dat de bron is in het oude greina^ deelen , fchei- 
ddxU Zk grens, hl den zin , onderiusfchen , van mor- 
ren, .j^rommen, Ivli. grunnire^ fr. gronder^ fchijnt het 
een kiauknabootfetid woord te zijn. 

GRIJNS, z. n;, vr., der^ oï van de grijns; m^er^. gr ij H" 
zen. Eigenlijk een vertrokken aangezigt. Van hier een 
masker, eene mom. Hebbende dé grijns der loffelijke 
geveitistheit van V aangezigt getrokken. Hooft. Een 
iciiijn, eene voorgeving* en zulks onder vertoonirge van 
een ijdele grijns vt^ vreeze,, Trip. Een geveinsde: met 
gcenen antikrist ^ die grijns. Vondel. Van \\\tï grijns^ 
aard^ en het onz. werkw» grijnzen^ het voorhoofd in 
fronfds tfekken, uit verdrietighejd; . ook knorrig, 
grommigzijn; en -*- lagchen. Ym ïlkr grijnzing. Zie 
grijnen. 

GRIJP , z. n. , tn.y deÉ grijps , of van dén grijp ; meervë 
grijpen. Grijpvogel. . , 

GRIJPEN, bedr. vv. , ongeliikvL /* greep ^ héb gegre-i 
pen. De hand uicfleken , om iets ter i.Wg te vatten. Hij 
greep het kind , eer het vieU Hij greep naar den 
vogel. Vangen , vasthouden : terwijl hij , in de ftilté 
Van deti nacht ^ veilig meende te zijn ^ iverd hij door 
de geregtsdienaars gegrepen. Hebben: waarom zouden 
dezelfde uitwerk fels geen e plaats gfijpen-^ met öpzigt^ 
enz. V Zoo o^k de ipreckwijsi jlana grijpen, magtig 
worden, bekomertsi mijn tiel. grijpt meed! 'wijkt^ boo^ 
zen! PsALMBERi Van hier gtijpachtig^ en grijpvogel^ 
eigenlijk^ en voor eciien vrek. 

Grijpen., hóogd. greifen^ Ulphïl. ^retpdfi^ Keïio 
ëriffahj Oïerid, gr eipan ^ Notr. gretffcny Wille r.- 
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griphen^ angelf. gripan^ nederf. grtpen^ zw. grtpé^ 
grabba^ deen. gribe, ens;, io grip^ en gropCj fr. gripper, 
ital. grappare^ hebr. ■jïi, gr, ypiTsveiy* Het behoort tot 
bet woord rapen , lat. rapere* In het hebr. heet de grij- 
pende hand , de vuist ll'^j^^J , gelijk de hand , bij ^de ljs« 
landers , reifr heet. 

GRIJS, bijv. n. en bijw. , grijzer^ meest ^ zeer grijs. Ecne 
gemengelde kleur uit wit eH zwart , lichtgraauw. Waar 

. ae deugd het peraad des ouder doms iSj daar zijn de -grijze 
haren nog eerwaardiger. — • Hij is grijs van ouderdom. 
Grijs zijn "-^ grijs worden. Van hier grijsaard^ grijs* 
achtigj grijsheid^ grijzigheid. — Ook het onz. werkw. 

f rijzen^ §rijs worden. •«— Eindelijk grijskruid^ eene ze- 
ere welriekende plant. 
Grijs, fr. ^r/j,hoogd. grcis , ncdtr^. griis, ii^l, grifo» 

GRIJZELEN , zie griezelen. i 

GRIL, z* n. , vr. , der, of van de gril; meerv. grillen, 
Eene beuzeling: wat zijn dat voor grillen? Eigenzinnige 
ontevredenheid , .nukken : ik ken zijne grillen wel. Inge- 
beeldde berfenfchim : hij heeft altoos wonderlijke grillen in 
zijn hoofd. Belachlijke poets: hij regt aardige grillen 
aan. Gesnerüs leidt het af van het lat. grijllus , betee- 
kenende eene koddige groep van fnaakfche beelden. Van 
hier grillig , grilligheid, grllziek. 

GRIL, z. n. , vr. , der^ of van de gril; meerv. grillen. 
Huivering, rilling. Van hier het onz. werkw. grillen, 
huiverig zijn; en grillig, iemand die huiverig is, en, 
dat huivering verwekt: grillig wéér. Van hier ook gril* 
ling. Zie rillen, W2i^nüi grillen gevormd is. Hoogyl. 
bezigt gril als een bijvoegl. naamw. : grille winter. 

GRIM, z. n. , vr. , der, of van de grim; zonder meerv. 
Grimmigheid. Fait op de grim van mijn verdrijver. 
Hoopt. Spijt Moeders grim, d. i. in fpijt van Moe- 
ders toorn. tl. V. Merwede. Vond. heeft het hier- 
van gemaakte grimbekken gebezigd : toen de boeken grim" 
beckten. 

GRIMAS, z. n., vr., der, of van de grimas; meerv. 
grimasfen. Grillen, malle kuren. Onduitsch woord, 
van het fiv. grimace. Het is-, in eenen goed nederduit- 
fchen ftijl, niet te gebruiken, fchoon M. L. Tydw. het 
gebezigd heeft: om God te paai jen met grimasfen. Zoo 
ook Vond., die grim?nasfen fchrijft: En d^oogen fchrik^ 
ken veor de fhooken en grimmasfen* 
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GRiMLACH,' z. Hé, in., des grimlach ^ oï van den grtm* 
lach; zonder meerv. Een llille, of gemaakte lach. Van 
lachi, en grimmen y dar, met grijnen qu grijnzen y betce- 
kent den mond vettrckkcn. 

GRIMLAGCHEN, onz. w., gelijkvl. Ik grimlachte ^ 
heb gegrimlacht. Stil, of gemaakt, lagchen, zoodat men 
even de tanden ziet. 

GRIMMELEN, onz. 'Wi, gelijkvl. Ik grimmelde^ heb 
gegrimmeld. Wriemelen , krielen. Het grimmelt er van 
mieren. Het grimmelt van volk. Hooft* 

Gi^lMMËN, onz. w., gelijkvl. Ik grimde ;^ heb gegrimd. 
Ooriprongelijk beteekende het, even a]s grijnen ^iSa, trek* 
ken van het aangezigt veranderen. Omdat nti d.è hevige 
hartstogt van woedende gramfchap de gelaatstrekken zeer 
verzet , heet het woeden , en , van woede op de tanden 
knarfcn. Van hier grimmige grimmigheid. Grimmefi 
wordt, ook, van eenen brullenden leeuw gebruikt, 
waarvan grimming. — Huilen, weencn: dat kind doet 
f7iets ^ dan grimmen. Grijnzen, morren: grimt zoo niet 
onder malkander. 

GRINNIKEN, onz. w^ gelijkvl. Ik grinnikte i heb ge- 
grinnikt. Hetzelfde als ginniken. Hooft bezigt gre^ 
nikken y en fchrijft het aan de Forttiin toe: het grenikken 
der Fortuine» 

GRINT, z. n. , vr., der^ oï van de grint i zonder meerv* 
Het tweede meel v.an de boekweit, in Gelderland grinte^ 
grante. In het ene. is to gfind^ meel inalen; 

GRIPPEL , zie greppel. 

GROBBELEN, zie 5-r^W^/(5;ï. 

GROEF , r. n. , vr. , der , of van de groef \ tneef v. groe^- 
ven. Graf, kuil: de groef met aerck dekken. Vondel. 
Te groeve noódigen — • gaan^ voor, ter begraafnis nöo* 
digen -^ gaan. Van bier groef bidder. Voörds de lang* 
werpige hollighederi in eenen pijlaar heet men ook des- 
zelfs groeven. Zamenft.: fteengroef^ zandgroef^ zout^ 
^roef^ enz. — Voords groefijzer ^ groep¥erk. 

Groei j z. n.*» m. , des groeit y of van den groei; zondef 
meerv. Gfoeijing, wasdom. Den boom midden in zijnen 

f roei kappen. Het kind is in zijnen vollen groei. Van 
ier groeizaam , groeizüamheid. « 

GROEIJEN, onz. w., gelijkvl. Ik groeide ^ btn gegrèeid. 
Wasten, toenemen, grooter worden door yroeijing: door 
dien regen is het gras ongemeen gegroeide Vetter en dik* 
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kcr worden : fchoon dit heesten maar op fchraJe landerijen 
weiden ^ groei jen zij evenwel ftetk. Vernieerderen : zijn 
goedje is , in dien korten tijd , zeer gegroeid* Grpeijen in 
eens anders leed^ zich* over hetzelve verheugenr Vaa 
Yiitr groeij ing ^ groei /il ^ groei fteen» 

Groeijeny angelf. growan^ eng. to grow ^ deens. groi^ 
zw. gro^ IviUcreo^ cresco. 
GROEN, bijv. n. en bijw. , groener^ groenst, Eene der 
hoofdkleuren. In de ontluikende lente n'ordt het oog, 
door het groene hekleedfel^ waarin zith alles vertoont^ als 
op nieuw verrukt. — Een groen kleed. Versch : groene 
"^ilm ^ groene ^haring* Onrijp: hij eet de vrachten^ als 
zij nog groen zijn. Mijner groene en onrijpe vaerzen» 
Vond. jeugdig: een groene vrijer — aan iemands groe^ 
ne zijde zitten. lek houw mij fris en groen. VVesterb. 
Onbefchnafd, onbeleefd; in den genieenzamen. fpreek- 
trant : hij is nog zoo groen. — Het wordt mij groen en 
geel voor de oogen ^ alles verwart voor mijn gezigt. Het 
wordt ook zeltlt. gebruikt,- voor groene verw: hij maalt 
Jhaansch groen. Groene kleur: hij is in het groen ge* 
kleed. Groente, kruid: het nieuwe groen is aangenaam* 

* Overdr. zegt Hooft: in V groenfle zijner jeught. 
Verkleinw., een groentje^ een onbedrevene: Ook eene 
peer, een fappig groentje. Van groen is groenachtig^ 
groenige groenigheid ^ groznte. Zamenftell. : grotn* 
land ^ groenlandsvaarder ^ groenling^ een vogeltje, groen^ 
man , groenmand^ groenmarht ^ groenmeisje y groenmosSy 
groentuin^ groenver kooper ^ groenvrowv^ groenwijf ^ enz. 
Voords, appelgroen^ berggroen^ bleekgroen^ donker^ 
groen , grasgroen , wintergroen , zeegroen , enz 

Groen ]^ hoogd. grün^ ()tfrid, gruan ^ NoTK. gruon^ 
nederf grö^i ^ aTigelf. grene^ en^. green ^ zw. gron^ 
decns. grbe ^ ijsl. graen. Geli;k viridis^ groen , van W- 
rere aflhmt , zoo komt dit woord van het oude gfo^ 
groetjen. 

GROENEN, onz^ w. , gelijlivl. Ik groende^ hel» ge* 
groend, . Groeijen , groen worden , groen loof drageOi 
Oock groent orife becifiede. BycELV. Hij heet de bosfchen 
groenen. Vond. Kiliaan hééft ook groenen^ gfoei' 
jen. Van di? groenen komt groenfel^ ^ooc groeifel^xVi 
de Byculv. voorkomende. 

GROEP *^ 2?.,n. , vr. , der , of van de groep; meerv. groi- 
pen. Eene groef, graft. De vijant tegost een recht uit* 
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loopend^ ^r(7^.«- Hooft. Eene goot achter de koeijen, 
waarin haar drek valt 2 de groep uitmesten. Van graven. 
Groep hQct ook, in de teekenkundcf eene vereeniging van 
beelden, in het fr. groupe; van het ital. groppo. 

GROET, z. n., m., des grocts^ of van den groet; zon^ 
der meerv«. Doe hem^ uit mijnen naam f den groet. — 
Zij bejegenden elkander met eenen fchamperen gro:t. /<?• 
mand met eenen groet verwelkomen. 

GROETEN, bedr.w. , gelijk vl. Ik groette ^^ heb gegroet. 
Door middel van eenen groet zijnen eerbied bewijzen* 
Bij de^ intrede in het koninglij ke paleis , werd zijne ge^ 
tnalin van al de Jlaat juffers vriendelijk gegroet. Door ecnig 
' teeken eeren: de admiraal werd ^ bij het inkopen in di 
haven , met drie kanonfchoten gegroet^ Heil toewenfchen , 
geluk wenfchcnf wees harteli-k^ van mijnen wege^ ge^ 
groet ! ' — den Koningh groeten met den. intree in zijn 
rijk. Vond. Mot eenen groet affcheid nemen : ik 

f^roet u. Spottende zegt men: iemand groeten^ voor af« 
meeren , afrosfcn. — Het graauw groette hem met eene 
hagelm van Jl eenen , toen hij ter poort inreed. Van hier 
groetenis» 

Groeten y hoogd. grüszen ^ 'ï\^Aqx^. groten^ angelf. ^r^- 
tan^ eng. /ö greet. Waarfchijnlijk mag men het afleiden 
van liQt on^Q cruazen ^ roepen, fr, crier^ ons krijten^ 
tng. to gfeêt. Ondertusfchen is er een oud fakf. woord 
grithj zw. grid^ grud^ dat vrede heet, hetwelk zeer 
denkelijk de öorfpróngis, naardien aan iemand vrede toe- 
wenfchen de ou^lfte gewoonte van gro.eten was» 

GROEVEN,, bedr. w. gelijkvl. Ik groefde, heb gegroefd.. 
Met eene groef verzien. Deze pij laar i€ kun/i ig ge» 
groef d. 

CROEZE , z. n. , vr* , der of van de groeze ; zond. niecrv* 
Het jeugdige groen. De groeze afweid^n. Vondel. Bij 
Kil. groenfe^ groefe^ g^^f^^ die het door c<^fpes viridis^ 
eene groene zode , vertaalt. 

GROF , bijv. n. en bijw. , grover , grofst. Groot , zwaar. 
Een ftuk grof gefchut. Grof geld. Welks deelen dik, 
Hiet fijn zijn : hij is in eene gravepij 'gekleed. Grof lin^ 
nen. Grove koufen. Grof zand. Grof meel. Plomp , 
bot: hij heeft een grof yerfland^ . Piep, hard: hij 
heeft eene grove ftem. Het tegendeel van teeder: hij is 
grof van leden. Zeer, grootelijks: grof mistasten. Had 
dan de Rechter zich niet grof genoeg vergrepen? Deqk^^^r. 
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■ letnrgredp \ misgreep. -*- Ook mest greep ^ eeütftliesttfOtlt^ 
GREFT , zie ^r//^/. 

GRËIN, z. 11., 0*^ des greins^ of i^M het grein; ifiee/v. 
greinen» -Eene zekere ftof van geiten of kemelsbsar^ 
met zijde , of woL Van hier het (loflijka bijv. naamw^ 
greinen: een greinen borstrok. Grein is ook bet kle^e 
gewigt eens apothekers ; met een meerv. Hij ,nam eepi" 
ge greinen flaapgoed in* Overdn: hij heeft geen grein 
yerjtand. V oords duidt het ook eene foort van 2eer klei- 
ne peper aan, geneesgrein; gelijk het, oudtijds^ voor 
graan 9 ook genomen werd. Verkleinwoord greintje j 

' voor een weinigje : dit was het oordeel van elk , ^/> e^ 

- greintje wijsgerig dacht. Feith. 

GREINEN, zie ^«wff.. 

GRENDEL, z. n., m., des grendels^ óf van dengf^fh 

. dei; meerv. grendels^ grendelen. Een ijièr, welk men 
op eene poort of deur , fchuift , waarmede men dezelve dus 

' vastmaakt. Die .ijzren grendlen deed in duizend ftuh \ 

• ken breeken. Psalmber. De grendels uwer poorten. 
PsALMB. Van hier het bedr. werkw. grendelen , met 
den grendel fluiten. Zamenftell. : grendelboom , grendelfloté 

GRENIKEN , zie grinniken. 

GRENS, z. n., vr. , Ar, of van de grens; meerv. gren'^ 
zen. Eene fcheiding, een eindpaal. Hij woont op de 
grenzen van Holland. Overdragtiglijk: over de grensyan 
zijne kintsheit. Vondel. Zamenfl:ell. ; grenspaal^ grens* 
plaats^ grensfcheiding j grens ftad^ enz. 

Dit oude woord heet in opperd. granitz^ granitz^ 
nedcrf. grenjinge ^ deens. grandfe^ hoogd. Grdnze ^gren- 
ze^ zvj.grdnsy middeleeuw, granicies^ grenicia, pooL 
granica^ boh. hranice. De IJslanders gebruiken , nog , een 

. woord grein ^ eene afzondering^, van het werkw. greina: 

. dit is zeker bet flamwoord , en komt met het gr. xpmof 
overeen. De landen Opper- en Nederkrain^ en het land- 
fchap Ukraine hebben, denkelijk, van dit oude woord 
hunnen naam. * 

GRENZEN, onz. w. , geüjkvl. Ik grensde^ heb gegrensd. 
Aanpalen , gelegen zijn : zijn land grenst aan het mijne. 
Overdr. de aromen grenzen dicht aan ijdelhei t en logen. Vokd* 

GREPPEL, {grippel^ grt^ppel) z. n. , vr. , ^fer, of yan 
de greppel; meerv. greppels. Een fmal fluotje in cïe lan- 
den ; van graven. Aan de oostzijde van de greppel. Hooft* 

GRETIG, bijv. n* en bijw., gretiger^ gretigst. Happig, 
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begetig. Ui f is gretig tt aar gelde Een hoek gr et tg ont^ 
vangen. Met een gretig oog allet befchouwen» Van hief 

. gretigheid^ gretighjk. Zie ig. Voor gretig is ook gra-- 
r/^ gebezigd : Terwiji zij gratigb is enz. Vond. * 

GRIDS ELEN , zie griezelen. 

GRIEF, grieve, z. n. , vr., der, of van de grief ; meerV. 

: grieven. Hartzeer, fmart, verdrukking, bezwaar. 

GRIEK, z. n. , m. , des gr ieks, of van den griek; ineerv, 

^ grieken. Een van geboorte uit Griekenland, Het vr. is 
griekin. In den gemeenzamen ftijl zegt men ; hij is een 
oude griek , hij is een fcbalk — hij is een regte griek, 
hij '\s een wonderlijke fnaak. Va» hier grieksch. Di 

{i.griekfche A^ de naam van het gekkenhuis te Delft. — 

-^^ Grieksch vuur , dat, door kunst, onder water brandt. 
ZamendU.: griekenland^ waarvoor ook enkel grieken is 
•gebezigd geworden. ' 

GRIEL, z. n., vr. , der, of van de griel; zonder meerv. 
Hetzelfde als grahbeh Van hier het werkw. grielen , voor 
grabbelen. Zamenft* : grielpenning, die te grabbel geworpen 
wordt. . Vond. bezigt grielen , voor vergieten , doen 
ilroomen: Z)^ dood is al gereed, om Ifaks bloed te grielen* 

GRIEND, z. Hi^, \T., der, oï van de griend, meew. griend- 
den. Een waard, waar twijg groeit» een wilgenwaard. 
Van hier griendland. - 

GRIES, griezel, zit griezelt jê. 

GRIET, z. n/^ vr., der, of van de griet ; meerv. grieten. 
Zekere foort van Visch. De vischmarkt fchaft ae koste* 
lijke griet. Anton* Verkleinw. grietje. 

GRJBTENIJ, t. n.> vr. , der, of van de grietenij ;meeïv. 

frietenijcn. Eenè «ekere uitgeftrektheid van land in 
Vieslaud, waarover een grretman de ambtman is. Ét 
. is een oud fakf. woord grith, dat vrede beteekent: mis- 
fchien Qamt dit jdaarvaa af, zoodat grietman zooveel zij, 
. als vrederegter , fcheidsman. Of grietman is verkort van 

gerigtsman. • , 

GRIETMAN , zie grietenij. — In het meerv. grietman» 
nèn, en grietlieden , naar het friefche gebruik ^r/>/j//Wtf /f. 
GRIEVE, zie grief. 

GRIEVEN, bedr. w., gelijkvl. Ik griefde, hób gegriefd. 

Eigenlijk ^ met. een icherp werktuig in iets (leken. Vau 

hier beleedigcn , diep treffen. Dat grieft mij. — In 

. de taal van eenen gegrievden geest. Frantzen. Uit 

' oene bron met graven. 

GRIE- 
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GRIEZELEN* CgHjzclen^ onz. w. , gclijkvh /* grleiüt* 
Je , heb gegriezeld. Eene huivering gevoelen : ' van ieti 
griezelen. -. Hooft bezigt gridfelen van vreeze» Vao hiar 
griezeling — *• grijzeling^ rilling van koude, van vrees. 

GRIEZKLTJE, z. n., o. , des griezeitjesy of van hei 
griezelt je; meerv. griezehfes. Een ziertjcé Van \m 
oude gries , d. u gruis , griezel. Een griezeltje is daa 
een gruisfe* 

CKIP i b^l^y* 9 griffer 9 grifst. Zonder hapere;n. Da$ gaa$ 
hem grif van de hand. Misfchicn is het zoo veef als 
greep*, .behendigheicj • van grijpen* 



GRIFFEL , ook grime i^ z. n. , vr., der^ of van de griffel; 
nieorv. grifeli. Een vverktuig , waarmede men op eeoe 
lei fc brij tY. Insgelijks eene eDt* De bron ligt in^ffi^ 
ven^ yêct^PétVy meteenfpits ligchaam in iets indrukken. 

GRIFFELEN , bedr. w., gelijkvl. Ik griffelde^ heb gegriffeld. 
Voorddur. werkw. van het ongewone griffen , ingraven^ 
overdr. indrukken , inprenten : die woeraen zijn in mijn 
hart gegriffeld. . Ook wordi het voor enten gebezigd. 

GRIFFIE, z. n. , vr., der^ of van de griffie i meer?. 
griffies^ griffieen. Eene griffel. Ook eene gedingftukkamcr, 
waarvan het onduirfche wowdgriffief^ een geheimfchrip 
ver bij de geregtshoven , hofichrijver, wiens ambt het 
griffier fchap heet. Van denzelfden oorfprong , als grif* 
feL ' 

GRIFFOEN, z. n.4 m., des griffoens^ of van dtn grifi 
fben; mcerv. griffoenen. Een roofvogel, naar eeneil 
arend gelijkende. Griffoenen fiaen hun klaeuw. Vondel. 
Van het lat. griiphus; of voor grijphoen» g^Vfhoeni 
grif hoen i nu griffoen^ derhalve kwalijlc ^r/^t^tf». 

GRIFT, z. n. , vr. , der^ oï van de grift j irnerv. griften. 
Eene gegravene waterleiding , hetzelfae als gtafté Dezi 
ftroom door eene grift vaarbaar gemaakt. Möonen. Van 
hier draaft het riviertje de grtfti op de Veluw, zijn^ 
naam. Men bezigt het ook v9or eene griffel, om te 
fchri^ven , en voor eene ingegriffèlde ent* 

GRIJN , z. n. , m. , rf« grijns , of van den grijn ; het mecrv; 
is niet in gebruik, iemand, die grijnt, die van eenek 
knorrigen aard is. Zie grijnem 

GRïJNEN Qg tenen) y oiiz. wj, ongelijk vl. Ik green y het 
gegrenen. Thands wordt het dikwijls gelijkvl. gebezigd: 
ikgrijnde^ heb gegrijndé Dit woord heet, eigenlijk, bet 
aangezigc, in het bijzonder den mond ^ vencekkea. Van 

hier 



hiei* geBtiiikt mfert het, van kinderen 9 die, tii't^erie vcr- 
drieti^ie oiuevreJenheiii , fclireijen. Dai ftoute kind doei 
niets ^ dan grijncn. KilIaan Z(tt het ook over door reni^ 
dtre ^ fiibridere ^ detjftidcn, onder meeSniuilcnd lagchen* 
laccn zien. En zoo gebruikt Hooft het: daar k er ^ die 
vermeldt , dat de Prins als toen grenen de , cenen hem naast 
gezeten in V oor beet. De oorlprong ligt weder, in den 
mond ie vertrekken. Eindelijk gebruiken wij het woord 
voor morren j gemelijk zijn; vart hier grijnig^ knorrig; 
ook fchrcijend. 

In het zw. eil ijsl. heet gtifta den mond vertrekken , 
de tanden laten zien , in het angclf. grennian grinnian , 
eng. to grin en girn , ital. fgrinare , lat. ringere. IuftE 
denkt, dat do bron is in het oude greina^ deelen , fchei- 
deii. Zie grens. In den zin , onderiiisfchcn , van mor- 
ren, gronnnen, lat. gruunire^ fr. gronder^ fchijnt het 
een kiauknabootfeiid woord te zijn. 

GRIJNS, z. n., vr,, der^ of van de grijns; mzevv. gri/n» 
ze/J. Eigenlijk een vertrokken aangezigt, V^an hier een 
masker, ^eene mom. Hebbende dé grijns der loffelijke 
gevei/^istheit van V aangezigt getrokken. Hooft. Een 
1'ciiijn, een'j Vöorgeving* en zulks onder v^rtoonirge van 
een ijdele grijns van vreeze. Trip. Een geveinsde: met 
geenen antikrist ^ dis grijns. Vondel. Van hm grijns^ 
aard^ en het onz. werkw» grijnzen^ het voorhoofd in 
fronfeis trekken, iiir vertirieiigheid; ook knorrig, 
groipmigzijn; en -^ lagchen. V^mhkv grijnzing. Zie 
grijnen. 

GllijP, z. n. , m., des grijps ^ oï van den grijp; meerv^ 
griiten. Grijpvogel. , 

GRIJPEN , bcdr. \v. , ongeliikvl. /* greep , heb gegre-^ 
peiu Dti hand uicfkken, om iets ter deeg te vatten. Hij 
greep het kind , eer het vieU Hij greep naar den 
vogel. Vangen , vasthouden : terwijl hij , in de ftilté 
^an den nacht ^ veilig meende te zijn ^ iverd hij door 
de geregtsdienaars gegrepen. Hebben: waarom zouden 
dezelfde uitwerk fels geen e plaats grijpen-^ 'met öpzigt^ 
enz. V Zoo 0'>k de Tprcckwijs: Jlancf gnjpen. Magtig 
worden, bekomen.: wijn ziel. grijpt moed/ 'wijkt^ boo* 
zen! PsALMBERi Van hier gtijpachtigy en grijpvogel^ 
eigenlijk j en voor ecnen vrek. 

Griipen^ hoogd. greifen^ UlphIL. ^reipdti^ Keïiö 
9riffan^ Otfrid. grtipon^ Notk. gr et f on ^ Wille r.- 

O éri^ 



grtphen^ angelf. gripan^ nederf. gripen^ zw. grtpé^ 
grahba^ deen. gribe^ ene;, /ö gripc en gropCj fr. gripper, 
ital. grappare^ hebr. *)D^, gr. ^piTreveiv. Het behoort tot 
bet woord r^/>tf« , lat. rapere. In het hebr. heet de grij- 
pende hand , de vuist ^^}>i , gelijk de hand , bij -de Ijs* 
1 anders , reifr heet. 

GRIJS, bijv. n. en bijw. , grijzer ^ meeit ^ zeer grijs. Ecne 
gemengelde kleur uit wit en zwart , lichtgraauw. Wm 

. de deugd het fier aad des ouder doms is^ daar zijn de-griju 
haren nog eerwaardiger. — Hij is grijs van ouderdêtn. 
Grijs zijn — • grijs worden. Van hier grijsaard^ grijs* 
achtig^ grijsheid^ grijzigheid. — ■ Ook het onz. werkw. 

f rijzen^ grijs worden. — Eindelijk grijskruid^ cene xe- 
ere welriekende plant. 
Grijs ^ fr. PTi/, hoogd. greis ^ nederf. griis^, iizL grifi» 

GRIJZELEN , zie griezelen. 

GRIL, z. n. , vr. , der, of van de gril; meerv. grillen, 
Ecne beuzeling: wat zijn dat voor grillen? Eigenzinnige 
ontevredenheid , .nukken : ik ken zijne grillen weL Inge- 
beelddè berfenfchim : hij heeft altoos wonderlijke grillen in 
zijn hêofd. Belachlijke poets: hij regt aardige grillen 
san. Gesnerüs leidt bet af van het lat. grijllus , bctee* 
kenende eene koddige groep van fnaakfche beelden. Vaa 
hier grillig 9 grilligheid , grilziek. 

GRIL, z. n. , vr, , der^ of van de gril; meerv. grillen. 
Huivering, rilling. Van hier bet onz. werkw. ^rillen^ 
huiverig zijn; en grillige iemand die huiverig is, en, 
dat huivering verwekt: grillig wéér. Van hier ook gril" 
lifjg. Zie rillen, w^^Twii grillen gevormd is. Hoogyl. 
bezigt gril als een bijvoegl. naamw. : grille winter. 

GRIM, z. n., vr. , der, of van de grim; zonder meerv. 
Grimmigheid. Fait op de grim van mijn verdrijver. 
Hooft. Spijt Moeders grim, d. i. in fpijt van Mpe- 
ders toorn. H. v. Merwede. Vond. heeft het hier- 
van gemaakte grimbekken gebezigd: toen de boeken grim- 
beckten. 

GRIMAS, z. n. , vr., der, of van de grimas; meerv. 
grimasfen. Grillen, malle kuren. Onduitsch woord, 
van het fr* grimace* Het is-, in eenen goed nederduit- 
fchen ftijl , niet te gebruiken , fchoon M. L. Tydw. het 
gebezigd heeft: om God te paai jen met grimasfen. Zoo 
ook Vond., die grimmasfen fclirijft: En d*oogen fchrik" 
ken voor de fiooken en grimmasfen. 

GRIM- 
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GRiMLACH,' z. Dé, m. , des grimlacht ^ oï van den grim* 
lach; zonder meerv. Eenftille, of gemaakte lach. Vari 
lach;^ en grimmen^ dat, mtx. grijnen tn grsjnzeny betee- 
kent den mond vettrckkcn. 

GRIMLAGCHEN, 9nz. w., gelijkvh Ik grifnhchte ^ 
heb gegr'mlacht. ^ Stil, of gemaakt, lagchen, zoodat men 
even de tanden ziet. 

GRIMMELEN, onz. 'Wi, gelijkvl. Ik grimmelde^ heb 
gegrimmeld. Wriemelen , krielen. Het grimmelt er van 
tnieren. . Het grimmelt van volk. Hooft* 

GLIMMEN, onz. w., gelijkvl. Ik grimde j heb gegrimd. 
Oorfprongelijk beteekende het, even a]s grijnen^ de trek-»- 
ken van het aangezigt veranderen. Omdat nti d.è hevige 
bartstögt van woedt-ndé gramfchap de gelaatstrekken zeer 
verzet, heet het woeden, en, van woede op de tanden 
knarfen. Van hier grimmige grimmigheid. Grimmeri 
wordt, ook, van eenen brullenden leeuw gebruikt, 
waarvan grimming. — Huilen, weencn: dat kind doet 
fjiets ^ dan grimmen. Grijnzen, morren: grimt zoo niet 
onder malkander. 

GRINNIKEN, onz. w. j gelijkvl. Ik grinnikte i, heb ge- 
grinnikt. Hetzelfde als ginniken. ^ Hooft bezigt gre^^ 
nikken j en fchrijft het aan de Fortuin toe: het grenikkert 
der Fortuine. 

Grint, z. n. , vr., der^ of van de grint; zonder meerv* 
Het tweede meel van de boekweit, in Gelderland grinte^ 
grante. In het eng. is to gfind , meel malen; 

GRIPPEL , zie greppel. 

GROBBELEN, zie grabbelen. 

GROEF , ^. n. , vr. , der , of van de groeft^ iiieef v^ gröe^ 
yen. Graf, kuil : de groef met aer^ dekken. Vondel. 
Te groeve noödigen — • gaan^ voor, ter begraafnis nóo* 
. 'digen -^ gaan. Van hier grèiefbiddeK Voörds de lang* 
werpige hollighederi in eenen pijlaar heet men ook dcs- 
zelfs groeven. Zamenft.: fteengroef^ zandgroef^ zout^ 
^roef^ enz. — Voords groefijzer ^ groepverk. 

Groei j z. n.^ m. , des groeisy of van den groei; zondef 
meerv. Gtoeijing, wasdom. Den boom midden in zijnen 

f roei kappen. Het kind is in zijnen vollen groei. Van 
ier groeizaam , groeizüamh^id. » 

GkpElJEN, onz. w., gelijkvh Ik groeide ^btn gegréeid. 
Wasl'en, toenemen, grooter wordeii door groeljing i doof 
dien regen is het gras ongemeen gegroeid* Vetter en dik* 
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leer worden : fehoon dit heetten maar op fchrale landerijen 
fveiden ^ groei jen zij evehwel ftvtk* Vermeerderen: zijn 
goedje is , in dien korten tijd , zeer gegroeid. Grpeijen in 
eens anders leed^ z\c\V avcr hetzelve verheugenr Vaa 
hier groeij ing ^ groei fil ^ groei jieen. 

Groeijen^ 7iX\%t\i. growan ^ eng. to grow ^ daeus* gr oCj 
2W. groj htncreo^ cresco. 
GROEN, bijv. n. en bijvv,, groener^ groenst. Eene der 
hoofdkleuren. In de ontluikende lente n'ordt het oog^ 
door het groene fekleedfel^ waarin zith alles 'vertoont^ als 
op nieuw verrukt. — Een groen kleed. Versch : groent 
:talm , groene ^haring» Onrijp: hij eet de vrachten^ als 
zij nog groen zijn. Mijner groene en onrijpe vacrzen* 
Vond. Jeugdig: een groene vrijer — aan iemands groe- • 
ne zijde zitten. lek houw mij fris en groen. Westerb. 
Onbefchaafd, onbeleefd; in den gemeenzameu. fpreek- 
trani : hij ts nog zoo groen. — Het wordt mij groen en 
geel voor de oogen j alles verwart voor mijn gezigt. Het 
wordt ook zeltlh gebruikt, voor groene verw: hij maalt 
fpaansch groen. Groene kleur: hij is in het groen gtr 
kleed. Groente, kruid: het nieuwe groen is aangenaam* 

' Overdr. zegt Hooft: in V groenjle zijner jeught. 
Verkleinw. , een groentje^ een onbedrevene: Ook eene 
peer, een fappig groentje. Van groen is groenaehtig^ 
groenige groenigheid ^ grosnte. Zamcnftell.': grptn* 
land ^ groenlandsvaardcr ^ groenling^ een vogeltje, groen- 
man , groenmand^ groenmarkt ^ groevmeisje^ groenfnoss^ 
grcentuin^ groenver kooper ^ groenvrowv^ groenwijf ^ enz. 
Vüords, appelgroen^ berggroen^ bleekgroen ^ donktr- 
groen , grasgroen , wintergroen , zeegroen , enz 

Groen j hoogd. grün^ ()tfrid. gruan ^ Notk. gruonf 
nederf grö:: ^ arigelf. grene^ en[(. green ^ zw, gron^ 
d<?cns.^;o<?, ijsl. graen. Gelijk viridis ^ groen, van w- 
rere amamt , zoo komt dit woord van het oude gto^ 
groeijen. 

CROÜNEN, onz^ w. , gelijkvl. Ik groende^ heb gt* 
groend. . Groeijen , ^roen worden , groen loof drasefl. 
Oock groent onfe bed/lede, Bybelv. Hij heet de bosjchtn 
groenen. Vond. Kiliaan heeft ook groenen^ gfoei* 
jen. Van dit groenen komt groenfel^ Voor groei/elf in 
de Bybelv. voorkomende. 

GROEP .^ Z.^Ti. , vr. , der , of van de groep; meerv. ^ro^ 
pen. Eene groef, graft. De vijant iegost een recht uit- 
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loopend^ groefi.^HooFT. Eene goot achter de koeijen, 
waarin haar cirek valt 2 Je groep uilmesfett. Van graven. 
Groep heet ook, in de teekenkunde, eene vereeniging van 
beelden , in het fr. groupe; van het itaL groppo. 

GROET, z. n., m., dei groets^ of van aen groet; zon» 
der meerv*. Doe hem, uit mijnen naam, den groet . — 
Zij bejegenden elkander met eenen fchampereh gro:t. /(?• 
mand met eenen groet verwelkomen^ 

GROETEN, bedr. w, , gelijk vl. Ik groette^ heb gegroet. 
Door middel van eenen groet zijnen eerbied bewijzen, 
Bif de^ intrede in het koninglijke paleis , werd zijne ge-^ 
tnalin van al de ft aat juffers vriendelijk gegroet. Door eenig 
teekén eeren : de admiraal werd , bij het inloopen in dt 
haven , met drie kanonfchoten gegroet^ Heil toewenfchen , 
geluk, wenfchcn! wees hartelijk ^ van mijnen wege^ ge^ 
groet l ' — den Koningh groeten met den intree in zijn 
rijk. Vond. Met eenen groet affcheid nemen : ik 
groet u. Spottende zegt men: iemand groeien, voor a& 
fmeeren , afrosfcn. — Het graauw groette hem met eene 
hagel Jui van ft eenen , toen hij ter poort inreed. Van hier 
groetenisy 

CroeffHj hoogd. grUszen , «nederf. groten, angelf. ^r^- 
tan, eng. /ö greet. Waarfchijnlijk mag men het afleiden 
vzn liQt oudQ xruazen, roepen, ir. crier, ons krijten, 
tng* to gfeèt. Onderciisfchen is er een oud fakf. woord 
grith, zw". grid, grud, dat vrede heer, hetwelk zeer 
denkelijk de oorfpróngis, naardien aan iemand vrede toe* 
w.enfchen de ou^lfte gewoonte van gro.eten was» 

GROEVEN j^ bedr. w. gelijkvl. Ik groefde^ heb gegroefd. 
Met eene groef verzien. Deze pij laar ie kunftig ge^ 

£ro€fd. 
OEZE, z. n. , vr,, der of van de gr ocze; zond. mecT\\ 
Het jeugdige groen. De groez^e afw^idtn. Vondel. Bij 
KïL. groenfe, groefe , grafe , die het door caefpes viridis, 
eene groene zode , vertaalt. 
GROF , bijv. n. en bijw. , grover , grofst. Groot , zwaar. 
Een ftuk ^rof gefehut. Grof gela. Welks deelen dik, 
Hiet fijn zijn : hij is in eene grQvepij gekleed. Grof lin* 
nen. Grove koufen. Grof zand. Grof meel. Plomp , 
bot: hij heeft een grof yerfland* Di^'P» hard: hij 
heeft eene grove ftem. Het tegendeel van teeder: hij is 

Sof van leden. Zeer, grootelijks: grof mistasten. Had 
n de Rechter zich niet grof genoeg vergrepen? Deqk^r. 

O 3 Grof 
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Grof liegen. Grof (om veel geld) JpeUn. Gij métab 
het te grof ^ gij zegt te vecK Van hier grofachtig^ ^rof- 
id^ groflijk. Zamcnftelh: grofiijytgj grofiijyignet^ ^ 
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OL , z. n. , VN jdetyof van de grol; meèrv. grol/en, 
Eene vod. Ook eene prul, beuzeling. GtJ verhaalt 
niets 9 dan loutere grollen. Grollen maken* Van hier 
grollig^ en het onz. gelijkvUw. grollen ^ daten knorrig 
zijn, en het lollende kattengeluidtekennengeeft} anders 
krollen. 

pR.OM,.C^^ö/w), z. n., o., detgromSj of van het grom; 
zonder mecrv. Ingewand van dieren : bij leeft raet met 
lillend groom. Vondel. In het bijzonder het ingewand 
der offerdieren: in^tgtoom der offerhanden. Vondel. 
Het ingewand van visch heet ook grom. Van hier^fö/n- 
mig. Grommige vi^ch^ uit welken het ingewand met ge- 
noeg gezuiverd .is. Van hier grommen^ het ingewand 
uitdoen : ik heb de vijch gegromd; waarvan te Utrecht in 
gebruik is de vischgroinmers ^ die de visch fchqonmakcq 
en thuis brengen. Oul. werd grom^ groom j ook voor 
'kfoost, nakomelingen, gebezigd: in haar zielverder* 
ven d gr oom. H. F. WATEai- Ferfcheurend eygJien groom. 
Hooft. 

IDROMMKLEN, onz. w., gelijkvl. /* grommelde, heb 

f-egrommeld. Zicli wentelen. Ilij grommelde in zyn 
loed. Vmhxtv grommeüng^ wenteling, en vuiligheid. 

GROMMEN, onz. w., gelijkvl. Ik gromde^ heb gegromd. 
Het gelui'd der bceren : het grommen van den beer. Vond.. 

GROND, z. n. , m. , des gronds^ of van den grond; 
meerv. gronden. De oppervlakte van derl a'ardbodeni ; 
hij viel op den grond. ' Eene bepaalde uitgeftrcktheid 
lands: Ik heb^ daartoe j honderd roeden griinds gekocht. 
Dat huis befiaat niet veel grond. Aarde.. Die hoornen 
beminnen eenen vetten grond. Ondcrfte bodêra van iets. 
O^ Atn grond der valei lagen vele doodsbeenderen. BijBELV.. 
Op den grond van het oog worden al de voorwerpen getèekend. 
Op den grond des vats vindt men de hef. De bod^mder 2Jee, 
der rivieren : het fchip filet aan den grond. Grond pet' 
len. Eenfehip in den grond boor en. — Iemand in den 
grond boren , hem geheel aan den bedclftaf helpen. /4 
'^^l grond. — Grond voelen ^\\iieiQo\'i in den gemeen- 
:pain:n (lijl, zijne bekomst hebben. Te gronde gaan ^ 
yef zinkin , en ann wpf den. Zandbank in zee : hij is een 
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kenner der gronden. Hij is op de gronden vervallen* De 
oppervlakte van eene (lof, van ei:n doek : dat lijnwaad 
heeft eenen roodcn grond. De vlakte van een wapeiifchild , 
bet veld : hij voert eenen gouden leeuw op eenen rooden 
grond. Grondvest : ende de gronden der bergen beroerden 
fich. BijBELv. Ik heb den terfien grond van dat huisge^ 
legd. De aanvang van iets: hij heeft eenen goeden grond ^ 
voor zijn volgende geluk ^ ^^l^g^* De eerfte beftanddeelen 
.eener zaak: zijn gemoed is in den grond verdorven. Eene 
ziekte in den grond genezen. Hart , genegenheid : daar 
is tusfchen hen geeü goede grond. De ware gefteldheid 
van iets : ik kan flchter den grond der zaak niet komen. 
Het innigfte, inwendigfte van iets: ditwensch ik u^ uit 
grond van mijn- hart. Dat , waaruit men kan afnemen , 
dat iets zoo en tiiet anders is: vjot voor gronden hebt gij 
voor die JlelUng ? Een gevoelen, waaruit andere dingen 
afgeleid worden: hij heeft fchadelijke gronden omtrent den 
godsdienst. Eerde beginfel : hij verftaat de gronden dier 
wetenfchap. Eene zaak uit den grond ophalen. Van hier 
grondelijk m grondig, grondiglijk. ZamenftelL : achter^ 
grond ^ anker grond, veengrond, voor grond ^zandgrond. — 
Grondbrakig, H.D. Gk.'^ grondeigenaar, grondeigendom, 

f rond gebied, grondgebouw, grondgetal , grondhaak , grond* 
eer , grondijs , grondkundig , grondleen , grondteer , grond- 
legger , grondlegging , grondlegfter , grondles, grondeloos , 
grondoorzaak, grondregel, grondregt, grondrent , grond^ 
fchatting , grond fcheiding , grondflag , grondfap , grotid- . 
fieen, grondjlem, grondjlof, grondt aal, grondtekst, 
grondvasi, grondvest, grondwet, grondwoord, {grond* 
yvoordrijke taal.) grondwortel , enz* 

Grond, lioogd. Grund ^ tïedQtf. grund, zw» grund, 
deens*, grund, NoTK.grunt, eug.ground, pooUgruntp 
boh. grunt. De ware oorfprong ligt duider. 

ORDNDEL, zie grondeling. 

GRON DELING , z. n., m., des grondelings , of van den 

grondeling ; nieerv. grondelingen. Een zekere rivier- 

visch, in het eng. agroundling, bij Kil. ook grondel. 

GRONDEN, bedf. w. , gelijkvl. Ik grondde, heb ge- 
grond. Grondvesten: waer waert gij , doen ik de aerde 
grondede? BijBEjLVf Onz., grond voelen: ik kan hier 
niet gronden. 

GRONDVESTEN, bedr. w.. gelijkvl. Ik grondvestte, 
heb gegrondveu* Pen grond leggen. Van grondvest. 

O 4 GROOM. 
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GROOM, zk grom. 

GROOT, bijv. n. en bijw. , grgóter^^ grootst. Eène tnaat 
van uitfjebrcidheid aaHduideude. Hoe groot is uw akker f 
Dat eene zekere ruimte beflaat, het tegendeel van klein: 
êene g'roote ftad — een groot huis. De groote teen , ia 
tegeuddling van de lüeiiierc* Uitgeflrckc in de lengte: 
mct.grootefchrcden gaan. Hoog: een groote fiaak. Een 
groote rtus. Voivvasfen: mijne kinderen zijn nog niet 
groot. Kinderen groot maken ^ hen opvoeden. Groot 
gaan , zwanger zijn : een vinnig boschgedrocht ging van 
aien gruwel groot. PooTé Uit eênc meenigte hellaande : 
0tn groot aantal. Een^n groot en maaltijd ^ die voor velen^ 
bertcrad is , aanregten. Rij had een graot gevolg achter 
zich ^ vele perfoucn in aantal. De groote hoop ^ de njee- 
nigte. Ecnen grooten voorraad opdoen. Dar, naar zijne 
hocdanight^id, ecne aan^^ienlijke uiaat van inwendige 
ftcrkte heelt : een groot gefchrci aanheffen. Teekens van 
groote hlijdfchap vertoonen. Groote hitte doorjtahn. Groth 
$en dorst lijden. Eeii groot leugenaar. Gewigtig: des men* 
fchen groote bejlemming is voor de eeuwigheid gevormd te wor* 

' den. AznixtnVykv.een groot heer. De groote wereld. Voor* 
trelFelijk, die verhevene eigcnfchappen bezit: de groote Sche/h 
per. Hi; is eengroot man* Een eertitel: de groote Heer ^ de j 
turkfche Keizer, jflexanderde groote. Het wordt , ook , als 
een zt\ï{\., naamw. gebruikt , en wel in heienkclv. een groot^ 
een halve Huiver: drie groots twee blanken. Een 
pond groot ^ zes gulden. In het meerv. , de grooten^ 
de aanzienlijken. Hij verkeert veel^ met de grooten. Het 
verkleinwoord is grootje^ voor groot raoed^r. Van hier 

frootheid, groot elijks. Zamenft. : groot achtbaar^ groot» 
ek ^ groothoek^ grootdadig^ groothartig ^ groothertog^ 
gfoptmagtig.^ grootmeester ^ grootmoeder ^ waarvcor, in 
den lagen fpreektraut^ grootwoer gebezigd wordt, welk 
zelfs bij Vond. vuork«jüu : «//*/ kennen d'aarde voor 9»s 
grootmoér. Zoo heeft • hij ook grootvaér. Grootmoedige 
grootmoedigheid e grootmoediglijk ^ groot mogen de ^ groot" 
monde groot neus e groot oor y groot Jpraak^ groot [preker ^ 
groot fpreking y grootte^ grootvader ^ enz. Oud. bezigt 
grooiwoordige Redenaars. 

^ Groo'e huogd. groszy Otfrw, gr oz^ Willek, gr uoz^ 
nederf. groot ^ eng. great. Adklung leidt het, mi-t het 
lat. crasfuse dik, middeleeuw, ^rö^yi^^, eng. grosf^ fr. 
grosy uit eene bron af« 

GROOTSCH, 
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GROOTSCH, (bij Kil. groots^ grootsch) bijv. n. en 
h\]\'^.'i groot fcher ^ meest ^ zeer grootsch. Opgeblaz«n,' 
hpovaardig: zij is een grootsch wijf. Heerlijk. J^en 

«rootsch gebouw» Grootsch denkbeeld Van hier grootsch" 
eid. Vox\D. beziet grootzig ^ grootzigheid. 

GROP, z. r). , vr., der^ oï van 3e grot>^ mttxv. groppen% 
Groef, k^eja groef eene grop in de aerde. Vonüel» 
Bij Kir., grope , grubhe. 

GROS, z. n. , o., van het gros; meerv. grosfen* Het 

' grw pijpen maakt twaalf 7lozi;n. Hij verkoopt in het 
groSy iii het groot. Van hier het onduitl'che grosfier. Hij 
is een gfosfier in zout. Het beieekcht ook het grootlte 
deel: met het gros zijner magt. Hooft. Het gros dêr 
menfchen geloofd dit. Van het midck'leeirvv. grosfus 

GROT, z. n. , vr. , der^ oï van de grot; me^rv. grotten. 
Een hol: zij woont in eene grot. Ook een kunsts^ertrek^ 
in eenen tuin, gemaakt van oude boomwortels , met mos 
bezet , en met koralen en fchelpen ingelegd. Grotwerk. 

OROUVVEL, (gruwel) z. p. , m., des growvels . of van 
den grouwel ; meerv. grouwelen. Hoogde/ afkeer van 
itis'. God heeft eenen grouwel van alle afgoderij. Af- 
fchouwlijke misdaad : Hij heeft zich aan afzigtige grow 
Vielen fchuldig gemaakt. Van hier grouwallijk ^ grou* , 
wellijkheid. Ramend.: grouweldaad, grouwelftttk. 

Grouw^l ^ bij Kih. grouiv^ horror., waarvan gr ouwen ^ 
welk Wacht, tot het gr. piyfw, rigeo^ brengt; en hier- 
van grouwzaam^ (gruuwzaam) grouwzaamheid, 

GROUWELEN,. {gruwelen j voordd. onz. vvcrkw. , ge- 
lijkvl. Ik grouwelde ^ heb gegrouwehh Oul. was het 
onperfoonlijk : het grouwelt mij daartegen , daarvan. 
Van harte verfoeijen; van grouwen , (gruwen) eenen af- 
fchrik van iets hebben. 

GROÜVVEN , zie grouwelen , gruwen. 

GRUIS, z. n. , o., van het gruis; zonder mewv. Ver- 
brijzeld puin. VerkLinw, gruisje. Hij liep met hlooiê 
vdieten over het fcherpe gruis. In^ aan gruis vallen. Van 
hier gruisachtig ^ gruisdroog^ gruisijzer^ een glazenma- 
kers werktuig, gruiszand ^ grttizig ., gruizigheid. Ook 
bet bedr. , gelijk vl. werkw. gruizen^ voor vergruizen» 
V^aarfchijnh'jk is het v«iii het gr. ypy, iets, dat zeer klein is. 

GRUIT, z. n. , vr. , der ^ oivan de gruit ; zonder meerv. 
liij Kil. ';.-: het hef, droesfem. In Groning. wordt het 
W(i)ord voor alls llordig werk gebruikt. De gruit in iets 

O 5 ' tren» 
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hrefigen^ Van liicr het wtvk^. grutten^ dat, inCr^o»! 
het werk morlig behandelen aanduidt, 

GRUPPEL, z.\e greppel. 

GRUT f z» n,, vr*, der ^ of van de grut ; meerv. grüU 
ten. Gort. Ook fcheepskost , van gort gekookt. Gruh 
tenbrij. — Van hier het onz. werkw. grutten^ gort 
pellen, in de grutterij, waarvan grutter^ gruttarij^* 
grutmolen. Grut beteekent ook iets dat klein is, en 
uitgefchoten wordt: het is maar grut • 

GRUUWZAAM , zie grouwel. 

GRUWEL, z. n., m. , des gruwels^ of van den gruwel; 
meerv. gruwelen. Hetzelfde als grouwel^ in alle zijoe 
beteekenisfën. Ouï. werd gru ook voor afkeer, afTcfarik 
gebezigd : den gru van iets hebben. • 

GRUWELEN, onz. w., gelijkvl. Ik gruwelde y heb ge* 
gruweld. Hetzelfde als gröWM'tf&fi, in alle zijne betee- 
kenisfën. Gul. was het ook onperfoonlijk: maar oock 
hem daerteghen gruwelde. St. Fr. 

GRUWEN, onz. w. , gelijkvl. Ik gruuwde^ heb ge* 
gruuwd. Hetzelfde als grouwen « grouwelen. Oul. werd 
het ook onperfoonlijk gebezigd : het gruuwt mij daarvan^ 
ik heb den fterkften afkeer dsiarvan. 

GUDS , z. n. , vr. , der , of van de guds; meerv. gudfen. 
Een ftcekbeitel met ecncn hollen bek. Zamcnft. : doh* 
guds. Van hier het bedr. werkw. gudfen^ uitfteken, 
eQ het onzijdig werkw. gudfen^ taplings aftoppen: Ae/ 
bloed gudfte hem uit de wonden. Het christenbloedt gniit 
langs-de ftraten^ Smids. 

GUF , bijv. n. en bijw. , gufer , gufst. Kil. vertaalt het door 
mild, verkwistend. Hoe guf en grof aldaar wordt aen- 
gegaan. J. D. Deck. Van \i\tx gufheid. Dit woord ge« 
bruikt Oudaen: wie V groQte beest op zijnen voHen draf^ 
nu dronken' van zijn gi^heid, wil zien fc hok ken. Het 
komt, denkelijk, yzn geven. ' 

GUICHELEN , zie goochelen. 

GÜIG , z, n. , vr. , der , of van de guig ; zonder meerv, 
Befpotting. Iemand de guig nafteken. Kiliaan kent een 
werkw. guigen, beguigen ^ befpotten. 
GUIL, z. n. , vr., der^ of van, de guil; meerv. guilen, 
EcMie merrie , die niet gedragen heeft. Ook voor een 
onwetend mensch: pjartijfchap hier geen lamme guilen 
looft. Vond. Het hoogd. Gaul^ lat, caballus^ fr. che- 
val, en dit woovd guil behooren tot eenen Ham. Vond, 

bc- 
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bezigt het manlijk , voor eenen laffen karel. Dat ghij 
zoo armen guil (als ick) flaet V lijf vol ft ramen. Zoo 
zegt men ook , in de gemeenzame verkeering : hij is een 
tegteguil. Het \jrordtQok ^s epnbjjw., yoor lafhartig., 

ÉL-bruikt. 
ri§ 5 guize , zie verguizen. 

püIT, z. n*, m., des guits^ oï van den guit; raeerVf 
^guiten* Een fpotboef, een deugniet. Verkleinwoord 
jguitje. Van hier guifachtigy guitcrij^ guitenftuk^ gf^i^f 
werky guiten'werk. Oul. was het hiervan gemaakte 
werkw. guiten in gebruik : Moer foudt ghij met mijjpot* 
fen en guiten. Const. der Minn« 

GUL, z. n. , vr. , der ^ of van de gul; meerv. gullen, 

' Eene zekere jonge vischfoort. Verkleinw. gullctje. 

QUJ-r , bijv. ri. en bijw. ^guller ^ (jgulder^ , gulst. Zacht: hij 
loopt door het gulle zand. Dwïii gulle brij. Openhartig: tk 
heb het hem^ met een gul hart-^ gezegd. Mild: hij is 
z^er^ul. Vanhier gulheid. Zamenft.: gulaatdig^ gülr 
hartige gulhartigheid^ gulhartiglijk. 

GULDEN, onverb. bijv. 'naamw. Van goud. Gouden: 
Het giflden vlies. Het gulden getal ^ dat getal in de tijd- 
rekening, welk aanwijst, het hoemeenigfte een opge- 
geven jaar , in den cirkel der maan , zij. FJet woord , 
zelfftandiglijk gebruikt, van het manl. geflacht, bcteekent 
eena bekende munt van twintig duivers, ook een ^uldenr 
ftuk gefioemd. Zanienfl:. : goudgulden. Van hier ^«Z- 
dding^ een zekere appel. 

GULP, z. n., vr, der ^ of van de gulp; meerv. gulpen. 
Eene groote baar waters,. ook een groote teug. Einde- 
lijk is het een kleermakerswoord, om eene kleine ope- 
ning voor in eene broek aanteduiden. Verkleinwoord 
gulpje. Vanhierhetonz. werkw, ^«ij^tf^, dat, dan eens, 
met groote teugen drinken , zwelgen, dan eens, eene ope- 
nfng hebben , aanduidt". 

GULZIG, bijv. n. en bijw., gulziger^ gulzigst. Zeer 
happig, gretig, iemand, die de fpijs haastig inzwelgt. 
^en gulzig eter. De dichters noemen het graf, dat vele 
dooden, zonder verzadigd te worden, verteert, het gul* 
zige ^raf. Van hïev gulzig^ardf gulzigheid^ g^i^^gHjk. 
Het komt met het lat. gulo/usovQroQVi. 

PUNNEN, bedr. w. , gelijkvl. Ik gunde ^ heb gegund. ' 
Niet benijden, ^an iemand goede dagen gunnen. Ik 
^^^ U fl^^ i^l^h^ Joeftaan : gun mij , dat ik uwe aan- 
' ' ' 4^cht^ 
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dacht ^ voor eenige^ oogenblikken j bij deze zaak bepak* 
Van \\\QX gumier ^ gunning* 

GUNST, z. n., vr., der^ oï van de gunst; meerv. gun- 
ften. Gcwfllige toegenegenheid. Bij iemand gunst heb- 
ben* Iemands gunst begeren — 'verzoeken. Uok eeüc 
weldaad, iiit gunst bewezen, in welken zin het een 
meerv. aanneemt : welke gunst niet zullen genieten de bal* 
lingen van Napels. Hooft. Oudtijds fpelde . men /ö»x^ , 
jonfle. Van hier Eunftig'^ S^^ft'^g^U^^ g^^^tling^ (gun- 
fteling)* Zamenit.: gunstbetoon^ gunstbewijs^ gunst* 
blik Cbij Camph.)» ^unstbrief^ gunfteloes ^ gunstgenooty 
gunstgodinnen (charttes^ gt^nstjagt ^ gunstrijk^ gunst* 
woord ^ een gunftig Woord,, Hooft bezigt ook gunst» 
vaardig* 

GUNT, hetgunt^ voor hetgeen. Zie geen. 

GUST, bijv. n. en bijw. , niet dragtit^. Eene guste koe. 
In den 'gemeenzamen (lijl heet men eenen maaltijd gust ^ 
waarbij fpek noch vleesch is# . 

^GÜUR, bijv. n. en bijw., gurer (guurder^ ^ guurst. 
Straf, ftreng, van het weer gefproken. De gure herfst 
komt met zijn bui f en aan. Hooft. Gure winterdagen — 

f ure . winden. Stuursch : hij is een guur mensch. Van 
ier guurheid* 
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XjL'J de ngtrte letter van het nederduitfche abe, wordtin 
den aanvang eener lettergreep, en dat altijd voor eénen 
klinker, geplaatst: hand^ haar ^ huis^ of achter de c ge- 
voegd , om daardoor , als een ondeelbaar letterteeken , 
den. fcherpen keelklank te vormen, hetzij in vreemde 
woorden, als: cherub^ chijl; hetzij in zuIvlt nederduit- 
fche, als: noch^ lach^ licht ^ lucht ^ lagchen ^ fchielijkj 
memchs Door verfmeking vindt men haar achter de /, 
in thandi.^ voor te hands. Eertijds gebruikte men haar 
insgelijks achter de ^ , om den klank dezer laatite letter 
te bewaren, als: gheluk^ begheven; plaatfcnde dezelve 
ook achter aan, als: heiligh^ zaligh. Zie over de na- 
tuur en het gebruik van de h , Inl. bl. 64 env, ^ 

HA , een tusfthenwerpfcl , om daarmede meer dan ccneh 
harrstogt uittedrukken. Het. is, i. eigenlijk, -de uit- 
drukking van blijdfchap: ha! dat geeft yerligting aan het 
hart! 2. Van uitgelatene vreugd, die, met een blijd en 
luid lagchen, vergezeld gaat; wanneer men, door de 
verdubbeling van het tuslchenwerpfel, den lagchenden 
toon nabootst: ha! ha! ha! hoe konde het kluchtiger uit^ 
vallen? .3. Van verwondering, met vergenoegen gepaard: 
hal vind ik u hier? 4. Van verwondenng met toorn ver- 
gezeld : ha! fchelm! ik heh u! 5. Van ongeduldig ver- 
lanü^en : hoort gif niet ^ ha! 6. Van verdrietighcid : ha! 
wat is dat talmen! 7. Vïin verwijt: ha! deugniet! dat 
is uw verdiende loon! Ha ^ van het vr.gellachc, is ook 
een water bij Grevclingcn: tot over de Ha. Hooft» 

HAAG, z. n. , vr», der^ oï yan de haag; mcerv. hagen. 
Eene heining van laag boomgewas. J)e geit werpt in de 
haag. HooGVLiRT. Bene haag fnoeijen. Met het hout 
der hage, Bijrelv. Eene doornen haag. Halma ge- 
bruikt dit woord manlijk, misfchijn, omdat eene beken- 
de ftad van dienzelfdon naam het manlijke lidwoord 
aanneemt: hij ^voont in den Haag. Ik ban den heeien 
Haegh met al fijn achterklap. Huk;. Schoon M.^to- 
KE , van dfe plaats fprckcnde, het vrouvvl. gcflacht ge- 
bruikt: //; die Hagc. Huig., Antonid., Moon, en 
anderen bezigen den Haag^ zelfs ki den eerllcn naamval : 

'/ Hof 
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'/ Hof en al den Haag krijgt voeten. VoLLENHCtVft. An- 
ders .bezigt men doorgaans 'x Gravenhage , in het on/jjd. ge- 
flacht: het vorJielijk^iGravenhage is beroemd. Ikwoón inhei 
vrije V Gravenhage. Zamenft.: hremhaag^ doornhaag , kwik* 
haagj tuinhaag , tnz,-^haagappel^ haagappelboóm^ haagbes^ 
haagbezie^ haag beuk ^ haagbosch^ haagdoorn ^ haageik ^ 
haagmes. 

Ëaag^ hpogd. Hag ^ eng. hedge^ fr. haije^ zw« hag^ 
middeleeuw, haga^ haia. 

liAAGDIS, z. n., vr. , der^ of van de haagdis; DüeeJv. 
haagdisfen. Een bekend viervoetig kruipend dier. 

HAAF, z. n 9 m., des haais ^ of van den haai; meerv. 
haaijen. Een verflindcnde zeevi3ché Van hier de fpreek- 
wijs , er zijn haaijen op de kust , men moet op het zijne 

' pasfen , het loopt gevaar van weggenomen , of geroofd 
te worden. 

HAAK, z. n., m. ^ des haaks ^ of van den haak; meerv^ 
haken. Een werktuig met eenen krommen bek , dat iii 
iers gehaakt kan wprden. Een .fchippersboorat haal hei 
met den haak naar u toe. Een vischboek: de haak van 
den angel flipte uit den bek van den visch. De bek vaii 
ccne areg: een anker met vier haken. Alle werktuig, 
waaraan men iets ophangt, als: hij hing den fchaptn-- 

' bout aan den haak. Ook dat, waarmede men de kleede- 

: ren toehaakt, en ophaakt:^e« rok met haken. Een krom- 
me fleutel, om floten optefteken, is ook een haeki 
Een zetterswerktuig: letters op den haak zettené Eeri 
vuurroer, dat met eenen fleutel gefpannen wordt, ecne 
handbus , draagt ook den naam van haak. — Wanneef 
de timmtrnian bet hout gelijkt houwt, of glad fchaaft, 
dan brengt hij zijn werk in den haak. Van hierdefpreek- 
wijs : het is niet in den haak , het is niet gelijk het be- 
hoort. Het is buiten den haak^ het komt te onpas. En 
is dit oordcel niet buiten den haak* A. RoGaert. — Dt 
pleitzaak hangt nog aan den haak ^ is nog onafgedaan. 
In den vertrouvvlijken fprcektrant zegt men: het zijn 
maar haken en oogen , daarin is enkele verwarring. Dè 
wereld is vol haken en oogen. Verkleinw. haakje. Van 
hier haakachtig. Zamenft. : haakswijs — bierhaak^ 
bobtshaakj brandhaak^ enter haak ^ puthaak^ vischhaak^ 
weerhaak^ enz. 
Haak^ hoogd. Haken ^ nederf. hak^'^, deen. hage^ zw. 

en 
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eti ijsl. hake^ angelf. hoc ^ eng. hook\ boh. en pooh hak^ 
normand. en pikard. acq^ hebj;* ^3^. Zeer denkelijk be-» 
hoort hierheen het lat. uncus^ en het gr. oyxoe. 

Haal, z. n, m., des haaU^ of v/7w den haal ^ ifleerv^ 
hakn. ïrek. Hij maakte die letter in eenenhaal'. Teug j 
over dien beker deed hij maar eenen haeiL Van halen. 
Zamenltell. : haalbier^ haalkan ^ haalmaat^ haalwijn. 

HAAL, z. n., vr. , der, oï van de haal; meerv. halefié 

Een ijzeren werktuig, waaraan men pot of ketel, ovcf 

het vuur, hangt, nederlaat, of opfchort. Elders zegÉ 

. roeii hét haah Zamenilell. : haalhoom , een houten of 

ijzeren boom , waaraan de haal hangt. 

HAAM 9 2., n. , o. , des haam^s of van het haam ; meerv* 
hamen. Een lederen of houten juk , op den hals der 
paarden , om met meer gemak te kunncrr trekken. 

Haan, z. n. , m. , deshaans^ of van den haan; meerv* 
hopen. Het mannetje van eene hen. De haan kraait inden 
vroegen morgen. De mannetjes van andere vogelen , die 
tot dit geflacht gebragt worden , dragen ook dien naam. 
Zoo noemt men het mannetje eener paaüwin d^n haa*i; 
eenen kalkoen ook den haan, ^\\z. Van hier de gemeenzame 
fpreekwijzen : zijn haan is koning — kraait altijd ko* 
ning^ anderen moeten de vlag voor hem ftrijken. Ëltf 
fpeelt den gebraden haan , ' hij fpeelt voor grootmeester. 
hij is een haan op zijnen eigen mesthoop, in zijne eigene 
zaak durft hij wel. Hij is een haart, ook het 
verkleinwoord: hij is een haantje, een driftig, opvlie- 
gend , ook ftout , ondernemend mensch. Voords 
noemt men den weerhaan op' eenen toren ook eenen haan. 

* De haan aan een roer: den haan fpanncn — overhalen. 
De. roode haan, ^ brandende lont. Wanneer men 
een fchip in brand 'wil fteken , zeggen de fchepelingen : 
wij zullen den roeden haan laten kraaijen. Indien de roo- 
de haen ontjieekt een helfche mijn. Vondel. Van hier 
hanig, wellustig. Zamenft. : knorhaan , korhaan ^ fnoes* 
haan^ fpringhaan^ zeehaan, enz. — Hanebalk, hanen^ 
gerecht, hanekam, haneklaauw , hanenmat,- hanepootif 
de poot van eenen haan , hanepooten , krabbelfchrift , ha^- 
nefpoor, hanetred, holte in een ei , baneveer , de veer eens 
baans; overdr, eene feeks, een ruuvv vrouwmensch, •*- 
hamvoet, eene bloem. 

Haan, hoogd. Hahn, goth. hana, in de falifche wet« 
ten« chana^ OtVRiD. hano^ nederf. haan, angelf. hana, 
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ijsL, zw. en decn. hane. Adeluno ontleent den naam 
van hot fch/lle geluid dezes Vogels, gelijÈ dit dier, in 
vele nndcT;.* talen, naar hetzelve den naam draagt. 

HAANlJliR., 'z. n. , m., des haanders, of van dsn haart'» 
der; nicerv. haander s. Eene mand , om vruchten in te 
plukken. 

HAAll, perf. voornaamvv., vfouwlijk, van zij. Het 
meerv. is gelijk aan bet enkelv. Hoc drukt uit den twee- 
"Sen naamval : het h eene zuster van haar. (^Deze naam- 
val is ook: haf en ik hen har er gedachtig.) Den der« 
den naamval: geef haar gelijk. Zeg het aanhaar. Deu 
vierden : bjnd haar vast. 

Haar ^ karet, haar ^ is ook een bezitlijk voornaamwg 
van den derden porfoon, op het vrouvvl. gedacht betrek- 
king hdbbf n'de. De vrouw heeft haren man — hare dog' 
ter — haar kind verloren. Maagden moeten hare kuisch'* 
heid zorgvuldig bewaren. De bloemen zijn van haren fieel 
gerukt. Haar neemt ook de bepalende lidvvoordcu de en het 
voor zich; maar alsdan wordt^het zelffl:. genomen : elk droeg 
zijn paf: ; naar ik droeg ook nog het hare. Om de welluidend- 
heid fchrijlt men zoowel het perfoonlijke , als het bc- 
zitlijke voornaamwoord, wel eens: ^^//r, 'wanneer het 

' naafie woord c\tn verlengden klinker aa heeft. Sommi- 
gen onderfcheidcn ook haar en heur^ als waro het eerlle 
enkelv,, liet laatile meervoudig. Dan, kiefche Schrijvers 
bedienen zich van die vrijheid , thands , niet meer , 
en eri^ennen gcenzins dit onderfcheid. 

HAAR, z* n;, o., deshaars^ oï van het haar ; meerv» A^- 
ren. Een bekend dekfcl over het geheele ligchaam der 
dieren; "ook aan het ligchaam der menlchen. In het bij-* 
zonder bet hoofdhaar, wanneer \il$ü zoo wel een enkel 
haar, als de haren tezamen uitdri/l<t; fclioon rtiea dan 
ook het meerv. haren bezigt. Kort- lang- dik^ zacht" 
wreed haar. Het haar kammen — fcheren — fnijden -*- 
korten — knippen. Een fc hoon bosch haar hebben j dat 
in Noordhof 1. heet: eene goede vacht haar hebhen. Als 
men de fiinheid van iets wrl ultdrukkfrn , vergelijkt men 
het bij een haar: het is zoo fijn \ als een haar. Als men 
eenen kleinen aflland aanduidt, bedient men zich van dit 
beeld : hij mikt op een haar. — Het fcheelt mij geen 
haar — ik geef er geen haar , niets ^ om. Hij ge* 
lijkt hem op een haar ^ hij gelijkt hem volmaakt. Om 
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fchrik uittedrukken is het: de haren rijzgn mij te ber^ 
ren. Om ergernis uittebeelden: hij zal er geen grijze ' 
laren van zetten. — Elkander in het haar zitten , eigen- 
lijk : elkander aan de haren trekken, en overdragtiglijk: 
zici) heftig tegen elkander verzetten. — Zif beeft haar op 
de tanden , zegt men van een bits wijf. Verkleinwoord 
haartje^ een vezeltje aan gewasfen en wortels. Sommigen 
fchrijven en fpfeken: hair^ haair. Daarvoor js geen 
grond. Men bediende zich, weleer, van de/, in het 
verleugen van de klinkcren, zoodat men, in de verbui^ 

' ging 9 tle haren fchrijvende, de /, als eene hulpletter, bui- 
ten de verbuiging aannam : hair. Wij gebruiken daarom 
best, om de gelijkvormigheid met alJe andere woorden, 
de a tot eenen hulpklinker, die in de verbuiging vanzelf 
wegvalt: den hare jieraad bijzetten — de haren vallen 
uit. Van hier het on^crbuigb. haren: een haren gordel. 

' Voords: haarachtig^ harige harigheid. Zamenftell. : 
haarband^ haarbles ^ haarbos^^ C^en dos haar) , haarlok^ 
haarnaaldj haarfnijdcr , haartuit , kaafvlecht , enz. 

Haar^ hoogd. naar^ Willer. har ^ 'ïhiik^.haru, 
Bederr. en deen. haar , eng. hair , angelf. haef , zw. har. 

■• In het fr. heet een harige mantel der Monnikken haire. 
Ihre vergelijkt de eerfte lettergreep der lat. wóprden hir* 
tus ^ hirfutus^ en brengt dezelve met dit woord tot eenen 
ilam, zijnde waarfchijnlijk het angelf. haeren^ vergade- * 
ren, als eene vergadering bij vlechting, of lokken. 

Baard CA^fr<!/), z. n., m.', deshaards^ of van den haard ;__ 
meerv. haarden , anders haardjieden Eene plaats , waar- 
op men het vuur ftookt. Hij zit bij den haard. Er is . 
jeen vuur op den haarde Wij zitten bij^den kouden haard. 
m fommige plaatfen van Nederland, heet de kamer, waar 
men het vuur ftookt, de haard: zif zitten in den haard. 
Wijders beteékent het het ganfche huis , eené eigendom- 
lijke bezitting: opdat ik eens e^n^ eigen haart geniet. 
HoocvL. Van hier de fpreekwijs : eigen haard is goud 
waard. In dezen zin zegt men ook haardjledc: hij vecht 
voor hadrd/iede en altaren , voor burgerlijke en godsdien- 
ftige voorregten. Haard is ook een ijzeren werktuig, 
waarin men vuur ftookt : een engelfche haard. Verkleinvjir, 
baardje^ een vuurwagen, een vuurhekfe, waarin men, 
op den haard, ftookt. ZJfmenft. : haardgod^ haardijzer^ 
haardplaat^ haardjiede^ haardjledegeld. 
TuNius leidt dit woocd af van het hebr. "^^^^ waarme- 
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. de het lat. ardere overeenkomt. Dan , daar haard ^ 'm 
. de verwantfchapce talen , niet enkel eene vuurfl.de , maar 
. ook eene plaats, op de oppervlakte van den grond, tot 
.een zeker gebruik bedeoid, aanduidt, meent Ai>£'I-UxNO, 
' dat bet van aarde afftamt. 

IJAARKLOOVEN, onz. w., gelijkvl. Ik haarkhofde , hh 

gehaarklofifd. Eigenlijk een haar doorklieven, fpouwen* 

\ Overdr,, over beuzelingen knibbeJen. Vaa bier haarkloo* 

»' ver , haarklooveri] , haarklooving. 

HAAS, z. n., m., des hazen ^ of van den haas \ meerv. 

. hazen. Een bekend wild. Eenen haas in het leger fchii' 

. ten. Vtle honden zijn des hazen dood^ men moet voor de 

overmagt bukken. Om de gelijkheid van gedaante en kort- 

heid van het vleesch , noemt men eenen haas den uitgè- 

fncdenen lap vleesch , achter het nierenbed van een flagt- 

beest zittende. Verkieinw. >^^/ïr^. Voordshetonverbuigb. 

'. hazen. Zamcnll. : hazenjagt , hazekop « hazelip ^ hazi' 

mond^ hazenpad: hij kiest het hazenpad ^ hij gaat loepen. 

* Wijders hazenoot^ hazenpastei ^ hazepoot,^ hazen ftaap^ een 
onvaste flaap, hazenw ind ^ vrm^hond. 

JÏAAST, z. n. , vr. , der^ oï van de haast; zonder meenr. 
\ Drift , fchielijkheid. Met der haast. In der haast. Ik 

* heb grêote haast. — Hij heeft er geene haast hij. Haast 
, maken» Hoe meerder haast hoe minder Jpoed. Het wordt 

ook als bijw. gebruikt. Ik zal haast komen ^ weldra, 
fchielijk. Bijna: hij is haast zoo ver ^ als gij. Ach- 
ter zoo neemt het de eigenfchap van een voegwoord 
aan, en wordt aan het woord zoo gehecht, -voor zoodra: 
zoohaast als hij komt^ zal ik het u zeggen. Van hier 
haastdijk* 

HAASTEN {zich^ , wederk. werkw. , gelijkvl. Ik haasttt 
mij ^ heb mij gehaast. Zich fpoeden, reppen. En mij 
gehaast ^ die paden inteflaan. Psalmber. In de over- 
zetting van den Bijbel wordt het ook onzijdig gebruikt: 
vifie gelooft , die en zal niet haesten. 

HAASTIG, bijv. n. en bijw., haastiger^ haast igst. Die 

. veel haast heeft: hoe zift gij zoo haastig? Oploopend: 
hij is een haastig man. Onverwacht, fchielijk: de koning 
is eenen haastigen dood ge/l orven. Van bier haastigheid $ 
haastiglijk. Zie ig. 

HAAT, z. n., m. , des haats^ of van den haat; zonder 
meerv. Eene fterke afkecrigheid van iets, welk het ver- 
ftaud als kwaad befchouwt. Een oude haat. Hij heeft 
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genoeg aan umn haat te dragen* Hoogvl. Haat dra^ 
gen. Hij is bij eiken mensch in den haat* Den haat des 
volks op zich laden. Van hier haat lij k^ haatlijkheid (Jta^- 
telijk). 

Haat ^ hoogd. Hasz^ Otfrid* haz^ nederf. haat^ an 
gelf. hetc^ eng. hate^ deen. had^ zw. hat^ ijsl hatr^ 
gohc. hatizüy middeleeuw, atia. Als mên de uitblazing 
vy^c'glaat, beeft men bet lat. odium; als men de uitblazing 
fterker maakt, bet gr. koto^* Misfcbien komt het af van 
heet , wegens de hitte , den hartstogten eigen. 

HACH, z. n«, vr. , der^ oïvan de hach; zonder meerv. 
Gevaarlijke waging: de hach van iets hebben. De zaek 
in de hag (lellen. Hooft. Van hier hachlijk , hachlijk* 
heid. Het verkleinw. hachje gebruikt men van iemand, 
die , uit losheid en balddadigheid , zich in gevaar ilclt- 

HACHT, z. n. , m., des hachts^ of van den hacht ; meerv. 
hackten. In eenige oorden yan Nederland nog gebruike- 
lijk , voor een dik ftuk. Geef mij eenen hacht brood. 

HAFT, z. n. , o. , des haf'ts^ of yan het haft; meerv. haf 
ten. Een gekorven diertje , dat , aan den avond van ^^n 
dag , zijn huidje afftroopt. In den haft -tijd aan de zijde 
'' eerier rivier wandelende. Feith. Het is er zoo dik als ^ 
haft^ het is er in groote mcenigte. 

HAFTIG, een uitgang achter fommige bijvoeglijke naam- 
woorden gebruikelijk, om aanted uiden, dat iets waarlijk 
de eigenfcbap eener zaak heeft; vm haven ^haben ^ hebben. 
In het hoogduitsch luidt het ook haftig. Zoodanige bijv. 
naamwoorden zijn : ernsthaftig , heldhaftig , krijgshaftig , 
manhaftig' , naamhaftig^ zeeghaftig. Om de voetmaat ge- 
bruiken de Dichters: den uitgang haft: om uw heldhafte 
daan draagt gij een lauwerkroon. Voor ha f tig hthhtn eenige 
bijv. naamwoorden achtig^ als: deelachtige waarachtige 
woonachtige met den nadruk op dezen uitgang. 2ie ach-^ 
tig. 

HAGEL , z. n. , m. , des hagels , of van den hagel; het 
meerv. is niet in gebruik ; men bezigt dan hagelfteenen. 
Gevrozene regendroppels , die, als ronde (lukies ijs, uit 
de wolken vallen. Al het koren is door den nagel ge fla^ 
gen. — De hagel zal daarnaar flaan , dat zal ftraf ten 
gevolge hebbén. Om de gelijke gedaante, heet men, 
van lood gegotene, korreltjes ook hagel: van hier ^4»- 
zenhageh musfchenhagel. Van hagel is hagelachtig^ en 
de zamengeftelde woorden: hagelbui y overdr»: ^ene ha* 
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gelhui van fttenen ^ een aantal ge worpene fteenen ^ha- 
gelgans^ zekere watervogel, hageljlag^ hügclfieen^ hagel* 
tas 9 hagelwit^ enz. 

Hagel 9 NoTK. hagel ^ angelf. hagol ^ hoogi. Hagel^ 
zw. hagel ^ eng. hail^ finl. hauli.^ 
HAGELEN, onperf. werKw. , gelijk vl. Het hagelde ^ 
heeft gehagelde Er valt hagel. Overdr. wordt het van 
ecnen digtcn drom van geworpene kogelen , handgrana- i 
ten , enz» gebruikt: V gaat bijna alle geloof te hoven , dat I 
fioch de meent ^t e der vijafiden^ noch 'if geweldig hagelen 
der tijlen hem eenige vervaartheid aenjoeg. A. Bogaert. 
HAGEN, onperf. werkw,, gelijkvl. Het haagde^ heeft 

fehaagd. Gevallen', aanftaan. Dit haegt de Kegge y die 
aer glazen firoom , enz. Moonen. Meest gebruikt men 
het zamengeft; behagen. Van hier acht men het zamen- 
gefielde woord hagendevcld afkomdig, in den ]agen (lijl 
gebruikelijk, voor iets ^ dat, in zijne foort, uitmuntend 
is: hagendeveld van nieuwe neuten ! T noten J». — * Het it 
een hagendeveld! een overvlieger. TüInm. zegt hagen 
en veld , d» i. dat in geen hagen en yelden zoo te vinden 
is. 

HAK, 2. n., yr., der^ of van de hak; raeerv. hakken. 
Hiel: hij heeft de koude in de hakken. Iemand op de 
hakken zitten , van nabij vervolgen. In den detiigen 
ftijl bezigt men liefst hieL Het achterftuk omler den 
fchoen : ik hgh nieuwe hakken laten maken. De hiel van 
eene kous : zij heeft de hak af gebreid. 

HAK, 2. n., vr. , der^ of van de hak\ roeery. hakhn»^ 
Een houweel met twee tanden, om den grond omi^ha- 
len* r>ij Kil. hacke^ fpaeije. 

HAK, z. n. , m.^.des haks^ of van den hak; meerv. hah 
ken» Een houw met eene bijl , met eene fabel , enz.: hij 

f af hem eenen hak in de fchouder. De tijd , wanneer het 
out geveld, gehakt wordt; zonder meervoud: het is ^ 
thands ^ in den hak van het hout. Overdr., haat, nijd; 
zonder meerv. Eenen hak op hem hebhen. Hooft. Za- 
menfrell. : bakbank^ hakbord^ hakmes^ hakmoes ^ hakpaf^ 
enz. 

HAKEN, bcdr. en onz. w. gelijkvl. Ik haakte heb ge* 
haakt. Bedr. , met eenen haak halen: ik heb het naar mi} 
gehaakt^ zoo ver ik kon Onz., vastgehecht zijn: mijne 
fchaats haakte in de zijne. In verwarring zijn: zoolaag 
die dingen nog haken , is er weinig aan te doen. Begeven , 
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. hevig verlangen ; met naar : mijn ziel^ die naar den vrede 
haakt. PsalmbuR, Van hier haking. . 

HAKKELEN, bedr, en onz. werkw., gelijkvl. , zijnde 
het voorddur. waord van hukken. Ik hakkelde , heb ge^ 
hakkeld. l>edr. , in kltine Hukken fcheuren, waarvan net 
ó^tX'Nmy gehakkeld: hij zit met gehakkelde k leedaren. On- 
2ijd* , «igenlijk^ aan kleine ftiikjes hakken; oneigenlijk, 
ftamelen, niet gebrokene -woorden en enkele lettergrepen 
(preken, omdat een hakkelaar de woorden aan (tukjes 
h;ikt: hij hakkelt. Uit oneenighcid, veel woorden den 
hals breken: als zij ^ na lang hakkeleniuegens de goederen^ . 
met elkander overeengekomen waren» Van hier hakkelaar^ 
hakkeling. Zaraenftell.: hakkelkees ^ een ftamclaar, 
hakkeltong. Zie len. 

HAKKEN, bedr. werkw., geli|kvL Ik hakte ^ heh gehakte 
Ëeiftn hak geven; met het voorzetfcl in: iemand in de 
fchouder — /;; het been kakken. Hier (laat iemand in den 
vierden naamval , hetwelk de derde naamval wordt , zoo- 
dra men ?egt: iemand eenen hak in de fchouder hakken. 
ïn (lukken kloovcn : hotst hakken^ Tot kleine (tukjes ver- 
brijzelen : vleesch hakken. — Eei leger in de pan hak^ . 
ken^ alles over de kling laten fpringen. Van \\\tx hak-- 
kerj hakking ^ hakfel; ook gehakt^ voor gehakt vleesch: 
een bal gehukt. 

HAKKENEI, z. n. , vr. , der^ oï van de hakkenei^ 
mttxw. hakkenei jen. Eene tel, een telpaard. Hij biedt 
zijn* leenheer een fneetiwitte hackeneie. Vondkl. Het 
veulen van de hackenij gaet gheern een telle , leest men , 
als ook het verklein w. hakkeneitje^ bij J. de Bru- 

' NE. .KiLiAAN heeft hacktneiie^ tellc^ en zet het 
over door asturco^ equus tolutarius^ in het fr* haquenée^ 
eng. hackney^ ital. nacquinea^ fp. haca. Men gist met 
Gesnerüs, dat het woord den klank van eeii paard, 
dat den pasgang gaat, nab90tst. 

Hal, (Jiel)^ z. n., o., des hals ^ oï van het hal; zonder 
meerv. De hardigheid der aarde door de vorst: V hal 
Pökneedt van de hoefjlagen werd hoe langer hoe murwer. 
FipOFT. Het hal zif nog in den grond. 

HAL , z. n,, vr. , der, of van de hal; meerv. hallen. Een 
zeer oud woord, dat, in het gemeen, eene overdekte 
plaats te kenneH geeft. Oul. was hal^ halle , eene ge- 
meene benaming van groote en openbare gebouwen , die 
ten geineenen nuite gebruikt werden* Het is, thands, bij 
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ons bijzonder gebruikelijk , om 9 daardoor , eene pla|t$ 
aanteduiden , waar vleesch , of lakens verkocht worden^ 
Deszelfs oorfprong is zeer duider. Zamenftell. : Jaken^ 
kal, faaihalj vlee$chhaL Van het angelf* he^l, een pa? 
leis 9 eene zaal, vergaderplaats. 

HALEN 9 bedr. w., gelijkvl. Ik haalde^ heb gehaald» 
In het algemeen duidt dit werkwoord aan eene overbren- 
ging van iets 9 op eene bedoelde plaats, die naderbij 
pnl is. Haal mij die boeken eens* ik zal u turf vanden . 
zêlder halen. De boot naar zich halen. Door beweging 
iet$ op eene andere plaats brengen : het hoofd op de fchou- 
der halen. ^^ De handen op den rug halen, n^al mm 
hoed in de dogen , trek hem wat neder. Door trekken naar 
boven brengen : adem halen. Aan. brengen: ik heb ds 
brieven van het kantoor gehaald. Ontbieden: zij haalden 
mg vroegtijdig den wondheeler. Met gewéld naar zich 
trekken : iemand de oogen uit het hoofd halen. Schrapen : 
gierigaards zijn graag , waar wat te halen is. Veroor- 
zaken : door al dien arbeid heeft hij zich eene zlektóojöden ' 
hals gehaald* Ter wereld, helpen brengen : kinderen nalen. 
Opwegen : ik denk niefj dat het honderd pond halen zal. 
Van hier overdragt. , in vergelijkingioiinen : hij kan niet bij 
hem in grootte halen. — Uw ongeluk haalt niet bij hit 
mijne. Zamenftell. , aanhalen , enz. 

Halen, hoogd. hohien, Otfriei. en Tatiaan Ao&», 
nederf halen, eng. tohale. Het heeft zeer vele overeen- 
komst met het gr. ^osA^V) lat. chalare, waarvan het fr. 
caler, naar beneden halen. Men heeft ook een gr. woord 
i\M€iv , dat van sxsiv afkomt. 

HALF, halve, dat eigenlijk een zelfftandig naamwoord 
is, beteekenende oul. een deel; ook eene zijde; waarom 
aan de andere zijde bij Notkeh. heet anderthalh. Deze 
beteekenis is nog over in ons woord aïlenthahe , aan al- 
\t zijden. Het is bij ons gebruikelijk, vooreerst, al§ 
een voorzetfel , fchoon het, achteraan geplaatst wordt , en 
den tweeden naamval vereischt, beteekenende zoo veel 
als om^ wegens i ik heb het, duidelijkheidshalve , dus 
voor gefield. Dit fprak hij gewetehshalve. Men ziet hier- 
uit, dat het,' met het naamwoord aaneengehecht , ge- 
•gefchrevcn moet worden. Zoo plaatst men dit voorzct- 
zel ook achter bezitlijke voornaamwoorden : ik heb dit 
fnijnenhalve gedaan. Hoor toch , uwenhalve , de echte. 
waarheid. Welluidendheidshaivc voegen Ibmmii^en hicc ' 



ecne t tusfchen , fchrijverrde uwenthahe , miinenthahsi 
doch anderen vermijden dit weder. In aUenthalve^c\\\]x\X, dj/ 
al gewettigd, pe aanwijzende en betrekkelijke voornaaiu- 
woorden eigenen /ich dit woord ook toe: derhalve ^ des- 
halve j dierhalve^ dieshalve^ weshalve; in welk ge^al zij 
dcQ aard van voegwoorden bekomen. Een der onaf- 
fcheidbare voorzetfels voegt het insgelijks achter zich , 
namelijk be: behalve; makende, in dien vorm , een voor- 
ietfel en bijwoord. 

Ten tweede, komt het voor als een bijvoeglijk naamw 
en bijw. , om een deel van twee gelijke deelen uittedruk- 
ken: en wel eigenlijk, waar het niet alleen van ligcha* 
men, maar ook van den tijd, de ruimte, ja, in een 
woord, van alles gebruikt wordt, waar van men zich eene 
helft verbeelden kan. Een half brood. Eenen halven dag 
werken* Eene halve mijl^ 0en halve gulden. Het vat is 
halfvol. Half Amjier dam Itep leeg. Het halve geld. M.n 
zegt ook: hij komt half feptember ^ half april wederom^ 
dat is , op de helft van die maanden. Hij zit halve nach- 
ten te blokken. ' De vrouw is ter halver dragt. Ten halve^ 
onvolmaakt. Ha/f wordt ook als een bijwoord gebruikt , 
bij het tellen van al de halve uren 2 het is half een. IFij 
eten niet voor half drie. Met telwoorden wordt het woord 
half^ A/j/vtf ,achteraangevoegd , om de helft van een grond- 
getal uittedrukken ; in welk geval , halve voor manlijke en 
vrouwlijke , half voor onzijdige naamwoorden geplaatst 
wordt, zolder verder verbogen te kunnen worden: der- 
dehalve ftuiver. Ik geef er derdehalve ftuiver voor* Ik 
heb hem in vijfdehalf jaar ^ niet gezien. Oul. bezigde 
men half iets y voor de helft van iets : Ist oec dattu half 
fhijn rijck heijfte. Bijb. 1477. Oneigenlijk wordt^dit 
woord ook genomen, waar men zoozeer tiiet op de juiste 
helft ziet : dat is maar een half bewijs. Half dood. Half 
dronken. Eene halve zuster. Een halve geleerde i^ enz. 
In Gelderland bezigt men het zamengeftelde halffcheidi 
voor de helft; 'b, v. : de halffcheid der hoete betalen. 

Half^ hoogd. halb^ Ulphtl. halb^ Htfrid. halh^ 
ncderf. half^ angelf. healf^ eng. half^ zw. half Attn. 
halv. 
HALFTER, z. n., m. , des half ters ^ of van den halfier ^ 
meerv. halfters. Een touw, ofleeren riem, om denhals 
der paarden : gelijk het taart nae V treckett , den half ter 
auijt word» Vond,, Ook halfier ^ helfter ^ holjler* Het Humt 
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af van kouden; halten inh^thoogA. In Nederf. is het ook 
zonder/, halter^ bij Kil. halter^ half ter • , 

HALM, z. n. , m., aes halms ^, of van den halm; mcerv. 
hdlmen\ De deel van graangewasfen. Het lat. calamuSf 
en het perf. calem , en het gr, xxKc^fAo^ hebben veel over- 
eenkomst met dit woord* ZaoienilelL : Aalmknoopj 
halm^eely kalmfiroo, 

HALS, z. n., m., van den hals; meerv. halten. Een be- 
kend deel des ligchaams van menfchen en dieren. 
Iemand om den hals vatten. Een korte — langt 
hals* Om de gelijkheid wordt aan andere cfingen ook een 
hals toegefchreven. Zoo zeggen wij : eenefltsch met tt* 
nen langen * hals. ^ Eene kruik met eenen naauwen hsis» 
Het leven : hij zit op den hals gevangen, tiij 'moet het 
met den hals betalen. Iemand om hals brengen , v<ïrmoor- 
den; ook overdr. , voor doorbrengen: bracht om hals een 
grooten fchat. Geschier. Om hals. raken ^ omkomen. 
Hij verzet er zijnen hals onder. Zijnen hals breken , door val* 
len omkomen. Felen woorden den hals breken^ veel 
fpreken over eene zaak* De ganfche perfoon: h\j 
heeft het aan zijne onvoorzigtigheid te wijten , dat hij 
zich al die onheilen op den hals gehaald heeft. Ik heb het 
hem op hals en keel^ tenfterkfte, verboden. Dat is eenreg- 
te hals^ een onnozele bloed. Hals \ over kop^ met groo- 
te ha^st. Hals bcteekent ook een dik fcheepstouw,. an- 
ders fmijt genoemd. Het meerv. kalzpn gebruiken de 
Dichters in deze fpreekvvijs : de burgers moesten op hunne 
vrije halzen het juk der Jlavernif dragen. Dit meerv. tiah 
zen duidt ook wier, 9f ander watergras, aan, dat, onder 
het visfchen , aan de netten blijft zitten , of de beencn 
der zwemmendeii belemmert. Zamenllell. : halsader ^ 
halsband^ halsdoek^ halsgeregt^ halsheer ^ halsijzer ^ 
halskraag ^ halsregt^ halsregter^ halsflraf^ halsvriend y 
halszaak^ enz. Bijna al do verwante talen hebben dit 
woord, fchoon zijn oorfprong onzeker is. 

HALSSTARRIG , bijv. n. cnh\iw.,halsflarriger, halsfiar- 
rigst. Hardnekkig, ftijfhogfdig: een halsftarrig kind. — 
Het is zoo veel als fiijfhalzig , zegt Huydjbc. , en Kil. 
heeft: halsjlarrigh is fter-haljig^ obftinatus ^ van fter^ 
ftar^i ftarrig^ d. i. (lijf, hard. Hooft, Vond. en an- 
deren bezigden /5f^A/?fr/?, docfi verkeerdelijk.— Vau hier 
halsftarrigheid^ halsftarriglijk. 

HALSTER, zït half ter. 

HAL- 
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HALTE ihali)^ z. n. , vr. , der ^ o? van de halte ; zonder 
meerv. Een krijgswoord , den (liKland der voordrukken- 
de manfcbap aanduidende: hij heeft- hen dikmaals gedwon^ • 
fenh^lte ie houden» Het komt af van houden^ holden^ 
alten. Hooft bezigt het wcrkw. halten^ voor halte 
houden : doet hij de Ruiters halten op den weg^ enz. 

HALVE, zie half. 

HALVEREN, bedr. w. , met eenen basterduitgang , ge- 
lijkvl. Ik halveerde^ heb gehalveerd. De helft verminderen. 

HALZEN, 'onz. w. , gelijkvl. Ik halsde^ heb gehalsd. Een 
woord in den lagen fpreektrant gebruikelijk , om uitte- 
drukkeneene ftcrke infpanning vankragten, omeenigwerk 
te verrigten. Wij hebben er lans genoeg over gehalsd. 

HAM, z. n. , vr., der ^ of van de nam; nieerv. hammênZ 
Een ïchmk.' Westfaalfche hammen. Verkleinwoord A/iw 
metje. Het damt van een verouderd woord hammen af, 
dat aflnijden aanduidde, zoodat A^/w een afgefneden (luk 
• beteekent; in het bijzonder het billtuk van een varken. 
Van hier eene boterham. Het woord ham heefr, oudtijds, 
nog andere beteekenisfen gehad. Kiliaan telt , onder 
anderen, die van eenen beemd; ook van eene wonin'j:, 
of van een gehucht, eenen drommel huizen. Van hier 
dragen, zeker, eenige plaatfen, in ons vaderhuid, den 
naam , die of enkel Ham heten, of met eene zamenftelling 
genoemd worden! Droogertham ^ Blankenham. In Gro- 
ningen kent men het Hamrik , dat , zonder twijfel , ee- 
nen aanleg van een dorp, in eenen beemdr ijken oord, te 
kennen geeft. 

HAMEI, z. n. , vr. , der^ of van de hamei; meerv. ha^ 
meijen. Het bultende hek van eene ftadspoort ; in on- 
duitsch : de barrière. Hebbende de hamei doen ophopen. 
Hooft. — Vondel fchijnt het te nemen voor den fluit* 
boom , welken men voor het büitenhek doet, als hij van 
het Je hui ven der hameie fpreekt.^ En zeker geeft Kiliaan 
er deze beteekenis aan , als \i\] hammeije^ hamei j de ver- 
klaart, door lignum transverfum , ^uod ostiis opponitur. Het 
ftamt af van ham ^ dat, in Oostfriesland, nog eene 0;m- 
heinde, omtuinde (Ireek aanduidt. Zoo is dan hamei eea 

fetralied hek, of iets dergelijks, dat icr affchuiting dient. 
luYDECOPER teekent aan , dat het, even alsA/3!/w, ook een 
gehucht beteekend heeft. Dit is, dan, hetzelfde met 'het 
f r. hameau. IClL. heeft insgelijks hammei je , ghehucht , 
viculus» 
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ïiAMEL, z. n,, m. , des hamels^ oï van den ham el \m^tfy. 
hamels. Een gefneden mannetje van een *fchaap. In hot 
hüOgd. Hammei; v^n hammen^ affnijden. Zanaenrtell. : bel- 
hamel , ook üvcrdr. voor iemand , die zich in alles het meest 
hii zien en hooren — een voorvechter. Zie belhamel. 

J^IAMËR^^z. n. ^m.^ des hamers y of van den hamer ; mtetv* 
hamers en hafneren. Verkleinivoord hamertje. Een werk- 
tuig , om te liaan , kloppen. Hijts Susfchen den hamer en het 
aanbeeld , hij is in groot gevaar — lijdt aan alle kant. Over- 
dragtig wordt de rterke doordringende kragt van iets ha- 
mer genoemd : mKt den hamer van Gods woord. Vondel, 
Een held , voor wien geene magt fceftand is , wordt wel 
^ens genoemd een ftrijdhamer. In het gemeene leven is 
het een teeken van ongenoegen : V)at hamer is dat? Men 
mag het van hetzelfde hammen afleiden , dat fnijden, 
flooten, flaan^ verminken aanduidde: de er is flechtsde 
uitgang. Dit hammen heeft zeer vele overeenkomst met 
het hcbr. Ülii CDSri) dat het denkbeeld van brekejf^ 
verpletteren met zich voert. Zamenftell. : beukhamer^ 
bf eeuwhamer ^ deürhamer ^ enz. Voords: hamerbijl ^ ha- 
merjlag , dat zoowel aanduidt ijzerflag , of datgeen , welk, 
onder het fmeden, van het ijzer affpat, als -den gelijken 
'• flag met hamers: hamer flag hauden. Voords hamer^ 
fteel^ enz. 

HAND, z. n. , vr. , der^ of van de hand; meerv. han* 
den. Dat lid aan het menschlijke ligchaam , dat aan het 
uiterfte des arms geplaatst is, om te grijpen, te houden, 
enz. Met de bant daar voorbij tê leiden. HoogvL. i)« 
regterhand — de /linkerhand. Met de handen tasten* 
Eene lamme — cene vèrjluikte hand. Wat komt , in het 
daaglijkfche leven, meer te pas, dan dit nuttige lid? 
Daarom gebruikt men dit woord ook, om verrcheidene 
denkbeeldiïn i^ittedrukken. Gewapenderhand op den vij- 
and los gaan ^ met den degen in de vuist. lx eerbiedig 
geene bevelen^ zoo zij niet van hooger hand komen ^ vaa 
de regering. Hii heeft altijd de hoogarhand gekozen^ de 
regtere zijde. De hand aan iemand houden , voor iemand 
zorgen. Wij moeten de hand er mede ligten^ wij beboo- 
ren het goedkooper te geven; ook: wij moeten in de 
zaak wat toegeven. De burgerij Jloeg de handen tn een% 
ftond elkander met raad en daad bij. De koning hield zij' 
nen gunjleling de handen boven het hoofd ^ befcluLirmde hem. 
De handen Jlap laten hangen , moedeloos worJeu. Houd. 
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uwe handen te huisy wees voorzigtig, geef niet, laat u 
met de zaak niet in, enz. Hij kan zijne handen niet te 
huis houden^ als hij wat kapen kan, lait hij het niet. Ik 
heb mijne handen vel ^ i}l ben met bezigheden overkropt. 
piu had de vijand de handen ruim^ in zijn plan belem? 
merde hem niemand. De handen aan den arbeid flaan , 
met nadruk denzelven beginnen. Iemand op de handen 
pasfen^ zien^ hem naauwkcurig nagaan. De laatfte hand 
aan het werk leggen^ hetzelve voleindigen. Ik wasch er 
mijne handen yan af^ ik neem dat niet voor mijne reke- 
ning. In die onderneming heeft zeker een ander de hand , 
hij werkt er bedekt onder. De handen uit de mouw jle* 
ken , vlijtig beginnen te werken. Handen aan het lijf 
hebben^ voor eenen zwaren ajrbeid 'berekend zijn. Toen 
werden Filippu^ handen gebonden , men bragt hem in da 
engte. Nu wil ik er gcene hand meer aan zetten , ik 
laat mijne goede poging, voords, achter. Hij wil er 
geene hand of vinger om verroeren^ de minde poging niet 
om doen. Twee handen op eenen buik^ zij beiden zijn het 
in alles eens. Ledige handen weten geen werk. Van de 
hand in den tand^ zoo gewonnen, zoo geronnen. Wij- 
ders, door verfcheidene voorzetfel3 aantenemen, is dit 
woord, in de volgende fpreekwijzen ,•! gebruikelijk. De 
zonde aan de hand houden^ dezelve niet geheel verlaten. 
Iemand eene gelegenheid aan de hand geven ^ bezorgen. 
Hij Jloeg 'het paarde dat aan de hana liep^ dat aan de 
linKere zijde van het rijtuig was: van hier het bijv. naam- 
woord: het aandehandfche paard ^ in het gemèene leven. 
jlan de winnende hand zitn^ beginnen te winnen. De 
zieke is aan de betere hand., begint te herftellen. Ik heb 
nog eenig geld achter de hand^ ik heb iets gefpaard. Ie- 
mand bij de hand vatten. Een werk bij der hand nemen ^ 
aanvangen. Mijn vriend was nog niet bij de hand ^ nog 
ongekleed. — Boven ^s hands. — ^ Die koe viel zeer in de 
hand^ zij was zwaarder, dan men gedacht had. Ik nam 
de papieren , zoo als zij mij in de hand vielen , ik zocht ze 
.niet uit. Hare dogter komt haar reeds in de hand , kan haar al 
iets hdpex}.."^ Dat boek is in vele handen 9 wordt veel gele- 
zen. — Met de handen over elkander zitten^ ledig zijn. — • 
Hij fietst haar bijzonder naar de hand te gaan^ zicli naar 
haar te voegen. Iemand aan de hand gaan^ believen: 
zij kwant er wel ^ maer otn vrou ^uno aen de hant tegaen. 
yoNDj Bij tijts haer aen de hand te gaen. Hooft. /?- 
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mand naar zijne hand wennen^ zetten. Dat is een kolfje 
naar zijne hand^ wind op zijne molen. — Ik hei hn 
hem^ onder "^s hands ^ g^^^gd^ in vertrouwen. Hij ketft 
ecne netelige zaak onder handen. Het werk is onder A 
hand uitgedegen. Ik zal dien knaap eens onder handen 
nemen ^ hem te regt fteJlen. Hij is nog al onder ^skeel- 
meesters handen. — Iemand geld ofi hand geven ; bij den 
krijgsdienst gebruikelijk. Iemand iets in handen geven 2x0. 
deszclfs behandeling aanbevelen. De oproerigen hadden de 
wacht op hunne hand ^ in hun belang. Ik heb een glaasje 
op mijne eigene hand^ ik drink iets bijzonders. Op zijne 
eigene hand op eigen gezag , iets doen. Het werk loopt 
mij over de hand^ ik heb het ai ie drok. De onlusten M'^ 
men hand over hand toc^ vermeerderden gaandeweg. — 
Te hands ^ verouderd woord, voor nu; waarvoor wij 
thands 'ht:zigen. -— Iemand eenen hrief ter hand\ftelkn^ 
overhandigen. Dat fhiat u wel ter hand* — Ik heb mijn 
huis uit de hand verkocht^ niet bij openlijke veiling. Fleesch 
uit de hand verkoopcn , niet bij liet gewigt., Dat valt oit 
ds hand y het voldoet niet aan de verwachting. Ik heb 
het uit de eerfle hand.^ zegt men van de beste ko(jpvva- 
"" ren. — Ik weet het van goeder hand^ van iemand, op 
wien ik aankan. Etn paard ^ dat van de hand^ aan de 
regtere zijde , loopt ^ otnvandehandsch paard. Iemand van 
de hand wijzen y hem een verzoek weigeren. Deze ge^ 
fchiedenis is van hand tot hand overgeleverd ^ van gellacht 
tot gedacht. •— Daar is nog koren genoeg voorhanden. 
Ik zit voor de hand; cene fpreekwijs in het fpel : ik moet 
eerst.' Ik ^alhet voor ^s hands ^ ook voor de hand, maar 
doen^ ik zal er maar eerst mede beginnen. Gij moet het 
voor de hand opnemen , niet uitkiezen. Iemand de hand 
vullen^ ook overdr. , voor tevredeftellen , paaijen. Fi- 
guurlijk heeft hand^ nog, vcrfcheidene beteekenisfen, 
als die van fchrift: hij fchrijft eene meesterlijke hand. 
Eene verteckening , een fchuldbriefje: nadat hij mij be- 
taald had ^ j'cheurde ik de hand in flukken. Een onder- 
fchrift van den eigenen naam : hij toonde mij eene valfche 
fiand. Zijde, kant: de linkerhand opjlaan ^ — omgaan. 
Hulp: de hand leenen. Bezoeking door God: zwijg 
toch f het is Gods hand. Magt , vermogen : het fiaat niet 
altijd in uwe hand ^ uw ongeluk voortekomen. Geweld : 
onverhoeds verviel hij onder roovers handen. Hetgene 
door de hand gemaakt is , als breiwerk , enz. : zij breit 
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4ene losfe hand. Dat naar eene hand gelijkt: de hand 
eens aaps — eem ankers* Eene ijzeren hand , een haak . 
Zoo heet een wegwijzer op de wegen , en een Ibak bij 
bruggen , wanneer de mast eens l'chips naar beneden 
moet, \xis%t\\]ks cenehand. Eindelijk wordt, in den ver* . 
hevenen Ibjl , hand voor den geheelen perfoon genomen : 
ontziet de doqd bet een gefchep erde hant ^ dan een. vereelte 
yan arbeit. Hooft, Verkleinw. hand. e : ergens een hand" 
je van hebben^ iets doorgaands gewoon zijn, waarvoor 
men oul. zeide lïgte hand: daer fal hi afhebben een lich' 
te hant. Van Ghist. . Van hier het onperf. werkw. 
handen^ het handde^ heeft gehand \ in den dagehjkfchen 
f preektrant gebruikelijk , voor , ter hand ftaan : 
dat handt mij niet, Voords : handig , handig* 
heid. Zamenllell. : handboei^ handboekje^ Kapdboog% 
handboom^ handbreed ^ handbreedte ^ handdadig^ hand* 
doek ^ handenloos y handeuvel ^ handgaauw^ handgebaar ^ 
handgeklap^ handgeld^ handgemeen^ handgetrouw ^ bij 
MoOiNEN, voor verbonden bij handtastinjr, handgift^ 
handgreep jhandhouden , handhouding , handlanger^ hand* 
molen , handopening , handpaard^ handfchoen , hand* 
fchrift ^ handtasting ^ handvatfel^ h andver dra ai ^ hand* 
water ^ handjv^k^ handwerksman ^ handzaag ^ handzaam^ 
enz. Handd'waal was oul. in gebruik voor handdoek. 
Zie dwaal. ' 

Hand^ hoogd, Hand^ Ulphil. handus , Kero hant^ 
Otfrid. hant ^ nederf. hand^ eng. handt deen. handy 
zw- hand ^ bij de krimfche Tartaren handa. Het lat. 
hendo ^ prehendo^ heeft er eenige overeenkomst mede. 
Wachter en Frtsch gisfen, dat het van het werkw. 
hacen^ hebben, vasthouden, afkomt, dat oudtijds, bij 
fommigen, han werd uiigefproken , gelijk de Landfrie- 
ztw zeer daarbij komen. Zoodar. hand eigenlijk dat lid 
des ligcha'ams is,. waarmede men iets grijpt en heeft. 
HANDli, een onzac^rftaartige uitgang om ae hoeveelheid, 
als in foorten vervleeld , aantewijzen. Hij isons^Neder- 
landeren voornamelijk eigen , even als lei^ dat van de- 
zelfde kragt is. In de zamenlasfing (lelt men. voor deze 
uilgangen doorgaands^/*, oïdtr^ om den tweeden naam- 
val van het wo(jrd, waarachter zij komen, aantewijzen. 
Ten Katb meent, uit de verwantichapte talen te mogen 
opmaken, dat wij outitijds een ongelijkvl. werkw. hin* 
den^ hand ^ oï hond ^ gehouden^ d. i, bevatten, begrij- 
pen , houden , gehad hebben , «oodat ons handé de föort- 
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verdéeling der dingen' niet onvoeglijk in grepen zoude 
aanwijzen. Wacht, maakt de afleiding eenvoudiger, van 
het angelf. c/W, ^enus^ tng.kind; dewijl niets gemeener 
is , dan dat de k in k veranderti» ' , 

HANDEL 9 z. n. 9 m., des handels^ of van den handel \ 
zonder meerv. In het algemeen allerlei bedrijf, om aan 
den kost te komen: welken handel drijft gij ? Bij uitftek 
beteekent het den koophandel : bij dezen vrede is het te 
hof en y dat Hollands handel zijnen ouden bloei weder kio^ 
me. — Handel drijven — plegen» Elke onderhandeling 
over eenige zaak: in den handel over den vrede teUtrcchu 
Het uitwendige levensgedrag, door daden zigtbaar: bezii 
eens den handel der Groeten» Iemands handel en wandelt 
Zamenft. : handelrijk. 

HANDELEN , bedr. en onz. w. , gelijkvl. Ik handelde^ 
• heb gehandeld. Bedrij v. , behapdelen: zij handelden hem 
teederlijk. Iets , bij wijze van koop , verruilen : hebt gij 
ook iefs te handelen? Onzijd,, koopmanfchap drijven: ^// 
handelt jierk op Lisfabon. Bedrijven: al zijn leven heeft 
hij eerlijk en opregt gehandeld* Behandelen : hoe zalmen - 
dan met zulken knaap handelen? Gewagen, zoowel van 
iemaud , die eene zaak befpreekt : hij heeft fraai over düt 
Jluk gehandeld; als van een boek, gefcbrift, waarin iets 
gefield is : dat boek handelt over de inenting van de kirt' 
derziekte. Wederzijds eene zaak onder handea nemen: 
in die zamenkomH handelde men over den vrede. Van hier 
handelaar , handelbaar , buigzaam en toegevend , handeling^ 
koopmanfchap , en wijs van iets te doen. 

HANDGEBAAR, z. n., onz., des handgehaars ^ of van 
het handgebaar ; zonder meerv. Vznhana en gebaar ^ van 
baren , gebaren , veel beweging maken. Handgebaar is 
derhalve eene bezigheid, waarbij de handen wat te dra- 
gen, of iets anders te verrigten hebben. Zie baren. 

HANDHAVE., z. n., vr. , der^ of van de handhdve; meoxw 

handhaven. Een handvatfel , bij welk men iets vasthoudt. 

Het woord begint al te verouden ; men vindt het in de 

overzetting van deh Bijbel : op de hant haven des Jlotu 

Het komt van hand en haven ^ dat is hebben, houden. 

Van hier is het bedr. werkw. handhaven^ ik handhaafde^ 

heb gehandhaafd^ met magt verdedigen : de regten der 

menschheid handhaven. En handhaaf ^akols recht. L. 

Bake. Van hier handhaver ^ handhaving^ enz. 

HANDREIKEN', bedr. w., gelijkvl. Ik handreikte, heh 

ge. 



Ha. ^39 

. ^ehandreikt. Bijflaan, helpen. • Van hier handreiker^ 
handmklng. Van hand en reiken. 

HANDVEST , z. n., vr. , dcr^ of van de handvest imttrv. 
handvesten. Eigenlijk eene fchriftdijke oorkonde onder 
eene verzekering, welke men met de hand gaf. Van hier 
heten handvesten de voorregren van eene Had, of plaats, 
die op ecnen brief gefchrevcn, en met een aanhangend 
zegel bevestigd zijn. 

HANDVOL, z. n., vr., der^ of van de handvol i meerv. 
handvoIUn. Zoo veel men met de hand vatten kan. Eene 
handvol dutten. Eene geringe meenigie : eene ■ handvol 
volks *^^ichooïï ^HuijDEC. deze en dergelijke fpreekwijzen 
afkeurt, als kunnende dit woord eigenlijk niet gevoegd 
worden bij zaken, die men niet met de hand omvatten 
kan. MooNEN bezigt nogthands ook een handvol fche* 
pen. Het verkleinwoord een handjevol. 

HANEKRAAI, z. n. , m., des hanekraais ^oï van dcnha* 

. ftekraai; meerv. hanekraaijen. Eene kraaijing des haans. 
Haangekraai is opzijdig, en lijdt geen meervoud. 

HANG, z. n., m. , des hangs^ of van den hang; raeerv« 

■ hangen. Hout, of touw, waaraan men iets opbangt, 
In het bijzonder eenefchuur, waar men vleesch of visch 
te rooken hangt. Van hangen* Zamcnft. : bokkinghang^ 
enz. In Rotterdam hoort men het hang , vooreene ftraat, 
waarfcbijnlijk voor het hangen , derhalve het hangen van 
den dijk ; even als men zegt het hangen van den berg. 

H ANGEL, hangelen^ zie hengel ^ hengelen. 

HANGEN, bedr. en onz. w., óngelijkvU Ik hing ^ C^ong^) 
heb gehangen. Ophangen : hij hing het papier te droogen, Aan 
de galg hangen : het geregt deed uitfpraak , dat hij gehangen 
zoude worden. Overdr. zijn geld aan iets hangen , uitga 

. , ven — zijn hart aan iets hangen^ overgeven: al die hun 
hart aan V werelds hangen. H. DE Ga Onzijd. Het uur^ 
werk hangt aan den. muur. — • De dief heeft reeds drie 
maanden gehangen. Tusfchen hangen en wotgen; eene 
fpreekvvijs, om een gewis, fchoon anders in zijne foort 
onzeker, gevaar uittedrukken. Het voorkomen van 
hangen hebben: daar hangen dikke wolken aan de lucht. 
Overdr. Hem hangt een zwaar onheil over het hoofd. Op 
zijde heUon: dat huis "^ die molen hangt wat. Het 
hoofd op defchiruder laten hangen. Scheef ftaan , leunen : wat 
ftaat gij daar te hangen? Zachtkeüs aan eene fchuinte 
loopen; in den dichterlijken ftijl: de grazende kudde 

hing 



S40 H A> 

hing aan den vruchtbaren heuvel. Voords^ wordt dit werkw. 
op de volgende wijzen nog gebruikt. De meenigte bleef 
aan de lippen van haren wijzen leermeester hangen^ zij 
konde van het gehoor niet afgetrokken worden. Hoe zm 
mijn aandacht aan zi-n lippen blijven hangen. Hüogvl. 
Sterke genegenheid voor iets hebben: zijn hart hangt aan 
het goed. Naauw aan iets verbonden zijn : de vrede hangt 
aan den uitjlag van dien krijg. Dralend behandeld wor- 
den: zijne zaak hangt nog voor het hof. — Die zaak 
hangt nog aan den fpijker^ zij is nog onbeflist. In twij* 
fel hangen. Van hier het deelw. hangende. Met ham* 
^ende pootjes tomen;, een daaglijksch l})reekwoord , vaa 
iemand gebruikt, die allerunderdanigst iets verzoekt. 
Met hangende wieken te huis komen ^ met befchaamdheid 
afdeinzen. Zelfltandig: het hangen van den berg^ des» 
zelfs zijde. Zamend. hangbast , galgbrok , hangblaker » 
hangbord^ hangdief^ voor beul, in Cl. Spiegel, hang» 

fat, een talmer, hangijzer^ hangkamer^ hangkorf^ 
angman 9 beul, hangmat , hangoor , een flordige vent, 
ook zekere tafel met hangende bladen, hangfchuur, hang* 
jlotj enz. Vond. bezigt hangwieken, voor de wieken 
laten hangen. 

Hangen^ hoogd. hangen ^ Kero» Otfrid*, nederf. ' 
ook hangen , eng. tohang^ angelf. hangan ^ deens hange^ 
iisl. hanga, Tatiaan en anderen hahan : en even dit doet 
Adclung gisfen, dat het van ha, dat is hoog, afdamt. 
HANS, een verkortte mansnaam, voor hannes; van het 
lat. Johannes , uit het hebr. ^fehochanan. Het verklein- 
woord hansje , van waar de fchertfende uitdrukking, in 
het gemeene leven, om op de gezondheid der, nog on-, 
geborene, vrucht te drinken: hansje in den kelderX Za- 
menft, : hansworst , eene benaming van eenen poetfcnmaker, • 
in de fchouwtooneelen ; ook hanfop , eene fpeelpop der 
kinderen^ die op de wijs van ^zulken tooneelgek opge- 
kleed is. Om de gelijkheid , heet zeker nachtgewaad der 
kleinen , ook hanfop. Na het invoeren van het kristen- 
dom , was deze doopnaam , Hans , in meenigvuldig ge- 
bruik: en, even daarom, werd het vaak een naamwoord 
van eenfen iegelijken pcrfoon. Friscii haalt daarvan een 
voorbeeld aan uit den keizerlijken artikelbrief bij Frons- 
berg: niemand, hij zij wie hij zij ^ klein • of groot • 
hans , ma^ eenen kwaaadoener , aanhouden , dat is, ieder, 
arm of rijk. Dit woord bepaalt, dan, de beteekenis 

geeu- 



geerixlnilj bebalVe dat het gebruik et eene toon ^n ver* 
achting mede verknocht heeft: alleen hét bijgevoegde 
woord g^eft aan hetaelve de bepaling. Zoo noemen \Vij\ 
thands nog, iemand eeneen ^rooten hans ^ oï groothans ^ 
etiu grooc heer; ttntn pochhans ^ pofhans ^ cenen fnoevefi 
enen fma/'ians ^ hem, ciie eene l'chrale keuken houdt ^ 
anders fihraalhans: fchraalhans is daar kcukcnmeestir^ 
einar valt niet veel te eten en te drinken. 

HAi\ TEREN, bedr. w. , m'et eeflch basterduitgang; gc- 

- Inkvl. /^ hameerde , heb gchanteei'dé Behandelen. ytU 
hier hantering, kodtwinning. 

HANZE, i^henzc), z. n., vfi^ det, of van de hanze; 
nieerv. hamené Een verouderd woord, dat, eertijds, 
een verbon Jen gezoll'chap beteekende, gieliik hans een lid 
van hetzelve uitdrukte. Het is nog overig in de zamen- 
ftelling vünhame/ieden, of, toet den klank öp *de middel* 
fke lettergreep , hameeftedcn, in het middeleeuw, lat. «r» 
bes anfêtica^ anfeatica , hanfeaticée; dat zijn (leden ^ 
die mlet elkander eene hanze, een verdrag , aangega^ti heb'^ 
ben. Door dezelve Verftond toert die ftedeh^ inDuitdch* 
land en naburige rijken, die, omtrent het jaar 1241^ teil 
, behoeve des koophandels , een verbond maakten. Wij 
kennen tiog, onder dien naam, de fteden Bremert^ Lii» 
bek, en Hamburg; gelijk de twee laatst genoemden daar- 
toe den voornaamllen grond legden. Men fpelt en fp^eekt 
niet goed: hantetfteden ; alhoewel het gebruik dien mis- 
flag reeds fchijnt gewettigd te hebben. De doling is , 2e« 
ker, ontdaan uit een denkbeeld, als betevkende dit woord 
ftcden aan zee gelegen ; daar van de 66 é^ of ^ 'naar ande* 
ren, van de 85, maar een gering deel die ligging had. 
Dit woord hanze is ook nog kenlijfc in hanze- éket, (Jidüi* 
beker ^ hensbeker j) betcdkeneticie, eigenlijk, eencn grooteii 
beker, welken, boordevol gefchonken, iemand^ die iii 
eene hanze, als lid , wcrd aangenomen , iiitdrinketi moeit; 
eenen berkt^nmeijcr. Vjln hier m>cmtL mert 'nóg eeneö 
hanzebeker eenè groote bokaal, die, door eerten nieuwe 
ling, in fummige gt^elfchnppen, of, bij plegtigbedeil^ 
door het sanfche gezdlchap , geledigd wordti 

llAPj z. n. , m. , des haps , oï van Hen hap; tiïeerv. hèp^ 
peni Zoo veel, als men met den mond kan begrijpen | 
het 2ij éen beet, het zij eene fepelvnl. , Van hier het onz. 
tverkw. happen^\x\\ Kil^ prendere, éap&é; Waarvjtn*,. inis^ 
fchieri, ofis hapfchaar , ook happa ,bij- de kinderen! gehniike- 
lljk 2 het h happa I VoordiS happig i beg«ei1ijk , h^pijjheidi 
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Het woerd bootsi den klank van den mond na, als men 
met den^elvea naar iets hapt. Het zamengeft. hapfchgar, 

. hapfcheer^ van het manlijk gcflacht, is, in. het gemeen, 

, een zeer begerig mensch; doch ook, in liet bijzonder, 
een fpotnaam^van gerégtsdienaren. 

HAPEREN, onz. w,, gelijkvl. Ik haperde^ héb gehaperd. 
Scuiten, (looten: het werk hapert. Te kort ichieten: 
het hapert hem aan. geld. V Geen aan de voorgaande ma- 
nier fcheen te haperen. Hooft. E/en haperend fchip 
bezigt Vond», vopr een fchip, dat vastgeraakt is. HaK- 
kelen met de tong: hij kan de les ^ zonder haperen^ op* 
zeggen. Van bier hapering. Het komt, denkelijk, vaa 
Juipen^ dat is haften^ heften^ hechten, vastmaken} zoo 
dat het een voorddur. weckvr. is* 

HAPPEN, happige zx^hap. 

HARD, bijv. n. en \>\\w. ^ harder ^ hardst. Dat zich niet 
laat indrukken; het tegendeel van week* Harde fieen. 
Hard brood. Harde ei j eren. Overdr. geeft het ons een 
denkbeeld, van iets, dat met eene kragt, voor welke men 
wijken moet, werkti Hardt vorst. Harde,winter. Hat'- 
éei^orm. Harde krijg. Harde koorts. Door harden 

. htongerimodt gedreven^ HopovL. Van iets, dat ons zeer 
treft. Harde taal. , Hard andwoord. Hard befcheii. 
Dat eenc zekere rauwheid heeft. Harde ftijL Dat iets 
uitftaan kan. Een . fi^rd paard. Een hard man. Een 

, hf^rde if^. , Eene -hevigheid , fterkte naar zijnen aard. 
Hard hopen. Hard roepen. Het is hard koud — hij 
is hard ziek. — Eene harde flem. Streng: iemand hard 
behandelen. Onbuigzaam : zijt gij nog zoo hard van hart f 

, Moeilijk. Hoe hard valt het^ zijfie wederhelft^ door den 

, dcod^ te verliezen L Die man heeft het hard^ hij heeft met 
groote rjampen te 'worllelen. Van hier hardachtig , hari- 
heid ^hardigheid. Zamenft. : hardebol^ t^n ftijf hoofd, 
hardhoorena^ hardhoorig^ hardlijvig^ hardlooper ^ hard' 

. .nekkig , 'hardvochtig , en z . 

Hard^ hoogd. hart^ Ülphil. hardus ^ Kero ca Ot- 
.FRID. harto^ nederf. hard^ harde ^ angelf. heard^ eogt 

* hardy ijsl. hardury deen. haard ^ zw, hardt. Eertijds 
. heette het ook groot, vast, fterk, dapper. Het fp. A^r- 

td<y veel', enhetfr. hardi ^ koen, vlocijen. u^t deze broa. 

* Hét gr. '^xeiprc(; 9 waarvan jcaprepog^ diapper, en KOfir», 
zeer , hebben hiermede eenige overeenkomst. 

HARDDRAVEN, onz* w., gelijkvl. Ik hardiraafde , 
heb geharddraafd. Zeer bard luopen; vaj» paarden ge- 

btui- 



'•Sa. mjft 

bruikelijk. • Van hier karddravir^ h»tddfayê4^ij ^ 'Jtard^ 
dravifig.^ ■■'■'■ 

HARDEöOLLEN, onz. Wé, gelijkvh Ik hardêholdè^ifieb 
gehardebold. Met harde bollen, dat is hoofden^ tegen 

■ elkander (löoten. Overdr. 9 ie» 'hevig uitftaan : met Ak 
fchip tegen de dolle zee en felle winden té kunpeti harde* 
JbüUen. BÖOAKRT. Insgelijks v in ftrijdige gevoelens sich 
fterk tegen elbander velzetten : tlj waren braufakn '- het 
W^^W/«^9 inde gemeenzame verkeering* 

HARDEN «bedr. en onz. w., gelijkvl. Ik hardde ^ heb 
gehard. :ikdr*^ bard maken^ Staal harden. Uitilaan, 
verduren l de fchepelingen konden de koude niet harden. 
Zich bedwingen ; hij konde het niet harden ; hij moett het 
hem zeggen. Onzijdig.: ik: kan Met langer harden van 

\ de koude. -* Van iemand , die van alles verzien is, zegt 
mer\: gij kimt het daar wel harden* 

HAKDm.^ zie herder. 

H ARIG , ' oiiv. n. en bij W., hariger-^ harigst.- Van haar. 

:. Mèt haar bezet* Ook zegt men van eene drooge , ver- 
fchroeijeode lucht, eene harige lucht. Hoeren iS bij Kil^ 

• urentem Jjpirare auram. 

HARING, z.n., m. • des haringSj of van den^ haHng; 

: } meery. karingen, i^ekere visch, voor den koiiing^deif 
visfchen gehouden. Vette haring. Haring kaken^' Ten 
haring varen.. Ik zal er haring of kuit van kelihen;:gt-i 
m^en fpreekw. 4 .voor : ik zal het eens wagen ^ ik krijge 
dan, wat ik krijge. Zijn haring braadt daar niet ^ d. i. 
men braadt daatVoor hem geen haring; gemeene. fpreek- 

.:/wijs, voor: hij wordt daar niet vriendelijk . onthaald. 

i Zatöenftellè : haringbuisy haringdrooger ^ baringkaker^ 
haringpakker \ haringpakkerij\ haringtan ^ haringvanger ^ 

.haringvangst^ haringvis/cherij\ haringwijf ^ etiz* 

Haring, hoogd. Haring , ïïtdev£. . kering , midddeeuw. 

ï ^harenga^ Ml. Jfringa, fp. harinca, fr. harang^rhdrmt'g^y 

-' .angclu haeting , eng. herring. Naardemaal /: en jtï , .twee 

. tongletters, dikwijls verwisfelen ,' heeft men het* van het 

' isLt. halec afgeleid, welk, ZQndcr twijfel, van het«gr« 

. ««AC 9 zout, afftaiht, omdat men dien visch reeds vfoeg 

'inzoutte. -Ten Kate brengt h^t tot zugélt» haran-^^tt^ 
gaderen, om h^t vergaderen bij fcholen, aan dko* visch 

•• eigen. . ' - • • . . ' ■ ■: * , 

HARK, z. n.,.'tr.i. der^ of van de hark; mttxv*. harken. 
£en zeker gecaail/ geresdfcbap voor den tnisj 9Q\jfpot 

ü:.-. Q a bit 
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bet hooi 9 eti bet land» Van hier het bedr. w. harken\ 
den tuin harken — het hooi harken. Voor hark zegt men 
ook hcrk. Misfchien vindt; bet zijnen oorfprong in hêt 
oude eren^ ploegen. 

HARMONIE, z. n., vr., der^ oï van de harmonie; het 
meerv. is niet in gebtuifc. Dit onduitfcbe woor.1 , uit het 
gr^ afkomftig, geeft eene* verbinding, van onderfcheidein 
deelen te kennen. Het meenigvuidige gebruik van de 
hoogd. Schrijvers , die hetzelve gewoonlijk. bezigen, boeft 
dit wootd bijna ean burgerrcgt , in onze taal , gegeven, 
zoodat de nieuwfte en keuriglle Schrijvers hetzelve begin- 
nen te bezigen : zij geven aan zifnen gehcekn fiijl dit 
zachte harmonie. Fbith. Zoo begiet men ook reeds btt 
bijv. naamw. harmonisch it^thmikQn. Men bedient sid 
van ditnaamw., om, daardoor, of uittedrukken deovcf 
eenftemming der bet^lden en verwen « in de fchilderkunsti 
of die der tonen, in de zangkunst, of die der woorden 
en zaken, in den fchrijfftijl. In bet gemeene leven drukt 
het ook uit de overeenkomst van den wil en de genegen* 
heden : in goede harmonie met elkander leven. - 

HARNAS, z, n., o., van het harnas; meerv. hamasfen. 
Een oudtijds gebruiftelijk wapentuig, meest van ijzeii 
om daarmede het ligchaam , tegen pijlen en Itgte koseb, 
tebedekken. Een harnas aangespen. Overdr.: ik zal aaoh 
over het harnas niet aangespen^, ik zal mij dat zoozeer niet 
aantrekken. Vond. heeft het harnas tegen iemand dragen* 
Dit woord luidt in het middeleeuw, .duitsch hamack^ 
middeleeuw, ht. Aarna/cha ^ hoogd. Harnisch^ eng. har* 
nesf^ fr. harnois^ harnas^ fp. arnes^ iiz\.' arnefe ^ dcen. 
én zw. Harnesk ^ ijsl. harneskia. Wachter en Frisch 
leiden het af van het bijv. naamw. ahren^ ehe^n^ eifem^ 
ijzeren, in het angelf. iren. Men kan in die gisflng. be- 
rusten , zoo men niets beters heeft. 

HARP , z. n. , vr. ^ der ^ oï van de harp ; meerv. harpeiu 
Zeker fnaarfpeeltuig. JHarp is ook eene koperen zeeff 
waarover men de granen llort, om die te zuivererf; vu 
hier het bedr. w. harpen^ het graan met de harp zuivereik 
Zamenft. harpflager^ harpf^eler , oudtijds harpenaar. Val 
harp is ook het werkw. harpen^ op de harp fpelen, gfr 
vormde 

HARPIJ, z. n. , vr. , der^ of van de harpij ; meerv. h4fr- 
pijen, ^tn gedrocht uit de fabelleer der. Grieken , dat, 
door de Dichters , venoond werd , verzien met een vroo* 

wea* 






H A^ 145 

wenaangezigt , met ooren van f enen. beer, en banden 
met vrtfe^lijke klaauwen gewapend; van het gr. dp^vtf. 
JLoofijuchtige kofpijen. Vollen h. .. De Dichtere bedienen 
zich inzonderheid van dit woord , als zij de onheilen van 
den twist, onder dit beeld, kragti^ voordellen. Een 
tvoistharpij ^ die U fiil gemoeê OMfftceh intoom* Hoogvl* 
HARPLUIS « z. p* , o. , van het harpluis; zonder meerv. 
Geteerd werk , van oude touwen gemaakt , welk men 
in de reten vfin fc/iepen inbi-eeuvyt. . 
HARPOEN ,^ z.n.^ m., des harpoen^ ^ of van den harpoen ; 
meerv. harpoenen. Een werktuig , bij de walvischvangst 
gebruiktlijK , eene werpfpiets , met weerhaken verzien , die 
aan eene lijn. gebonden , den visfchen in de huid gewor- 
pen wordt. Van het gr. i/OTi;, eene kromme flkkel, een 
klaauw, een haak. Van hier het bedr. w. harpoenen^ 
. met den harpoen treffen, en harpoener^ iemand, die dat 
4oet, waarvoor ZoRGDR. /^r/(»^mcr heeft. Zamenftell.: 
harpoenftok^ harpomwond. 
HARPcIS, z. n. , o., van het harpuis; zonder meenr* 
. Zekere harsachtige* ftof ^ waarmede men de huid van een 
vaartuig be(lri;kt, om het tegen het gewormte te beveili- 
gen. Van hier het bedr. w. harpuizen. 
HARRE, ixther^ herre. 

HARREWARREN, onz. w., gelijkvl. Ik harrewarde^ 

heb geharreward. Stribbelen , twist zoeken. Van hier 

karrewarrerij\ Ten Kate fchrijft haerwarringen* 

H AILS , z. n. , vr. , der , of van de hars ; zonder meerv. 

Een klevend fap , dat uit eenige boomen vloeit. Sommie 

f en verkiezen het onz. geflacht, gelijk ook in geheele ftre- 
en van ons Vaderland het hars gehoord wordt. Hal* • 
MA, PiBTËRSON eu anderea ftellen het vrouwl. Van hier 
harsachtige harsboom% 

HARSEN, zxtherfen. 

HARST , z. n. , m. , van den harst ; meerv. harflen. Het 
rugftuk van eenen os. Verkleinwoord barstje i een var^ 
kensharstje. Vtiaharfien\ herften^ herdfien^ bijKiLiAAN 
braden^ as/are. Hiermede komt het lat. ardsrc overeen, 

HART, z. n. , o. , des harten ^ of van het hart; meerv. 
harten. Die bekende vleeschklomp in het ligchaam van 
mensch en dier, die, door zijne beurtelingfche opening 
cn lluiting, bet bloed uit de bloedaderen inlaat, en door 
ét fla^aderen uitftoot ; de bron des levens en der warm- 
te. Nadat hij onthoofd vtas , Het de Regter hem het har$ 
mis het ligchaam halen.^ -^ Iemand het hart met tenen 

Q 3 moord'- 
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moorddolk doorftootên. Het hariflaat\ het opent en fluit 
zich: het hart kloft^ deze opemiig en fluiting is fnellèr, 
dan gewoon. In den fierlijken «Itijl-segt men van eene 
zwangere moeder, dat zij het kini onder haar hgrt 

V draagt. — Nu is mijn hart ligter^ de Jingttige zorg is 
over ; daaïdoof toch i^ordt het bloed naar het hart ge- 
jaagd, en de borst wordt gedrukt. Men zegt ook: m 

^ is er mij een fteen van het nart • "^ Hij ligt mij na aan 
het harti ik zorg teeder voor hem. V Hart ligt hem hoo* 
ger 9 fiij is hoogmoedig. Paffbnr* In dencelfden zi«^ 

fsbruikt HoePT de fpreekwijs : het hart te hoe^ hebben^ 
ignurlijk wordt het hart- genomen voor het uitwendige 
deel , waaronder het hart ligt ; de borst ; zink aan dit 
klopfend hart^ en v$el^ efik het ben. Fbith, Ook voor 

• (den ganfchen perfoon , fchoon met opzigt tot eene teede* 
re betrekking op anderen: harten^ voor elkaar gefcha* 
pen , fcheidt de God der liefde niet* Feith. . Het middaa 
Van iets: het hart van eenen boom. «— Ook: in het haT%^ 

. van de zee — van den tuinter — van den zomer; hier ge» 

:bruiktmen9 inde dagelijkfche taal, het verklein w. hart* 

je. Dat naar een hart gelijkt i een gefüiketd kart^ een 

febak. In het raeerv. harten^ in het kaartfpel, waarvan 
artenaasy enz. Inwendige levenskragt : wijn verjierh 
. het hart. De gedachten , de inwendige voorftèllingen van 
eene zaak: ik heb allang in mijn hart 'gehad. -^^ Mil 
' draagt het hart op de tong. Het geweten : uw hart f»eft 
ii reeds veroordeeld. Lust en trek naar iets: hij heeft yih'- 
hart aan die dingen opgehaald. Moed : de vijand vlamde 
-Tffel op dien huit^ maar hij had het hart niet^ om denzeh 

• ven aantet asten. — Lumey , latende door deze en düsdam" 

fetvoorde»^ zich ^t hart 'Ohder den gordel fteken. HaoFf« 
)it heet ook : iemand een hart onder den riemftekèn^ dat, 
wel eens, verkeerd gezegd, wordt : iemand eenen rietk ofh 
'delr het hafrt fieken. De Tpreekwijs is duidelijk, als men- 
zich iemand verbeeldt, die tot den (Irijd aangegord is» 
cn den oorlogsriem om de middel draagt; terwijl hij van 
binnen vol vrees is; zulkeienen een hart onder den riem Jh' 
ken, is, hem moed inboezemen. Liefde, teedere gtnegenheid, 
aandoening: hij won aller harten. — De ge/neuveide held 
'ligt in het hart van alle vjeldenkende vaderlanders begrU" 
ven. •Hierheen behooren de fpreekwijzen: A^r/^» n$* 
'ifen -f— bewegen -* breken -— wonden — treffen '^ 
^ gaande maken. --— Zijn hart voor iemand fluiten. Het 
^MiSiOj^d^diet^jwas-voedfel voor hep- har t^ TqI iemands 
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perfiand en hart Jprehn. Fan harte , opregteliik. Iemand 
vmn harte lief hebben ; dit beet ook : uit grond des harten» 
Ter harte. Iets ter harte nemen ^ behartigen. Deze uit- 
drukking 18 nog een fpoor van het vr. geflacfat, .waarin 
dit woord, bij de Ouden, voorkomt. Hooft bezigt z/;» 
hart eten , voor grooten fpijt over iets hebben. Ver- 
kleinwoord hartje^ om de genegenheid, uittedrukken : 
mijn hartje S Oo^ zegt men, ïn het hartje^ voox^ in het 
midden, of in het beste gedeelte: in het hartje van den 
nacht. In V hartie van de Mei. Moon. Van hier har* 
telijk^ hartelijkheid^ hartig* Zamcnft..: hartader ^ harte^ 
leed^ harteloos^ hartelust^ hartenet^ hartvang^ doodlijke 
flaaawte, hartewee^ hartzeer ^ enz* 

Hart^ hoogd. ^^rz, Isidor., Ker., Otfrid. A^z, 
Ulphil. hairte ^ angdf. A^ör/,.cng. heart^ nederf. A^r/, 
deen. hierte^ zw. hjette. Hiermede heeft vele gelijkheid 
het gr. x^pS/^i, Ki^p, lat. ror. 
HARTOG, zieA^r/éï^^. 

H ARTSTOGT , z. n. , m. , des hartstogts , of van den 
hartstogt; meerv. hartstogten. Drift, genegenheid, aan- 
doening. Ongeregelde hartstogten. Zijne hartstogten 
waren in beweging. Zijne hartstqgten bedwingen. Dit 
woord wordt in bet mahl. en vrouwl. geflacht gevonden. 
; Misfchien doet men best^ het, evea als het enkele fiogty 
' manl. te nemen. ... • /. ., 

HASP£L, z. b., m. , dis haspels^ of van den haspel; 
Qieerv. haspels , en haspelen^ Een werktuig , wavop men 
het garen, van de fpoel cfi den klos, windt. Het fpróek- 
woord, op den haspel pasjin ^ beduidt naaüw toezien,. al- 
les nagaan. — Déit is een haspel van een mensch ; in den dagè- 
lijkfchen ftijl, voor; dat is een fukkel, een halve gek. 
Wanneer men iets uitdrukt , dat met iets anders niet (Irookt , 
zegt men: dat fluit als haspelen in eenen zak. Een hout- 
je in de viool, regt onder de brug, om des kla^ks wil er 
ingezet , draagt insgelijks dien naam ; gelijk ook een ze- 
ker oorlogstuig zoo genoemd wordt , anders een friefche 
of fpaaniche ruiter geheten, zijnde een balk met ijzeren 
punten, om den weg aftefluiten. Van hier het bèdr. 
gelijkvl. werkw. haspelen^ dat, eigenlijk, garen op den* 
haspel winden aanduidt, en jSguurliik verwarren uitdrifkt. 
jllles door elkander haspelen. De Etnn haspelt g^Jhu^lten 
fieenen en klippen in de lucht^. Wo^n. Óo\i^\W^:eeni 
zaak haspelen. Van hier een haspehr ^ (haspelaar j^ has- 
péiingy hasp^lfaatn^ haspelwerk^ , . . ♦,. '^ ; ^ 
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HASSEBASSEN, onz. w., gclijkvl. /* hé^sfebaste^ heh 
gchasjebi^st. Hoofdbreken met iemand hebben : ook tie« 
ren, razen; in de- gemeenzame verkéering. Hezen tnef 
zijn ha{f$basfen. Gbschibr. En eerloos hasfibasfen. J.D£ 
Deck* Oud. heeft hasfcbasfcrij . 

|JATEN, bedr. w. , gelijk v'l. Ik haatte ^ heb gehaat^ 
Haat toedragen. Iemand haten. De zonde haten. ; Niet 
goedke\i|ren ; in den gemeenzamen llijl: ik haat het aan 
dit huis ^ dat het er zoo rookt. Van hier hater ^ haatfter^ 
hatelijk^ waarvoor ouK hatig in gebruik was : en in een 
hatieh haf. VpND. Zie verder haat. 

IlAVir, z. |)«9 vr.9 der^ of van de have; zondcT meerv. 
Dat, welk iemand bezit , goederen , middelen; van hebben^ 
o\x]» hitven. Neem al den buity de have^ en al het vee, Hoqg vl, 
Zoo ook varpnde have^ voor roerende goederen. Ook 
dierei^, die on3 eigendom zijn: levende have. Van hict 
haveloos j niet, gelijk men dikwerf meent, iemand, die 
niet gehavend , maar die zonder have, die arm is ; en daar* 

. van vuil , flördig , dewijl armen doorgaanils (lordig zijn ; -^ 
havelooshcid y angelf. heaftnleas^ h^afenleastc» Vooras Atft 
Vêzaatj oudtijds avefate^ ave/athé^ van have. en zitten. 
Men noemt , in eenige ftreken van Gelderland , met dieq 
naam eene hieerenbehuizing, waarbij men have en goe- 
deren heeft , op het platte land. 

IfAVEJfJ, z. n., vr. , der^ of van de haven: meerv. hor 
pens. Eene veilige en beflotene plaars vonr fchepcn. Om 
^ens de haven in te varen. Hoogvl. Hij is in behouden 
fuiven , hij is bi'^iten gevaar. Hij is op eene vreemde ha* 
ven geweest y h\\ eene ontuchtige vrouw. Figuurlijk, 
yoorgefield doel : hij is in de haven zijner begeerte. Ju 
de haven zijns heils te jneuvelen. Hooft. Van hier noe- 
inen de DiclitcTS den hemel, het groote doel onzer ftre- 
ving, met dien naam : mijne volle ziel koos de Deugd ter 

f'eleidsvrouwe naar deze zalige haven. FeitiU Van hier 
avencijns^ havevgeld^ havenmeester ^ havenregt-, enz. 
Haven ^ hoógd. Hafen^ in eenige oude fcbriften hab^ 
habe^ nederf. haven ^ eng haven ^ ^ttn, havn ^ zw.hamn^ 
;aU« en Wall. aber, fr. havre ^ middelteuw. habülum. 
>e afleiding van A^ï^f/r , hebben , door Frisch voorge- 
daan, i$ niet onwaarfchijnlijk , omdat de fchepen, daar, 
buiten gevaar , en behouden zijn. 
HAVENEN, bedr. en onz. w. , geUjkvl. Ik havende y heb 

fehayend. Onz. , in eene haven ten anker komen; fchoon 
et woord n>eest bedr. |;ebruikc wordt , voor reinigen : de 
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kinderen havenen. Oofe op land of tuin toegepast : ^7 
tn oogt ze naar ufv lust Gehavent ^ met goet zaet bezaeien ^ 
^n gerust d^n öogst verwdtchtèn. Moo^jf. Vau hier have^ 
ning: en wat hem ter havening wierd toegezonden. Bó* 
GAERT, Lw tuin ftont wilt ^ en riep luit\eels om have-» 
ning. MooN, In den gemeenzHOien Itijl heet het ook at- 
Tosien: hij werd ^ daar ^ deerlijk gehavend. 

JIAVER, 2. n , vr., der ^ i^ï van de haver \ zonder meerv. 
Een bekend graangewas vOor paarden. Zamenll. : haver-- 
bezie ^ havcrbrij ^ haver gort ^ havermeclj haver pap ^ haver^ 
ftroo^ enz. ^ 

HAVERIJ (averij')^ z. n. ^ vr. , der, of van de haverij ; 
meerv. haverijen. S\:hadevergoeding aan h'en, wier goe- 
deren, in eenen llorm, over boord geworpen mocsien 
worden; welke vergoeding door hen gefchicdc, wier wa- 
ren, op denzelfden bodem ingefcheept, beiiouden in de 
havtn komen. In h>t algemeen alle fchade en onuosi: n, 
die , bij eenig ongemak der fcliepen of onheil op reis , ge- 
leden zijn, in het fr, avarie^ 

HAV^IIC, z n«« m*, deshavlkst oï van den havik; meerv., 
havikken. Zekere roofvogel. Zamenftcll.: havikskruid^ 
haviksneus. Van hahen^ haven, houden, vasthouden, 
grijpen. 

Hazelaar, t. n.\ m., des hazelaars , of van den haze» 
laar \ meerv. hazelaren. Hazelnotenboom. De vrucht 
httt hazelnoot. — Naar dezen boom, of deszelis vrucht , 
heet de korhoen een hazelhoen. En een zeker kruid , 
mansoor , draagt den naam van hazelwortel. 

HE, een m^fchenwerpfeljdac gebruikt wordt , wanneer men 
ijmand roept: he! hoor eens ! of ook, in de» vertrouwlij- 
ken omgang, als men zich verwondert: he! zsgt gij dat? 

HEBBEN, bedr. w. , onregelm. /* had, ik ire'^ gehad. 
Houden! ik heb eenen ftok onder den arm. Vasthouden: 
hebt gij^ hem? Bezitten: die man heeft veel goed. Ver- 
dien zijn met iets: fofhmige diertjes hebben agt voeten. 
Ondervinden: honger — dorst heboen. Oefenen: ge* 
duld met iemand hebben. Verkrijgen: morgen zult gij 
UW geld' hebhen. Bevoordeelen : wat hebt gij toch aan 
dien twist? Bekleeden: een groot gezag hebben. Toela- 
tent mijne ouders willen het niet hebben. Moeten ;ract de 
onbepaalde wijs achter zich: ik heb mij voor alle êndeügd 
te wachten."^ Ik heb veel te doen; in de gemeenzame ver- 
keering, ook: ik heb veel nering "^verkoop vcêl. Onl. was 
zich hebben. i of liever hem hebben^ voor zich gedragen, 
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in gebruik: ende David had hem(^êi. u zich') oee mjfelieh 
ÉijB. 1477. , 

Hebben wordt ook ab een hulp woord gebruifct, wan- 
neer deszelfs tegenwoordige en onvolmaaktverledene tijd 
heb , had , gelijk ook het deelwoord hebbende , ontleend 
worden, om, met het vexled. deelw. van andere werk- 
woorden , derselver volmaaktverled. eo meer dan vol- 
maaktverled. tijden t^voriuen. Ik hêh gedrukt ^ ik Mi 
' gedrukt^ gedrukt hebbende. Alle bedrijvende werk- 
woorden nemen dit hulpwoord bij zich; ik heb hem 
de 'hand gedrukt. Alle wederteerende. werkwoor- 
den^ hij heeft zich gefchaamd. Onpérf. . werkwoor- 
den : 'het heeft geregend. Sommige onzijd. werkwoorden: 
hij heeft gefiapen. In het oude alem. van de agtfte of ne- 
gende eeuw vinden wij , door dit h ulp woord , den toeko- 
menden tijd uitgedrukt. In fommige gevallen vereischt 
dit hulpwoord hebben niet het verledene deelwoord, maar 
de onbepaalde wijs der werkwoorden achten zich : lê we- 
ten , wanneer die werkwoorden eeue eenbepaalde wijs, 
zonder te ^ aannemen, als: ik. moet gelóoven. Zulte 
\ycrkwoorden zijn: doen^ durven^ kunnen^ laten y moe- 
^ ten^ mogen y willen. Als ook, die cen^ gewaarwording 
uitdrukken : h$oren , heren , veelen , TJen. Dezen worden 
dus gebruikt: ik heb hem doen geeffelen. Ik heb hem 
niets durven weigeren. Ik heb hem niet kunnen fpreken* 
Ik heb hem laten varen. Ik heb hem moeten beloven. Ik 
heb hem niet mogen, aan treffen. Ik heb hem willen zeggen. 
Ik heb hem hooren verf ellen — hem keren kennen "^ hemvoe- 
len kruipen — hem zien opklimmen. Niet : ik heb hém 
gedaan ^eesfelen ^ enz, Vzn hebben is hebbjer tn hcbfter^ 
niet buiten zamenft. gebruikelijk: een bevelhebber ^ enz. 
Zoo ook hebbin^^ als magthebbing^ h^erfchappij hebbin fi. 
Oud. Van hier hebachtig ^ happig, heblijk* (ihebbelifkt 
handjes y bij Hooft), hebliikheid^ hebzucht ^ hebzuchtig. 
Hebben y hoogd. naben^ Ulphil. hab^n , Ke&o haben^ 
angelf. haebban^ nederf. hébben^ zw. hafwa^ eng. have^ 
fr: avoir^ lat, habere, ital. avere ^ fy. aver^ in het para» 
fijL, naar het getuigenis van Favorinus, i^nvf inliet 
arab. *^n. . .. 

HEBREER, z. n., m, , des hehreers ^ oï van denhebrefr; 

. mttïv.hebreers\ hebreen. Een nakomeling van Heber, uit 
den Bijbel bekend. Van hier het bijv. woord hebreeumch. 
De hebreeuwfche taal. Hij leest het hebreeuwsch. , 

HECüTy bijv. n. en bijw. , hechter ^ h^chtst. Vast aan- 
'\ eet 
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' een gevoegdJ*:' Een hecht werk. Figuurlijk , duurzaam : 

^ -men hnd een hechte vrede tt verwachten* Hooft. Van hier 
het bedr. en onz. gcHjkvl. w. hechten^ ik hechtte j heb 

^'gehecht. Aan elkander vastmaken; ook overdr. : zijn 
hart aan het goed hechten. Onzijd. » vast zijn : dat wi( 

- niet hechten. Ovêrdr.2 wdaroó geen valschheid hecht. L; 
Bake. • Y oor hechten is ook ^^^n, -oüi. haften ^ in ge- 

j-'^ïüik gewee&t. Van hier hechtenis ^ hechting^ hechtjelj 

' ^ hechtheid. . 

ïfEDE, z, n. , vr. dèfj of van de hede; zonder meerv. 
In Groningen verftaat men, daardoor, werk, of de grof- 

^ -fle , ruigfte draden van het hennep. Naar den groning. 
tongval moQSt hec heede gefchreven worden» Kiliaan 
hééft hede 9 hoogd. Hede» "^ 

HEüE , een verouderde uitgang van zelfft. naamwoorden 9 
waarvoor wij thands heid bezigen. Van dit hóde heeft 
men het meerv. heden. Zie heid» 

HEDEN, (oul. ook huiden) j een bijwoord tan tijd. De 

• tegenwoordige dag. Zij is heden begraven» Heden mor- 
gen i— » heden middag , enz. J)ó dag van heden )vas éen 
"zeldzame dag. Van hier het bijw. hedendaags , en het 
bijv. naamw. hedendaagsch. Hooft bezigt het hedensch 
krijgsgebruik. Het heeft vele overeenkomst met her' lat. 
hodie; doch het ftamt, zeer waarfchijnlijk , af van het 
oude voornaamw. ha^ he^ hi ^ hij , deze , hcbr. 'H. Dit' 
-is duidelijker te zien uit het Goth. hita^ Otfrip* en 
'NoTKER. hiuto^ hfuty K£R. hiutu. 

HEEF, zie hef. 

HEEL, bijv. n. en bijw. Geheel. Meest in de daaglijk- 
^che taal gebruikelijk : zij heeft den heeien dag gearbeid. 
In den fchrijfftijl gebruikt men beter geheel. Als bij- 
woord heeft net dè' bcteekenis vanzeer; zij' is heel ziek. 
Anders zoude ik er nog al heel wat tegen kunnen zeggen. -^^ 
' fiet is heel wel. Heelen^al^ ganschlijk. Heel heeft ook 
de beteekenis van genezen , van heclen. De wond ii weder 
heel. Niet gebroken 2 de fchotel is nog heel. Heels huids. 

• Vond. Alles in den vertrouwlijken fpreektrant. Van 
. hier heelheid. Zie geheel. 

HEEL , bijv. n. en bijw. , heler , heelst. Achterhoudend , 

niet vriendelijk. Zij' kwam mij zoo heel voor. Hij- is 

' niet heel tegen zijne vrienden» Van hier heelheid^ * on- 

- vriendelijkheid. Van A^/d», verbergen. 

HEELEN, bedr. en onz. w,, gelijkvU Ik heelde:^ heb ge- 

h^^ld% I^edff , h^el m^ken 9 genezent Ik hooj^-uwe wtwd 

• ' ' T^sch 
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rasch te hielen. Onz. , beter worden: de wend begint 
te heelen^ Van hier heeling. Zamend* : 'heelkunst , neeU 
kruide heelmeester ^ heelpkister^ heelvleesch^ en^. 

HeeJenj o\x\. hei /en ^ moefog. hailjan^ angelf. hoelan^ 
alem. hcilon. 

HEEM, z. 11. , o.^ des heems^ of van het heem; meerv. 
heemen en heemjteden. In Gronin^^n verftaac men , door 
dit woord, eene afgegravene. werf, waarop eene boeren* 
behuizing ftaat. Van hier heemftede^ heem fl edegeld. Bij 
KiLiAAN, die het vertaalt door domus ^ patria^ locut nê» 
talis^ is het hei/'m. Het is hetzelfde als het hoogd* Heim^ 
angelf. ham^ nederf. heime, zw. hcim^ eng* home. Men 
kent dit nog in ons inheemsch en uitheemsch^ voor in* 
landsch en uitlandsch, heimlijkj' geheim ^ dat, binnens- 
huis , of in het Verborgene , gefchiedc* Van heem (nimt 
het woord heemraad, • heemra^dfch^fi ^ af. Door heemra* 
rftf« verflaat men, gewoonlijk., zulke aanzienlijke ambte- 
naren, die het toeziet op de dijkwerken hebben : de heem* 
raden van het hondsboschy enz^ Men kan de verklaring, 
door Kil. opgegeven, aannemen, als lijnde lieden, die 
bet vaderlancilche htem , den algemèenen grond, met zorg 
gadeflaan. De oudheid van het woord heemraad blijkt 
daaruit, dat het reeds in een privilegie van Graaf Floris 
den V., van het jaar 1270, voorkomt: nifi heemraderen 
ita vera declaratione etc* Privil. v. Dordr. 

HEEN ^CouJtijds hin, hen^ henen ^^ een bijw. van plaats, 
de rigting naar eene plaats aanduidende. Het wordt ge- 
plaatst , door aanhechting, achter andere bijwoorden , als 
daarheen^ ergensheen ^ gindsbcen^ hierheen^ nergensheen^ 
waarheen* Men bedient zich ook van dit bijwoord voor 
werkwoorden, die eene beweging beteekenen, in welk 
geval het e;ne begonnene verwijdering .van eene plaats 
aantoont, als: heengaan^ heenkomen^ welk ook zelfft. 
gebezigd wordt, als: een goed heenkomemoekcn — zoo 
opk heenreizen^ heenvaren ^ keenvliegen. Schoon het in 
de vervoeging affchcidbaar is: ik ging heen^ ten heenge* 
gaan -^ haen te gaan ^ fchrijftjmcn het best aan elkander« 
Vüor heen^ zjgt mm ook nog henen ^ als henengaan ^ enz. 
F. DE Haas bezigt hene , henegaan^ — Vond. henerek» 
ken 9 voor fnel en vlugtig wegloopen, anders ook henen: 
en als een bakfieen los in V water henenzonk. Bij andere 
werkwoorien ge plaa,ist geeft het eene voorddurende werk- 
zaamheid te kennen: keenpratên ^ heenbahbelen ^ enz* 
Somtijds (laat het alleen , met uitlating van het werk* 
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woord; bijzonder gefchiedt zulks, als de werkwoorden 
kunnen^ moeten^ willen^ zi'tt^ en het hulpvvoord 2«/fc» 
gebruikt worden : echter is dit alleen in den vertrouwli}- 
ken fpreektrant te dulden: ik kan ernitt heen. Ik meet 
heen^ Ook bij uitdrukkingen van hartstogxen in tooneel- 
dicht: ellendige l ik wil heen. • . * Van diiheen is mis* 
fcbien het woord heneklecd^ (heenkleed,) een doodkleed, 
afkomüig. M. L* Tijdw. bedient er zich van : wat 
volk^ van'^s aardrijks luieren af tot aan zijn heenekleed^ 
Codts oordeel bezutu^om Zoo zoude bet het^ laatfte kleed 
beteekenen, waarmede men iemand heenzendt. Ëenigen 
vergelijken hier wel het woord heem^ bedekking; dan de 
Groningers fpreken het met de zacht* lange e uit 9. en de 
Gelderfchen zeggen kennekleed. -Of misfchïen is het ver- 
kieslijker , de anefding te zoeken in het oudfriefche hune 
of hunne ^ dat eenen dooden beteekeode ; waarvan hunne* 
bedden. 

HEEP, z. n.9 vr., i^5 of van de heep; meerv. keepen. 
Eene foort van hakmes , waarmede men , in Gelderland , 
de dunne takken der boomen afbouwt. Van houwen , ik 
hieuiv; door de verwisfeling vande Kplettefs. Schoon 
het, in het Iioogd. Hippe luidt, fpreektmen het, in Gel- 
derland , met de fcherp - lange klinkers uit. Kil. beeft 
ook heepe. 

HEER, {heir^ z. n. , o., des heers ^ of van het heer; 
meerv heren. Eene groote meenigts- van dingen, die ne- 
vens elkander zijn: hemel en uerde^ ende al haer heijr. 
BiJBELv. De (lierren heten, in de Bijbelv., het heijr 
des hemels. Gemeenlijk nemen wij' het woord voor eene , 
tot den krifg uitgerustte, meenigte;.een krijgsheer: over 
een h^r bevel voeren* Al de hedendaagfche fqhrijvers 
bijna fchrijven heir. Ohdenusfcben is de 1 enkel een 
hulpklinker, die geenzins tot' het "wezen des woords be- 
hoort; welk, daarom, in het meerv., waar die hulpon- 
noodigis, regelmatig ^^r^;j maakt.: Men bediene zich der- 
halve ook , overeenkomflig alle 'andere woorden, in het 
meerv. veel liever van eene^, en fchrijve in het enkelv. 
heer. Kil. heeft ook her- M. Store fpelt heer of here. 
Aanverwante talen bevestigen die fpdling. OtprId. 
heeft heri^ angtlf. here^ herig -^ herg ^ ijsl. htr. Zelfs 
ons herbergt hertog^ van hser afflammende, bewiji^a, 
dat de I hier eene vreemde figuur maakt. Zamenft*; 
heer baan p heerkijl^^ heer hamer ^. heer kragt^ heer/eger^ 

neer'- 
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i fiüsrfchaar^ hêerfghowsifj heerfpitSy fnértvgt ^ heerpMort^ 
heerweg ^ enz. 

HC£R-5 £• n., tn», des heeren^ oï^vnn' den heer; tneerv. 

' heerettm Zoo wel een ieder, die óver anderen ietète be« 
velen heeft 9 als ook iedere bezitter van eenigen .eigen- 
dom. In beiderlei ópzigt^n wordt het Opperwezen , inde 

. BijBBLVERT» 9 //e^r. genoemd. Wijders dragen alle Over^ 
heden 9 van den hoogden (land af, tot den minsten trap 

< toe 9 dezen naam: de keizer — - kiming j enz. ome. Heer. 
De groots Heer 9 de turkfche Keizer^ De Heeren zijri- \p 

• hetfladshuisvergaderdi* De knecht zal zijnen Heer rot" 
-pen. In opzigt tot eenige bezitting: wie^ u heer vMtt élt 

huis? Een titel 9 wellcefl men aan iemand geeft, hetzij dat 

• men hem eert 9 hetzij men hem 9 dien men niet kent, uic 
befcheidenheid dus noemt: mijn Heer! groote openbare 

' . wegen beten V héerem wegen. Oudt. 9 werd 'de naam he^j 
bij uitftek 9 aan de Regters en Schepenen gegeven.* Van 
. daar onze fpreekwijs:' hep zal wat wezen 4 als het voo^ 'di 
, Heeren' kemt. Te Dordrecht is het 9 van de vroegfte tij- 
^. den <9 in gebruik geweest 9 zulken , welkeF vaders in den 
! fchcpensfioel gezeten -hebben. Heerenzonen iq noemen, 
-i Sommigen verkiea^en den derden naimval den Heere tz ver- 
: buigen. Oudtijds evenwel was de eerste. ;naamval odIc 
Heere. Daar het gebruik , in de naamwoorden , de ftora- 
: pe e reeds lang heeft weggelaten, iaiet .taaieigen, derf 

• derden naamval , door geene achtergevöegdc ^, van den 
. eersten te onderfcheiden , maar eenvoudig de heer^ den 

heer, of aan den heer, te verbuigen. Van hier heerlijk , 
, heerlijkheid, bij Hooft heerlekij en heerlifkij^ ZamcniL : 
. ambachtsheer 9 betaalsheer , getteesheer ,' kraamheer , enz. . 

Vöords: heerendienst , heerenhuis, heerenknecht j heeren- 
i loon, heèrenwoning , enz. Vond. bezigt heerin in Het 

• vrouwl. geflacht. Dit oude woord luidt reeds bij Isidor. 
herr, Wïller. herro, opper zw. heer , heir, nedQï(. heer, 

' herr, ^ngelf. hea^a^ \}s\. zw. en dtoxx.- herre. Het* is 
:? zeer waarfchijnlijk , dat bet tot het geflacht der woorden 
' ar, eer , eer e behoort*' Dit is te meer waarfchijnlijk, oni- 
. dat dit woord bij Otfrid. herero , bij.TATiAAN heristo 
. luidt, zijnde het eerde de vergelijkende, het laatlte de 
. overtreffende trap van her , dat is eer, , eerder. . . 
HEERD, zie haard. 

HEERSCHAP , z. n. , o. , des heerfchaps , of van het heer- 
fchap; hetmeerv.-^isiuiet'in gebruik.; Dit woord beteekent, 
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eigenlijk, een afgetrokken denkbeeld, de mtgt, name- 
lijk, van anderen iets te bevelen. ^ In dien zin , echter^ 
..is. het buiten gebruik, behalve in de zatnengeft. het 
rrijheerfchap j enz. VoNb. bezigt buiten zamenllr^ keer* 
. fchap over broeders* En de BijB. 1477. heeft: heerfchap 
. hebben boven ^d. L .over, iemand. Daar ondertusfchen , 
;> naamwoorden, mfchap eindigende, ook den zin van een 
, vereenigd ligchaam, eene vergadering aannemen, en, dan, 
".,van het vr. geflachc zijn., als de prïefterfchap^ vorderde 
de regelmatigheid van taal de heerfchap te zeggen ; dan , 
M. Stoke bezigt, in diea zin, het onz. geflacht: dat fi 
theerfcap — van Hollant^ C^at zijn de heeren) groet en'- 
, de clene hadden, gebrocht aan hare ftricke. Thands is ook ' 
het woord^ in.pien zin , ;buiten gebruik , en mèn yerftaat 

• er Hechts eenen enkelen heer door; is het heerfchap te huis?. 
Op het platteland,, hoort men die uitdrukking daaglijks, 
en dan heeft het woord een meerv. : 4e^ landltin maakten 

: yan hun heerfcbappen tijrannen. Vond.' In dan zin van 
jneestcr , bezigt Moönen de heerfehap: Gij zift van Rtiu- 
icldin en haar alwaardig hart de lieve heerfchap. Van hier: 

* Al/ fpeeft het heerfchap. Keurige fchrijvers , Vondel , 
' HpoFT, PecjjLtR, eu anderenfchreven dus. Wij hebben 

nog andere woorden 'm fehap^ dit eenen enkelen perfoon 
. te kennen ge>^en : boelfchap , maagfchap , vriendfchap , - 
. (vrocdfchap. Van heerfchap /v^ heerfchapper ^ voor heer- 
.; fehappijvoerder,- in d^ overzetting van den Bijbel. Voords 
^ ^heerfchappij. TA^fcfiap. , OuL^was» het hiervan gevormde 
' onz. w. heerfchappen in gebruik, voor. heerfchappij voe- 
' rie)i: omdat :hi heerfchappen ffUde boven (thands zouden 

wij zeggen op#r) alle creaturen^ Bijb. I477» Lang , lang 
■ ,fnoet Kar el , leven ^ lang heerfchappen op zijner Fa deren 

troon. J. -bkjÖECi^. 
HËERSCHElN, on^.w., gelijkvj. Ik heerschte^ heb gê- 
. 'heerscht. Hecrfcliappij voeren i met oyer. Gfid, heerscht 
; over alles. , Rijken heerfchen over de armen. Heerfchendc 
^^^ ziende. . Figuurlijk; in zwang gaan: het is ^ thands j een 

heerfchende fmaak onder de geleetd^n^^^ Daar heerfchen . 

^^-vele voor oor deelefu Wanneer, op epne aanhoudende wijs,' 

..iets zich aan de zinnen vertoont; gebruikt men heerfchen^ 

. in den ver he venen fchrijfftijl: in die {Qmbere vallei heersch* 

: te ^ene aandoenlijke fiilte. W2ü[i\xi^M^rsQ.hacbtigyhe4rsch' 

achtigheid , heerfcher^ heerfching:. De ^mengeft. i heersch- 
', lust , heersch^iMchp ,^ jieerschzticjhtig x . ieerscJizuchtigheid. 
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Heerfchen komt van het oude heersch^ bij Vond. tim 
heerfche Frouw. Hooft gebruikt nog keerschheid. 

HEESCH, bijv. n. en bijvv», heefcher^ meest ^ zeer Aeesché 
Die geen geluid kan geven, fchor. Men gebruikt het 200 
wei van eenen perfoon ^ als van eene 2aak. Ik ben Aeeschê 
Ik heb een heesch geluide Van hier ^heesckachtig ^ heesch* 
heid. Bi] Notk. luidt het heis^ boogd. heijer^ nedcrf. 
heestrig^ in Ibmmige oorden van ons Vatierland heesterlg^ 
angeU. has^ eng. hoarfe^ zvv. hees^ ijsl. haes^ deeo. 
has. 

HEESTER, Cnaar den geld. tongval, heUter^^ z. n., o.,. 
des heesters^ oï van den heester; raeerv. heesters* Een 
kort opfchictend gewas: ook jong, afgekapt plantfoea 
van beuken en eiken , waarvan men bosfciicn aanlegt. 

HEET, bijv. n. en bijw., heeter^ heetste Dat eene grootc 
maat van warmte heeft* Heet water. Heet ijzer. Heeti 
zomer. Dat llerke warmte veroorzaakt : hij ligt aan eem 

: heete. koorts. Dat (lerk de zenuwen prikkelt: nij kaauwt 

- heete peper. Zeer gezet op iets: htj is heet op bet fpel. 
Jlidfig : een hok is een heet dier. Spreekw. zijn : het ging 
er hett van den rooster ^ men vocht er fterk. Het is een 
heet hangijzer^ eene gevaarlijke onderneming. Smeed het 
ijzer ^ wanneer het nog Heet is% neem de gelegenheid 
waar. — Hij werd op heeter daad betrapt^ juist toen hij 
het feit beging. Zaraenft*! heethoofd^ hcethoofdig^ enz# 
Het is een zeer oud woord, behoorende tot het verou- 
derde eit^ vuur. Ons woord ^^/z, Wx.^ajhis ^ gr. aéoi^ 
bchooren hiertoe. 

HEETEN^ bedr. w., gelijk vh ïk heette y heb geheet. Heet 
maken : den oven heeten. V^an hier heeter. 

HEF, z. n., vr. , der^ oï van de hef; zonder üiecrv. Van 
hejfen. Droesfem : het vat loopt op de hef Oneigenlijk < 
geringheid, flechtheid: de hef des volks-- -«* Godts blat 

' wert van de hef der tijden aangevogten. Moonen. Gul. 
fchreef men ook A^/": en als een iveinig heefs des werelts 
deeg doen fuijren H. de Gr. Van hier (Oiil.) heefdetthx 
du en fuls niet offeren op heefdeech. BiiB» I477* 

HEFFEN, bedr.'w., ongelijkvl. Ik -hief. heb gehevem 

.Opbeuren: zij hièv0H hem op hét paard. Ten do(^ heffen. 

Wet gezag eifcben: Êeld heffen. Ook fchreef Alba^ dat 

de fchaftingen^ die hij zou heffen. Hooft. Van hier hef^ 

fer^ heffing^ heffter. Zamenlt. : hefboom^ hefdees^ hef 

offer. Men begint dit woord ook gelijkvl. te m^en: /^ 
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hefte^ heb gekeft. Doch vergelijk onze aanmerking op 
bewegen. Vüords damt het woord, met hoofd j heuvel^ 
enz. van het oude^^, boog, af. 
HEFT Checkt) 9 z. n., o., des hefts ^ of van he$ hefti 
meerv. heften. Waarbij men iets aanvat; van heptn. 
Het heft van een mes. Figuurlijk : het hecht dtr heer/chap* 

êiie. Hoopt. Zie Inl. bl. 47, 
FTKj , zie hevig. 

U£G, z. n. 5 vr. , der ^ of van dér heg; meerv. heggen^ 

, Bene haag: zij verfchool zich achter de heg. 

HEI^ een tusfeneiiwerpiel^ om flil te houden. Heii loop 
zoo rasch niet! 

HEI, ?. n. , vr., der^ of van de hei; het meerv. is niet 
in gebruik: men zegt dan heiblokken. Een werktuig, om 
palen te heijen. 

HEI, zie heide. 

HEID, een woord buiten zamendelling niet in gebruik. . 
Oudtijds drukte het eenen perfoon uit , zoo wel van het 
vróuwh , als manh geflacbt. Zoo leest men bi) Kero: 
heiteo antfankidu ^ dat is, aanzien van perfonen* Zoo 
zegt IsiDORüS overzetter: dhero zueio heido^ der twee 
perfonen. Thands wordt dit woord, in zamenftellijig , 
als een onzachtftaartige uitgang, achter naamwoorden, 
bijvoeglijke en zelfftandige , en achter deelwoorden ge- 
bruikt , om het hoedanige tot «eene hoedanigheid overte- 
brengen, als: godheid^ menschheid^ hrooschheid^ S^^^g" 
heid^ belezenheid^ bedrevenheid^ enz. Men gebruikt het 
ook achter eenige bijwoorden, als t* achterheid ^ Cbij 
Hooft) nabijheid ^ te^enheid. Alle, dus gevormde, 
naamwoorden zijn, zonder onclerfcheid, van het vrouw- 
lijke geflacht, en hebben het meerv. getal heden: bedenke* 
It'kheid^ bedenkelijkheden ^ affchouwlijkheid^ affchouw* 
lijkheden 9 enz.; naardexnaal deze woorden, oudtijds, op 
hcde eindigden: beden kilijkhedc^ waarvan, regelmatig, 
het meerv. hedenkelijkheden ontftaat ; fchoon men oul. ook 
heiden bezigde : datRns vader fchamelheiden ontdect wa'^ 
ren. Bijb. 1477. Ondertusfchen beteekent deze uitgang 
de eigenfchap , de hoedanigheid , en fomwülen ook den 
ftaat van eenen perfoon, of eene zaak: de godheid ^ het 
godlijke wezen; de jnenschheid^ de menschïijke natuur} . 
kindschheid^ de kindfcbe toedand; blindheid^ de (laat 
eens blinden; goedheid ^ de eigenfchap, welke iemand, 
die goed is , bezit. Zulke afgetrokkene denkbeelden wor* 
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' den, Veder, figuurlijk genomen, voor de perfonen of 
zaken zelvén. Van hier godheid^ god zelf; dwaasheid^ 
eene dwaze daad, enz. in dien zin alleen nem-n zii een 
meerv. getal ahn. Het woord kristenhcid beduidt het ge- 
heele ligchaam der kristenea, gelijk mirischheid^ fom- 
tijds , het tnenscbdom te kennen geeft. 

Deze uitgang luidt, in het boogd. , heit en keit^ angeir. 
had en haae^ eng. tiood en fyead^ zw. het^ deen. hed. 
Daar het oudtijds eenen perfoon beduidde, is het niet on- 
waarfchünlijk , dat het oude voornaamw. ha^hc^ hij, 
htbr. *<^n^ de wortel van dit woord is. 

HEIDE Kjiet)^ z. n., vr. , der^ of van de hei4c\ zonder 
meerVé Heidèftruik; een plantgewas. Ik heb eenen ie^ 

' zem yan heide gemaakt. Eene dprre landftreek, waar 
metst heide groeit : het vijandelijke leger Jloeg zich óp ie 

froote heide neder. Van hier het pnverbuigb. bijv. naamw* 
eiden: een heiden betem j tnAtis ook heibezem • Zamenfl^: 
heidebloem^ heidejfruik ^ heikrekel j enz. 
HEIDEN, z. n., m., des heidens^ of van den heiden; 
meerv. heidenen* Iemand, die buiten de kentiis van den 
waren God leeft. Na de bevestiging van den joodfchen 
ftaat droegen alle volken, buiten de Joden, dien naam* 
En nu heet men heidenen, die niet tot het Kristendom, 
Jodendom , en Turkendom behooren. ^ , 

Toen zich, voor eene reeks van jaren, in ons Vader- 
land, eenige onbefchaafde benden van vreemde landloo- 
pers , hier en elders , ophielden , die tevens zich beroem- 
den , gelukzeggers te wezen , heeft het woord heiden ook 
de beteekenis van landlooper, handkijker, aangenomem 
Het vrouwl. woord is heidin; verklein w. heidinneije. 
Van hier heidendom , heidensch. 

t)it woord luidt bij Otfrid. heithinet^ Notk. en an-, 
deren uit detóiddeUeeuwen A^/^«, eng. heat hen, hoogd. 
Heide ^ óetn. enzw.hedning^ ijsU heidin^ goth. hditm^ 
angelf. hathne^ alem. heidane^ kimbr. heidner man» 
Het is zeer aanneemlijk, dat het afftamt van heide ^ welk 
woord, eertijds, gelijk ons veld^ land^ teffen de ftedcn 
werd overgefteld. Het zoude, dan , uitdrukken iemand, 
die op het land woont, endaar, volgends het denkbeeld, 
welk wij, thands, aan het woord hechten, den afgoden, 
in verzaking van den waren God , dient. Deze meening 
wordt verfterkr, daardoor , dat , na Konftamijns tijd , de hei- 
denen, die den waren God .miskenden, pagani^ dorp- of 
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land-beWotlers, doot de westerfcheKristetiett, genoemd 
werden, nadat die afgodendienaars uit de lieden verdr^ 
ven waren. In navolging van dien latijnfchen naam zou« 
4en, dan, de noordfche Kri^tenen zulken, naar de heldt^ 
heidenen, datislandbewoners, genoemd hebben.. Frisch 
en anderen leiden het af van het gr. «0y^, sêvtKoc» 
HEIJEN , bedr. w. j' gelijkvl. Ik heide ^ heb geheid. Door 
middel van eene hei indrijven* Palen in den grond heiien. 
Onzijdig is het een zeewoord: dat fchip hett gewefdig^ 
dat is , het gaat te diep door hict water. Van hier hei* 
jer^ heijing. ' Zamenft. ; heibdas^ heiblok ^ heimast^ hei* 

êaal^ heiwerk 9 enz. 
IL, z. n. , o., des heils^ oï van het heil; zonder meerv. 
Allerlei welvaart , van welken aard ook. Iemand alle heit 
en zegen toewenfchen. Hij zeekt zijn heil bij God» In 
den godgeleerden zin beteekent het al de weldaden vaa 
God door Kristus: de orde des heils. Van keilen^ hee-* 
len. Zamenft.: Ae//&/^^r/^, (Vond. bezigt heügerig') 
heilbron , heilfontein , neilrtjk i heilweg , heilwensch , keil» 
zaam. Heil is in het moefog. hails , angelf. hal^ alem. hesté 

HEILAND, z. n., m. ^des heilands ^ oïvan den heiland i 
meerv. heilanden. Heilaanbrenger, verlosfer: Jezus is de 
heiland der wereld. — Endc daer fullen heijlanden opko^ 
.men. Bijbelv. T^n Kate merkt te regt aari., dat dit 
woord een deelwoord is van hellen ^ heelen, genezen* 
Het is bekend , dat dit een oud overblijffel der Frankea 
en Alemanneo is, die het deelw. dus laten eindigen, als: 
fcefant , fcheppende. Ons vijand , van viien , haten , ia 
van dienzelfden vorm. Men vergist zich derhalve, wan* 
neer men heijland , als eene zamenllelllng van heil en land^ 
bezigt. 

HEILBOT, z. nw, vr., der ^ oïvan de hei/bot) mcerv# 
heilbotten. Zekere groote platvisch. 

HEILIG 9 bijv. naamw. en hijw.j heiliger ^ heiligst. EU 
genlijk , dat heil , welvaart aanbrengt; van heilen^ heelen* 
In deze beteekenis is het verouderd. Het wordt , thands , 
gebruikt in eenen zedenlijken zin , betrekking hebbende 
op zedenlijke en geestlijke volkomenheden. 2^oo is het 
Opperwezen in nadruk heilig* Zoo noemen wij alle re- 
delijke fichepfelen , die de deugd beminnen^ en dat met 
daden betoonen , heilig. In oen kerkelijken zin wordt 
het, als een naamw. , gebruikt voor eenen Kristen, die . 
Toor uit nemend deugdzaam geacht is : de aanroeping van 
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de Heiligen* Hier verheffen wij eenen heilig — tm zm 
^root een heilig alzins te dienen. Vollenh. Dat op die 
heiligheid gegrond is, en op de bevordering van dezelve 
uitloopt: de heilige fchrift. Een heilig voernfememheh' 
hen. Dat voor beleedigingen^ belchadigingen of mis- 
bruiken beveiligd , van het gemeeue gebruiK afgezonderd, 
en tot een heilig gebruik beftemd is: eene heilige phatu 
Het heilige regt. Uwe ^iendfchap is mij heilig. Ik zei 
het heilig . bewaren. Heilig verzeker ik u. . Misfchien 
heet daarom dat been, dat onder de fchaamdeelen ligti 
het heiligbeen. In den verhe venen ftijl betcekent het Tets, 
dat ons diepen eerbied inboezemt : ik werd zeer^getroffen 
door de heilige flilte van dat Vfoud^ Verkleinw* heiligjt^ 
een afbeeldlel van eenen heilig; ook eene print, waarop 
beeldtenisfen der Heiligen geteekend (laan : voords ^ in bet 

femeen, eene print van wat beeldtenisfen ook. Vknbicr 
eiligdom^ heiligheid^ heiliglijk. Zamenft. : heiligavond^ 
vieravond; ook een tijd, waarin men niet werkt, heilig* 
been 9 heiligbitter ^ heiligmaker^ heiligmaking ^ enz. 
Zie ig. 
HEILIG|:N, bedr. w., gelijkvl. Ik heiligde^ heb gekei* 
ligd. ' Heilig maken : de mensch wordt door de waarheid 
geheiligd. Voor heilig erkennen:* uw naam^ o God! 
worde geheiligd ! onder het getal der Heiligen plaatfen : it* 
mand om zijne deugd heiligen. Eenen eerbied voor iets 
betoonen : die dag worde altijd door mij geheiligd ! Tot 
een heilig gebruik afzonderen : zij heiligden zich tot dun 

Êlegtigen dienst. Van hier heiliging. 
ILLOOS, bijv. haamvv. en bijw. , heillobzer^ heilloost» 
Van heil^ en loos. Zonder heil: o! die dag zal voer hem 
heilloos zijn! Zeer fnood: het heilloos heir van Ammon* 
Vond, Wanneer iemand hier, om zoogenoemde wellui- 
dendheid, eene / wilde weglaten , en heiloos bezigen, daa 
zou hij zijne meening niet uitdrukken ^ dewijl heiloos niet 
anders dan zonder hei is. 
HEILOVER, z. n., m. ^ des keilovers ^ of van den heilh 
. ver; meerv. heilovers. ' Bij Kiliaan voor ojevaar. Ifl 
Geld. heilever ; misfchien heillever , of liever heileiber. 
Eiber wordt hij in Gron. genoemd: h\]YiiL.eijber^ eber» 
Uit bijgeloof kan de vogel dien naami dragen, als bragte 
bij , door zifn nestelen , heil aan. / 

HEIM , hetzelfde als het oude heem , voor huis , vaderland. 
Van hier heimzoeken , bezoeken » en pveirdr. vi irrumpere 
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alicujus aedes; wijders ,' het verouderde heimflier^ voor 
huuwlijksgoed , «ijnde datgeen , welk door den Vader van 
de Bruid, na hel voltrekken van het huuwlijk, tot eenen 
bruidfchat, aan het buis Qieirn^ v^n den Bruidegom ge^ 
ftierd werd. Hooft bezigt heitn , in dezen zin : defchip^ 
per dan te fieijm gekeert. Vooc geheim , komt het bij Six 
VAN Chand. voor: in fijn^heimen raad. Hooft heeft 
ook heimwaart. Hiertoe ^)ehooren ook Nieuxuenheim ^ 
Dosfenheim enz., Deutichén ^ Gornichem ^ enz. 

HEUGELIJK, bijv. n. eii Wjw., heimelijkér^ heimelijkstm 
Verborgen : eene heimelijke zaak* Een heimelijk gemak. 
Hij gaat heimelijk te werk. Den afgodert^ in het heime* 
lijke , dienen. Van hier heimelijkheid. Zie lijk. Oudt, 
bezigde men ook hémelijk^ van hemelen^ heimelen^ be» 
dekken, verbergen. * 

HEIMPJE, (Jieempjé)^ bij Kil. heijmken^ heijmelken^ 
heempken^ verkl. z. n., o. ^ des heimpies ^ of van het 
heimpje; meerv. helmpjes. Zoo noemt men, in Gron., 
^Friesl. , en elders, eene foort van krekels, die zich op 
warme plaatfen , als bij bakkersovens ^ enz» , fchuilhou- 
den. Van heim , heimelijk. 

HEIMRAAD , zie heem. 

HEINDE , bijw. van plaats. Nabij. • Toen zij van heinde 
en veer gefchenken brogten. Vond. Heinde en ver gaan; 
waarvoor Poot zegt : zijdt en veer. Bij Kiliaan hende. 
Vond. zegt : wat hier om heind ^was of' omtrent ; waar- 
voor wij nog , fchoon gebrekkelijk, hooren zeggen : gij 
zijt er hen of omtrent niet bij. Oül. zeide men ook hein* 
de bij^ voor digt bij. Hooft gebruikt den vergelijken- 
den trap : zommighe heinder , zommighe veerder. Ook 
den overtreffenden : V heinfle aan Maastricht. 

HEINEN , bedr. w. , gelijkvl. Ik heinde , heb geheind. 
.Otatuinen , omringen : ie fal dien wech heijnen mit eenen 
Jienenwant. Bijb, 1477. De zamengeft. omheinen^ afhei* 
nen^ zijn meest in gebruik. Van hier heining^ eene heg. 
Hein floot ^ eene floot tusfchen twee landerijen. 

HEiR , zie heer. 

HEISA, tusfcl^enwerpfel, om onze blijdfchap uittedrukken. 
Hei fa ! mijn vriend! 

HEISTER, zit heester. 

BEK, z. n. , o., des heks j oï van het hek; mzQTV. hekken» 
Een getralied affchutfel. De plaats werd met een ijzeren 
hek afgefloten. De hekken zijn verhangen^ de zaken zijn 
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veranderd. Bij de uitvaart van een lijk zegt men vtn het 
tcbterfte paar: zij /lui f en kei hek. --» net hek is van 
den damy er is geen toezigt. Het allerachterfte vaa 
een fcbip is deszelfs hek. Van bier hekbalk 9 hekboot , hek* 
geld. Het woord komt, met heg en haag^ vM eeoe 
bron. In eenige oorden boort men ook het nekken. 
HEKEL , z. n. 9 m. , ^fx hekel$ 9 of van den hekel; meerv» 
hekels. Een zeker werktuig 9 door welks fcherpe tanden 
men hennep 9 vlas, enz. trekt. Iemand oveir den hekel halen ^ 
iiguurl. 9 iemand (lerk doornemen 9 berispen. Om de gelijk* 
beid der bekeltanden, die naauwaan elkander (laan, zegt 
Hooft : ary vonden eenen hekel van fpiitfen voor de barst. — 
Met het hoofd tegen den hekel hopen ^ dat iS9 zich teleur- 

f^efteld zien in zijn plan , bot vangen. Bedr. w. 9 ge- 
ijkvK9 isy^^tf/^n, door den hekel balen; oneigenlijk, ie- 
mands gebreken fterk doorhalen. Van hier ketelaar^ 
hekeling j hekelfier. Zamenftell.; hekeldicht f hekeldicht 
ter ^ hekel/chrift f hekelteef ^ enz. Zxtekel. 

HEKS 9 z. n.9 vr.9 der^ ot van de heks; meerv« hekfen. 
£ene benaming, waarmede men, in het gemeene leven, 
eene tooveres bedoelt. Ook een fcbeldnaam, waarmede 
men de listigheid van een wijf, of eenig huisdier , uit- 
drukt. Hoe dikmaals draagt de fnoepiche kat dezea 
naam niet! Dit woord luidt in het angelf. haegesfe^ 
eng. hag^ hoogd. Hexe^ zvv. hexa^ fp. hechisfera. Hag 
h in het ijsl. kloek , ervaren ; en in het zw. een fnood 
bedrieger 9 een fchalk. Waarfchijnlijk Is het, dan 9 een 
woord, met eerien vrouwl. uitgang, beteckenende eene 
bedriegfter. Van dit woord is een onz. werkw. hekfen^ 
het w5rk van eene heks bedrijven, gevormd; van hier 
hekferij. 

HEL, zie het hal. 

HEL, z. n., vr., der^ oï van de hel; het meerv. is buiten 
gebruik. Eigenlijk eene verholene, verborgene plaats, 
overeenkomftig met het oude fakfifche A/7, waarvan ons 
Ao/, verholeA^ en het hoogd. hullen^ verhullen afftammen. 
In dien eigenlijken zin heet , nog , een verborgen o^de^ 
ruim 9 voor in een fchip , waar blokken en touwen lig- 
gen, de hel. De kleermakers kennen dit haatlijke woord, 
wanneer men van hunne hel fpreekt, waar fommigen de 
overgefchotene nieuwe lappen van laken , enz. verftop- 
pen. Zoo noemt men ook een pakhuis , waar geflokene 
goederen bewaard wojrdeo, als mede de plaats, waar 

men 
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men fchepen aan den ketting legt, met den naam van A^/. 
De gewone beteekenis, ondenusfchen , welke men aan dit ^ 
woord hecht , is die Van de verblijfplaats der verdoemden : 
in de hel komem Die daar verblijf houden ; tevens met het 
denkbeeld van gezagvoerers : over die daad juichte de hei. 
Helfche ftraf: eene hel op aarde hebben* Een onverdraag- 
lijk verdriet : een kwaad wijf is eene hel in huis* Grpoxe 
twist en krakeel : de hel bouwen. Het woord A^/ heeft, 
volgends de oosterfchc f abelkunde , in de overzetting vap 
den Bijbel, ook de beteekenis van het' fchimmenrijk*^ 
gelijk het daar fomtijds ook die van graf heeft. 
Hiermede komt de fpreekwijs zöö donker als de hel ovei^- 
een ; ook heldonker , helauifter. Van hier helsch. 2^* 
inenft.: helhond^ helleveeg^ hellewacht^ hellewieht^ en?. 

HÉL, bijv. n. en bijw., heller ^ helst. Doordringend, 
fchel ^n zuiver van geluid: eene helle fiem. VOnd. Eene 
groote maat van licht hebbende : V lantarens helle vlam 
verflouiut. Six. v. Ch. Hét gebeurde of den hellen mid'^ 
dag. In den eerden zin behoort het tot nal^ hoMen , k)in* 
ken : in den laatften komt het nabij het hebr. '^n ^ blin- 
ken, en het gr. jfA/?^, waarvan het lat. fol^ de zon. 

HELAAS, een tusfchenwerplel, waarmede wij klagen. 
Hetgr. «A£«y, mi f er ar iy commijerari^ komt hier in aan- 
merking. 

HELD, z. n. , m. , des helds^ of van den held; meetv* hel- 
den. Eigenlijk iemand , die voor den ftrijd eene grQote 
maat van ligchaamskragten bezit. Hoe vele helden vielen 
$r niet voor Trojel Thands, in het algemeen, iemand, 
die, in den krijg, moed en dapperheid betoont: Buon^-- 
parte is niet minder held^ dan fiaatsman. In den 
daaglijkfchen flijl , iemand, die in eenige zaak uitftefkt: 
hij is een hebt in het drinken. Het vrouwl. is hel4in. 
Zamenft.: helddadig^ heldenbloed ^heldendaad ^ helden-- 
dicht j heldhaftig ^ heldenftuk ^ enz. 

Held^ hoogd. Held jStrijkbr» helt f ntdcr£. held ^dtexi. 
heldt, angelf. haelethy zw. hjelt* In- het hebr. heet 
fterkte ^'n. Het woord Celten ^ waarmede de volken, 
fn het noorden en westen van Europa, genoemd wer- 
den, komt, misfchien, hiermede, in oorfprong, overeen; 
daar het bekend is, dat zij, wegens ligchaamlijke fterkte, 
beroemd waren. 

HELDER, bijv. n. en bijw., helderer^ helderst. Dat in 
zich eene aanmerkelijke maat van licht heef^ : d/t helflere 
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vlam Jloeg over de daken. Dat de lichtflralen getnakke* 
lijk doorlaat : een helder glas. Eene heldere wolk. Glans- 
rijk , fchoqn , net : dat is een helder huis — een heldere 
doek — ^ eene heldere meid. Welklinkcnd: die klok ftaat 
helder. Oneig. , iemand helder afrosfen^ hem lustig af- 
kloppen. Van hier helderheid. Verkl. bijw. hcfdertjes. 
Het^omt overeen met het hoogd. heffer; van h^t oude 
«V, vuur, eisen j branden. 

HELDEREN, bedr. en onz. w. gelijkvl. /* helderde^ heb 
en ben gekelderd. Bedr. , het oog te helderen. Hoo f t. 
Maar heldert uw gc^gt. Vond. Onzijd., rf^ lucht heU 
dert^ wordt helder — is gehelderd. Zamenft.: ophelde- 
ren. 

HELEN,, bedr. w., gelijkvl. Ik heelde^ heb geheeld; 
oudtijds ik hal^ heb geholen. Verzwijgen : heel uwe mis* 
daad voor mij niet. Verbergen ; hij heeft de gejlólene goe- 
deren geheeld ^ zoolang hij konde. De fchacluw^ die de 
kuilen heelt 9 waarin gij uw genoeg jens teelt. Hooft. Van 
hier heler : de heler is zoo goed^ alsdejieler ^ anders, de 
heelder is zoo goed als de fteelder. — Heling 

Helen ^ hoogd. hehlen^ KEVi.helan^ Otfrid. hilan^ 
halanj bij de zwab. Dichters A^/^» , deen. hdle^ angelf. 
helan^ nederf. kolken^ zw. haela^ lat, celare. 

HELFT, z. n., vr. , der^ of van de helft; nieerv. helften. 
Het halve gedeelte van iets. Gif moet dat bier , op de 
helft ^ laten verkoien. Fan de helft der winst lev^n. Van 
half. 

HELGER , zie aalteer. 

HELIKON, z. n., ni., des helikon s^ oï van den helikon \ 
het ipeerv. is niet in gebruik. Een beroemde ber^ in 
Phocis, aan Apollo en de Zanggodinnen toegewijd. Over- 
dragt. wordt de plaats, wnar Dichters hunne vergadering 
/houden, ter beoefening van de dichtkunst, helikon ge- 
noemd. Ook dragen de gezamenlijke Dichters dezen 
naam. Van hier zegt Vond.: indien gij cenige bJoemen op 
den nederlandfchen helikon plukken fvilt. 

HELLEBAARD, z. n., m., des hellehaards ^ of van den 
hellebaard \ meerv. hellebaarden. Met den hellebaart in 
4er hant. Hooft. Eene fpiets met eene bar de ^ dat is, 
.met eene foort van bijl, bij Kil. door dolabra^ afcia^ 
hipennu^ vertaald. Met dit oorlogstuig konde men (le- 
ken en houwen. Groote Heeren hebben nog eene lijf- 
wacht te voet, die zulke hellebaarden dragen, hellebaar* 
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dhft^ deswege, geheten, tiet woord kdtnt van hat" 
de eene bijl, ook bardaks genoemd, tn Hellen^ dat eer- 
tijds ftrijden beduidde. Frisch leidt het af van helm ea 
harde ^ omdat men in den (Irijd, daarmede, den helm 
van den vijand zocht doortehouwen. Ondertusfchen 
zoude men helm^ in dien zin, voor eenen langen fteel 
houden. Zie helm. Kil. kent ook helmbarde alleen* 
Vondel is, om den uitgang harde ^ voor het vrouwl. 
geflacht. 

HELLEN, 'onz. w., gelijkvl. Ik helde ^ heb geheld. Voor- 
over hangen. Dat huis helt wat» Wegzakken: want 
haer huijs helt nae den^doot. Bijbelv. Overhellen, ge- 
neigd zijn : dat gij nog eenigzins naar de oude liefde helm 
de. A. Harts. Van hier helling^ overhanging. On- 
eigenlijk: Staten en rijcken hebben hunne hellinghen en 
overhangen. De Brüne. Eenc fcheepswerf: het vaartuig 
ftaat op de helling. Wijfjeshennep wordt, om de zwaar- 
te des tops, ook helling gtnoQmdp daar de mannetjes- 
plant zadcling heet. . 

HELLER, z. n., m., des hellert^ of van den heller; 
meery. hellers. De kleinfte koperen munt , een halve 
penning. De vorst zal na den Jlaep niet eenen heller ge* 
vM. D^ Decker* Misfchien van half^ helf. 

HELLIG , bijv. n. en bijw. , heiliger , heiligst. Dit woord, 
in Grou. , zeer gebruikelijk,* in den daaglijkfchen ftijl, 
beduidt boos. .Misfchien zoo veel, ajs door de hel aan- 
gezet , fchoon men dien nadruk er niet , in z' jne gedach- 
ten , aanhecht. Kiliaan heeft dit woord ook , doch geeft 
er eene andere beteekenis aan, die, namelijk, van afge- 
raat, vermoeid; hoogd. heilig. Hij fchijnt het echter, 
mede te^ bedoelen , omdat hij er agitatus achtervoegt. 
Zie ig. 

HELM, z. n. , m., des helms^ of van den helm^ meerv. 
helmen. Een lange fteel. Het woord is, buiten zamen- 
ftelling, niet in gebruik. Van hier hclmfioky de ftok, 
waarmede bet roer gedraaid wordt; helmbaard ^ waarvoor 
Hooft, Vond. en anderen hellebaard bezigen, eene bar-- 
de met eenen helm, of fteel. Van hier hellebaardier. Het 
komt van helden^ dat is houden. ^ 

HELM, z. n., m., des helms^ of van den helm; zonder 
ineerv. Eene grasfoort, waarmede men de duinen be- 
plant, om het wegftuiyen te beletten. Door verbasterde 
Vitfpraak uit halm oorfprongelijk. Door V planten van 
den heim» Hooft* Zamcnft. helmplant^ hetmftruik. 
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vlam Jloeg over de daken. Dat de lichtftralen getnakke» 
lijk doorlaat ; een helder glas. Eene heldere wolk. Glans- 
rijk , fchoqn , net : dat is een helder huis — een heldere 
doek — ^ eene heldere meid. Welklinkcnd : die klok flaat 
helder. Oncig. , iemand helder afros fen^ hem lustig af- 
kloppen. Van hier helderheid. Verkl. bijw. , heldert jes» 
Hetifkomt overeen met het hoogd. heffer; van het oude 
tf/V, vuur^ ei f en ^ branden. 

HELDEREN , bedr. en onz. w, gelijkvl. /* helderde^ heb 
tn ben gekelderd. Bedr., het oog te helderen. HoofT» 
Maar heldert uw gezigt^ Vond, Onzijd., de lucht hel» 
dirt^ \9Qïi.% htlAtï "^ is gehelderd. Zamenflr. : ophelde- 
ren. 

JlELEN^ bedr. w., gelijkvl. Ik heelde^ heb geheeld; 
oudtijds ik hal 9 heb geholen. Verzwijgen : heel uwe miS' 
daad voor mij niet. Verbergen ; hij heeft de geftdlene goe- 
deren geheeld ^ zoolang hij konde. De fchaduw^ die dt 
kuilen heelt ^waarin gij uw genoeg jens teelt. Hooft. Van 
hier helen de heler is zoo goed^ alsdefteler ^ anders, de 
heelder is zoo goed als de fteelder. — Heling 

Helen ^ hoogd. hehlen^ KE^.helan^ Otfrid. hilan^ 
halan^ bij de zwab. Dichters A^/^» , deen. hdle^ angelf. 
helan^ nederf. holken ^ zw. haela^ lat, celare. 

HELFT, z. n., vr. , der; oï van de helft; nieerv. helften. 
Het halve gedeelte van iets. Gij moet dat bier , op de 
helft ^ laten ver koken. Fan de helft der winst lev^n. Van 
half. 

HELGER , zie aalteer. 

HELlkON, z. n., ni., des helikons^ of van den helikon; 
het nieerv. is niet in gebruik. Een beroemde ber^ in 
Phocis, aan Apollo en de Zanggodinnen toegewijd. Over- 
dragt. wordt de plaats, wr^ar Dichters hunne vergadering 
houden, ter beoefening van de dichtkunst, helikon ge- 
noemd. Ook dragen de gezamenlijke Dichters dezen 
naam. Van hier zegt Vond.: indien gij eenige bloemen op 
den nederlandfchen helikon plukken wilt. 

HELLEBAARD, z. n., m., des hellehaards ^ of van den 
hellebaard'^ meerv. hellebaarden. Met den hellcbaart in 
4er hant. Hooft. Eene fpiets met eene harde ^ dat is, 
.met eene foort van bijl, bij Kil. door dolabra^ afcia% 
iipenni^j vertaald. Met dit oorlogstuig konde men (le- 
ken en houwen. Groote Heeren hebben nog eene lijf- 
wacht te voet 9 die zulke hellebaarden dragen, hellebaard 
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diers 9 deswege, geheten. ïiet woord kdint van bar^ 
de eene.bijl, ook bardaks genoemd, en hellen ^ dat eer- 
tijds ftrijden beduidde. Frisch leidt het af van helm en 
barde^ omdat men in den ftrijd, daarmede, den helm 
van den vijand zoeht doortehouwen. Ondertusfchen 
zoude men helm^ ii> dien zin, voor eenen langen fteel 
houden. Zie helm. Kil. kent ook helmbarde alleen. 
Vondel is , om den uitgang barde , voor het vrouwl. 
geflacht. 

HELLEN, onz. w., gelijkvl. Ik helde ^ heb geheld. Voor- 
over hangen. Dat huis helt wat* Wegzakken: want 
haer hu ijs helt nae den^doot. Bijbelv. Overhellen , ge- 
neigd zijn : dat gij nog eenigzins naar de oude liefde helm 
de. A. Harts. Van hier helling j oyerhanging. On- 
eigenlijk: Staten en rijcken hebben hunne hellinghen en 
overhangen. De Brüne. Eenc fcheepsvverf: het vaartuig 
fiaat op de helling* Wijfjeshennep wordt, om de zwaar- 
te des tops, ook helling genoemd^ daar de mannetjes- 
plant zadcling heet. . 

HELLER, z. n. , m., des hellerSj of van den heller; 
meery. bellers. De kleinfte koperen munt , een halve 
penning. De vorst zal na den flaep niet eenen heller ge* 
vM. D^ Decker. Misfchien van half^ helf. 

HELLIG , bijv. n. en bijw. , heiliger , heiligst. Dit woord, 
in Grou. , zeer gebruikelijk,* in den daaglijkfchen ftijl, 
beduidt boos. Misfchien zoo veel, aJs door de hel aan- 
gezet, fchoon men dien nadruk er niet, in z'jne gedach- 
ten , aanhecht. Kiliaan heeft dit woord ook , doch geeft 
er eene andere beteekenis aan, die, namelijk, van afge- 
mat, veji^moeid; hoogd. heilig. Hij fchijnt het echter, 
mede te' bedoelen, omdat hij er ^^//^/^^ achtervoegt. 
Zie ig. 

HELM, z. n. , ïtt., des helms^ of van den helm^ meerv. 
helmen. Een lange fteel. Het woord is, buiten zimen- 
ftelling, niet in gebruik. Van hier helmftok^ de ftok, 
waarmede het roer gedraaid wordt; helmbaard ^ waarvoor 
Hooft, Vond. en anderen Af //f A/^^^rJ bezigen, eene bar- 
de met eenen helm , of fteel. Van hier hellebaardier. Het 
komt van helden^ dat is houden. ^ 

HELM, z. n., m., des helms^ of van den helm; zonder 
meerv. Eene grasfoort, waarmede men de duinen be- 
plant, om het wegftuiyen te beletten. Door verbasterde 
Vitfpraak uit halm oorfprongelijk. Door V planten van 
den heim» Hooft. Z^m^nii. helmplant^ hetmftruik. 
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HELMj z. m, m. , des helms^ of v/i» rfif* heïfn\ mecrv. 
helmen. Een halfrond dekfel van het bovebfte deel eens 
ligchaams. In het bijzonder een ijzeren ftormhoed, die, 
oudtijds, cene noodzakelijke behoefte in den ftrijd was, 
ent hands, tot fieraad boven een wapen geplaatst wordt^ 
Eenen helm opzetten. Een openê helm. Een vlies, waar- 
mede fommige kinderen en nieren ter wereld komen : hij 
is met eenen helm geboren. Het dekfel van eenen ketel, 
waarin men fterke wateren ftookt : 
„ Tot dat het aardfche ftofvoar dood zinkt naar beneden^ 
„ En' de uitgefuurde geest in zijnen hellem klimt. 

M. L. TijDW. 
ZamendelL: helmgat^ helmkam^ helmfpits^ helmteeken^ 
helmtop , enz. 

V Helm^ Otfr. helm^ middeleeuw, helmus^ ital. ^A»o, 
fr. heaulme ^heaóme ^ deen. hialm , angelf. helm , eng.'^^/m, 
pool. helm , hoogd. helm , ijsl. ^ialrnur , zw, hjêlm. Het 
komt , volgends fommigen , van nelcn , bedekken , af ; doch 
waarfchijnlijk behoort het tot het oude helmen , voor be- 
fcherraen. ^ . 

BELMËT, z. n.9 o., des helmets ^ of van het heimet; 
mt^rw.' heimetten. Dichters bezigjen het voor helm. Op 
'/ helmets zegt Vondel. Eng. heimet j ital. elmetfo. \ 
HELPEN, bedr. w., ongelijkvl. Ik holp, ihielp^ oudt. 1 
halp^ heb geholpen. Iemands toeftand volkomeïier ma- 
ken: met geene artfenij te helpen. Voï^del. Uit ee- 
nen hoód , een gevaar , eêne verlegenheid redden : i^ 
koningen holpen elkander uit dien hachlijken töefiwd* 
Zijne kragt tot voordeel van anderen aanwenden: eene 
maagd aan den man helpen. Iemand aan een ambt helpen» 
Ook in eenen kwaden zin: iemand in den grond helpen -^ 
vorften om land en luiden helpen. Hooft. — Zoo waarlijk 
helpemijGodtm^LnitTvznetdzwcvin^. Ik kan het niet hel- 
pen ; eene wijs van zich te verontfchuldigen. Van bier 
helper 9 help ft er. — Helpzeel^ (hulpzeel^, waarvoor ook 
hennepzeel. 
Helpen^ Keu. heifan ^ Ulph. hilpan^ ntiaxi. helpan^ 
•f hoogd. helfen^ eng. to help^ dcen. hiSlpc^ zw. hjelpa^ 

ijsl. hialpa^ wallis, helpu^ lettisch ^elbmi. Ihre leidt het 
van heil af, heilpen , helpen. In het gr. heet ^a/So^ heil. 
Wachter acht de benaming van alp ^ alf^ genius loei' 
daemon^ vel bonus vel malus ^ angelf. aelf^ elf^ hiertoe be- 
trekkelijk -— eene benaming, welke de oude Duitfchers, 

voor de invoering van het Kristendom ^ aan de befcher- 
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mers gaven, die, naar hunne meening, ovet bijzondere 
plaaikn waakten. 

HELSTER, ^ie Aalfur. 

HEMv, een tusfchenwerpfel, een roepwoordje, om iemand 
te doen ftii ftaan: Aem^ heml hoor Mer. Ten^Kate 
vond bij de oudheid den wortel hem , ham , of haam , i;Sl. 
hem V contineo. De zin van in- of tegenhouden vertoont 
zich in het hoogd. hemmen: eine Sache hemmen* 

HEM, de vérbogene naamval van het perfooniijke voor- 
naamwoord hij. Fan hem^ aan hem^ hem* Zie hij. Dit 
hem was, voor anderhatve eeuw, nog in gebruik, voor 
zich : en dit volck van verre faghen , V welck hem door de 
hoogte van den dljc zeer breed verthoonde. Vel. 

HEMD , z. n* , o. , des hemds , of van.hes hemdi meerv, 
hemden* Een linnen dekkleed, dat op het bloote lijf ge* 
dragen wordt. Iemand tot $p het hemd uit fchud den. Een 
wollen hemd. Het hemd is nader dan de rok ,• de liefde 
begint van zich zelve. Hij heeft geen hemd aan het lijf^ 
hij is zeer arm. Over de fpelling van dit woord, zie 
Inl. bl. 42. Het is allerwaarfchijnlijkst, dat het van A^- 
men , hei'meft , dekken , bevatten , afftamt. Zamenftell. : 
hemdendoek^ hèmdennaaister ^ hemdrok^ hemdjlip^ enz* 

HEMEL , z.. n. , m. , des hemels , of van den hemel ;mterv. ' 
hemelen. Een oud woord , dat , eertijds , een dak , in bet 
bijzonder, een gewelfd dak, beduidde. In die beteekepis 
' kennen wij, nog, eenen hemel v^n kostlijke ftof. Welken 

. men bpvcn het hoofd van vorftelijke perfonen fielt* On» 
der zulken hemel draagt men , nog , den gezegenden ou- 
wel bij de Roomfchen. Eene ko^ts , eene ledekant heb- 
ben, elke, hzren hemel. Kiliaan heeft ook A^wi/, voor 
gehemelte, het verwulffel des monds. Meest, echter, 
beteekent het he^, voor het gezigt , ronde en blaauwe ge* 
• welf, dat boven de oppervlakte der aarde verheven Js , en 
dezelve als bedekt; zonder meerv. Onder den blaauwen 
hemel ftapen. De lucht , de wolken : de regen valt van 
dèn hemel op aarde. Een betrokkene hemel. Hemek 
ftreek, een land, een oord , met een meerv. , in den ver- 
he venen rtij! gebruikelijk: tnaar v^at zij eens voor elkander 
geweest waren ^ waren ze nog^ en hadden^ onder vreemde 
en verfchillende hemelen , nimmer een oogefiblik opgehouden 
het in den volflen zin te zijn. Feitr. Het geheele, on-^ 
afmeetlijke wtreldruim: ae jlerren prijken met haren glans 

éian den hemel. De «igtbare ligchamen in die ruimte; den 
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loop des hemels wêêrnemen. De plaats , waar het Opper« 
wezen, in eenen godgeleerden zin , zijne heerlijkheid aan 
de Zah'geil vertoont: in den hemel ^ daar geen donker* 
heit wort gevonden. Vollen\h, Het Opperwezen zelf: 
o goede tïemel! fta mijn bijbelpoezij\ in deze barning^ 
met uw^ geest en ijver bij ! Hoogvliet. Een gezegende 
gelukdaat: hij geniet eenen hemel op aarde* De bemellio? 
gen : V is ne&ar ^ V is ambroosj waar van de Hemel leeft. 
Westerb. Van hier het onz. wtx\ivf. hemelen 9 naar, den 
hemel vliegen: ei let hoe blij elk ferajijnt je hemelt j en waelt 
en woelt en wemelt • Smits. Ten hemel varen 9 derven: 
Zo nog haar jlaauwfie heeldtenis 

Hem daar voor de oogen wemelt — 
Ach! waarom dan niet weergekeerd ^ 
En in haar* arm gehemeld? Feith. 
Hemelen heet ook, in Geld., zoo veel als reinigen., 
fchoon maken; in Gron* hemmelen^ bij Kil. hemelen^ 
componere^ concinnare^ ornare\ Van hier hemehch. Za- 
xnenfliel.: hemelhoog^ hemeldayw^ hemelheer ^ (hemelheir) 
hemelhof^ hemelhoog^ hemelkloot ^ kemellicht ^ hemelling, 
hemelloop , hemelrijk^ hemelsblaaüw ^ hemelsgezina ^ 
hemelvaart^ hemelvreugd^ hemelwaarts enz. Vond. be- 
zigt hemelsdom ; wat heeft de Godtheit hier een hemelsdom 
geplant. Zoo ook hemelcier : 

t Verjaart op heden , dat die hemelcier Marije 
De zaalge Moedermaagd trad in haar heerfchappije. 
Hemels Ulph. himin\ IsiDCR., Ker., Ótfrid., 
WiLLER. himil ^ himile ^ deen. en zvi. himmel^ hoogd 
HimmeL Ten Kate brengt het tot het oude /ïr^w^» , over- 
dekken, bevatten; hemel is 'derhalve zoo veel als den 
aardkloot omvattende, overdekkende. Uit het hol en 
verwulftig overdekken komt ons verhejnelte^ en uit de 
fchoonheid en reinheid vanden ftarrenhemcl ons ophemelen. 
HEMELVAL , z. n. , m. , des hemehals , of van den he* 
melval; zonder meerv. Een woord door Dichters ge- 
bruikt, in navolging -van het griekfche hoTmvigs Supxyo* 
vsTvit; , dat uit den hemel gevallen is. Zij willen er mede 
uitdrukken of eefteleer, die onmiddellijk van God komt: 
wat Jezus fpreekt s is^hemelval. Of eene wet, door den 
Hemel zelven gegeven : 

Zij vat den Godt op V woort , en tegen zeegeboden 
En wetten , eeuwlgh in den raet der water goden , 
Alshemelval^ en fiaetorakels vastgezet. Anton. 
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Of een gezang , naar de rollende engelenwijzen aan- 
geheven: om 9 met een* klank van hemelval^ eeuwig in 
mijns Goels roem te rijzen. L. Trip. Hét komt reeds 
bij Spikgh. voor. 

HEMMEN, bedr. w. , gelijkvl. Ik hemde ^ heb gehemd. 
Iemand, door hét uitroepen van hem^ terug doen kee- 
rcn ; ook hummen. Poot bezigt het voor te-rugroepea : 
en hemt ^ op dwalende ommewegen^ de vromen. Dit hem* 
fnenj hummen^ is ook emutire^ fimplicem edere vocem^ 
eenen zacht en hfimkuch maken. ♦ 

HEN, ziQ heinde. 

HEN , de verbogéne naamval des meerv. getals van het per- 
foonl. voorn, hij. Van hen^ aan hen^ hen. Vergelijk 
Inl. bL 114. Zie hij. 

HEN, z. n.,. vr. , der^ ot van de hen; ftieerv. hénnen. 
Het wijfje van eenen hatin, en van andere, vogelen,, die 
onder die foOrt geteld worden. Eéne broeifche hen. Ei- 
genlijk beduidt dit woordje eéne van het wijfjesgeflacht 
in het dieren- of plantenriik , van het oude ijsl. en zweed, 
nianl. voornaamw. han^ hun^ dat A// bereekent , wallis. 
hwn^ hon^ ijn^ perf, ei^^ an^ hebr. •^^n, Zamenftell. : 
henneèi^ hennegat ^ opening boven in het roer, waarin 
de roerpen vastgemaakt is, hennentaster^ een albedil ^^ 
enz. Kil. heeft /^^/a»tf, homo imbellis^ muliehri animo ^ ]bij 
ows t\\Vini% janken. 

HENEN, een bijw. van plaats, oudt. ook hen hin^ zie 
heen. In zamenftellittg met werkwoorden ,. bezigt Hooft. 
henenbranden ^ enz. Vond. henendrijven ^ henenflapen\ 
enz. Poot hènendeizen ^ enz. 

HENO, z. n. , vr. , der^ of van de heng; meerv. hengen. 
Bij Kil. henghe^ henghene. Hengfel, waaraan eene ven- 
lier , enz. hangt : 

V Kompas dat kanze brengen , 

Door ongebaanden plas en toonen ^swêerelts hengen. Vond., 
Van het verouderae hengen^ riu hangen. 

HENGEL, z. n. , m., des hengels^ 0^ v^tn den hengel ; 
meerv. hengels. Eene angelroede. Zie angel. 

HENGELEN, onz. w., gelijkvl. Ik hengelde^ heb' ge* 
hengeld Met denihengel visfchen: //; eene ringJlooS hen* 
gelen. Hengelen is ook e^n voordd. werkw. van hangen^ 
en beteekent al hangende op zijde zich heen en weder be- 
wegen. Zoo wordt het van vliegende diertjes gebezigd : 
:i^(i eene vlieg haar tedere vlugt^ waarop zij hengelt in be* 

s domp' 
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dompur lucht langs gras en Tieester , verlochenen P M. L. 
TijDW. Zoo hengels een vaartuig, als het, leunende op 
den wind^heen en weder zeilr. Hengelende om de gaaien^ daar 
de Zuiderzee uisloopt. Hooft. Naar iess hengelen^ 

. trachten. Om iemands deur hengelen ^ om iemands deur 
zwieren, als of men er aan vast ware; zoo hengelt \dt 
mug om de vlam. Van hier hengelaar^ hengelroede. 
Spiegh. heeft vriendfchaps hengelaas. 

HENGEN , veroud. w, , (nu hangen) nog overig in ge- 
hengen. 

HENGSEL, z. n. , o., des heng fels ^ of van het hengfet; 
meerv. hengfels. Iets, dat boogswijs gekromd is, om 
een ding daardoor te kunnen op hangen. Het hengfet 
van 'eenen emmer , enz. Ook voor eene hengt Zamen* 
ftell. : hengfelkorf^ hcngfelmand^ hengfet fioof, enz. 

HENGST, z. n.j m., van den hengst; meerv. hengften. 
Een ongefneden paard. Van hier nengfti^: eene hengffi' 
ge merrie 9 eene, die bronftig is. Van hier hengftebron^ 
eene fabelbron op den zangberg , door den boef van üel- 
lerofons hengst geflagen : geen helikon , noch hengftehon 

' ont fiere mijn* gedichten! — Uit de hengfiebron drinken^ 
een dichter zijn. In het deen. heet hest een paard. Ihrb 

' leidt het af van haast ^ gelijk equus van oxv^, fnel. 

JIENKER, Zr. n., m. , des henkers ^ oï van ikn henker \ 
meerv. henkers. Een rakker, eert diefhenker. Van hen- 
ken , dat is hangen. De henkerl een gemeen woord, om 
te zweren. 

HENNEP, Qiennip^ z. n. , m., des henneps^ of van den 
hennep; zonder meerv. Eetie plant, van wier draijen 

* men zeildoek , enz. maakt. Hennep plukken ^^ braken — 
te broeijen leggen. De draden dier plant: hennep fpip' 
nen. Van hier het-onverb. hennepen: door eene hennepen 
venfier kijken ^ opgehangen worden aan eene hennepen 
koord. Halma, eigent aan dit woord het manlijke geflacht 
toe, fchoon VoNDtL in het voorbeeld , door Hoogstra- 
ten aangehaald, het onz. bezigt. Het manl. geflacht 
wordt ook meest, in deuitfpraak, gehoord. Doch Von- 
del fchijnt, met opzet, het onzijdige geflacht te gebrui- 
ken, omdat hij niet de plant, maar het doek, uit hen- 
oep gemaakt, het zeil, bedoelt. Hij zoude duider en 
min kiesch gefchreven hebben , hadde hij het manl. gefl. 
gebezigd. Het voorbeeld is dit: De wint de doeken vult, 
en doet hét hennep klemmen. Dus zij hennep^ de plant, 

vrouwli, 
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vrouwl. , de gemaakte ftof, het hennepeif doek , onzij- 
dig. Zamenftell. : fiennepakker ^ henhepUnnen ^ hennep • 
ftok^ hennepzaad^ enz. Hennepzeel is een zeel van hen- 
nep gemaakt, anders kruizeeli A6c\i fommigen verkie- 
zen helpzeel. Zie helpen. Vopr hennep zegt men ook^ 
gelijk bij Kil. , kennep 'jAn\itt\^l. cannabis. Misfchicn 
is deze naam, gelijk de plant, van oostax'fche herkomst. 
Althands de Perzen noemen de plant nog caunab. 

HENSBEKER, henzebeker^ zit hanze. 

HER 9 Qierre^ harre ^^ z. n. , vr., der ^ oï van de her ; 
meerv. herren. Duim van een venfterhengfel , waarop de 
venfter draait. Sierlijk zegt een onbekend Dichter van het 
oog: daar '/, op zijn^ herren zich draei jenden zijn^ weg 
beveiligt voor V verfperren^ zich opendoende of fluitende 
ah een wind. Het aardrond te ligten uit zijn harren. 

. Tot ten harre des hemels. Bijb. 1477* 

HER, een bijw. van plaats, beduidende, even als heer^ 
eene toenadering uit de verte naar ons toe: yan oude tij* 
den her. Van alle oudheit her. Hooft. Het is, in za- 
tnenftelling , ook gebruikelijk, ilsherom^ vfazwzn herom^ 
loopen n ook omher , omherwandelen ; — heruit , waarvan de 
werkw. heruit drijven^ heruitjagen ;-^-^ herwaart. Het dient 
insgelijks als een onaffcheidbaar voorzetfel voor fómmige 
werkwoorden , hebbend(> de bereekenis van wederom , of 

. .eene plaatfing in den vorigen ftand, of eene hérdoening 
van de vorige daad, als : herkaauwen ^ herdoopen^ enz. 

. In het moefog. , frankd. en angelf. is het niet te vinden, 
en fchijnt dus van jonge geboorte. 

HERADEMEN, onz. w., gelijkvl. /* herademde^ heb 
herademd. 'Adem halen, in het lat. respiranx du en fuU 
Be nemmcrmere herademen. BijB, 1477. 

HERAUT , z. n. , m. , des herauts , of van den heraut ; 
meerv. herauten. Eertijds verftond men , door dit wóord, 

. eencn gezant in den krijg, eenen plegtigen uitroeper, ee- 
nen opziener bij openbare wedftrijden , die de adellijke wa- 
pens en het voorvaderlijke damhuis moest onderzoeken. 
Zulken kent men nog aan de hoven, als eertijds iu Frank* 

; rijk. Thands bedient men zich van dit woord, om et 
eenen plegtigen aankondiger van eene gewigtige zaak door 
teverftaan, als van vrede, vrijheid, aankomst eens Vors- 
ten , enz. Ende een heraut riep met kracht. Bijbblv. 
Ihre leidt het af van bet wallis, herod^ een bode, een 
g&zant. Door eene ingefchovene / beeft men het hoogd. 

He- 
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Herold^ middeleeuw, lat* , heraldus , it. araldó , fr« herault^ 
heraut. Ware dit echt , men fchreve , dan , in het meervoud, 
beter, ten einde de ooriprongelijke d te bewaren, her- 
audten* 

HERBAREN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. her en baren : ik herba^rde , heb herbaard* We- 
derbaren. Van hier het veroud. verled. deelw. herboren. 
Woorden , in den zedenlijken zin H>eest alleen gebruike- 
lijk, voor vernieuwen, verbeteren, vernieuwd, verbe* 
terd ; waarvan herboorte^ voor wedergeboorte , bij Vollenh. 
en Vondel, welke laarfte A«r^ör^« ook voor door kunst 
voordgebragt , gebruikt, wanneer hij van de beeldtenis eens 
overledenen zegt, dat zij uit den fchilder herboren is. Het 
is ook gebruikelijk voor ontdaan: zoo wordt de waart rust 
herbooren. Psalmber. 

HERBERG, z. n., vr., der, oï van de herberg*^ meerv. 
herbergen. Eigenlijk eene plaats, waar zich een Aeer, 
dat is eene meenigte , bergt tegen het gure weder. Van 
hier heet eene haven bij de Engelf. harhour. In het bij- 
zonder een oord, waar zich een krijgsheer^ onder den 
blooten hemel , tegen onweder verbergt. Dit is bij Notk. 
hcrebirga^ hercbergo^ bij Willer. hereberga^ het oud 
ïx. hereberge. Sommigen meenen, dat het, oorfpronge- 
lijk, heerter^ is; dewijl van ouds, een landheer j op 
zijne reis , of in den oorlog , voor zich eenen vrijen in- 
trek, of huisvesting bedong, in het kasteel van zijnen 
Leenman, dat dus zooveel als eene bergplaats voor 
eenen Heer konde heten. Dan , deze fchijnt de oorfpron- 
gelijke beteekenis niet te zijn, omdat de zachte, maar 
niet de harde ^ , die in heer klinkt, in het woord gevon- 
den wqrdt. Thards is het de naam van eene huisvesting 
voor Reizigers, die daar, voor eenen korten tijd , intrek- 
ken : ook eene plaats , waar men zich met gezelfchap 

' verlustigt; zelfs gebruikt men het voor kroeg. Verklein- 
woord herbergje. Van hier het bedr. en onz. w. herber^ 
fen. Voords herbergier j herbergierjier ^ herberging ^ 
erbergzaam ^ hérbergzaamheid. 

HERBINDEN,. bedr. w., ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. her en binden. Ik herbonc^^ heb herbonden. Op 
nieuw binden. 

HERBLINKEN, onz. w., ongelijkvl.. Van het on- 
fcheidb. voorz. her tn blinken: ik herblohk ^ heb herblon* 
ken. Op nieuw blinken. J^e Vader der welfprekentheit 
herbhnk. Vondel. 

HER- 



HERBLOEIJEN , onz. w, ^ gelijkvl. Van het dnfcheidb. 
Voorz. heren bheijen: ik herbloeidc^ heb herbloeid. We» 
derom bloeijen. 

HERBOREN, zie kerbarem » 

HERBOUWEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. her en ' bouwen : ik herbouwde 4 heb herbouwde 
Iers ^ dat vervallen is , weder opbouwen. Van hier her^ 
bouwing i . . 

HERBRÈNGEN, tedr. vtr. j onregelm. Vati het on- 
fcheidb. voorz. her' en brengen : ik herbragt , heb herbragt. 

■ weder brengen. Men vindt het ook met het voorz. 
fcheidb. gebezigd, voor naar ons toe bi'engen: dewijl er 
geene her^ebragte gewvonte enz. Brünb. 

HERDAGEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidbi 
voorz. her en dagen: ik herdaa^de^. heb herdaugd. An- 
dermaal dagvaarden, jfh zij bij tromjlagh herdaaght waar 
ren. Hooft. Het kan ook onzijd. gebezigd worden^ 

. met zijn^ vixi dagém dag worden^ herdagen derhalve 
wederom dag wordeti. 

HERDENKEN , bedr* w. , onregelmi Van het onfcheidb^ 
voorz. her en denken: ik herdacht^ heb herdachte tVc- 
dcr in de gedachten brengen. Van hier herdenking. 

HERDER i Zi n., rn.^ des herders^ of van den herder; 
meerv. herders. Eigenlijk, en, in den ruioiften omvang, 
iemand , wien iets in bewaring toebétroiiwd Wordt , fchooi 
het woord, bij oits, in dien zin niet in gebruik is. De 
IJslandcrs noemen eenen fchatmeester /^A/Vrfi, de Angelf. 
ceneti opziener van kinderen cijlda^kijrde. Wij verftaaa 
door dit woord, in het bijzonder, iemand j die het op- 
zigt over eene veekudde heeft , hetzij hij de eigenaar der- 
zelve, hetzii voor loon een oppasfer zij. In den flijl 
des Bijbels heeft dit woord nog eene andere figuurlijke 
beteekcnis, waarvan de kristenen^ heden nog, hunne 
opzieners met den naam. van herders betitelen* Het 
vroiiwl. is herderin* Oul. bezigde men ook kerde: Es$ - 
Abel was een herde. Bijb. 1477. Vait hier herderdom , 
herderlijk. Zamenft.: herderloos^ herdersdicht i^ herder S'^ 
fluit ^ herdershuisje^ herdershut ^ herderskout^ herderslied^ 
herdersp'ifp ^ herdersjpelj herdersftaf^ herderstas ^ herders^ 
zang^ enz. 

Herder^ hoogd.Hirtj IJ LPiitu hairdeis ^ Ker.^ Qt^it* 
A/r//, hirtOi hirt^ nederf. heerde^ angelü heard^ heordi 
hiord 9 hyrde ^ deenf. hijrde , zw. herde , ijsi* hUrde ^ 
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lettisch hrdzius. Het komt , zeker , van het oude her" 
den 9 hitten^ hoeden, bewaren , angelf. hyrdan^ zw« 
hjorda^ ïv.garder. Hirtenxs^ ondertusfchen , het voord- 
dur. w. van hiren^ angelf. hiran^ hyrian, hoeden, be- 
waren. 

HERDOEN, bedr. w., onregclm. Van het onfcheidb, 
voorz. her indoen: ik herdeed ^ heb herdaan* Hervatten, 
weder doen : de zaak is niet te herdSen. Van hier h^doc" 
nifïg. 

HERDOOPËN , bedr. w. , geüjkvl. Van het onfclieidb. 
wooTZ. her en deopen : ik herdoopte^ heb herdoopt. Wc- 
der doopen. Figuurl. , eenen anderen naam geven : wij 
hebben hem herdoopt. Van bier herdooper , herdooping. 

HERDRUK, z. n. , m., des herdrukt^ of van den her? 
druk; meerv. herdrukken. Eene herdrukking, en een 
boek dat herdrukt is 

HERDRUKKEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. her en drukken: ik herdrukte^ heb herdrukt. Van 
nieuws drukken. Hiervan herdrukkingi 

HEREENEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. her en eenen ^ dat buiten zamenft. niet in gebruik 
is: ik hereende^ heb her eend. Weder vereenigen. IVaar' 
om hereent hij den band van ziel en lighaam niet? Frant- 
ZEN. Ook /lereenigen ^ waarvan herecniging. 

HEREERLIJKEN, bedr.w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. her en eerlijken. Wederom eerlijk verklaren. De 
heughenis van Egmondt te hereerlijken. Hooft. 

HEREISCHEN, bedr. w. , gelijkvl. , en ongelijkvl. Van 
het onfcheidb. voorz. her tn eifchen: ik hereischte ^ (ook 
hereetch) heb hereischt^ (ook hereefchen^. Wederom ei- 
fchen. Penningen her eifchen. Hooft. Van hier herei» 
fcher^ hereifching. 

HERFST,, z. n., m. , van den herfst \ zonder raeerv. De 
gewone tijd der inoogfting van vruchten. D'onwêerbuien 
van den herfst. Hoogvl. Figuurl. , hij is in den herfst 
zijns levens. Zamenft. : herfst achtig , herfstboter , herfst" 
dag^ herfstdraad^ herfsthoen^ herfst hooi ^ herfstkaas^ 
herfstmaand^ herfsttijd^ herfstvrucht ^ herfstweder^ enz. 
De afleiding is onzeker. De inoogfting heet in het eng. 
harvest^ angelf. haerfest. Er is in het angelf. een woord 
aerfwa^ verwerven. Dit ziet Adelüng voor den wortel 
aan, omdat men, in den herfst, zich van alles verziet. 
Wachter, meent, dat de bron in het goth. ar ^ koren, 

en 
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en het angein fón^ nemen , fchuilt. Het aamieemlijkfte 
komt mij voor, dat het van het angelf. hétran^ vergade- 
ren 9 verzamelen, afftamt , zijnde de herfst de tijd der in- 
zameling van de vruchten -^ van den oogst. 

HERGIETEN, bedr. w,, ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. her en gieten: ik hergoot ^ heb hergoten* We- 
der gieten. Hergoten koperwerk. Oneigenl. : zie daar 
Nederland dan hergooten. Feith. 

HERGRIJPEN, bedr. w., ongeiijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. her en grijpen: ik hergreep^ heb her grepen. Van 
nieuw grijpen. Oneigenl., weder opvatten, weder be- 
ginnen: hij her greep Me aan fpr aak. HboFT. 

HERÜROEIJEN, onz. w., gelijkvl. Van het onfcheidb* 
voor^. her en ^roeijeni Ik hergroeide^ ben hergroeid. 
Op nieuw groeijen : 4en ander tack zal hergroeijen in 
zin plaats. Vond. 

HERHALEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb* 
voorz. A^r en halen: ik herhaalde^ heb herhaald. HjJT- 
doen: de aderlating ntoet herhaald worden. Hctjeeggen: 
iemands woorden herhalen. Van hier herhaler^ her haling* 

HERHEFFEN, bedr. w. ongeiijkvl. Van het onfcheidë* 
voorz. her en heffen: ik herhief ^ heb herheven. Wedeï 
heffen: zijne ftem herheffen. Vond. Van hier herheffing ^ 
bij Hooft te vinden. ' 

HERHOUDEN , bedr. w. , ongeiijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. her en houden: ik herhieldj heb herbouden. We- 
derhouden. Pan veele inzichten kraftelijk herhoudcn^ 
Hoopt. . . 

HERHUWEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. her en huwen: ik herhuuwde^ heb h€rhuuwd. We- 
derom hüwen. Ook herhuuwlijken : de rouw der mannen 
bejiaat alleen daarin ^ dat zij zich niet mogen herhuwlij^ 
ken. BÓOAERT. . 

HERING. zieA^riV. ' 

HERINNEREN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. her en inneren^ het voorddur. w. van innen: ik 
herhinnerde^ heb herinnerd- Wederom in hfet geheugen 
brengen. Zich iets herinneren. Herinner u de vorige 
t lij ken onzer opregte vriend fchap. Iemand iets Aerinne* 
ren. Verkeerdelijk zegt en fchrijft metii ziek aan iets 
herinneren , iemand aan iets herinneren* 

HERK, zi^hark. 

HERKAAÜWEN, bedr. w., gelijkvl. Vafe het oafcheidb. 

S ü Yoorz. 
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voorz. ksr en kaauwtn: ik herkaauwde ^ heb herkdauwd. 
Andermaal kaan wen. Zieke koet jen herkaauwen haarvoe" 
der niet. Ook onzijd. , de koe iigt en herkaauwt. Overdr. 
herdenken, een liefhebber^ die meer de gedachten her^ 
kauwt ^ dan de letters boekftaaft. M. L. TijDVV. Van 
hier herkaauwing. 

HERKAMMEN, (Jierkemmen^ bedr; w., gelijkvl. Vaa 
het onfcheidb. voorz. A^reii kammen: ik' herkamdtj heb 
herkamd. Wederom kammen. 

HERKEEREN, bear* w-, gLÜkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. her en keeren: ik herkeerde^ ben herkeerd. Te- 
rug gaan. Op dat ze tot haar eigene plaats mochten her- 
keeren. BógaeRt. 

HERKENNEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. her en kennen: ik herkende^ heb herkend. We- 
fler kennen. ' Zoodra hij zijnen naam noemde . herkende 
ik hem aan zijne gelaatstrekken. Van hier herkenning, 

HERKNEEDEN, bedr. w. , gelijkyl. Van het onfcheidb. 
voorz. her en kneeden : ik herkneedde , heb her kneed. An- 
dermaal kneeden^ 

HERKNOOPEN; bedr w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. her en knoopen: ik herknoopte^ heb her knoopt. 
Eigenlijk, weder knoopen. Meest, echter, in eenen 
oneigenlijken zin gebruikelijk : de gejcheidenè vriendfchap 
herknoopen. Van hier herknooping. 

HERKOKEN, bedr. w. , geliikvl. Van het onfcheidb. 
voorz. her en koken : ik herkookte , heb herkoukt. An- 
dermaal koken: fpijs herkoken. Figuurlijk, zorgvuldig 
wederom overwegen : dat vóorfiel zal ik nog eens wel j^tr* 
koken ^ Van hier her kok ing. 

HERKOMENv, onz. w. , onregelm. Van het onfcheidb. 
voorz. her -en komen: ik her kwam ^ hen herkomen. 
Weder komen. De Maaght herkomt nu van den. hemel 
neer. K. v. Mander. Van hier herkomst^ herkomftig. 
H. DE Gr:, beiigt herkomen als een Zc-lfft. naamw. in bet 
üieerv. ; de ongefchreven wetten zijn oude herkomen. 

HERKOOP, z. n.,. m., des herkoops ^ van den herkoop; 
zonder meerv. Herhaalde koop. Dat huis kostte mij 
veel minder bij den herkoop. 

HERKOOPEN, bedr. w. onregelm. Van het onfcheidb. 
voorz. her en koopen : ik her kocht ^ heb herkockt. Weder 
koopen. Van hitx herkooper herkooping. 
.HERKWii!6*N, be^r. w., ongelijkvl. Van het onfcheidb. 

voorz. 
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voorz. her en krifqen: ik herkreeg , heb herkregen. Wc- 

\deroip krijgen. lemandi gunst herkrijgen. Van hier Aer« 

\krijging. . . 

HERKRUiSEN, bedr, w., gelijkvU Ik her kruiste, heb 

her kruiste Op nieuw kruiCen : A^ritri//V/ door offerhoon. 

VóNDi • Van nier herkruifing. .' 

HERKÜSSEN, bedr. w., ji«iiikvl. Zt her kuste , heb her^ 

klist.. .Op' liieuw. kusfen : ; if^j/ en herkust den mond. 

HERLAÖEK , bedr. w. , óngelijkvl. Van het onfcheidb. 

vooTzyhérèn/aden: ik. herlaadde, (püL herlocd) heb 

. herladen, . Van nieuws laden. Een geweer — een fchip 

.herMent^.^^Y.m hjcr herlading: doch vindende nocht yer^ 

' rchiet vUn hèrladinge. Hooft.. 

HERLEE;REN, bedr. Wi, pelijkvl. Van h^t onfcheldb. 
voorz. hef èft leeren : ik herieerde , heb herleerd. Weder- 
'om leereb. En de verwende maaghen alhngskens haarem 
plicht moghten herleeren. Hooft. 

HERLEVEN, onz. w, , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
'voofz. her en leven : ik herleefde , ben herleefd. Weder- 
om het leyen ontvangen: ee^s zullen de dooden herleven. 
.Nieü\Yén Wasdom en tier verkrijgen: in de lente herleeft 
de gdnfcne natuur. Nieuwen lust en nieiiWe kragt ont- 
vangen V die man' beg1nt\in zijnen ouderdom, te herleven. 
Den ouden gang gaan : fhet dtn vrede her-leeft de koop^.^ 
handel. Van hier herleving. 

HERLEVERfiN, bedr. w., gèlijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. her tXi leveren: ik herleverde , heb 'K'erlèverd. We- 
der leveren. Belangende V . herleeveren. van ftprkten. 
Hooft. 

HERLEZEN, bedr. w., ongelijkvK Vqn' het. onrcheidb. 
voorz. her t\\ lezen: ik herlas , heb herlezen. .Andermaal 
lezen. Van hier A^r/^z/»^. 

HERMAKEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het , onfcheidb. 
voorz. her en maken : ik hermaaktc , heb hermaaki. Van 
nieuws maken. Hiervan hermaking. 

HERMALEN , bedr. w. , óngelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. hêr en malen: ik herbalde, Qou]. }ier moei) heb 
hermalen. Wederom malen- ' Van hier herrfïaling. 

IHERMANEN, bedr. w. , celijkyU Van het onfcheidb* 
voorz. her en manen ; ik n^maande, ' heb hermaand. 
Wederom manen. Hiervan hermaningJ 

HERJVIELIJN, Qarmelijn, ar mijn') z. n., o.ydes her me- 
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lijns i of van het hermelijn ; meerv. hermelijnen. Eene 

Ibort van wezeltje , geheel wit , behalve aan het uiterfte 

. van den ilaart , waar het eenigzins zwart is ; levende ia 

' de noorderdeelen van Europa en Azia. Zijn bont draagt 
• denzelfdert naam'; zonder meerv. Ook geiijkfócrttr|; na- 
gemaakt pelswerk , dat . met witte en zwarte vlekt^è? ver« 
zien is. Eet men den' tegelre^en weg naar het nöprden 
- wist, bezorgde ons Armenië zijne bonten 'en pelswèrken: 
van hier draagt dit dier, naar dat landfchap «^jjnéii'^naam» 
Vootds is. van hier het onverbuigb. hermelijnen , ^arme- 
Jiip^n): het órmelijne voer. Vondel. 

HERMETEN, bedr. w., ongelijkvl.. Vaö het bnfcheidb. 

" voorzl her en meten: ik hermat^ heb hermeten. Ander- 
maal meten. Van hier hernïeting. 

HERMUNTEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voork. her en munten : ik hermuntte^ heb hermunt. We- 
rferom munten. Oud geld hermunten* 

HERNAAIJJg;}^, bedr. w., celijkvl. Van het orifcheidb. 
voorz. hertn naaijen: ikhernaaidej hebhefnaaid. We* 
deröm n)iaijén. 

HERNEiMEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het oufcheidb. 
Voorz..,A^r en nemen: ik hertiém^ heb hernqth^'n. Her* 
vatten:' hij hernam het woord. He toveren t de yesting 
hernemen. Van hier hernemijig. 

HERNfEÜWÉN, bedr. w., gelijkvl. Van hét onfcheidb, 
voorz.. her en nieuwen: ik hernieuwde , . fei' ficrniewwd. 
Wederom nieuw maken, hetbouwen. Vaff hief hernieu* 
wing. 

HERNÖEMÈlSf, bedr. w., gelijkvl. Ik hèrniémde, heb 
hernoemd. Andermaal noemen : den hernoemden vliet ken^ 
nen. VoNd, Van hier Hernoeming. 

HEROPKOMEN, bedr. v\^. , óntcgelm. Van .het fcheidb. 
voorz. herop en kemen : ik kwüm herop , ik ien heropgC'^ 
komen. V^n nieuws opkomen. Een brdakdrank van 
hèropkoménde walghe. Hoot'r. 

HEROPTOOIJEN, bedr. w., gelijkvl. Van het fcheidb. 
voorz. herop tn tooi jen: ik Jooide herop ^ hejb h&ropgetooid. 
Wederom optooijen. Dê^vijandt vindende i^t heroptooijen 
te gevaarlijk. Hooft. 

HEROVEtlEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
sooTz.her en overen^ dat ih zamenft. alleeii êebriiikt 
wordt: ik heroverde^ hei heroverd. Hernemen* Van 
Wet hèrövtfêat^ herovering. 

HER- 
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HERPACHTEN, bedr. w., gelijk vl. Van het onfcheidb. 
voorz. her en pachten : ik herpachtte , hth herpacht. An- 
dermaal pachten. Van hier herpachting. 
HERPAKKEN, 'bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. her tn pakken: ik herpakte^ heb herpakt. Van 
nieuws inpakken. Van hier herpakker ^ herpakking. 
HERPAREN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
Vüorz. her txi paren: ik herpaarde^ heb herpaard. We- 
derom paren: ook hertrouwen. 
HERPASSEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. her tïi pasfen: ik herpaste ^ heb herpast. Weder 
pnsfen. 
HERPAÜK, zxQpauk. 

HERPEKKEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voor. her tn pekken : ik herpekte^ heb herpekt. Weder 
n)( t pek beftrijken. 
HERPERSEN,, bedr. w. gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. her enperfen: ik herperste , heb herperst. Ander- 
maal perfen. 
HERPLANTEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
- voorz. her en planten : ik herplantte , heb herplant. We- 
derom planten. Van hier herplanter ^ herplanting. 
HERPOTEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. her en poten: ik herpootte^ heb herpoot* Weder 
poten. 
HERPROEVEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. her en prêeven : ik herproefde , heb herproefd. Van 
nieuws proeven. Van hier herproeving. 
HERREKENEN, bedr. w., gelijkvl. Van h^t onfcheidb. 
voorz. her en rekenen : ik herrekende , heb herrekend. 
Andermaal rekenen. 
HERROEPEN , bedr. w. , ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. her en roepen: ik herriep^ heb herroepen. Weder 
intrekken door openbare afkondiging: de Koning heeft zijn 
gegevent bevel herroepen. In het gemeen , intr^ken , af- 
fchafièn, vernietigen: eeri gedane overgift tt herroepen. 
Hooft. Waarvoor Hooft ook herroep bezigt. Van hier 
herroeping^ herroepUjk ^ herroeplijkheid. 
HERROLLEN, bedr. w., gelijkvl. Ik herrolde^ heb her^ 
■ rold. Op nieuw rollen : in haar oude gedaante herrolt. 

Vond. Van hier herrolling. 
HERSCHEPEN , bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. her txïfchepen : ik herfchtepte^ heb hrjikeept. Van 
nieuws infchcpen. Van hier herfcheping.- ■ '■■ 
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HERSCHEPPEN, bedrv.w*, gclijkvl. Vanhetonrcheidb, 
voorz. her enfcheppen: ik herfchepte ^ heb herfchcpt. We» 
derom fcheppen» 

HERSCHEPPEN, bedr.w., ongel ijkvU Van het onfcheidfc 
voorz. her en fcheppen : ik herfchiep , heb herfchapen* 
Van gedaante doen veranderen. De oude dichters droom* 
den, hoe menfchen in dieren herfchapen wierden. Veri 
nieuwen ; herjcheppende zijnen moeds. Hooft. Zedelij- 
ke verandering toebrengen; een kerkelijk woord: herfchep^ 
pende genade. Van hier hcrfchcpping. 

VERSCHIJNEN, onz. w., ongdijkvL Van het onfcheidb. 
voorz. her tn fchijnen : ikhcrfcheen^ benherfchenen. We- 
der verlchijnen. O / die de wereld zijt herfchenen , ah 
een zon. Vondel. Van hier herfchijning. 

HERSCHIKKEN, bedr. w., gelijk vl. Van het onfcheidb. 
voorz. her en fchikken: ik herfchikte ^ heb herfchiki* 
Wederom fchikken. Van hier herfchikhing. 

HERSCHOÜWEN, bedr. w,, gel ijk vl. Van het c^fcheidb, 
voorz. her tn fchouwen: ik herfchouwde^ heb herfchouwd* 
Van nieuws fchouwen. Van hier herfchoumng. 

HERSCHRIJVEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het on- 
fcheidb. voorz. her en fchrijven : ik herfchreef^ heb het'" 
fchreven. Op nieuw fchrijven. Van hier herfchrijving. 

PERSEN, Qiarfen)^ z. n., vr. , der^ oi van de herfen; 
meerv. herfens^ herfenen. Het brein. Iemand deherfe* 
nen inftaan. Ziine herfens hopen daor^ hij kan niet gerei 
geld denken. Het fcheelt hem in de her f enen ^ hij is niet 
welbij het hoofd. Figuurlijk, een fclirander man, een 
dirp denker: zaaken y van arbeidzaams herfenen gemeldt. 
Hooft. Het woord is in het meerv. alleen gcbruikeJijic , 
fchoon het, fomtijds, bij de Ouden in het enkelvoudige 
getal voorkomt, en Hoogstraten van oordeel is, dat 
het voorbeeld, uit Hooft, hierheen ook behoort: de 
knecht loopt met de hars f en' op den hoet. ZamenftelL; 
herfenheeJd^ htrfenbekken ^ berfenklier^ herfenloos ^ her* 
fenpany herfenfchim^ herfenverdichtfel ^ herfevwaede^ 
enz. 

HERSMEDEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. her tïi fmeden : ik kerfm^edde ^ heb herfineed. Vani 
pieuws omfmeden. Dan zal men de zwaarden tot ploegt 
ijzers y de Jpies Ten tot fikkeien her fmeeden. Hamels velD. 

I^ERSMELTEN, bedr.w., ongelijkvl. Van het onfcheidb^ 
voorz. her en fmelten ; ik herfmolt , heb htrfmolten,. Vun 
mieuws finelteti» 

HER- 
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JHERSNIJDEN, bedr. w., ongefijkvl. Van bet onfcheidbi 
• voorz. her tufnijden: ik herfneed^ heb herfneden* We- 
derom Ihijdeiu ' > ' " 

HERSPADÊN, bedr. w., gelijlcvl.^ Van het onfcheidb. 
voorz, her txï [paden: ik herfpaddde^, heb htrfpaad. Me( 
de fpade weder omwerken. Van-hier herfpading. 

HERSPELDEN, bedr. w. , geli)kvU Van het onfcheidb; 
voorz. her en [pelden : ik her[pelddc 9 heb her[peld. Met 
fpelden verfteken. 

KERSPELEN,, bcdr.w., gelijkvl. Van het onfcheiHb. 
voorz. her en [pelen: ikher[p9eldeyheb her[peeld. Het 
fpel hervatten. 

HERSPELLEN, bedr; w,, gelifkvl. -Van het onfcheidb. 
voorzt her txa [ptUen: ik herfpelde^'heb her[peld. Vaa 
nieuws ip^-lleni Van hier her /peiling. • 

HERSPETEN , bedr. w. , gelijkvl; ' Van het onfcheidb. 
voorz. her en /pefen : ik her[pe6tte^ heb her [peet. VVider 
aan het fpif doen. 

flERSPITTEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voürz. Jier en [pitten: ik her [pitte ^ {herfpittede^ heb her^- 
[pit. Wedtrom Ipitten. Van hier kerfpitting. 

HERSTEKEN, bedr., w., ongclijkvl. 'Van het onfcheidb. 
voor^. her en fteken i ik herfiaky heb herfleken'. Weder 
ftcken. 

HERSTELLEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. her en fiellen: ik herftclde^ heb herfteld. Op de 
yorige plaats ftellen: de [chljven op een dambord herftel* 
Jen. Van hier het bevelwoord in de wapenoefening; h€t-\ 
fielt u! Lappen: kleederen herftelien. Tóe den ou.den 
ftand terugbrengen i den Godsdientt herftelien. De vrij'* 
heidj enz. herftelien. Wederom gezond maken: ik zal u^ 
met Gods hulp^ [chielijk herftelien. -^^ Ik ben nog niet vol' 
komen herfteld» Van hier herftelhmr , herftefhr , herfteh* 
ling^ her ft el ft er. 

HERSTICHTEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidk. 
voorz. her en ftichten: ik herftichtte^ heb herfticht. Her- 
bouwen. Kerken ^ heelden y altaarenteherftichten. Hooft. 
Van hier herftichiing. 

HERT, z. n. ,' o. , aet herts^ of van het hert; meerv. her-^ 
ten. Een bekencL wjld. Een [chichtig hert. Verklein- 
woord hertje. 2aEnen(lell. : herten] agt^ hertenpastei ^ 
hertenvleesch y hertshoorn^ hertstong ^mWiXknnd^ ftcenva* 
^en> Oul. werd het ouk manlijk gebezigd : p deelden den 
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kerf., EsoPETrf Ock'ls het vrouwl. hitfin in geUtülfc 
geweest. 

HliRTKEKENEN, bedr.w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voora. Aer en teékene» : ik herteekendé^ hei herteekend% 
Op nieuw teekenen* Van Kxtr herteekening. 

HERTELEN, bcdr. w.., gelijkvl- Van het onfcheidb. 
voorz. A^ren uien. . Ik herteelde^ heb herteeld. Ander- 
maal- telen: doof zijne kunst herttek. Vond. Van bier 
herteling. 

HERTELLEN, bédn w., gelijkvL Van het onfcheidb, 
yoorz. her en tellen: ik hertelde ^ heb ^erteld. Op nieuw 
6 vertellen. 

HERTIMMEREN, bedr.w., gdijkvl;- Van het onfcheidb. 
voorz. her en timmeren : ik hertimmerde^ heb hertimmerd. 
Weder optimmeren. Van hier hertimmering. 

HERTOG, z. n., m,, deshertogs^ hertogen j of van den 

. hirtog ; meerv. hertogen. Een woord , dat , in de oude 
tijden ^ eenen aanvoerder van een krijgsheer , die aan des- 

. ^elfs.fpits vooruit trok, te kennen- ^^ van heer X^ir) 
en tiegen, tuigen^ trekken. Inbet angelf. ^^r^/0^^, ijs). 
hertog y zw.haertig^ hoogd. Hertzog 9 middeleeuw, here- 
tochius. Naderhand vertegenwoordigden zulke legerhoofdea 

^ ganfche landen, wier manfcbap zij ten- krijg aanvoerden, 
en hadden, in vredestijd, aldaar het hoogfte gezag , zelfs 
boven de Graven. Heden ten dage is een A^r^ö^een beheciv 
fcher van een hertogdom , of van zulk een land , waar- 
over, oudtijds, een heeraanvoerder, een hertog, de 
lAagt; had; of van aen.land, dat, naderhand den. titel 
van hertogdom ontving : ook noemt men hertogen zulke 
perfonen , die van eenen Vorst tot die waardigheid vér- 
heven zijn. Het vrouwl. is hertogin. Van hier het her- 
to8;dom. ZamenllelK : Aartshertog , groothertog. 

HERTOGT, z. n., m., deshertogts^ of van den hertogt; 
het meerv. is niet in gebruik. Wedertogt, terugtogt. 
%Eenen hertogt deen. Van her en togt van tiegen. 

HERTRED, z. n. , m. , des hertreds^ of van den her- 
tred; het meerv. is niet in gebruik. Terugtred, aftogt. 
Van her en tred. 

HERTROUWEN, bedr. en onz. w., gelijkvl. Van het 
onfcheidb. voorz. her tn trouwen. Bedr., tntthehben: 

. ik hertrouwde^ heb hertrouwd. Wederom trouwen: ik 
heb eehe fchoone vrouw hertrouwd. Onz., met zijn: ik 
hertrouwde^ ben hertrouwd. In dien zin is het meest ge- 
bruikelijk : hij is v9or de derde^^eis hertrouwd. 

HER- 
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HÊk^ALLEN, onz. W. , ongelijkvl-- Van het onFcheidb. 

voor;?, her en vallen : ik herviel^ ben hervallen. Weder 

'' vallen : hij hervalt fleeds in het zelfde kwaad. Weder sl6- 

* vallen : uitgezeit de Leeraars , hervdllénün en oproerigken. 

' tlooFT. 

HBP^VATTEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb, 

voorz. her en vatten: ik hervattede ^' heb hervat. Wedet 
•• ondernemen: Maximiliaan hervat den handel der hemidde* 

• lifig. Hoopt. Weder bezoeken; in den daaglijkfchen 
ftijl: ik zal het eens hervatten. Van hier hervatting. 

HERVERWEN, bedr. W., gelijkvl. Van het onfchddbi' 
"^' voorz, her en verwen i ik herverwde^ heb herverwd. Op 

nieuw verwen, 
HERVINDEN , bedr. w. , ongelijkvl. Van het onfcbefdb'. 
" voorz. her en vinden; ik hervond^ hed hervonden. Een 

woord, bij Dichtèf^ gebezigd, voor wederom vinden. Z^a 
'zult gij eens uzo*- ^ade in beter oord hervinden. J. G\ 

Doornik. . ' 

HER VOEGEN, bedr. w., gelijkvl. Vaii het onfchefdb. 
' voorz. her en voegen : ik hervoegde^ 'heb hervoegd. We- 

• der zamenVoegén. Bij Hooft vindt men het bijv. naantw. 

• hervoèghaar: nervoeghbaare ladders. - ■ '^ 
HER VOEREN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 

• vooTz. her en voeren : ti hervoer de \, heb hervoerd. Tei:ug 

voereij. Wat wint hervoerthetDelffchewetorakelfVoi^h^ 
\$Ln hier hervoering. 

HERVORMEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb. 
Vóóris. her en vormen : ik hervormde , 'heb hervormd; Ee- 
nen nieuwen vorm aa,a iets geven: de Ouden beuzelden^ 

' dat Dafne in eenen boom hervormd v^as. Een worm iA 
een viiegje hervormd., ZQdenlijk verbeteren: de zedeh Her'* 
normen. Herftellén ; den Godsdienst hen>ormen. Van d^ar 
de hervormden^ aanklevèi's van den herftelden Godsdienst, 

• Vlier ^^n hérvorfnèr^ hervorming. ^ ^ 
HERVOÜWEN,-bedfS w., oiigelijkvl. Van het onfcheidb. 

voorz. her en vêuwen.: ik hervouwde , heb hervouwen; Öp 
•'nieuw vouwen. Vaji hier A^j^ö^w/;?^. 
HER. VRAGEN, bedh w., ongelijkvl. Van het onfcheidb, 

voorz. her en vragen: ik heryroeg^ heb hervraagd (oud^^ 
" hervra^en.^ Wedérotii vragen. - ' 

HÊRWAART, bijw. van plaats. Naar dezen oord toe; 

kom herwaart. " '. 

HJBRWANNÊN, $edr. w., gelijKvU Va» hej onfcheidb- 

voor^j 
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voorz, her en wannen : ik herwande , heb hcrwand. An^ 
derwerf wannen. 

HERWAPENEN , bedr. . w. , gelijkvl. Van bet onfcheidb. 
' voorz. her en wapenen : ik herwapend^^ heb herwapend* 
Op nieuw wapenen. Van hier herwapening: de Üuitfchen 
• gelieten zJch graatig -naa herwaapening* Hooft. 

fiÊR WARMEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb* 
voorz. her en warmen: ik herwarmde^ heb herwarmd. 

. Andermaal warmen i wiens bloet zijn koefs herwarmt. WotuD. 

'" Van hier herwarmitig. 

HERWASSCHEN, bedr, w., onpelijkvl. Van liet. on- 

f fcheidb. voorz» her cri wasfchen: ik herwieschy heb her* 
wasfchen. Overwisfchen. 

PER WEGEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorz. her en wegen: ik herwoog, hei herwogen. Au? 
derraaal wegen : ook op nieuw overwegen. 

HÊRXVENTÊLEN , bedr. en ouz. w. , gelijkvl. . Van het 
onfcheidb. voorz. her en wentelen: ik herwentelde, heb 
herwenteld* Bedr. , wederom wentelen: ik wentelde en her* 
wentelde het vat. Onzijd. , Gedurig om en om gewenteld 
worden. Het radt, dat om uyye as fe herwent elt. Vond. 

HER WERVEN,' bedr. w. , ongelijkvl/ Van het onfcheidb. 
vborz. her en werven: ik herwqrf^ heb herworven^ Vit* 
der verwerven. Bet. 'herwerven. der ouwde vrijdoamen. 

HpOFT. 

HER WIJDEN, (herwijen) bedr. w. , gelijkvl. Van het 
onfcheidb. voor^. her en wijden: ik herwijdde , heb her-^ 
wijd. Op nieuw inwijden. De grogtehrk werd herwijt* 
Hooft. Van hier herwijding. 

HERWINNEN, bedr. w., ongelijkvl. Van het onfcheidb. 

.. voorz. her en winnen: ik herwon, heb herwonnen • . We- 
der winnen , overwinnen. Om de plaats te herwinnen» 
Hóoft, Van hier herwinning* 

HER WISSEL, z. n. , m. ^ des nerwis fels , of van den her* 
'Wisfel; zonder roeerv. NUuwe wisfeling, in den koop- 
handel fi:ebruikelyk. 

HER WITTEN, kdr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voor2^. her Qti witten: ik herwittede^ heb herwit. Over-» 
witten. 

HER WRIJVEN Chervrijven^^htdr. w., ongelijkvl. Van 
het onfciieidb. voorz. her en wrijven; ik herwreef, heb 
herwreven. Andermaal wrijven. 

HJERZAAIJEN , bedr^ w. , gelijkvl. Van het onfcheidb, 

voorz. 
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voorz. her en zaai jen : ik herzaaide 9 héb herzaaid. We- 
der zaaijen. 
•HERZAMELEN, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidb- 
voorz. her en zamelen: ik herzamelde^ heb herzameld* 
Wederom verzamelen. Bi}^ Hooft ook herzamen. 

HERZEGENEN i, bedr. w. , gelijkvl. Van het onfcheidbK 
Yoorz. her en zegenen: ik herzegende^ heb herzegend. 
Weder zegenen. 

HERZEGGEN, bedr. w., gelijkvl. Van het onfcheidb. 
voorzi her en zeggen : ik herzetde , heb herzegd^ ' Nog 
eens zeggen. M^nhütx herzegging. » 

HERZIEN, bedr. w. , onregeloi. Van het onfcheidb» 
voorz. her en zien : ik herzag^ heb herzien. Wederzien ^ 
overzien^ Van hier herziening. / 

HERZINGEN, bedr. w. , on gelijkvl. Van het onfeheidK, 
voorz.. A^r en zingen: ik herzong y heb herzongen* Op 
nieuw zingen. \ 

HERZOÈKEN, bedr. w., onregelm. Van het onfeheidb. 
voorz^ her en zêeken: ik herzocht^ heb herzocht. Ander* 
maal zoeken. V^xiYAox herzoeking. 

HESP , z. n. , vr. , der , of van de hesp ; meerv. hespen. 
Eigenlijk, het hieltje, achterfte van eene ham. Bij 
Kil. 'fiespe , hammc. 

HET, een woordje, dat, in onze taal, in onderfcheidene 

' gevallen gebruikt wordt. Men plaatst het voor onzijdi- 
ge naamwoorden, in het enkelvoudige getal, dienende 
voor een bepalend lidwoord, omdat het de zaak, van 
welke gefproken wordt, bepaalt en duidelijk aanwijst: 
het paard ^ het fieraad^ het blanketfiL Zoo ook voorde 
onbepaalde wijs der werkwoorden , wanneer zij als zelfft. 
naamw. voorkomen: het eten ^ het ftapen^ onder het loo* 
pen. Men bedient zich van hetzelve bij werkwoorden , 
die onperfoonlijk genoemd worden, waar het de plaats 
van den verzwegenen derden perfoon vervangt : het don* 
dcrt , het berouwt mij. Het wordt gevoegd voor fommige 
aanwijzende en betrekkelijke voornaamwoorden, zonder 
dat het afgefcheiden gefchreven wordt: het gene ^ hetzelve ^ 
hetzelfde^ hetwelk. Men bedient zich van dit woordje bij 
het werkwoord zijn^ waar het, als een voornaamwoord, 
plaats grijpt, betrekking hebbende op alle geflachten, in 
het enkelv., zoowel als in het meerv., als: het is ten 
hraafman^ het zijn dappere foldaten ^ het is eene goeda 
'vrauwj het is een ftoutiind. Somwijlen wordt bet ach-> 

' ter- 
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lera^n gtphttst: ik ben het^ die u roep* Gij zijthei; 
die mij weldoet. God is het , die dit doet. Bij andere 

. ' werkwoorden vervangt het de . plaats van een betrekkelijk 
voornaamwoord, op het vorige naamwoord terug jQaan* 
de : ik werd verzocht dit werkje tê willen overzien ; ik las 
het , enz. Indien het op eenen geheelen zin flaat , wordt 
het zoo wel voor als achter denzelven gezet. Hij Imude 
het mij ten goede ^ dat ik hem^ voor het minfiCj van vit" 

. Just befchuldigd heb. — - Zoo eene zaak te ondernemen'^ 
heeft veel in zich: wij wagen het nogtkands. Oudtijds 
befloeg het ook de plaats van daar^ of er: het liep een 
man , voor , daar liep een man. Nog zegt men : het. was 
eene kerk vol volk^ voor, daar was. In Hoopt vindt men 
daarvan nog fporen : het hangt een heuvel over deeze jiaii. 
Het vielj dat pas 9 een* dikke fneeuw. Bij verkorting, 
fchrijft men V: U paard ^ enz.; doch dit kan alleen ia 
dichtmaat geduld worden. 

HETEN, bedr. en onz. w. , ongeiijkvl. Ik heette ^ (oudti 

. hiet) heb geheten. Bedr., eenen* naam geven: iemand^ 
bij zijnen doop , Pieter heten. Noemen , de eigenfchap 
van iets erkennen : gij heet mij meester en Heere. Bijbel- 
VERT. Ik heet u welkom. Figuurlijk, drukt het de ver- 
wondering over den hoogen graad van een ding uit: dat 
heet ik flapen l Oordeelen: dat kan ik onmooglijk goed he* 
ten» Iemand heten liegen. Gebieden : wie heeft u dat ge» 
heten? Onz., genoemd worden: hij heet Jakob. Bedui- 
den : koe heet dat in het latijn? — Wat zal dat heten? 
in het gemeene leven, voor: waarom gefchiedt zulks ? 
In verwondering : dat heet eerst vrtendfchap ! Dit onzijdi- 
ge werkWé houdt , in de vervoeging , het hulpw. hebben 
bij zich. Daartegen ftrijdt niet de uitdrukking: hij 'n 
yan geheten ; trouwens dit is de verledene tijd van den 
lijdenden vorm , geheten worden. Oul. beteekende het 
ook beloven. Doch, zal men heten ^ oïheeten fchrijven? 
KiLiAAN , en de Vertalers des Bijbels kiezen het laatfte. 
In eenige oorden van ons Vaderland fpreekt men het uit 
hijten^ hieten^ dat voor de fcherpe ee insgelijks pleit. 
Aan de Maas hoort men het eerde , met eene zachte ^ 

- Zeker fs , dan , bij de Ouden , gelijk meer plaats had , ,de 
tweederlei uitfpraak in gebruik geweest. Ondertusfchen 
fichijnt hetverfchil, ten voordeele van de zachte uitfpraak, 
beflist te moeten worden. In de noordfche tongvallen is 
het heten ^ hetan^ aederf, hetH>^ angelf. hatan^ hcttan^ 

moe- 
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xnoefog. kaffan. Het eng. dcelw. high, geheten 5 ftaflft 
het insgelijkfj* En de zaak fchijnt uitgewezen door het 
oude woord ckedan , quedan, (waarheen het zeker be- 
hoort) dat zeggen aanduidde. Bekend is het Jat. cedo, 
zeg op , welks eerde lettergreep ook kort is , en zeer den- 
kelijk hierheen behoort» 

HETTE zie hitte* 

HETZUV voegwoord. Of: hetzij man of wij f. Hetzij ik 
raze , offchelde; hif hoort evenwel niet* Dit voegwoord 
vereischt, uit zijnen aard, de aanvoegende wijs. Wan- 
neer men dat er achtervoegt , fchrijft men het afgefchei- 
den: het zij dat ik kome» Bijbelvert. 

HEU (heude , hode hl] KiL.)} z« "•» vr. , der, of van de 
heu; meerv. heuen. Eene foort van koopvaardijfchip, 

. met eenen vlakken bodem, die eenen gaffelmast, met eei| 
mars- en ftagzeil, voert. 

HEUG, eigenlijk een zelfft. naamw. , bij Kil. heughe^ha* 
ghe, die het door mens, fenfin, intelleStus: confolatio: 
Jpes: deleStatio, voluptas , Icetitia verklaart. Het is bij 
onsp in de beteekenis van zin, genoegen, nog gebruike- 

. , lijk : hij doet het tegen heug en meug. Hij drinkt iegen 
heug en meug* 

HEUGEL, z. n. , m., des heugels, of vah den heugel; 
meerv. heugels. Hetzelfde als haal. 

HEUGEN, onperf. w. , gelijkvl. Het heugde, het heeft 
geheugd. Geheugen. Helpt heugen aan veel rampen. 
VoLLENHOVE. Het heugt mtj. van hier heugenis , voor 
•het geheugen: d*eenigc foort van heugenis. Hooft. ' Heü^ 

fenis is ook voor verheugdheid in gebruikt geweest. 
UGLIJK, bijv. h.enbijw., heuglijker, heuglijkst. Van 
. heug en lijk. Dat 'ons verheugt. O heuglijke dag! 

Hooft bezigt hfet voor blijd, vrolijk: vind tk mij heug- 

lijk en fomtijds treurigh. Van hier heuglijkheid. Zie 

lijk. 
HEUKER, z. h., m. , des heukers, of van den heuker; 

meerv. heukers. /Een kruidenier in het klein. In Gron. 

is dit woord gebruikelijk. Bij Kil. hoecker^ hucker, eng. 

houckjier, hückjier. 
HEUL, z. n. , m. , des heuls, of van den heul; zonder 

meerv. Mankop, flaapbol, flaapkruid. Van hier heet 

het uittrekfel, uit alle foort van witte mankoppen, heuU 

fap. Van hier ook heulbloem , heulzaad, 
HEUL, z. n. 5 o., des heuls ^ pf van het heul; zonder 

meerv» 
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meerv. Hulp , biiftand : heul aan hen zoekende. Hooft. 
X>ie V heul was van ovs leven. J. de Oëckbr, ïijn ziel 
vind nergens heul. J. de Makr. Kiliaan verklaart het 
door lot, kaveling. Van hier het onz. werkw, heulen^ 
dat dezelve door loten, kavelen, omfchrijft, en, bij 
ons, den zin heeft van aanfpannen, zaaienfpannen: 
met iemand heulen, o Split ! hij hóult met hem. Vond. 

HEUL, z. n. , vr. , def^ of van de heul; tneerv* heulen. 
Een houten bruggetje, dat los over éene wetering gelegd 
wordt. Men moet dé heule legghen^ en mennen^ als de 
zonne fchijnt ^ en hoeij maand is. i3RUNE. Verder, aller- 
lei houten bruggetjes , waarover men rijdt. Van hier het 
oliz. werkw. heulen : wij heulden^ bij alle bruggen , dat 
is , bij iedere heul , bij elke brug kusten wij elkander. 

HEUP, z. n.^ vr., der^ of van de heup;'Arï(itTv. heupen. 
Het buitenfte verhevene deel, beneden de lenden, en, 
aan beide zijden des ligchaams, dat door het heupbeen 
gevormd wordt. Een kusfentje, dat gedragen wordt, 
om de vrouwenrokken optehouden , draagt ook dien 
naam. Zeer waarfchijnlijk, gelijk heuvel^ huppen ^ hop' 
pelen ^ hef en ^ van ha^ hab^ hoog« Van hier heupbeen ^ 
heupjicht ^ heupwee. 

HEUSCH, bijv. naamw. en bijw., heupcher ^ meest ^ zeef 
heusch. Beleefd:. p-/y zij t te heusch^ om dat verzoek aftt» 
Jlaan% Van hier heuschheid^ heuschlijk. Het woord is 
verbasterd uit Aö/icA, hoofsch^ hovisch^ heuiisch^ heusch^ 
onl# hoesch. 

HEUVEL, z. n., m., des heuvels^ of van den heuvel; 
meerv. heuvels^ heuvelen. Eene kleine hoogte. De 
vliet , die van eenen heuvel Jchiet. HoogvL. Verkleinw* 
heuveltje. Van heven , heffen. Zamenft. : heuvelachtige 
heuveltop. Oul. is ook A/7, voor heuvel, in gebruik ge- 
weest: den berghen en den hillen. BijB. 1477. 

HEVE, z. n., vr., der ^ of van de heve; zonder meerv. 
Hetzelfde als hef. Light . yemandt op zifn heve, P>RUN£é 

HEVEL, z. n. , m.^ des hevels, of van den hevel; meerv. 
hevels. Eene houten handfpaak, waatmede fcheepstim* 
merlicden iets opheffen. Ook eene pijp, waarmede wijn- 
verlaters de ftukvaten, door het bomgat, aftappené 
Oudt. beteekende het ook deefem, waarvali het wcrkw. 
hevelen , welks deelw. nog in gebruik is : geheveld broed. 
Alles van heffen. 

HEVIG, bijv. n. en bijw., heviger ^ hevigst. Jagtig: hé» 

vil 
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vig bloed* Snel: hevige firoom. Driftig; van de harts- 
togteii gefproken : een hevige toorn — eene hevige gram^ 
fchap — een hevig gemoed — eene hevige aandoening^ Ge- 
weldig; van den wirid, als hij zich verheft: er woei een 
.. hevige orkaan. Dat met drift en g'ramfchap vergezeld 

faat: e^n hevig gevecht. Hij werd hevig hejchuldigd. Zij 
regen hevige woorden met elkander. Van hier hevigheid , 
hevipUjk. \2iïiheffeni Zie tg. 
"HlAClNT, Zv n., m. , des hiacints^ of van den hiaCint; 
meerv. hi'acinten. Een edelgcfteente : met blaauwen hya^ 
cint. HooGVL. Ook is het eene bloem. Van het gr, 
u«>!/vfo^, XsX.hijacinthus. 
HIEL, z. n., m,, des hiels^ oï van den hiel; meerv. A/>- 
len. Hak, achterfle van den voet. De koude deed 
zyne hielen bevriezen. Iemand op de hielen zitten , kort 
Vüljj;en. Zij volgen mij op de hielen. Hij toonde zJjne 
hielen — hij ligtte de hielen^ hij ontvlugtte. — Zij is 
nog zoo fong^ en begint al naar hare hielen omtezien^ 
zegt medf van eene dogter, die aan de vrijers begint te 
denken. Verkleinw. hieltje: het hieltje van de ham klui" 
yen^ zijnen laatften ftuiver verteren. Zamenfl:. : kakhielly 
hieljiuk. Van A/V/ is het zeemanswoord hielen^ achterover, 
hellen ; en eene hicling is het achterfte van de kiel. 
HIE^ , een bijw. van die plaats , waar de fprekende per- 
foon zich bevindt, wordende zoo wel in den ftand van 
beweging, als in dien van rust gebezigd. Kom hier. Ik 
ben hier. Hij ligt hier. Daar, ondertusfchcn, de plaats 
of oord, waar men is, zeer onbepaald kan zijn, bevat 
het bijw. hier ook eenen min of meer ruimen omvang* 
Hier On dit pakhuis) krielt het van rotten. Hier (in dit 
land) vriest het nooit. — Men /preekt er ^ hier en daar^ 
van. In dien zin neemt het ook voorzetfels aan : hij ging 
van hier. Meest, echter, worden zij achteraan gezer: 
hij ging hierdoor — het water firoomt hier langs — hij 
woont hierboven — hieronder. Men bedient zich, vvij- 
ders, van dit bijw., om eene tegenwoordige «aak, 
de zaak, waarvan men fpreekt, of waarvan het naast 
gefproken is, te betcekenen. Hier (in deze zaak} 
mistetasten is zeer gevaarlijk. Hier (in deze overheer- 
fching) vond de muitzucht Jiof tot opfchudding. In dien ' 
zin heeft het ook v<»orzetfels : van hier ontjiaat al 
die kwelling. Zoo ook : hieraan , hierdoor , hierin , A/^- 
tnede^ hiernevens ^ hierom^ hierop^ hierover ^ hiertegen^ 

T nier" 
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hiertoe^ hierttit^ hiervan^ hiervoêr. Eindelijk beteekent 
het den tegen woord igen tijd. Hier (toen hij dit zeide,) 
kon ik mijne tranen niet langer bedwingen. Hierna be* 
ter. — Als voegwoord lijdt het eenige zamenftellin- 
gen : hierenhoven , hierentusfchen , hierenbinnen. De Sta- 
ten hierenbinnen (middelerwijl) ziende* Hooft, Het 
woord wordt ook met het bijv. naamw. landsch gebruikt: 
hierlandfche boter. De hierlantfche fchepen. N. Wits. 
Men hoort dit veel in Gelderland» Dit bijwoord is, 
zonder twijfel, uit het oude voornaamwoord ha^ hi^ he^ 
deze, en misfchien uit ar^ dat in het gemeen, eene 
plaats beduidde, afteleiden* 

HIJ, een perf. voornaamw., van het manlijke geflacht; 
mearv. zij. Hij is onlangs overleden. Zie de buiging, 
Inl. fal. 113. Hij, tegen ztj overgefteld, beteekent 
zoo veel als het mannetje onder de dieren: is het een hij^ 
of eene zij? een mannetje, of een wijfje? Nu heeft jij 
geworpen gei jt lammer s^ juist een echt paar, een hij en 
zij. li. V. Mand. Hij of jij. TAtfij. Het heeft te veel 
overeenkomst met het hebr. «>n , dan dat men hetzelve 
daarmede niet zoude vergelijken. 

HIJGEN, (oul. ook gijgen^, onz. w. , gelijkvl. Ik hijg- | 
de, heb gehijgd. Ook ongelijkvl. : ik heeg, heb geM* I 
gen. Het is een klanknabooifend woord , dat het zwoe- ^ 
gende geluid van iemand , die bezwaarlijk de lucht in de 
long inhaalt , uitdrukt. Naar den adem hijgen. Hijgt 
fjuer d^aemtocht op het lest. Vond. Een trot/e Prejident^ 
dien ik, tot hijgens toe, loop zoeken, enz. A. Harts. 
Geen toegeneepen long kan fterker naar den aasfem hijgen. 
M. L. Tydw. Figuurl. , uaar eene zaak fterk jagen: ik 
hijg van verlangen naar uw heil. Of hijgden *s afgrondi 
kaecken meer naer mijn kinderen , dan naer zijn broeden 
bloed? Vond. Van hier hijger, hijging. 

HIJLIK, z. n., o., des hijliks , oï van het hij lik ; mcerv. 
hijliken. Een huuwlijk. Het woord is in de daaglijk- 
fche taal alleen gebruikelijk. Van hier hijUkmaken, h)"}* 
i^t\(tn,.hijlikmaakjier, hijlikmaker. Ook wordt zekere, 
koek, welken men, bij die gelegenheid, ten beste gaf, 
hijlikmaker geheten. Waarfcliijnlijk behoort het tot het 
ijsl. A/^«<> moefog. heiwa, angelf. hiwe , familia , huis- 
gezin , als zijnde een verbond van zamcnleving en huis- 
houding. 

HIJMEN, onz. w., gelijkvl. Ik hijmde, heb gehijmi. 

Het- 
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Hetzelfde als hijgen. In Groningen wordt dit woord veel 
gehoord. Bij Kil. kimmen ^ himen. 

HiyS Qiijze)^ z. n. , vr. , dcr^ of van de hijs; meerv. 
hijzen. Een (luk rookvleesch. Kil. kent hijfe^ prafcc-' 
ta portio ^ carnis portio exosfis^ en hij/in^ abj eindere 
par tem. 

HIJSCHEN, bedr. w. , ongelijkvl. Ik heesch^ heb gehe^^ 
Jchen. Ook gelijkvl. : ik hijschte , heb gehijscht. Door 
middel van eene katrol optrekken. Waren uit het [chip 
hijfchen. Zeilen hijfchen. Het is in het hoogd. hisfen, 
deen. hisfe ^ zw. hisfa^ middeleeuw, haucire^ eng. to 
hoife^ fr. hausfer en isfer. Het zal tot het geflacht van 
hoog behooren. Zamend. : hijschblok , hijschtoww. 

HIJZOP, z. n.5 m., deshijzops^ of van den hijzop; het 
meerv. is niet in gebruik. Een plantgewas. Ontfondig 
mij met rechten hij fop. Marnix. Van het lat. hijsfopus , 
gu idcreiTTog , hebr, 3im. Vond. bezigt het vrouwlijk, 
doch het manlijke geflacht fchijnt hier het eigenaardiglle 
te zijn. 

HIK, z. n. , m. , deshiks^ oï van den kik; meerv rhikken» 
Een onwillige, ftoptende zucht, in ecnige plaatfen vail 
het Vaderland, fnok geheten. Den hik kebben^ Zijne 
woorden werden door den hik afgebroken. Verkleinw. hik* 
je , in de daaglijkfche taal gebruikelijk , voor een oogen- 
blikje : ik kom op een kikje weder. 

HIKKEN, onz- w., gelijkvl. Ik kikte ^ keb gehikt. Den. 
hik hebben. Het woord is naar den klank gevormd. 

HILD, z. n. , vr. , der ^ oï van de kild; meerv. kilden. 
Naar den geld. tongval is het hilde^ waardoor men , in 
dien oord, eene plaats boven de koeijen , op den ftal, 
verftaat , gefchikt om hooi , ftroö , of fchoven te berden. 
Kil. heeft kilde ^ fckelf. Pabulatoriumy promptuartum^ 
fienile. Bij de Friezen is kilde ditio , territorium , grond- 
gebied. 

HILLETJE, z. n., o., des hilletjes^ of van het killet je; 
meerv. killetjes. Het klepje in eene pomp. 

HILT, z. n. , vï.^ der^ oï van de kilt; meerv. hilten. Zoo 
noemt men , in Noordholland, de kruk boven aan eenen 
kloet, waaraan men hem vasthoudt. Van houden. 

HILTIK {kieltik^^ zie bikkel. Van hier kiltikkcn^ molt 
bikkels (pelen. 

HINDE, z. n., vr., der^ oï van de kinde; meerv. hinden. 
Het wijfje van een he.rt , oul. kertinne. Hindebei is hieruit 
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zamengcfteld. Men vindt het bij Moonen. Anderen 
fchrijven , met Kil , hinnenbei. Adelüng picit vo ji A/V»- 
bei. Halma fchrijft hennebei , oihannebezie. 

HINDER, een verouderd voorzerfel en bijv. naamw., be- 
teekenende achter, waarvan nog de overtreff-nde trap, 
naamwoordelijk 'gebruikt , het hinder ft e , de billen: het 
hinderfte van een paard. Anders s het nog overig in za« 
menftelling: hinder ho^de. Het beleijdt der hinderhoede^ 
voor achterhoede, vindt men bij Hooft. Zoo ook A/«- 
derlaag^ ecne verborgene plaats, waar de vijand fchuilt: 
in hinderlaag liggen» Hindertogt^ voor achtertogt, is wei- 
nig mer in gebruik. Hinder wordt ook, als een zelffl. 
naamw., gebruikt, van het manl. geflacht, alhoewel 
Hooft het onz. verkiest; zonder meerv, beteekenende 
beletfel, nadeel, iemand hinder doen — het zal hem gee^ 
nen hinder doen^ ik htb daar van geenen hinder gehad ^ ge^ 
voeldy enz. Den rechte hinder doen heeft J. Moerm. , voor het 
regt kr;nken. Van hier het bedr., gelijkvl. vj. hinderen^ ftrem» 
naen, beletten: dat hindert mij in den gang. Schade toe- 
brengen : dat zal uwe gezondheid hinderen. Maken , dat 
iers niet uitgevoerd worde : omdat ik het offeren hinderde. 
Vond, Van hier hindering ^ hindernis^ hinderlijk, Za- 
menft.: hinderheer ^ bij /onöel voorkomende, hinder* 
paal^ beletf-1, verhindering. Oul. \s hinder waert in ge- 
bruik geweest, voor achterwaart. 

HINKEN, onz. w. , gelijkvl. Ik hiyikte^ heb gehinkt. 
Oudtijds ongelijkvl. : ik honkte , heb gehonken. Op dén 
been voordhuppelen , als kinderen doen. Hij konde het 
langst van allen hinkey. Mank aaan, zich, in het gaan, 
meer op de etne , dan op de andere zijde bewegen: hij 
fvas hinckende pcn fi-m heupe. Bijbelvert. Op beidt 
zijden hinken. Figuurlijk beduidt deze laatlle fpreekwijs 
onzeker zijn, wat men kiezen zal. Op twee gedachten 
hinken is eene biibclfche uitdrukking van denzcifden zin. 
Niemand hinkt aan een anders zeer^ elk wordt door zi'nen 
eigenen ramp het best gekneld. De hinkende bode . ookA:'^ 
hifikende paat d ^ komt achteraan ^ de dimde tijding hoort 
men het laatfte — de zaak wordt eindelijk erger. Ovcr- 
dragt, . zwak zijn : hoe hinkend ook mijn betrouwen zij. 
M. L TijDW. Dezelfde bezigt het ook , voor niet naar den re- 
gel zijn \ ik zal niemand over het hi'K-ken van eene letter uitlag* 
chen. — Die woorden hinken achteraan. Onvoldoende, 
\iaarop men niet af kan: dit getuighenis van Connefiaggiii 
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A/«*/. Hooft. In eenige zorde vallen; doch alleen in 
den flijl des Bijbels: als ick hinckte ^ waren fij v. r* 
blijdt. Van hier hinkhtg. Zamenft, : hhtkepink^ een 
fpotnaam van iemand, die hinkt. Voords hinkperk^ 
hinkfpeU Geschi£.|i bezigt hinkepinken: en ie kreupel 
hinckepinken. 

HINNEKEN, z]e ghneken. 

HIPPEN, onz. w., gelijkvl. //' hipte^ heh gehipt. Het 
voordd. hippelen is meest in gebruik. Met kleine fpron- 
gen zich bewegen : den Jpanjaarden hippelde V hart 
in den boezem. Hooft. Zie huppelen. 

HISTORIE, z. n., vr. , der^ of van de historie; meerv, 
historiën. Eene gefchiedenis. Ik zal die historie hooger 
ophalen. Vondel. Van het lat. historia^ gr. koplct^ bij 
KIL. niet te vinden. In den deftigen ftijl bedient men 
zich liever van gefchiedenis. In de daaj^lijkfche taal ge- 
bruikt men het voor eene netelige zaak : dat is eene heele 
historie. Van hier historisch ^ historiefchilder ^ historie* 
fchilderkunst ^ historie fchri ver. 

HIT, z* n., m , des hits^ of van den hit \ meerv. hitten. 
Eigenlijk, een hitlander. Voords , een paard uit Hitland ; 
en eindelijk een inlandsch paard, dat naar dat ras ge* 
lijkt. Een zwarte , dubbele hit. 

HITS, zie hit ft g. 

HITSEN , bedr. w. , gelijkvl. Ik hitfte^ heb gehitst. Ei- 
genlijk , door vuur heet maken. Doch het wordt gebruikt 
voor fterk aanzetten. De honden op het hoschzwijn hiifen. 
Figuur)., opruijen, aanftoken: het guitjen^ dat landt te'- 
gen landt over einde kan hitfen. Hooft. 

HITSIG, bijv. n. , hitfiger^ hitfigst. Dat, door eene 
groote maat van warmte, fnel in beweging is. Hij heeft 
hitfig bloed. Verkoelde voor een tijd fijn hitfig ingewand. 
F. V. Dorp. Ridfig; eene hit fige teef. Die door hevigen 
trek gedreven wordt: hij is hitfig naar geld. De Deck. 
bezigt hiervoor hits: dus hits met al zijn hart' naar macht 
van munt te ftaen. Van hier hitftgheid. Zie ig* 

HITTE (^hettejy z. n. , vr., der ^ oï van de hitte; zonder 
meerv. De toeftand van een ligchaam, waarin het heet 
maakt, dat is, eenen zeerhoogen graad van warmte ver- 
ot)rzaakt De hitte van gloeijend koper — der zon — 
des vuurs. De dampkrinj» , door deheetezonftralengroote- 
lijks verwarmd: onder den evenaar heerscht niet altijd ee^^ 
nc onverdraaglijke hitte. Het fmerteÜike gevoel van hitte : 
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de koorts veroorzaakt eene brandende hitte* Eene groote 
maat van drift , begeerte , werkzaamheid , enz. : hi] is 
nog in de hitte zijner jongheid* — In de hitte van den 
Jirijd. Dit braght eenige huivering in de hitte der ^^- 
meenzaamheit. nooFT. Toorn: Eneas vervolgt in zijne 
hitte den verbaesden. Vondel. Hevige vervolging : /^ 
'ens de Spaanfche hitte. Hooft. Van hier kittig , A/V//^- 
\eidy hittiglijk. Wacht, brengt het tot het gr. iu&og*. 

HO, een tusfchenwerpfel, om ftiite houden. Hoy paard l 
is het voermanswoord, 

HOBBEL, z. n., m. , des hobbels^ of van den hobbel; 
nieerv. hobbels. Eene onefFene hoogte, een knobbel. In 
Ovcrijsfel zegt men : de boter is in den hobbel ^ wanneer 
. door onweder, of andere oorzaken, geen boter uit de 
melk kan getrokken worden. Van hier in den gemeenza- 
men Ipreektrant : het is alles in den hobbel^ verkeerd , ver- 
ward. Van hier hobbelige oneffen: een hobbelige mg \ 
hobbeligheid. Ook het onz. , gelijkvl. werkw. hobbelen^ 
heen en weder bewogen worden : het jongetje hobbelt op 
het houten paard. Van hier hobbelpaard* — Zij hobbelen 
met het fchuitje in de gr aft. Hobbelen wordt ook van ie- 
mand gezegd, wanneer de woorden, als over eene onef- 
ftne , hobbelige tong , ftootend heen vallen ; wanneer hij 
ftauielt. Van hier een hobbel 't hobbelbek^ ook hoddebek^ 
een ftamelaar. Oneigenlijk, traag vöordgaan : em hier in 
tot een bejluit te komen , hobbelde jaar en dach. M. L. 

TiJDW. 

HOIjBEN, onz. w., gelijkvl. Ik hobde ^ heb gehobd* Op 
en neder bewogen worden. Na lang hobben en tobben^ 
raakten wij de haven binnen. — Wij hebben wat met hem 
gehobd en getobd ^ wij hebben lang met hem gefukkeld. 

HOE , een bijwoord van ondervraging naar de oorzaak , rede, 
gelleldheid , wijs , of uitkomst. Hoe kunt gij dat uitfiaan? 
Hoe kunnen die dingen te zamengaan ? Hoeft aan de zaken in 
dat rijk ? Hoe heeft mijn zoon zich gedragen ? Hoe zal die knoop 
zich ontwikkelend Hoe zoo? Hoedat? Hoe groot? Hoelang? 
Vaii bevestiging, met verwondering vergezelfchapt. Hoe 
troostrijk is ware godsdienst voor den verlat enen mensch ! Van 
hoegrootheid : hoezaldie dartelkeidu namaals berouwen! Een 
voegwoord van redegeving. Het is mif gladontfchoten j koe 
hij zich hierover uitgelaten hehbe. Van verhaal. Daarna be» 
fchreefhij , hoe de Spanjaards de ftad overmeesterd hadden. 
Van toegeving : hoejierk de ft ad zij ^ zulk een vijand zal haar 
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te magtig vallen. Hoe ik het ook aanvat) ge ^ ik zie ergee^ 
fie uitkomst aan. In- dien zin wordt het ook met wel en 
zeer^ als een woord, gefchreven: zij onderteekenden het 
gefchrift^ hoezeer het aan hun plan af i reuk deed. •; — Tk 
tnoet het u zeggen^ hoewel ik veel van u houd. OuU was 
hoeneer , voor wanneer , ook in gebruik , gelijk dit in den 
gemeenzamen fpreektrant nog gebezigd wordt. Hoe wordt 

' ook, bij verdubbeling, met den vergelijkenden trap ge- 
bruikt : hoe langer hoe meer. Hoe eer hoe heter. Hoe na- 
der de vijand kwam , hoe meer onze moed aanwies. ■ Som- 
migen Ichrijven hier : zoo langer zoo meer^ dat niet met 
den eigenen aard onzer taal Itropkt. — Ondertusfchen 
plaatst men hoe ook achter zoo^ bij voorb. : zijner gedacht 
tenis komt zoo veel meer lofs toe^ hoe hij zich min ontzien 
heeft. Hooft. Hoc of wat , het eene of andere. Gij 
moet zeggen hoe of wat. Eindelijk wordt hoe ook , als een 
zelfft. naamw. , gebruikt, van het onz. geflacht, om ee- 
ne rede, oorzaak, enz. uittedrukken. Hij vorscht het 
hoc der dingen na. 

HOED, z. n. , m., des hoeds ^ of van den hoed; meerv. 
hoeden. Een hoofddekfel van mannen en vrouwen. 
Meest , echter , in den eersten zin : hij zond hem eenen 
hoedt en zwaardt. Hooft. Eenen hoed optoomen — om* 
boorden* Den hoed opzetten — afnemen. Iemand den 
Tooden hoed opzetten^ hem Aartsbisfchop maken. £)e 
hoed was van ouds ook het teeken der vrijheid. Ro- 
meinfchen flaven werden de haren afgefchoren, en een 
hoed opgezet , als zij uit den dienst traden en vrij wer- 
den. Van hier teekent men de Vrijheid met eenen hoed 
op de fpeer. Hoed is ook eene zekere groote maat van 
fmidskolen, of kalk, enz.: een hoed kolen. Een half 
hoedt gerjies. bijB. 1477- Zamenftell.: jagthoed^ ijzer* 
hoed^ regenhoed ^reishoed^ ft ormhoed ^vingerhoed ^ enz, — 
Hoedband^ hoedenkramer ^ hoedenmaker^ hoedenmakerij ^ 
hocdenwinkel ^ enz. 

Üoed^ hoogd. Hut ^ Ker. hut^ nederf. hood^ angelf. 
hod^ eng. hat ^ deen. hat^ zw.hatt^ wallif. hett. Zon- 
der twijfel behoort het tot het veroud. hedan , hudan , 
eng. Jo hide^ bedekken. Dit zien wij in ons hoeden. 
Hetzelfde denkbeeld ligt in het aangrenzende ^ewèsiv. In 
veJe woorden heerscht die bcteekenis, als in huid^ huis^ 
hoos 9 (kous) hut^ enz. 
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HOEDANIG, heedanige^ vragend voornaanw., hetzelfde 
als: wat voor ten. Hoedanige man is u verfchenen? 
Heedanige vrouw /prak met u? Hoedanig kind is het? 
Men voegt er ook het lidwoord een^ ff»^, achter; in wel- 
ke zamen voeging hoedanig onverbogen blijft: hoedanig 
een man is hij? Hoedanig eene vrouw hebt gij? Men ge- 
bruikt het ook bij eene verwonderende bevestiging: hoe- 
danig een is deze ^ dat hem de winden en de zee gehoor* 
zaam zijn ! Ook (laat het in eenen verhalendeR zin ge- 
plaatsr: hij berigtte^ hoedanig het land was. Somtijds 
het-ft het de beteekenis van zoodanig als: gij treft er ge- 
bouwen aan , hoedanigen in andere landen niet ligt gezien 
worden. Van hier hoedanigheid. 

HOEDE, z. n., vr., der ^ oï van de hoede ; zonder meerv. 
Jkfciierraing : ik nam al die verlatene weezen onder mijne 
hoedt. Voorzorg: op zijne hoede zijn* Wees^ tegen al 
dit kwaad ^ gedurig op uwe hoede. 

HOEDEN, bedr. w. , gelijkvl. Ik hoedde^ heb gehoed. 
Tegen kwaad dekken: fchapen^ vee^ eene kudde hoeden. 
Het woord wordt ook op zich zelf gebruikt voor weiden, 
bet herdersambt waarnemen : Israël hoedde om eene vfou' 
we. BijBELVERT. Zich hoeden^ tegen eenig onheil op 
zijne hoede zijn. Hoeden beteekende oul. ook ter vrouw 
nemen. Van hkx hoeder^ hoedenis^ (bij Hooft) hêeder- 
in^ hoedjler. Zie, over de afleiding, 'm hoed. 

HOEF, z. n., m., des hoefs^ of van den hoef; meerv. 
hoeven. Het hoornachtige gedcdte aan den voer eens 
paards, ezels, muils, enz. Met den vluggen hoef. 
Vondel. Zamenftell. : hoef blad ^ hotf ijzer ^ hoefhamer^ 
hoef kruid s hoefines ^ hoefnagel^ hoeffmid ^ hoefjial ^ enz. 
Hoef^ ncderf. hoof^ hoogd. //«ƒ, angelf, hof^ eng. hoof^ 
deen. Aöv, zw. hof\ ijsl. höf^ gr. ^«tAij. 

HOEF, \hceve) z. n. , vr. , der ^ of van de hoef; meerv. 
hoeven. Een oud woord, dat, oorfprongelijk, een om* 
tuind ftuk akkergronds beteekende, en wel bepaaldelijk 
zoo veel land, als men voor zijn huisgezin, tot onder- 
houd , genoeg had. Thands is het eene hofftede op het 

' platte land , waaronder het bouwland mede begrepen 
wordt. Het komt , met het woord hof^ uit eene bron. 
Van hier hoevenaar^ hoefhurer^ hoefwachter. 

HOEFSLAG, z. n. , m. , des hotfjlags ^ of van den hoef 
flag; meerv. hoef/lagen. Een flag van den hoef e^ns 
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p^ds, enz. V Hal gekneedt van de hoef/lagen. Hooft. 
Onlanx waarna een hoef/lag van zijn eigen paardt hem het 
leven kostte. Hooft. Van hier hoefjlagbron. 

Ons lippen hebben noit den hoefflachhrun ghenaackt , . 

Die vollik y V botte volk volmaakte dichters maakt. 

Spiegh. 
HOEFSLAG , is ook zamengeftcld van hoef^ hoeve , hoeve 
lands , en Jlag , en bececkent dan het gedeelte van den 
dijk, of weg, welk iedere hoeve moet maken, of herftei- 
len, en waarop dezelve is aangeflagen. Onze Landlieden 
weten ook , als er eene kade , of een weg , ftaat ge- 
fchouwd te worden, welke hun hoef Jlag ^ en waar elk 
hunner gehoefdjlaagd zij. Van hier beteckent hoef jlag , 
bij overdragt , de plaats , welke voor het verblijf van ie- 
mand , of voor den Hand van iets gefchikt is : want , ter^ 
V)ijl ik van mijn Lalage zing , en onbekommert omzwerve^ 
buiten mijnen hoe f (lag. Vond, Dat muuren uit gelit en 
hoefjlag zullen knellen. Antonid. 

Eer V all ezielend Licht de warrende Elementen 

Hun hoefjlag wees , en de aarde op jiel en orde bragt. 

M. L. TijDW. 
Van hier het bedr. w. hoefflagen , in hoefflagen verdee- 
len. 
HOEGROOTHEID, z. n*, vr., der^ of van de hoegroot- 
heid \ zonder meerv. Bepaalde grootte van eenigcl' 
zaak; 
HOEK, z. n. , m. , des hoeks ^ oï van den hoek; meerv. 
koeken. Een fpitfe^ kant: eene tafel met vier hoeken m 
Het uiterfte van iets : hij woont op den hoek der Jlraat. 
Eene kaap , of een uitftekend^hoek lands: toen wij den 
hoek van Afrika omgezeild waren. Dewijl zulke Kapen 
of hoeken, zeer hinderlijk kunnen zijn aan de Zeelieden, 
zoo is van- hier de fpreekwijs : den hoek te boven zijn ; 
hij is den hoe k^ of het hoekje , al te hoven , is het ge vaar al ont- 
komen , heeft zijn oosmerk bereikt. Eene afgelegene plaats: 
in het noorden der jiad is een gure hoek ,die nimmer de zon 
ziet. Hier lag de vloot om dezen hoek. Vond. Iets uit den hoek 
halen. Ineenenhoek verjieken. Gewest, ftreek: uit dien hoek 
verwachten wij eenen zwaren Jl^rm. De zuidèfiwint dreight 
uit zijnen hoek te blazen. Vond. Een denkbeeldige 
hoek, in de wiskunde: deze rigting maakt eenen hoek 
van drie en twintig en een halven graad. — Hij is den 
hoek om , in de volkstaal , voor : hij is overleden. Zoo 
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ook : uit den hoek komen , voor ifen dag komen , zich 
openbaren. Een weerhaak , waarmede men vischt : hij 
heeft den hoek uitgeworpen. Hij heeft den hoek al in dt 
keel^ de man is al in het net. In fommige plaatfefi, 
wordt Aö^* genomen voor hoekbank^ anders toonbank, 
in eenen winkel: tjj zat in den hoek *— ik flond voor den 
hoek* Verklein w. hoekjt: om het hoekje van defiraat.^^ 
Van hier: hoekachtig^ hoekig. Zamenft. : hoekbank^ 
hoekboot^ hoekhuisj hoekkeper, (een balk, die den hoek 
verbindt en houdt) hoekman^ (een beeld, dat, aan de 
hoeken van de fplegels der fchepen, tot fieraad gefield 
wordt) hoekmeting j hoekmeetkunde^ hoekfieen^ hoeKswijs^ 
hoektand y hoekwant. 

HOEKER, z* n. , m., des hoekers ^^ of van den hoeker^ 
meerv. hoekers. Een buisje, of ander vaartuig, dat uil- 
gaat, om met hoekwant te visfchen. Wijders, andere 
daarnaar gelijkende fchepen. Zamenftell.: drijmasthoe- 
ker^ enz. 

HOEKSCH, bijv. n. en bijw., zonder trappen van ver-^ 
grooting. Een «aam , uit de vaderlandfche gefchiedboe- 
ken bekend, wegens den twist der Hoekfchen en Ka- 
beljaauwfchen. Van hoek , vischhaak. 

HOEN, z. n., o., des hoens^ oï van het hoen; meerv. 
hoenders^ hoenderen. KiL.\KhXi heeïi nog hoeneren. In 
het gemeen, zoo wel een haan, als eene hen: de hoenders 
zijn al op het hok. Men neemt het , in het bijzonder , 
voor een jong van eene hen ; ook voor eene hen. Hij 
flaat er in , als malle Jan onder de hoenderen , hij fprcekt 
er onbedachtelijk van. Zamenftell. : hoenderhout , hoen- 
der dief ^ hoender ei ^ hoenderhok^ hoenderkooper ^ hoender- 
maag^ hoendermarkt ^ hoendermelker ^ (een liefhebber 
van hoenders ,) hoendernest ^ hoenderpastei ^ hoenderpoot^ 
hoenderfoep^ enz. 

HOEP, z. n., m. , des hoeps^ of van den hoep^ meerv. 
hoepen. Een ring zonder ingelegde fteenen; ook een 
band ora vaatwerk. Zamenftell.: hoephout, hoepkooper^ 
hoepmaker ^ hoepringj hoepftok. 

HOEPEL, z. n., m., des hoepels^ of van den hoepel; 
meerv. koepels. Een hoep om een vat. Van hier hoepel- 
rok. En het werkw. hoepelen^ met den hoepel fpelen. 

HOER, z. n., vr., der ^ of van de hoer; meerv. hoeren. 
Eigenlijk, ieder vrouwmcnsch, dat zich aan eiken mans- 
perfoon, om loon of winst, prijs geeft. Eene openbare 
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hoer. Wijders , eene ongehuuwde maagd , die zich , uit 
zwakheid , laiat bezwangeren : hij heeft eene hoer van haar 
gemaakt. Eindelijk, elke, die, door verbodenen bijflaap , 
de wettet^der kuischheid fchendt. Men bedient zich, 
dan, van dit woord, met eene beleedigende verachting. 
Vanhier: hoerachtig ^ hoerdom^ hoererij^ hoersch: hoer^ 
fche en overfpelige hijflapingen. Oudaen. ZamendelK: 
hoerekind ^ hoerendop ^ hoerengewaad ^ hoerenjager ^ hoc^ 
Ycnkot ^ hoerenlied ^ höerenloon^ hoer ent ol ^ hoerenpraat ^ 
hoerentaal ^ hoerenvoogd ^ hoerenwaara^ hoerenwaardin ^ 
hoerenwerk ^ hoerhuis^ anders ook hoerenwtnkel : ende 
hij gingh den Israelitifchen man na in den hoerenwinkel. 
BijBELVERT. Het fcheldwoord hoerezoon ^ dat men in 

het Jiadr. van Dev. nog vindt : fo wie den anderen 

fcheldetvoor fchelm . . • • hoerenfoon , enz, , is bij ons meest 
in onbruik geraakt. Bij de Engelfchen is niets gemeencr 
dan fon ofa whore\ en bij ons hoort men nog hoere^ 
kind. 

Eene echtbreekfter is bij Otfrid. huru^ indemonzee- 
ifche glosfen huor^ nederf. hore^ angelf. hor ^ eng. 
whore^ deen. hore^ hoogd. Hure ^ zw. hora^ finl. huo*' 
ra ^\]^\* hoora^ normand. hore^fp.gorrona^dlhzn. kurbar^ 
llavon. kurwa^ kürwa^ bij eenige Tataren cher. Wach- 
ter leidt het af van het nederf. heuern , huren ; en zoo 
zoude eene- hoer een vrouwmensch zijn , door eencn vvcl- 
lusteling, voor loon, gebruikt. Anderen geven andere 
gisfingen op, 

HOEREREN, onz. w. , met eenen basterduitgang , ge- 
lijkvl. Ik hoereerde^, heb gehoereerd. Hoererij bedrijven. 
Eigenlijk zoude men hoeren moeten zeggen; doch hoeren- 
ren is meest in gebruik. 

HOEST, z. n , m. , van den hoest; zonder meerv. Een 
woord, om den klank natebootfen, wanneer de luclu, 
met geweld, uit de long geftooten wordt. Hij is in 
eenen zwaren hoest gejlikt. De zeugen kuchen van eenen' 
aemborftigen hoest. Vond. Hij haa er den hoest van^ hij 
bekreunde er zich weinig om. Wacht, brengt dit 
woord, gelijk het volgende *ö^j/^/r , tot het gr. «^^-j, int- 
pello. In het ijsl. is het hoofla^ even als hoer^ ijsl. Hoo- 
ra. Gemeenlijk beandwoordt de ijslandfche oo on- 
ze oe. 

HOESTEN, onz. w. , gelijkvl. Ik hoestte^ heh gehoest. 
De lucht door den hoest uitftooten. Hij moest gedurig 
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hoesten. In den gemeen zamen (lijl zegt men van iemand, 
die het verzoek van anderen afllaat : hij hoest hun wat. 

HOETELEN, on., w., gelijkvl. Ik hoetelde ^ hcbgchot^ 
teld. liroddelen, het werk ten halve doen. Terwijl 
Philips hier te hoetelen lagh. Hooft. Van bier : hoetC'^ 
Jaar (h\] Kil. hoeteler ^ homo nihili^ inanis)^ hoetclaaf" 
fier^ hofftelarij 9 (hoetelerij ^^ hoetelwerk. Dit woord be- 
gint reeds buiten gebruik te geraken* 

HOEVEN , bcdr. en onz. w. , gelijkvl. Ik hoefde^ heb 
gehoefd. Bedr. , ooodig hebben: een lichaam y dat noch 
mijr noch halsjem hoeft. Vond- Onz. , met hebben. 
iMoodig zijn, gedwongen zijn: hoevende ^ neerings en 
koophandels halven ^ voor geen* plaats te wijken. Hooft. 
Toegelaien worden: het zwaard der geregtigheid hoeft 
fiechts in de vuist van fnoodaards te zijn; dra valt het op 
den nek der brave burgeren. Oudaen bezigt ons hoeft % 
voor wij hoeven^ ot behoeven* In al deze gevallen is 
het zauiengeft. behoeven ook gebruikelijk. 

HOF, z. n., m, des hofs ^ oï van den hof; meerv. fuh 
ven. Een tuin : gij bevindt die bloem gejiolen uit den kof. 
HooGVL. Zoo moet de pijnboom in den hof voor u wieken. 
Vond. In Groningerland. hoort men het hof. Dit ge- 
flacht houdt A. Kluit ook voor het oorfprongelijke. 
Adelung denkt, dat het, door verwisfeling van dekeel- 
letter in de uitblazende liplctter, gevormd is uit haagy 
heg^ eene omtuiuing. MisfchiLn is het voorhoef ^ hoeve^ 
ótwï]\ hofj^ede ^ oul. , hoeffiede wïis : die hoeffiedcn fulleH 
werden vervult mit tarwe. BijB. 1477. L. v. Velth. 
bezigt hofflede^ voor hoofd flad. Ende Baldach is oec 
die hoffitde. Zamenftell. : hofbed^ hof bloem ^ hof gewas ^ 
hofhuisje^ hof kruid ^ hofflede^ enz. 

HOF , z. n. , o. , des hofs , of van het hof% meerv. hoven. 
Eens vi^rfl^n woonplaats : aan het Egiptijche hof. Hocgvl. 
jlan de kon ing lij ke hoven is het voor de deugd gevaarlijk. 
Ten hove verfchijnen. De vorst met de hovelingen : het 
hof is op de lagt. Deze tijding was een donder /lag voor 
het hof. Zijn hof bij iemand maken , zich in ie- 
mands gunst dringen. Men hield daar open hof^ vrije 
tafel. Verder is bet de plaats, waar men pleit: de zaak 
hangt nog bij het Hof. De Regtcrs, die daar vergade- 
ren: iemand voor het Hof dagvaarden. Het Hof heeft het 
vonnis reeds gefir eken. Ook wrdt deze naam jjegevenaan 
kloosters, godsdienftige ea weldadige geUicbten, geliik 
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blijkt uit de benamingen van bagijnhof^ vrouwenhof — 
het hof. oï hofje ^ van de koker, enz. Van hier hoflijk^ 
hoflijkheid. Zamenttell. : Aö/^^^jr^'/Vr (bij Vond.) hofbe^ 
diende^ hofbloem^ hof dienst ^ hofgeregt ^ hof gezin ^ hof-- 
hond^ hofhouding^ hofjuffer ^ hofjonker ^ hofmeefter^ hof-- 
nar ^ hofpoort^ nofpop ^ hofpredtker ^ hofraad^ hofregt ^ 
hofjleep , hofliad^ hoffioet , hofwacht , enz. MooiNEN be- 
zigt, hofhoorigy voor onderhoorig aan het ho£i 

HOK, z. n., o., des hok s ^ of van het hok; meerv. hok» 
ken. Eene afgefchotene plaars, om er vee , enz. in opte* 
fluiten, of te bergen. 3^aag den hond in zijn hok. Bij 
iemand het hok inkrijgen^ d. i. iemands vertrouwen 
en genegenheid winnen : om dat hok weder in te krij" 
•ren. Hooft. Zamenft. : duivenhok , ganzenhok , honden* 
lok^ fchapenhok ^ turfhok^ enz. Ook eene wijk voor ont- 
takelde fchepen. In fommige oorden van het Vaderland 
is ^0^ insgelijks een hoop gebondene (choven, die, om 
te droogen, op den graanakker gefield worden. In de 
twee eertle beteekenisfen heeft het, met hek^ eencn oor- 
fprong. 

HOKKÈLING, z. n,, m. envr. , des hokkelings ^ of van 
den hokkeling ^ — der^ of van de hokkeling; meerv fiok* 
kelingen. Een jarig kalf. Hot manl. hokkeling neemt 
men, boertender wijs, ook voor eenen knaap, die vroeg 
opgefchoten is. J. de Deck. neemt Hokkelingen, voor 
jonge en onervarene lieden , in het huuwlijk verbonden: 
Indien vrou venus word voor een malloot gehouden^ 
Omdatze door den bant zich met haer dartel kind ^ 
Bij joMge domme Liên , bii hokkelingen vint. 

HOKKEN , onz. w. , geliikvl. Ik hokte , heb gehokt. Het- 
zelfde als hukken , waarvoor thands alleen hurken % ne- 
dcrhurken* Hokken is nog in het kaartfpel gebruike- 
lijk, om te kennen te geven , dat iemand g^-ene volgende 
kaarten meer kan fpelcn: ket hokt: bij wien hokt het? - 

HOL, bijv. n. en bijw. , holler^ holst. Dat inwendig eene 
ledige ruimte heeft: een holle boom. Holle kiezen. Ia 
het midden ingebogen: hol geflepene glazen. Met de hol" 
Ie hand water drinken. Hol of hol raden , of de hoed 
niet .het holle, of m t het bolle boven zal vallen. Insje- 
zonken : hij heeft holle oogen. Diep , als uit een hol op« 
komend: ffij heeft eene nolle Jiem. Onftuimig; van het 
water gefproken , wanneer , onder de oppervlakte , eene 
holligheid icbijnt te zijn: er liep eene holle zee. Er ging 
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eene holle deining^ Het water ft ond hoh Hcjydec, mefltt 
aan, dat dit hol zeer eigenaardig bij ^öiJT geplaatst wordt, 
uit hoofde van de overeenkomst der lettergrepen hol en 
'0/, waardoor het holgaan der zee wordt nagebootst: met 
tolle golven* Hoogvl. Het zal er hol afloopen , men zal 
er, zonder hevigen twist, niet afkomen. — Hol over bol 
yvegloopen , zich met overhaasting wegmaken. Hol over 
bof liggen y zeer oneenig onder elkander zij». In den ge- 
mecnen ftijl: holder de bolder ^ hol over bol. Van hier: 
holachtig ^ holligheid^ holte. Zamenftell.: holblok holi> 
blok 9 (klomp,) holbuik ^ (vraat) holbuikt^ (holbuihte 
honger vindt men bij Hooft.) holijzer , holoogig , holrond^ 
holworteh Het werkw. is holen , zamengeffeld uttholen^ 
angelf. holian. 

HOL, z. n. , o., des hols 9 oï van het hol: meerv, holen. 
Eene fpelonk : onbefchaafde volkeren wonen vaak in de 
holen det bergen* Het nest van roofdieren : de Jeeuw ligt 
in zijn hol. De buik van een vaartuig: hij viel in het hol 
van net fchii>. De ingebogene vlakte der hand, en onder 
den voet : net hol van de hand — van den voet. Hol wordt 
ook nog in eenen geheel anderen zin gebruikt. Depdar^ 
4en raken op hol^ op den loop. Op hol raken , los' 
handig worden. Zijne zinnen zijn op hol. lemandop 
den hol helpen. Hooft, verkiest, hier, het vrouwlijke 
gedacht : V landt aldus op de hol koomende. Alzoo het 

. de daad van hollen aanduidt, fchijnt het taalmatiger , met 
Halma, het manl. geflacht te kiezen. 

HOLBOLLIG , zie ouMlig. 

HOLLA, een tusfchenwerpfel, om, door eenen toeroep, 
iemand (lil te doen (laan. 

HOLLAND, z. n. , o., hollands — van het holland^ 
zonder meerv. Een bekend gewest in ons Vaderland : de 
Staten van Holland en tVestfriesland. Ook wordt Hol- 
land ^ bij de ^Buitenlanders , fomwijlen, voor het geheele 
Gemeenebest genomen : federt den oorlog tusfchen Enge* 
land en Holland. Van hier hollander ^ voor iemand, die 
in dat gewest geboren is , en voor eenen Nederlander. 
Zoo ook hollandsch. 

HOLLEN, onz. w., gclijkvl. Ik holde ^ heb gehold. Op 
den loop zijn : zijne paarden waren aan het hollen ge- 
raakt. Ook van menlchen : als jonge lieden eens aan het 
hollen zijn 9 dan^ enz. Figuurlijk: de driften zijn aan 
het hollen. Zijne hollende begeerten intoomen. — Een 
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teergevoelig hart ^ Ickoerd door het denkbeeld van ft gr 00^ 

ter volmaaktheid door te dringen , geeft zich aan de vlugt 

zijner hollende verbeeldingskracht over. Feith. Van bier 

holjier ^ in Gron. een wijf, dat lomp en plomp al, wat 

haar in den mond komt, uitflapt. 

HOLSTER,, z. n,, ra. , des holfiers ^ of van den holfter; 

meerv, holfiers^ Dit woord drukt uit en den knapzak van 

eeiien foldaat en den koker eener pistool. Zamen(|ell.: 

holfierkap , holftermaker. Het komt af van hol. 

HOM , z. n. , vr, , der ^ of van de hom; meerv. hommen. 

Geit van den mannetjesvisch. Verklein w. hommet je ^ 

meest gebruikelijk voor eenen homvisch. Van bier hom^ 

merd. ZamenrteH«: hombaars ^ hombokking^ enz. 

HOMBERGAT, z. n., o., des hombergats ^ of van het 

. hombergat ; meerv. hombergaten. Tuingat , dat ,- boven 

in de toppen der mastftengen , gemaakt wordt. 
HOMMEL, z. n., vr. , der ^ oï van de hommel; mttxy. 
hommels. Eene foort van groote, ruige, zwarte en dik- 
ke bijen, die in den grond nestelen, en, naar hare gon- 
zende., eentonige dommeling, den .naam dragen. Fuige 
hommels* Vond. Van hier bet onz. werkw. , dat der- 
zelver gegons uitdrukt , hommeien , dat ook van andere 
bijen gebruikt wordt: een zwerm van hommelende bijen* 
Vond. Voords, van iemand, die binnen 's mcnids mom-* 
pelt , zegt men : hij hommclt. Van hier hommeling. 
HOMP, z. n., vr. , der^ oï van de homp; meerv. hompeh^ 
Een ongefchikt , dik (luk. Geef hem eene homp brood.. 
In het geflacht volgen wij Pieterson. Halma en 
Hoogstraten kiezen het manlijke. Kil. heeft hompen j 
partes extremas abfcindere. 
HOMPELEN, onz. w. , gelijk vl. Ik hompelde^ heb ge- 
hompeld^ en ben gehompeld. Strompelvoeten ; mtlhebün: 
hij heeft zoo lang gehompeld^ tot dat hij voorover viel. 
Met zijn : hij is naar de kamer gehompeld. Zie Inl. bl. 
144, 145. Van hier: hompelaar ^ hompelig^ hompeling ^ 
howpelvoet* 
HOND, z. n., ra., des honds 9 of van den hond ; meerv. 
honden. Een bekend huisdier. Mijn hond kwispelftaartte^ 
toen ik te huis kwam. -^ Dat is een vuile hond ^ een boos- 
aardige. — Hij is bekend 9 als de bonte hond^ hij is om 
zijne daden, bij allen in eenen kwaden reuk. — Kome ik 
over den hond^ zoo kom ik ook over den Jkiartj overwinne 
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ik het grootere 9 zoo overwin ik ook het mindere. Slapende 
honden wakker maken , eenc moeilijkheid , welke men mijdca 
kan , veroorzaken. — Den hond in den pot vinden , ki»men , 
als de tafel afgedekt is , en de hond de va.en uitlikt. — Hij 
bij f , a/s de hond , naar den ft een , hij bl ijfr aan de tweede oor« 
zzV.Qwhzïïgtn.'^ Als men eenen hond wil flaan ^ kan men wel 
tenen knuppel^ oï ftok^ vinden^ als raen ieis zoeken wil, 
om onregc te plegen, kan men altoos iets vinden. — 
De hond is ook de naam eener fter. De groote en kUine 
hond y tweegefternten. Verkleinwoord hondje. Hi, isvan 
het hondje gebeten ^ hij is trotse!) ; in. den gemcenea 
fpreektraut. van hier het onz. w. honden : het zal tr hên* 
den y 'daar .zullen ftokflagcn vallen. Zaracnfttil.: hon^ 
denbrood y hondenhok , hondenkot , hondcnnest , honden* 
flager^ hondenvelj hondsdagen ^ hondsdistel ^ hondsdraf^ 
honds gras y hondshonser ^ hond^kers ^ hondskruid, honds* 
luis ^ hondsjier ^ hondstand ^ hondstong ^ h§nds90t ^ honds* 
worm^ hondswortel ^ enz. 

Hond^ bij Otfrid., Notk. en Tatian. hunt^ hund^ 
eng. hound^ an^eif. hunde^ nederf. , deen en zw. hund^ 
hoogd. Hundy ijsl. hundeo hun^ Ulphil. hunds^ wallis. 
cwn^ lat. canis^ gr. kuuv. Plato zegt uitdrukkelijk, dat 
dit woord van de Barbaren, dat is fcijthen, afftamt. 
Adelung meent , dat dit dier van zijne gezwindheid zoo 
genoemd zij. Althands to hunt is , bij de Engelfchen , 
jagen, vervolgen, angelf. huntian. 
HONDERD , een grondgeial van tienmaal tien eenheden. 
Het wordt als een onverbuigb. bijvoegl. naamw. gebruikt. 
Ik ontving de honderd gulden meest in goudgeld. Ook 
zonder lidwoord: hij bleef mij honderd dukaten fchuldig. 
Het zelfltandige naainvv. laat men ook wel uit: ik zalu 
de honderd betalen , namelijk dukaten. Hij kan aan hon* 
derd toe tellen. Dit ronde getal drukt ook eene onbe- 
paalde meenigte uit : ik heb het u wel honderd reizen ge* 
zegd. In dat hoek zijn wel honderd fouten. Somtijds 
wordt het verbogen : er zijn bij honderden voor die brug 
gebleven , dat is , bij meenigten. Als zelfflandig naamw. 
gebruikt men het van het vr. geflacht, om het ftoflijke cij- 
fergetal uittedrukken : de honderd. Onzijdig is het een 
verzamelend getal: ik geef voor het honderd van die raap* 
koeken tien gulden. Hij flaat in het honderd om , in het 
ruwe. Hooft heeft honderdy , centuria. Van hier hon* 
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derdtkt. Zamenftell. : honderdhandig ^ honderdjarig i^ 
honaerdmaal^ honderdoogig ^ honderdvoud^ h^ndervoudig ^ 
honderdvferf^ enz. 

Honderd^ hoogd. hundert^ deen» hundred^ 2W. hun" 
drsde ^ ijsl. hundrud^ eng. hundred. In oudere talen ont- 
breekt deze uitgang, zijnde bij Tatian. hund^ goth. 
hund^ hunda^ angelf. hund^ wallis, cant^ alban. kinnt; 
waarmede het lat. centum overeenkomt, üe uitgang erd^ 
^i-zis, door verzetting, uitr^rf, raf^ r^/A ontitaan , ge- 
lijk uit de vergelekene talen blijkt. Deze uitgang betee- 
kent, naarjHRE, zoo veel als ftreep^ omdat men oud- 
tijds, door middel van (Ireepjes, telde en rekende. Van 
hier is, in het zw. , attraedy tagtig, niraed^ negentig. 
Hundv^^Sy in de oudfte talen, flechts tien. Tientaaal 
tien is bij Ülphil. tachund tachund; in het angelf. hund 
'teontig; zevenmaal tien, aldaar, hund feofomig ; welk 
met den gr. uitgang xovr, en het lat. gint overeenkomt* 
Ten Kate brengt het tot het oude hinden , hand^ hond ^ 
bevatten, houden. 
HONDSCH, bijv. n. en bijw., hondfcher^ zeer hondsck^ 
Van hond. Op de wijs der honden : het dier toont zij ven 
hondfchen aard. Zeer onbeleefd: ik ben daar hondsch 
behandeld. Vuil, onrein: Natuur ^ door V hondfche So- 
doms Folk verkragt. Fan al^ wat reed^lijk heet , door 
hondfchen trek verbijfierd. M. L. Tydw. 
HONDS VOT, z. n., m., des hondsvots^ oïran denhonds* 
ypt ; meerv. hondsvotten. Een fcheldnaam , welke gebe- 
zigd wordt, om iemand de grootfte befchimping aante« 
doen ; hij is een hondsvot. Men is het over den aard van 
dit woord niet eens. In het deen. is het hundsfot^ 
zweed, hunsfott^' hoogd. Hundsfott^ volgens Haas 
Hundsfutt. Ihre gelooft, dat het uit mtndhuswud^ 
hondshoofd, zamengetrokken is. Adel. oordeelt, dat 
het voor Hundsvegt , d. i. oppasfer van de bonden , ge-» 
bezigd wordt. Kil. heeft het woord fotte^ cunnus; en 
misfchien is ons hondsvot uit hond en fbty fotte^ zamen- 
gefteld ; althands J. G. Haas zegt : Fut ifi fo viel als 
Vfeibliche Schaam. Dazu gehort Hundsfutt. Ëu J. Vos 
zegt: 
Ik hen een hondsvot , zoo gij zeght ; maar Uis gezochte 
Ik zou een hondsvot zijn , zoo^k u had voerdgeirocht. 
HONEN, bedr. w. , gelijkvl. Ik hoonde j heb gehoond. 
Oudt. bedriegen ^ doch thands : met verachting bebande- 
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leti, beleedigen: iemand honen. Lasteren: om den leven- 
den Godt te koonen . BijBEsLVKRT. Van hier honer. Za- 
menft. hoonfpraak ^ lastering. Oiil. zeide meq ook ho* 
nen ; doch thands is de uitfpraak honen. . 

HONGAAR, z. n. , m. , dez hongaars^ of van den hort' 
gaar; ineerv. hongaren. Iemand uit Hongarije. Van 
hier hongaarsch. k 

HONGER, z. n. , m. , des hangers^ of van ii^n honger \ 

" zonder raeerv. Het gevoel van mangel aan voedfcl. Dit 
zou den honger m-ek^n» Hoogvl. Honger hebben. Hor^ 
ger lijden. Den honger flillen — verdrijven — boeten. 
jVadaf de honger gebost was. Vond. Den honger westen; 
eene dichterlijke (preekwijs. Fan honger fterven. Honger 
naar brood. Hongersnood ; doch alleen in de overzetting 
van den Bijbel : ende daer was honger in dat lant^ behalven 
den eerften honger. Sterke begeerte naar iets : de honger 
naar geld is onverzadelijk. Van hier : ambtshongtr. Hier- 
van zijn: hongerig ^ hongerigheid. Zamenftell. : geeuvü 
honger^ hondshonger^ veehonger. Hongerlap^ hongerlij- 
der^ hongersnood. 

Honger^ Uhphil. huhrus^ Otfrid. hangar^ aflgelf. 
hungor^ hoogd. , eng , deen., zw. en ijsl. hunger. Ih- 
RE leidt het af van het gotli. hunjan^ verlangen. 

HONGEREN, onz. w. , gelijkvl. Ik hongerde^ heb ^^ 
hongerd. Honger hebben. Indien de gene ^ die u haet^ 
hongert , geeft hem hroot te eten. Bijbelv. In dien zin 
word^ het ouk onperf. gebruikt; met den vierden naam- 
val: indien dan uwen vijand hongert ^ fpijzig hem. Meest, 
echter, gebruikt men de omfchrijving: ik heb honger. In 
de overzetting van den Bijbel heet het ook hongersnood 
lijden: toen gansch Egijpte hongerde. Eene fterke be- 
geerte naar iets hebben; vooral in ecnen godgeleerden 
zin : naar de gerechtigheid hongeren. In den oneigenlij- 
ken zin wordt het niet onperf. gebezigd. Ook wordt het 
bedrljv. gebruikt, als: zich dood hongeren -> zich, door 
zich fpijs te onthouden , den dood veroorzaken. 

HONIG, z. jn. , m., des honigs^ of van den honig; zon- 
der meerv* • Het zoete ftp, dat door de bijen bereid 
wordt. Qm den honig op te zoeken. Hoogvl. Zoettr^ 
dan honig. Pfonig uitfnijden. honig puren. Ongepijn* 
de honig ^ dfe nog niet uitgefneden, of uit de raten ge- 
pTsc is: ook die, na het uitfnijden, uit de bijen- 
celletjes - vam ' 2elf vloeit. Iemand honig -om -den 
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mond frrieren , iemand vleijen. Men fmeerdé hun pu 
dien hoonigh om den mondt. Hooft. Figuurlijk: honig 

• van vleefchelijk vermaak. Vollenh. En aen dien rij^ 
ken gront gaf hem de Zanggodin den honig in den mont. 
Antonid. Sommigen willen honing ipcllen ;• 'doch" F. ^e 
Haes- merkt te regt op, dat de fpelling honig de Voor. 
keur verdiewt. Het woord fchijnt, oorfprongelijk-, een 
bijvoeglijk naamw. te zijn, van hoon of hon^ met den 
uitgang r^ achter zich, even alsvan g-^^j/, geestige bêom^ 
boomfg^kovDX. Dit hoon^ of hen beceekende , misfchien , 
eene foort van zoetigheid, en is nog overig in het gr. 
«/V09 9 lat. vinum^ wijn: immers zal men den zoeten most 
cerdei* ^ dan den gegestten wijn , gekend , en dien oivc^ 
genoemd hebban. Eenige aanverwante talen kennen ook 
de n in den uitgang niet. In het hoogd. is het Honig y 
Honig y nèderf. honnig, angelf. hunig^ zw. honag ^ 

' Keao en Isiooti. honec* Van hier: honigachtig^ hef ho^ 
' fi/^efoi», bij 'Vond. , het rijk der bijen. Zamenfteil. i 
fnaagdenhonig , rozenhonig' — Honigbij , honighloem , 
AonigdauWj honigdrank^ honigkoek ^ nonigkruid, honig^ 
fap ^ honlgverw^ honigwater^ honigwijn^ honigzoet. 
HÖMGRAAT, z. n. , Vr. , der ^ of van de ho* 
ftigraüf; tneerv. honigraten. Van honig en raat^ van 

• \ïtx, o\xAt raten y d. i. maken, zamenftellen. • De wasfen 
celletjes , waarin de bijen haar werk leggen ; of de huis- 
jes voor het uitbroeijen. Meest wordt het gebruikt voor 
de, met honig gevulde , celletjes. Vondel gebruikt dit 
woord manlijk: met zoeten honigraet; fchoon hij raat 
vr. heeft. De Bijbelvartalers hebben het vr. gèflacht: 
hij dopte den fl af in eene honigrate» Zit taat. 

HONIGZEEM, z. n. , o. , des honigzeems^ of van het ho^ 
nigzeem; zonder meerv. De honig, zoo als hij uit de 
raat druipt; ongepijnde honig. Een^ verfade ziele ver^ 
treedt het honichfeem. Bijbelv. Vond. gebruikt bet óok 
inanl*9 fchoon, hierin, niet natevolgen: daér démme* 
lende hi/en'om toeten honigzeem i h'aer wellust ^ komen 
vrijen* V^n honig tn zeem. fAt zeem. ' ' ^.- ' 

HONK, z. ni, o., des honks^ of ^an het fmk; Siet 
meerv. is niet in gebruik. ^ Éen woord , in eeni|te kinder- 
Ipelen gebruikelijk, beduidende zoo wel dè plaats, van 
waar men ioopende begint, als het üiterftc' einde,- liaar 
welk men heenftreeft. Van hier de fpreekwiis:;A^y.^/;it 
Iklijvotfy aiet uitgaan. Loop niet vsn honk* Pan 'dein in* 
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gang tót het honk voortloop ende. Oud. , Bij yolght v 
in het dorp ^ en bij de ftraet ^ en verre van honck. Vond. 
Overdr, : al ging de vree van honck^ zij kan noch weder 
komen. Vond. Maer waertoe om bewijs zoo ver van honck 
gegaen? J. de Deck. In het gemeen gebruikt men het 
voor een einde : dit was het honck van de langdurige rei* 
ze* Vond. 
HONKEREN , zie hunkeren. 

HOOFD , z. n. , o. , des hoofds , of van het hêêfd; meerv. 
hoofden. Het hovende deel des menschlijken ligchaams, 
:in het gemeene leven en den min befchaafden Ipreektrant^ 
kop genaamd; zijnde hoofd eene waardigere uitdrukking. 
In den deftigen fchrijfllijl wordt het ook van den kop 
der dieren gebruikt. Iemand het hoofd afflaan. De vij' 
and droeg het bebloedde hoofd op eene piek. De deelett 
van het noofd , als de kruin : iemand eenen Jlag op het 
hoofd geven. Een kaal hoofd. De flapen: hij heejt plüt^ 
ters aan het hoofd. Het aangezigt , het voorhoofd : totn 
hij dit zeide , kreeg hij eene kleur om het. hoofd. ' Het in- 
wendige gedeelte des voorhoofds : ik heb pijn in het hof^d. 
De herkup^LTi: iemand het hoofd klooven. Het brein: de 
drank is hem naar het hoofd gevlogen. Verflandige ver- 
mogens : hij is niet wel in het hoofd. Het hoofd loopi hem 
om , hij wordt verward : Forst Eneas liep het hoofd van 
zorgen ö/«. Vond. Hij kan alles keren , zoo hij het hoofd 
er maar bij heeft. Het geheugen: het is mij door het hoofd 
gegaan. Ik kan de les zoo fchielijk niet in hit hoofd krij^ 

fefp. Hij heeft het al in het hoofd. Eigenzinnigheid: zijn 
oofd volgen. Koppigheid: het kind waspas\een jêaroud^ 
of het toonde reeds zijn hoofd. Het jongetje heeft een hoofd* 
Verbeelding : hij heeft het hoofdvolzotternijen. Niemand kan 
hem die inbeelding uit het hoofd praten. Voornemen: Filifi 
had groot e aan flapen in het noofd. Het leven : dat zal u tut 
hoofa.kosten.^ Hij durfde er zijn hoofd onder verzetten. De 
ganfche perlbon : gekroonde hoofden. Z0OO veel hoofden zoo 
veel zinnen. Daar zullen hoofden vallen. Hoofd vocf 
hoofd. Voords wordt het in de volgende fpreekwijzen 
gébxn^tx handen oi> het hoofd krijgen^ over iets inmoei** 
te komen. Zijn noofd fiooten , in zijn voornemen niet 
(lagen. Ik fiond voor het hoofd gejlagen , bedremmeld. 
Iemand voor het hoofd fiooten 9 onbefchpft bejegenen* Het 
hoofd opbeuren — hangen laten ^ moed hebben — denzel- 
'v«H verliezen, hmand het hoofd ju arm maken y icmzxïi^ 
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dxiften gaande maken. Den vijanden het hoofd bieden. 
He hoofden hij elkander fieken^ een eedgefpan fineden. 
Iemand het hoofd wasfchen , hem berispen. Hem hangt 
een onheil boven het hoofd. Het hoofd fiaat hem dwars , 
het loopt er met hem door. Twee hoofden onder eene ka* 
proen^ zij beiden zijn het eens. Met het hoofd tegen den 
muur hopen ^ eene ondoenlijke zaak willen uitvoeren. 
Waarheen hangt u het hoofd? Wat hebt gij in den zin ? 
Ik zal er mijn hoofd niet mede breken , mij er niet mede 
bemoeijen. Zijn hoofd rusten ^ voor zich gerust houden, 
is eene gemeenzame fpreekwijs, waarin het anders on- 
zijd, w. rusten bedrijvend gebezigd wordt: die ruste zijn 
hooft. CoNST. DER MiNN. Rust UW hoofd maar. Ein- 
4lelijk wordt hoofd nog van vele dingen gebruikt; 
als, om den voornaamften gezagvoerer uittedrukken : 
Kristus is het Hoofd der gemeente. Ferhief hierom *s Lafsds 
halling tot *s Lands. hooft ^ opperhoofd. Vond. De aan- 
zieniijkfte plaats : hij zit aan het hoofd der vergadering. 
De fpits : hij trok , aan het hoofd des legers , den vijand 
te gemoet. De voortleven eens vaartuigs: wij lagen ^ in 
jdien ftorm ^ met drie ankers voor hoof d\ wanneer men het 
lidw. meest weglaat. Een gevaarte , om , in zeehavens , 
het geweld des waters te breken: hij lag met hetJchip 
voor het hoofd. Wij wandelden naar het hoofd. ^ Uitfte- 
kende voet van het gebergte in zee, of van het hooge 
land : wij zeilden het hoofd van St. Vin^cent gelukkig voor* 
iij. Het beginfel van iets ; zoo 4ezen wij in de Bijb£L* 
VERT., van de rivier, uit Eden voordgaande, dat zij 
werd tot vier hoofden^ d. i.' hoofdflroomen. Hoofden zijn 
hier de beginfels der rivieren. Het begin van eenen 
brief heet deszelfs Aöo/af. Zoo ook hetAöö/J/van een boek. 
Het boveneinde van eene bladzijde : hij leest op het hoofd ^ 
idatis', verkeerd. Oe plaats, waar men met hetnoofd ligt, 
hetzij op het bed , hetzij in het graf, noemt men het hoy^dy 
andere het hoofdeneinde. Voords alles, xJat naar een hoofd 
gtl\\kt: het hoofd van eenen fpijier , enz. Oorzaak, rede : uit 
dien hoofde. Men gebruikt, wijders, dit woord in deza- 
mendelling van vele woorden, waar het oneigenlijk geno-. 
men wordt, om de voornaamheid ecner zaak uittedriik- 
"ken, als: hoofdbegrip^ hoofddeel ^ hoof dger egt ^ hoofd* 

fefchil^ hoofdingeland ^ hoofdinhoudy hoofdkerk^ hoofd' 
etter , hoofdkwartier , hoofdleer , hoofdletter , 
hoofdman » hoofdmannin , bij A. Moonün te vin- 
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den, hoo^dmanfchap ^ hoofdmisdaad ^ hoofdofficier^ hoofd* 
punt j hoofdregter^ hoofdfchout^ hoofdf'chuld^ hoofde 

> Jom^ hoofdfpanjel (jiiadeina^^ bij Spiegh,, koofdfpil^ 
hoofdfhad^' hoofd Hof ^ hoofdfiuk^ hoofdtak^ hoofdtowwy 
hoof'lirtfftn^ hoofdvonnis^ hoofdvijand ^ hoofdwacht ^ hoofd^ 
tverk^ hoofdv^et^ hoofdzaak^ hoofdzaaklijk j hoofdzstd^ 
hoofdzonde. In andere zamendellingen drukt het den per* 
fo'>n.uiCy met eene foort van verachting, als : ligthootdy- 
Joshoofd^ fnaahshoofd ^ zwaarhoofd* Ook met eene foort 
van eerbied : mijn mamhoofd; eene fpreekwijs , door ge- 
trouwde vrouwen, van hare mannen gebruikt wordende. 
Van hoofdig het verkleinw. hoofdje. Voords : hoofdig y 
hoofdighsfd. Zamenftel!.: hoojdader^ hoofdband ^ hüofd' 
dekfei^ hoofddoek ^ hoofdxiraaijing ^ hoofdduizeling ^ hoof^ 
dtneinde\; hoofdgat ^ hoofdgeld^ hoofdhaar^ hoofdkleed^ 
hoofd kus fen y hoofdluit^ hoofdpeuluw^ hoofdpim^ hoofd* 
fcheel^ hoofdflu'ijer ^ hoofdvleesch ^ hoofdvhed\ hcofdmnd* 
fel^ hoofdworm^ hoofuwrong^ hoofdzeer 'i^ hoofdzweer^ ia 
den "eigeniijken zin, en, oneigenlijk, voor moeite. 

Hoofd ^ bij IsiDOR. kaubide^ Ker. en Otprid. haubit^ 

'NuTKER. koubet -^ VViLLER. hoUet ^ nederf<- Aö/i/, hoved^ 

'hoo'y;d, Haupt^ oudfricsch haüd ^ Ulphil. kaubith^ an- 

gt\^: heafód.^ ijsl. haüs en hoffod^z^ff. hufkvud-, eng. head^ 

bij Kil. 'ook hood; nog in den gemeenen fpreektrant te 

Dordrecht gebruikelijk , hetfchip ligt aan hef . groope hood. 

' Hier beindwoorden weder de moelog. en ijsl. au^ en de 
•angelf.-en gng. ea aan orize lange harde óó. Het komt 

\ gewis aiit die faron, waaruit /^<?/'^» ontfpringt, namelijk 
het ^angclf. heafian; zoodat het, in het gemeen, iets, 
dat verheven is, aanduidt, en dus het verhievenfte deel 

■ 'des ligchaams, dat zich opheft, om, als beftierder vaa 
het gahfc'he ligchaam, al wat uitwendig voorkomt, waar- 
tenemen. ■ ' Het hu caput^ en het gr. Ksj)»\if fchijnen 
hiermede vele overeenkomst te hebben, 

HOOFSCH , bijv. n. en bijw, , hooffchcr , m^eit^ zeerhoofsch» 
Datvaii h'èthofis, dat naar het hof zweemt. Hooffche juf 

' fers. Hóoffche zwier. ' Hooffche zeden. — Och of die 
hooffche kunst met u waar orerieden! De Decker. Hoof 
fche Baanderheretv. M. JL. Tvrrw. Van hier hoofschheid. 
Het is'zami^ngétrbkken Uit hovestA^ hovisch. 

HOOG , bijv: ti. en bijw., kobger ^ hoogst. Verheven, het 
tegendeel van Jaag. Een hoo^e hoorn. De hoogfie berg 
onder den hemel. Hoog water ^ dé vloed. In fommige ge- 
val- 
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vallen» ftaat het voor den yergelijkeiiden trap; hij heeft een 
hoog voarJioofd^ hoogpr iljjin :g€WOonlijk. jOe man met de 
hoage fchou4^r ,^ wain^erdJ^; een e Ic houder Uó dan de 

andere,!^. . Xif is hoog zw^ngen ^ op heï pi^nt van ba- 

. ren. On^ii?ienli:j:k, van kliiureft^/^fprokeiVr als een woord : 
hoogrood^ hoQ^ged^ wann<iier d;e. ideiareii ftwk in het ge- 
zigt vailea. yan hctt ^dyxy^^x een fwogc toon. Van den 
tijd : hét is hoo^tijd.^ dafyt'Jjiga,an^ tJij Heeft eenenhoo^ 
gen oudiirdqni hêreikt^, H^g,.in jaren. Van iets, dat het 
gewone üemp' te boven ^'iAX\ hii.gaat op de hoogefchool^ 
en leerpy^oüty.ds hooge. wetenfch-appen* D^at is mij te 
hoogy 'vóS\\ v^ftaiad kaïi dat niet yai|:cn. Van den prijs: 
de granen ')^ orden tot eeneh hoogen prifs opgekocht. Van 
waarde : de ho^ei Goi% Hiiraan onpdekktn wij 4^n hoo" 
gen oorfprmg dtr zieL J)e hiwge averheid» Van hier de 
zz\x\t\ï\\M. iluiagiichtbaar j hoogedel^ hooggeboren^ hoog" 
loflijk^ haogmo^end^cuz. Trotsc;h : hij heeft eenen hoogen 
dunk van zich ^eli^tn. Van hier : hoogdravend ^ hooggezind^ 
hooghartig yhoogmoed^ (Jioomoeiy bij.HöoFT) , hoogmoedig , 
eertijds ook in cené» gojedcn 'zin Voor grootmoedig , hoogvliet 
gend. Gewijd yJieilig: eenhoogAeed. Envierdeytdenhoghen 
dagh harerpasfien*XjULi>. Leg. Hiertoe behoort ook de 
fpreekw:ijs. ;, l^ef kooge woord moet er uit — eindelijk kwam 
het hooge, woord er uit ^ voor ^ne plegtige betuiging, of 
gewigtige^ oritddU?,ing. Dat èene inwendige fterkte heeft : 
zij hadden ho6ge\woorden tnet elkander. Hij is ^ in eenen 
hoogen graad ^ Mtiverzet lijk. De hoogjie Jiraf. De hoogjie 
misdaad. J-Jat hoogjie goed. De ziekte is op haar hoog* 

l Jte. — Ten hoog/Ie. Ik ben ten hoogde verwonderd. 3e 
Aöfl^^ wordt door funimige Dichters voor den hemel ge- 
bezigd: /», uit 9 van den hoogen, namelijk Af /w^/. Hier- _ 
heen behoort ^'wanneer men, inzamenlh, dit woord ge- 
bruikt, voor zeer: hoogbejaard^ hoogberoemd^ hoogdrin- 
gend, hooggeleerd, hoognoodig . hoogjiaatlijk ,, hoogwaar- 
dig, hoogwigtig, enz. Van hoog is hoogheid, hooglijkj 
hoogte. ZamenftcilL : hoogachter^ hoogachting, hoog^ 
boord , hoogboordig , hoogbootsman , hoogborflig , hoog^ 
duitsch , hoogerhand, hoogerhuis , hoogefchool , hoog gezag'' 
hebher., hooglander, hooglandsch, h oogher aar , hooglied j 
hoogmis , hoogm^il, hoogrUg , hoogruggig ,. enz. .^ 

Dit oude woord is reeds bij Isidor. , Otfrid. 'èn a»« 
deren hoh, Ulphil. hauhs,:ïlè\. ha, zw. ha, hög, ao- 
gclf. heah , hoogd. hoch , höher , 'in den vergelijkenden trap , 
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eng. highj 'deen,%% nederC*hóog^vizllis*uckm Ha^h^ 
is, naar Wachtisr , dezinlijke, in de menschljke natuur 
gegrondde, uitdrukking, om iets, dat boven ons is, te 
beteekenen. Hij brengt het woord hoog bij , om tetoo- 
nen , hoe groot de kragt der natuur zij, m he« vormen 
van woorden. Volgends hem is het met fommige woor- 
den zoo geiegsn , dat zij niét flechts als uitbeeldingen van 
onze deuKbeelden, maar ook van de zaken zélve aante* 
merken zijn. Wanneer wij iets , dat boveii ons is , wil< 
len aanduiden , dan ftooten wij de ingeademde lucht naar 
boven , met eene blijkbare overeenkomst der ftem met de 
zaak zelve: hef^ heffen^ heuvel^ hoofd ^ hoop (cumulus), 
hoog. 

HOOGEN, bedr. w., gelijkvl. Ik hoogde j heb gehoogd. 
Ophoogcn : uit vrees voor den ijstang werd de dijk twet 
voeten gehoogd. Meer bieden : hij hoogt tien gulden Den 
prijs doen klimmen : en werd hitn veroorhft de lasten of 
jfhijs te kooghen. Hoopt. Het licht, in een fchilderftuk, 
door diepfels vanfchaduw, verheffen; dat fiuk is fterk ge- 
hoogd. Van hier: hooging ^ hoogfel. 

HOOGEPRIESTER, z. n., m., des hoogenpriesters , of 
van den hoogenfriester ; meerv. hoogepriesters. De Op- 
perpriester. Dit woord mag men eene uitzondering op 
den regel achten, dat, van alle zamengeftelde woorden, 
flechts het laatfte woord verbogen wordt ; daar het eerde 
woord hooge , hier , de verbuiging mede aanneemt : v)éint 
alle hoogepriester uift de menfchen genomen^ enz. Dewijh 
"Wij dan eenen groot en hoogenpriester hebben. Bijbelvert. 
Zoo oo\i het hoogepriester fchap ^ het ambt des hoogenpries- 
X\:x%\dés hoogenpriesterjchaps 9 of van het hoogepriester'^ 
fchap. Van bier hoogepriesterlijk ; welk woord, nog» 
thands, den gewonen regel volgt, om dat de aard dezes 
woords dateischt, als Rzznde hooge tn priesterlijk met el- 
kander niet gelijk, daar hooge de natuur van een onver- 
anderlijk bijw. hier aanneemt. 

HOOGTIJD, z. n. , m. , des hoogt ij ds 9 of van den hoog' 
tijd; meerv. hoogtijden. Een gewijdde viertijd: op de 
gewone hoogtijden houden zij het nachtmaaU Tot den hoog- 
tijt. HooGV. Op den hoogtij dt. Moon. Bruiloft: mj 
houden over haar eenen hoogtijd^ Men onderfcheide dit 
woord van het onzamengeftelde: het is hoogtijd. Vol- 
genda fommigen is iii koog xn koogtij dv^in het oude heuge^ 
mge , mens^ fenjus , en ook laetitia% Kil. heeft ook heugh^ 
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fijdt ^ hoghetijdtj hooghtijdt. Zie h$ug. Doch volgends 
de Totterdamfche uitfpraak , is het van hoog , met de lan- 
ge harde óó. — Van dit hoogtijd heeft men het bij- 
voégl. hoogtsjdelijk gevormd, voor zondaagsch, feést- 
daagsch: hoogtij delijke cleederen. Ch* Spieg. Vondel 
en Hooft gebruiken hoogtijd vrouwlijk ; de eerfte ook onz. 
Daar tijd^ thands, meest manl. gebruikt wordt, doet 
men best, de zamengedelden in hetzelfde geflacht te ne- 
men. 

HOOI, z. n.^ o., deshoois^ oï van het hooi ; zonder meerv. 
Afgemaaid gras. Het hooi broeit. Hooi winnen. Hooi . 
keeren. Hooi opfteken. Bij hooi en bij gras — te 
hooi en te gras. Zit gras. Van hier boosachtig. Zamenfl:. : 
hooiakker^ hooiberg^ hooiboter, hooibouw ^hooigaj^el^hooi* 
kaas ^ hooi kar ^ hooi/and j hooimaand ^ hocimaaijer, hooi'- 
markt ^ hooimijt^ hooiopper^ hooirooft^ hooifchuur,^ hooi- 

^ tijd , hooivork , hooiwagen , (ook voor zekere foort van 
fpin) hooizolder^ enz. 

Wachter en vele anderen leiden het van houwen^ af- 
bouwen, af. 

HOOJJEN , onz. w. , gelijkvl. Ik hooide , heb gehooid. 
Hooi inhalen. Naauwlijks hadden wij gehooid^ of^ enz« 
Overdragt. Met eene zaak hooijen^ iets fchandekoop 
weggeven. Van hier: hooijer ^ hooifter. 

HOOMOED , hetzelfde als hoogmqed. Zie oniler hoog. 
Hooft gebruikt dit woord. 

HOON, z. n., m. , ies hoont ^ of van den hoon; zonder 
meerv. Eene , met fchimp en fpot verbondene , verach- 
ting. Om een* gewaanden hoon. Hoogv. Den hoon van 
Achilles hloet ïnkroppen. Vond. Zn niemandt moest zich 
inbeelden^ dat het voor een* kleenen hoon gerekend wert. 
Hooft. Oul. beteekende het ook bedrog. 
Hoon^ NotK. huohj honida ^Otfkid. huah^kue^dteiu 

haan\ zw. kan ^ hoh. hanha^ hoogd. Hohn. Hiermede 
komt overeen het fr. honte^ ml. onta^ fchande. 2^1fs 
het gr. ovkiio^^ en het lat. honos ^ (welk woord, naar A. 
Geluus, N. A. Xn, 9, ook fchande kan heten,) zijn 
hiervan niet ver verwijderd. 
HOOP, z. n. , m. , des hoops^ of van den hoop; meerv. 
hoopen. Verkleinwoord hoopje. De verzamelde meenigtc 
van dingen , op en boven elkander : een hoop houts. Hij 
zette het geld^ bij hoopjes 9 op de tafel. Iets pp den hoop 
toegeven. Bij den hoop koopen. De verzameling van Ie. 
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vende fchepfels bij elkander: met eetten zwakken hoop 
van herderen. Hoogvl. Een talrijke hoop fildaten. De 
dwaasheit van den meesten hoop. Hooft. De gemeene 
hoop^ het ongeletterde volk. Het volk kwam te hoop^ bij 
elkander. Fan overal te hoop» Vond. Te hoop roepen. Ia 
het gemeene leven gebruikt men het voor een aantal , ea 
dan luidt hei hoopen : ee9^, hoopen kinderen. Een hoopen volk. 
Een hoopen leugens. ZamcnflelL: overhoop^ op endoor 
elkander: het ligt hier alles overhoop. Overhoop vallen^ 
omvallen, jllles overhoop halen ^ kjloox elkander halen, 

" verwsfrren. 

Daar het heerfchende begrip in dit woord eene ophoo- 
ping fs:, behoort het , zeker , tot het geflacht der woor- 
den hqog^ heffen ,^ hejuveU enz. 

HOOP, (hop^'i) z. il. , vr. , der^ 6fvan de hoop; zonder 
meery.;, welk echter door HTóoft gebezigd wordt. 
De • verwachting yaii een toekomend, mooglijk goed. 

' 'Goed'ê hoop he^^heri. Op hoop leven..' Het is hutten 
hoop. Zich met eené ijdele hoop voeden* ^ De hoop opgeven. 
In zijiie hoop te leur gefielt. Hoógvu 'Zich in zijne hoop 
bedrogen vinden. Zijne hoop bouwen, op iemand. Vond. 

•; Van nier: hopeloos^ hopeloosheid. 

liOQPEN , zie ophoopen. 

fiOOREN, onz: en bedr. w., gelijkvl. Ik hoorde^ heb ge- 
hoord. Onz., zijn gehoor hebben : de oude man kan Jlecht 
hooren, Toduiflcren : hoor naar het gene ik u zeggen zal. 
Zich naar- het gehoorde fchikken, daaraan gehoorzaam 
zijn : hij wilde naar den goeden raad zijner ouderen niet 
hooren. Zich hooren laten ^ fpreken. Iets door het ge- 
hoor vernemen: ik mag erni et van hooren. Bedr., in 
denzell'den zin: men hoort wonderWke geritchten. Ik heb 
hem hooren zeggen. Ik heb het van hooren zeggen. Tijding 
ontvangen: en hoor de nederlaegh van Ejraim. Vond. 
Soniwijlén beteekent liQt begrijpen , verdaan , in den bij« 
belftijl : gij htbt het niét gehoord — de fchapen hooren zijne 
flemmt. Bijrelvrrt. Ook vcrhooren: Maer dank den 
Hemel ^ die mijn klagten wilde hooren. A. Harts. Van 
\i\txhoofer , hoorder ^^ voor toehoorer ^ hoof plaats ^ wooTge" 
hoorplaats. H-t (tamt van oor af. 

HOORN , zie horen. 

HOOS, z. n. , VT., der, of van de hoos; meerv. hoozen-.^ 
Eene waterho^s, èen waterpijlaar — exhauftus aquae vi 
ventus turbulent i. Van hoozeh. 

HOOS, 
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HOOS, z. n. , vr. , der ^ of van de hooi; meerv. hozen. Ia 
Gr >nini»erland en elders , voor eene kous. Zamenftell. : 
hozeband ^ hozevoeiling. Vond. gebruikt liet woord ge^- 
hoosd: Gehoost met purpre laersjcs. Lederen kozen ^ waer^ 
door men verflaan moet laerzen , die van achteren en aan 
de buitenzijde van het been , tot aan de heup koenen , én aan 
de binnenzijde zoo hoog ze kunnen. Palüdan. Van hier 
onthozen , ca lig as ex utre. 

HÖO VAARDIG, Cbij Kil. hooghvaerdigh^ hoovaerdigk ,} 
bijv. n. en bij w. ,' heovaardigtr , hoovadtdipt. lemartd ^ die 
• het oordeel over zijne eigene voortreilijk beid naar buiten 
vertoont, uit eenebron van hoogmoed. In het bijzonder, 
waaneer men dit door kleed.^rpracht aan den dag legt. Vaa 
hoog tn vaten. ' Vtiu hier hoovaardighèid\, hoovaardlglijk^ 
hoövaardij^ bijF. van Dorp, hoogvaardij ^ én bij Hooft 
ook hoovaard: o fot hoovaart ! 

HOpZEN, bedr. W,, gelijkvl. /* hoosde^ heb gehoosd. 
Water uit eerie boot, of uit iets an4ers , meteen daartoe 
g^fchikt werktuig, fcheppeh. Men (preekt hti oékoozen 

' uit. Van hier hoozer ^ hoosvat ^ enz; Het lat. haujio^ of 
haUrio ^ komt hicrttiede overeen. " *'/ " 

iiÖP, (^hoppy)^'7,.'Xï.^ vr., der^ofvan de hop; zonder 
meerv. Eene bekende plant, in de'hiefbrou\Verijen noo- • 
dig. Men gebruikt het woord' zoo wel voor de gehee- 
Ie plant, als voor Ue bloeieen ,. Aö/)'i>tf//f/i genaamd. Zoo 
ligt als hop. 'Hop plakken. Ho/> aroog&nJ Van hier Aö^- . 
achtig. Z^mtnüél. i hopakker ^ hopbel^ hopeest ^ hopke'^ 
tel ^ kophooper ^ hopland^ hoppeftaak ^ hoppezak ^tnz. Van 
hier ook het bèdr. gelijkvl. w. hoppen j met hop verzien : 
het tier hoppen .^ 

Hop, z. n., m. , des hops^ oï vaH den hop; meerv, 

hoppen. Een zekere vogel. Tereus verkeerde in eenen 

,hop. Vond. Uit het lat. upupa. 

"HpFËN, bedr. W;*' gelij^cvl. ik hoopte ^heh gehoopt. Een 

. , , töekomegid goed'verOvachten. Ik hoop 'het beste van hem. 

Ik hoop , dat enz. Vertrouwen : op God hopen. In het 

gemeene leven neemt- iiïen het ook voor wenfchen. 

HOPMAN, z. n. 5 m. , des hopmans^ oï van den hopman \ 
meerv. hopmans^ hopmannen^ en hoplieden. Een noofd-' 
man over eene knjgsbende, voornamelijk, over eene ge- 
wapende burgerij. Vsfp hop^ dat \^ hoofd ^ en man, An* 
derL^n brengen het tot hop ^ voor hoop en man^ praefectus 
multitudinis. 

HOP. 
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. IIOPPERD , z. n.,m. , des fiopperds^.oï vmh din hopperd; 
zonder meerv. Het bier in den hopketel, wanneer üchop 
er nog niet van afgefcheiden is. 

HOR, z. n. , vr. , Ar, oï van de hor; meerv» horren, 
£cn dun, klein plankje , welk de kinderen aan een touwtje 
binden en in het ronde draaijen. Het heeft , naar het 

.^ fnorrende geluid , dien naam. 

HOllDE, z. n., vr. , der^ of van de horde; meerv. hor- 

^ dfin. Eigenlijk een tatarisch woord, dat, met ons heer ^ 

heir , eenen zelfden oorfprong heeft , en gebruikt wordt 

van een zwervend herderleger van volken , die, hun leven 

lang , in zulke^ horden omtrekken : 

I>e wilde Tater ^ die met groot e horden draeft^ 
Veel duizcnt mijlen lank met paerdenbloet gelaaft 

H. DE Gr. 
De Tartaren zijn zeer woest ^ wreed en oorlogszugtig van 

r aart en doen hunne gebaren veel overlast ^ alszc met gehele 
legers , die zij horden noemen , door hunne grenzen breken. 
W, A. Bachiene. In eenen engeren zin beteeke'nt het ^encn 
(lam van zulke volkeren , die onder een opperhoofd ftaan. 

HORÖE , z. n,, vr. , der , of van de horde 9 mecrv. ,Adr- 
den. Een ftuk werks , van teen gevlochten , tot meeni- 
gerlei gebruik, hetzij tot befchutting, hetzij tot droo- 
ging, hetzij tot verxl'oering, hetzij tot bevloering. 
Langs een* brug van tonnen^ met horden gevloert . Hooft. 
hij werd ^ op eene horde ^ naar het galgeveldgefleept. Ver- 
kleinw. hordetje^ inzonderheid voor zeker ftuk werks, 
dat men in de venfter ramen plaatst, om niet gezien te 
worden. Zamenftell.; hordenmaker ^ hordenvlechter ^ hor- 
denwand, 

HOREN, {ook hoorn ^^ z. n. , m., des horens ^ of van den 
horen; meerv» horens. De fpitfe uitwasfingen aan de hoof- ' 
den van fommige viervoetige dieren. De koe heeft ha^ 
ren horen afgejlooten. De ftier nam de vrouw op zij- 
ne horens. Iets op zijne horens nemen ^ een zwaar werk 
op zich nemen, om het, zonder hulp, te vöf^oeren. De 
horens affiooten , zie onder Afflooten* Zijne horens opfte- 
ken, zijn gezag in het bewind toonen. Iemand horens op^ 
zetten : zij heeft haren man horens opgezet , zij boeleerde 
met eencn janderen man. Dat naar horens gelijkt. Zoo 
fchrijven onze Dichters , in navolging vande Ouden, der 
maan horens toe , wanneer zij over de helft afgenomen is. 

De fpitfe hoeken ; hoornen des altaars. Bijbelvert. Een 

to. 
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koperen werktuig, hetwelk Dooven gebruiken: hij 
hoort door eenen horen. Een holle horen, van het 
dier afgefchelden , dienende voor een vat; rechtvaar^ 
digheit greep thans den ^opgevulden horen. Hocgvl, 
De horen des overvloeds. Schilders beelden den Over- 

* vloed af door eenen horen , vervuld met allerhande 
voorname vruchten, die over de* randen des horens 
heenhangen. Een werktuig , om op te blazen : als gij 

Mooren zult het geluijt des hoorns. Bijbelv. Den horen' 
luide uit alle maght Jieken. Vond. Van hier: hlaasho^ 
ren^ toethoren^ enz^. Voorzekere foort yan torren met 
kleine hoornen, zegt- men, gelijk Kil. ook' heeft, horen^ 
taren^ waarfcbijnlijk voor hoorntor. De ftof, waaruitv 
kammen, enz. 5 gemaakt worden ; van het onz. geflacht,. 
zonder mecrv. : hij arbeidt in horen. Lantaarnen met 
doorzigtig horen verzien. Zoo noemen de Smeden de 
ftof, waaruit de paardenhoef beftaat , en vooral , dat- van 
den hoef afgefneden wordt, horen; onz., zonder mecrv. 
Bereid kalfs- of fchaapsleer , waarvan men banden voor boe- 
ken maakt: een boek in horen gebonden. In eenige oorden 
des Vaderlands is horen ook van het onz. geil. Ver- 
kleinw. horentje. Het onveranderlijke bijv. n. is 
hoornen horenen: een hoornen kam. WznhiQx horenachtig. 
ZamenftelK: hof^enbeest^ horenblazer ^ horendier ^ horen^ 
drager ^ een man, die eene overfpelige vrouw heeft, Ao- 
rengeld^ horenloos , horen flak , horenjlang , hoorenvee , 
horenwerk , buitenwerk met twee halve bolwerken , Aa» 
renrl^orm^ horenziek ^ eene ziekte der runderen aan de ho-, 
rens. Ook is het. zamengeftelde bijv. naamw. horendol 
in gebruik: horendolle /lieren. F. de Haas 

Horen j hoorn ^ Ulphil. haurns ^ Otfrid. hórn^ ne« 
derf», angelf., eng., zw., hoogd, deen., \]s\. hom, 
lat. cornu^ ital. corno^ fr. corne^ fp» cuerno^ gr. x^p*^, 
hebr. , arab. , chald. en fijr. |^, perf. corn. Zoo oud 
dit woord is, zoo waarfchijnlijk is het ook, dat het be- 
hoore tot ha , har , hoog , en in het algemeen beteekene 
iets, dat verheven is. 

lAOKlZOÜ^ {horizont ^^z.n.^ m. , des horizons^ hort' 

zonts^ oï van den horizon^ horizont; zonder meerv. Ge- 

zigteinder : die die jierren op mijnen horizon moght wer» 

pen. Degk. Die Frankrijks horizaat met Jchreiende 

kristal^ enz. Vond. In den deftigen ftijl gebruike men lie- 

Ter het nederd. gezigteinder. H^i komt af van het gr. 
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ipi^civ» tn de gemeenzame taal zégt men :• dat gaat hoven 
mijnen horizon^ voor: dat gaat bovefi mijne bevatting, 
Doch J. Lublink merkt hierbij aan , dat dit verkeerd 
gezegd is, dewijl wij* datgeen, welk boven onyen gezift- 
einder is, zien, maarniet wat nog heneden de kimmen, 
en dus nog niet binnen het bereik van ons gezigt is; en 
ftelt daarom voor: dit ^ of dat^ is beneden mijnen hori* 
zon* 

HORN, z. n. , m. , det horns ^ of van den hom; meerv. 
hornen. Eigenlijk, een fpitfe uitftekende hoek; hetzelfde 
woord als horen , fchoon van bepaalder gebruik. In het 
gemeene leven zegt men: in hoeken en hornen. Vele 
plaatfen zijn daarnaar benoemd; avenhorn i, barzinger* 
hom ,' dirkshern , tuitgenhorn ; plaatfen , die , oorfpronge* 
lijk, op eenen uithoek aangelegd zijn. Hooft gebruikt 
bet zaraengefl:. hornfcheef: hornfcheeve naaderniïfen* 

HOROSKOOP, z. n. , onz., des horoskoops ^ of van het ho^ 

roskoop ; meerv. horoskopen. Basterdw. , uit het gr. Ge- 

boortefter, bij Meijer uurfchouw genaamd; V geluk ^ 

ftaeg aangebeén van fterfclijke zielen 9 in het horoscopus 

dees hemelftaatfte floot. Vond* 

HORREL, z, n. , m., des horrels^ of vnn den korrel*^ 
meerv. korrels ^ Eigenlijk, een (loot; van hetvoordd. 
w. , horreten , van horren , hetzelfde als horten. In het 
gemeene leven bezigt men het voor eene kleine onèenig- 
beid : dat was een heele horrel. Van hier horrelvoet. 

HORS , zie ors. 

HORST, z. n. , vr. , der^ of van de horst; meerv. Aör- 
fien. Een woord, dat geheel buiten gebruik geraakt is, 
en, eertijds, digt ineen gegroeid kreupelbosch beteekend 
heeft. Op de Vel uwe heeft men eenige plaatfen, die^^ 
Horst heten. Het is in fommige eigennamen nog overig: 
van der Horst ^ Veenhorst^ Binkhorst ^ Bronkhorst ^ 
Langhorst^ enz. 

HORT, z. n., m., des korts ^ of van den hort; meerv. 
horten. Een korte (loot. ', Een hort ook^ een haapering 
op wegh^ waar ^ om V h2ele werk over ftagh te werpen» 
Hooft. Iemand eenen hort geven. Met een^n hort uit* 
rukken. Met horten en floot en ^ nu een weinig, dan een 
Weinig. 

HORTEN, onz. w. , gelijkvl. Ik hortte j^ heb gehort. In 
het gaan (looten: met dusdaanigh horten en voortflaan^ 
quaamen de Brabanders tot het waaghen van den fprongh. 

llOOFT. 
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Hooft. Bonzen , aanftooten : V hort alles tegetu een. 
M. Lr. TijDW. Van eene onftuiine zee zegt Vond. , dat 
zij op klippe en fteenrots bruischt^ en onder V vreesUjk 
herten^ zo zwaer gelijk een berg ^ voorover komt te fiorten. 
In zijn werk haperen : 

5, Dat alles eijmklijk :ach , zonder fchor gelmdt , 
5, Of horten op de maat^ naar eiseh der ft oj^e fluit. 

Oüdaen. 
Figuurlijk, niet gelukken: dies hortte V fpaansch geluk 
hier. Hooft* Eene hortende rede ^ waarin .geene vloeijend- 
heid is. Het woord komt overeen met * het fr. heurter , 
hurter* 

HORZEL, z. n., vr. , der^ of van de horzel; meerv. Aör- 
zels , horzelen. De grootfte foort van wespen , die op 
bijen en groote vliegen jagt maakt. De felle horzel dorf 
haar fcherpen angel ^ enz. Vond. Gelijk de hor fels ^ fchrijft 
HooGVL. , in den warmen zonnefchijn. Ook Vondel, 
ergens : de felle hatfel mengde zich met een fcherpen an- 
sel hier onder. Doch men zal de zachtere z, meestal 
in dit woord hooren. Van hier het onz. w. , horzelen^ 
dat en van het geluid der horzelen , en van geraas en ge- 
kijf g:ebezigd wordt. Hiervan de horzeling. 

HOSSEBOSSEN, onz. w., gelijkvl. Ik hosfehoste ^ heb 
gehosfebost. Eene ftootendé beweging maken, bij 
voorb. , met eenen (loei , waarop men zit , dan naar 
achteren, dan naar voren. Een woord van den klank 
gevormd. Ook als een onzijd. naamw. : het hosfelosfen 
van den wagen. 

HOT, z. n., vr. , der^ o? van de hot; zonder meerv. Het 
dik van gefchiftte , gekernde melk. Het verkleinw. hotje 
wordt in Gron. en Geld. voor eenen kleinen oogenblik 
gebruikt; doch in dén laagften ftijl: ik zal nog een hofje 
blijven. Anderen noemen het hetje. 

HOTSEN, onz. w. , gelijkvl. Ikhotfte^ heb gehotst. Bot- 
fen, Ichokken: de wagen hotfte verfchrikkelijk. In het 
h^ogd. wordt het voor ftootend wieden gebruikt. 

HOTTEN, onz. w., gelijkvl. Ik hotte ^ ben gehot. Tot 
hot loopen. De melk is gehot. Gaan , vobrdgaan , ge- 
lukken; in het gemeene leven : het wil met de zaak niet 
hotten. Dat zal niet hotten. 

HOU, een tusfchenwerpfel , om flil te houden. Het i5 
van houd^ hoogd. halt. 

HOUD, houde^ verouderd z. n., beteekeneude gunst, ge- 
ne- 



Jie H Cl. 

negCBheid , waarvan het bijv. n. houd^ voor gunftig, ge* 
negen , mede in gebruik geweest is : iemand houd zijn , 
waarvoor wij thands zeggen houw en getrouw. Het zelf- 
Handige houd^ koude ^ was ook hetzelfde als ons hulde: 
en zwoeren hem houde. Melis Store. { 

HOUDEN, (oudtijds AoWi?i» ,) bedr. w., ongelijTtvI. Ik 
hield , heb gehouden. Dit werkwoord heeft een uitgeftrekt 
gebied in onderfcheidene fpreekwijzen. Eigenlijk is het i 
iets 9 met de hand , of op dergelijke wijs , aanvatteq. leu in ^ 
de hand houden. Het mes tusfchen de tanden houden. 
Het papier tegen het licht houden. Den zak open kou- 
den. Den toom kort houden ; fig. 9 iemand kort hou^ 

. den , hem zijnen wil niet geven| De vork bij den fieel 
houden. Iemand in het oog houden , op hem acht geven. 
Inhouden ^ bevatten 2 fieenen waterraten , elck houdende 
twee of drie metreten. Bijbelv. Voor vallen bewaren: 
door ankers wordt de muur gehouden. Ook wederkeereod: { 
houd u vast. Houd u aan den boom , met de beide handen 
Figuurl. : ik houd mij aan Gods woord ^ ik verlaat mij op I 
hetzelve. De vlugt beletten: met hun tienen konden zij 
den dief niet houden. Hierheen behoort de Ipreekwijs: 
het uitgeworpene anker hield het fchip. In eene zekere 
rigting brengen: de handen op oen rug houden. Hij 
hield den kop fcheef De beweging van iets verhinderen : 
hij kon zijn water niet houden. Houd den mond^ zwijg. 
Door dwang de beweging (luiten : het paard in toom hoU" 
den. Iemand in toom houden^ hem voor losbandigheid 
bewaren. Door zedenlijke beweegredenen ophouden: als gij 
gaan wilt ^ zal ik u niet langer houden. Dit door dwang 
doen : de kinderen onder fcherpe tucht houden. Den 
toeftand , de veranderingen van een ding beftemmen. Iets ge* 
helm houden. Dit hield het land lang in onrust. ^-^ Ik zal u 
vrij houden j voor uhel^len. Het met iemand houden ^ eens 1 
zijn, — het met eene vrouw houden , in ontucht leven. J 
Iemand bij ^ of aan ^ zijn woord houden, zich op iemands 
gedane belofte beroepen. Hooft heeft: aan iemand een ! 
goed woord bij den Koning houden. Van hier Tiet 
deelwoord gehouden, voorj verpligt, met het voorzet- 
fel in : de navolgende ge/lachten zijn , daarom , niet wei- 
nig gehouden in de doorluchtige pennen der historiefchrij* 
veren. — Vergeet d* ondank^re lier, in wien zij is ge* | 
houden"^ L. Trip. Dezen toeftand beftemmen, ten aan- 
zien van de uitwendige omüandigheden eener zaak: de 

ka* 
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itamtt- /cAtBH hauden* Eat dagboek houden. __ Te0,^nEi99 
viin,ziin, eigen gedrag, bij cenige hinderpalen; weder- 
rketr^ad; óa- foldaten hielden zich dapper-. iiQU.d. » fi4nd- 
.vat/ig* .Zich tevredt houden. De yoorddurJiig eener 
28al[, afs ooit derzelver. uitwendigen n>Ë|1^p,4» door gp- 
,fc1iiiHc:QiüJdeI(;n, bedciriiQen: rcffc/ den haard houdent 

■ Opeme ffi^ houden. PaaKtUii — meiden in knechts 
■Mudeni/Epnt zaak , . mci ' beuekking op de üiiwendige 

emft^nd^gtiedpni' lot dsaiJlUkIjtfid brengfia :gaiiaaal — 

■ hoogtiid -^ geragt — '■ landdag haudev. 'Eene redevoe» 
ring hffde^. Zijne vcrpligtiag vi:i:yul]ent houd'tooord.— 
Hij hfefd-den eed. Jk zul .mijne belofiê,. houden- l^or- 
gen y, dat men zich, overéenkomilis eene>,zaak,-.gedrage: 

.de gfè^en van God Aew^w* - ScüatuaVfjjöÉdeelenj i* 
hth hem. altijd- voer een^rfijk P'dn' ge^'iim^f Veiozen; 
als c^i^ wederk. w. : hijkitld zich doof. ',iüe^ari den wij» 
fuuden^ dïiarvan ecu gioq't lièfhehber zyn.^ liet wordt 

-Qok&ebed alleen ge.brutkc,. vtuir uahQjid^ni.'i^jad hield 
het er lang, zij llon'tt fiét'b'cleg zöó lüïgiiiV'. Onzijdig: 

.het U' kan nog nisi houdfp, bet hTet\(.t...Ziie.ka!kheudt 
""/*; 'hij-. valt af. Hiir liecu'bdioort de"fprL:i!liwijs : j}eek 
/Jouden^ 'dat eigeTiliilj is,i' \v?i;iici;rdc naad.i7i£i,iiitfclieurt. 

■i)at_ iiK'.ijiza} fiei:\_}iiiuilen-, .liet zal voldpend J)ev9ndeii 
wCMldeili -V^rditr: i/^-w^^fP hield ft iL.^—^/jiet zal hard' 
/waden t^ SM' hij er (fwwryi'^^^. yantier ^oai^er'^'iiqk vpöt; 
eene .yiscblt'aar, doÖrgaai^s.^öf^wjr gi^necina ,. helsding.' 

. Z?iffesiieü,iheuki«d,-,{^efl^iad,,\ 

Houden, Keu.. , Otfbid. kahany .Isidüb.,.. h 



aldan,.ta^- te hld, zw^'.'^io, ii&i. haldfi.' 
liOUT,, _?..;^»j ,. o. , dei.hoiJUti"(it' van fiêf^u/^y\u:t uiétTV. 



"Ker. , ' ÖTFBiö.' flfl/wRj^.lsipüB.,.. halduh , 

.. few, hvogd„hii{ieti,. ' " '" '' ' 

aldan,.ta^- te hld, zw^'.'hilio, 
'iOUX, ?...;». ,. o. , d^sJouu/U,. . ,, ,,,,,_._._ . . 
houten. is m fomrnige,acyalk'a^ebï^uikvli;k,,.]3e.itfif,W^1*- 
-uic-ib^^H^ctiHam van W'Diaii;eBjllïuil'*fl';,bc,ii^t^' zonder 
.meery. ïi^Mikfe'nirpf-^nJoïm zoa^, ' Mt dfi fch^/'wë^e- 
Vfimen-mhtt hout onttloet vérd. I!ar»^y,ii'fBk\ iaaï, zacht 
hout- 'ïiout fchavfti, zagen. '\^\zviS\\óat: houtkappep- ffaal 
vat {tcift_i<fi't'i het xuuf. Talhout: honderdHput,duizeH0out.;t j 
dat. biir.hQt.^etal van hoiiderd.- .of duizÈpdyc^ochC wordt. 
'X'akki?P,v^O.Kiien bomn ■.-.dehooin htèfijs.vul^ouf, Bout 
uit.'t^en boom nemen. . fn hci hout fch't^eni E,cr fiiiknöut, 
lo^,j|^f;f..ei^de bclïciml.;^ uut ten nieery.'r ^èf 'kruis van 
eene. vtnfter beflaat uit t-wte kernen. ^IfjiiaaifeBiié hüu- 
Mn in _4.tn buik tUf.'jf'^^i^- rM'f! ié*'*'«t8^*'''('5'?> '?*" 
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negenheid , waarvan het bijv. n. houd^ voor gunftig, gey 
negen, mede in gebruik geweest is: iemand houd zijn^ 
waarvoor wij thands zeggen houw en getrouw. Het zelf- 
Handige houd, houde^ was ook hetzelfde als ons hulde: 
en zwoeren hem houde. Mblis Store* 

HOUDEN, (oudtijds holden ;) btdr. w,, ongelijTtvl. Ik 
hield j heb gehouden. Dit werkwoord heeft een uitgeftrekt 
gebied in onderfcheidene fpreekwijzen. Eigenlijk is het 
iets , met de hand , of op dergelijke wijs , aanvatten. Iets in 
de hand houden. Het mes tusfchen de tanden houden. 
Bet papier tegen het licht houden. Den zak open hou- 
den. Den toom kort houden; fig», iemand Kort hou^ 

. den , hem zijnen wil niet gevenj De vork bij den fieel 
houden. Iemand in het oog houden^ op hem acht geven. 
Inhouden , bevatten : fteenen waterraten , elck houdende 
twee of drie metreten. Bijbelv. Voor vallen bewaren: 
door ankers wordt de muur gehouden. Ook wederkeereod: 
houd u vast. Houd u aan den boom , met de beide handen 
Figuurl. : ik houd mij aan Gods woord ^ ik verlaat mi] op 
hetzelve. De vlugt beletten: met hun Menen konden zij 
den dief niet houden. Hierheen behoort de Ipreekwijs: 
het uitgeworpene anker hield het fchip. In eene zekere 
rigting brengen: de handen op ien rug houden. Hij 
hield den kop fcheef De beweging van iets verhinderen : 
hij kon zijn water niet houden. Houd den mondj zwijg. 
Door dwang de beweging (luiten : het paard in toom hou* 
den. Iemand in toom houden^ hem voor losbandigheid 
bewaren. Door zedenlijke beweegredenen ophouden: als gij 
gaan wilt , zal ik u niet langer houden. Dit door dwang 
doen : de kinderen onder fcherpe tucht houden. Den 
tocftand , de veranderingen van een ding beftemmen. letsgC' 
heim houden. Dit hield het land lang in onrust.'-^ Ik zal u 
vrij houden^ voor ubeliien. Het met iemand houden ^ eens 
zijn, — het met eene vrouw houden , in ontucht leven. 
Iemand bij ^ of aan ^ zijn woord houden ^ zich op iemands 
gedane belofte beroepen. Hooft h^tïli aan iemand een 
goed woord bij den Koning houden. Van hier het 
deelwoord gehouden^ voorj verpligt, met het voorzet- 
fel in : de navolgende ge/lachten zijn , daarom , niet wei- 
nig gehouden in de doorluchtige pennen der historiefchrij* 
veren. — f^ergeet d^ ondank^hre lier ^ in wien zij is ge- 
houden"^ L. Trip. Dezen toeftand beftemmen, ten aan- 
zien van de uitwendige omüandigheden een&r zaak : de 

ka* 



Ilamirfehsen hauderit Sen dagboek, houdeti,., TfW.^anKÏ^if 

• van, zijn. fijgen gedrag, bij cenige hin<jerpaleH; .weder- 
rkeir^nd^ da. foldaten kielden zich dappeV'. üti^fi ¥ fland' 
.v^^li*. -Zich- tevredt houden. De yooEdduriiig eener 

zaait, -atfi ook derzelver. uiiwendigcD .tpefV^at}, idoor. gji- 
,fcliii««;Biirf<JeleD, bt&cia^&n: .^ttur op den haard houitn, 

• Opene tafel houden. Paaxdett •<—■ meidea ■ en .inecHtt 
.h/»udint /^^po^ zaak,. met,* béuekking op de Ujtwendige 
.ontA^nd]ig^ltedfn,;ioi daa^ljikb'eid brengen iV^KtniM/ — 
.hoogliid —" ger»gt -~.lam4(ig houden. 'Eenè redevot' 
ri^g. hvdfin.. Zijne vcrpligu>g vtryullent Aewi^KwOrJ. — 
Hij hit(dden eed. Ik zul -mijne belofié.hoïïdem. ^or- 
%.ta i. dat .ven zich, overéen^omAig een&^zaak ,! gedragc : 
de «tk^en van God Apw^j».. -Scflatt£p.,7-<^j:deelenj.- »<i 
Aeb htm. altijd vogr eenatrlni man g^^ïM^t Veinzen; 

.als ê^n.wederk. w. : hijhifld x.khdoo/'.'.^e^an ^ën wijn 

Aotf(/ea," "*3rvan ecu gioQC lie^hehb^r zyn,^ Het wordt 
.rtok.£4}.?el alleen ge,brL]ikt;,- vw'r mhaais^axl^fiad hield 

het er lang., zij flon'd fiét" beleg zöó lalïg'Viïi'. Onzijdig: 
,he( fjt kan nog niet hudfp,^ liec breckt.j_,^;>,^a/^AèMA 

B«f,i;hiJ-val( af. Hitr liet^i'telioorc de;tprdal;\yijs : JleeJt 

/jouden, 'dat eigèn!ii^.is.i''<V9lfneerderiaaa4iiet.H,5t(cbeitrt. 

■J^at^iwijs-^f fleek[houden,, .het zal vqj^ópnd J^v^nde;! 

wiudèbt.. V ^\Ai3 : ^e m^g^ hield ftil.-^ — \ jHei &ai hard' 

fiaif4^n.,Kie.hij er. (^mk/j^Uy,, Van^nier ^öH(/i.'r'^"j)i3k vpqr; 

cene.-yiscbltVar, dcuJvgaai^'s.^Sö^B'fr gi^nocinp j- houding.' 
. Zaffi^slkll. : /ioukind,^\^iig^iKd'i,') VDc3flpïI>)jg,'' ' _ 
Jiouaen, Ki;a. , Otfkid. haltan^ -Is'moR.. baldan, 

r\ti^t^«r^l4en , Jioogd»,^//f«,,df;fn| ,^^'^:"|ingc:jf. he*. 

aldan, . tn^. tohld.. zy:^-.'^^)^y 'lisi.. hJntda.' ;,,.-!-. 
liOyX, ?.;^ft,. ,. o. ,. dt^^Aoj^is,ii''9t;r'^'ihn'^hf^yM^métrv. 

houtenAs ia ronimip^,EEv;ft|ka;gt^ticiuii:Ty|i,^e,{^f, ft'aHr- 
-uit- h^Uschaam van Uifiwnrèft' eri lisV'!'fefi";,^fi^ty zonder 
.taeip/.. X)i!Mikfe'r^trpf.-d£n,U9'm zèajg-C^t^'frfi^'M'gg'e- 



-uit- h^Uschaam van Uifiwnrèft' eri lisV'!'fefi";,^fi^ty zonder 
.taeip/.. X)i!Mikfe'r^trpf.-d£n,U9'm zèoJ,-&t ^ M^-'Jf^'gge- 
fipwen;6ft^-}iet hu-ut omhtoot werd. HaTa^.,.wfsk\ fcwi , z&cht 
hout- Hout Jch,tven,zagev. Brail^Hout ; Aoiï(iflfl|üï7J. ffaal 
Ifiat ^ifdfian het vuu*:_ Talhout: /io/fdetdlit)üi,/uiz£nd^ouif | 
•lat bi}<:!iqi,ietal van" bonil"J; pf du!z"epa')f^niochi it/oiAU 
'rak^?|i,v^i>.e(,'iicn haün):.~de- hoorn htêfi'je'.vul^aul. Mi>'ut 
vit.'t^en è^om nemen. '-'. In 'h^ hout fchi^en.^p^ ftuk bout, 
loi.^^^f.e^de befte'md,;_.met .een meerij' ' ph. krui!' van 
eene^^vtWtr beftaat uit tyie'ê ^(^ten. ' Zij^ai^kfcv :de hou- 
Mf '« .^«ff iuik des- {clups, -^en Móit^aakBid^eity 'téa 
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beeld Vatk kout. Aan het hout Mn gen , fiatl h^t fetute ; in 

de BtiBfcLVtftT. Ben boom, of Itruik, teh aaneién dft 

giellelclheid zijns \iO\xx.%\ pokhout ^ braziiienhout ^ enz. Eeti 

bodCh 9 gebootnre : ^ir fiagorde had het voor ft e van dêtthoê* 

h in. Hooft. In midden den koute des paradijs* fi^ijtt. 

-I47^. Zoo worde bet bosch, bij Haatlcfm eti 

AlkAidar. hei hout genoemd; Indien zin duldt het een 

meciTi Verkleinw. houtje ;v%xi\A^r de Tpreeklvijss t^zr/v 

eigen hbüijt^y'bffr zijn eigen gezag.' Van hier houtachtige 

' houtig j hduting-^ van hétmaril. gedacht, 'éetie Ibort van 

Vi9.cb. Zaïöeilltell. : houtakker ^ noutbeitel^ hóufeffkiijer^ 

\hótithakk&\ hodihouwer e houtkloover ^ houtkooper\ hout" 

' kraai é^hotrtmnde^ hofutmar'kt ^ koutmeUr^ kéuiMijt ^hout' 

ytAf/^j^til ktuijet, ewi arbeider, houtfchuur^ héutflang^ 

'h^tjhtp^ hVtttft/tpel e 'houtskool -^ houtkool : anderen fchil- 

'deren dc^jaUmëthêütkolen.Vo^ry. — houttéUefi hout* 

.tüiHy houtvester e opzigter van bosfchen , houti^M), hout- 

^aehter^^ hoithpagen j Mutn^erky hüutwinkel^ houtzolder ^ 

eat, '■'. • " -■'■■ '— 

Mourj QrhuD. , Notk.', WitLER.Aö/z^ , nede^C hohj 

'itiêscH hWt ^ éïipK: hoU e eng. holtj zw. huft\, hoogd. 

ttólt. •Zeèfftébij kooien uXif en «AeröC*. 

HOUTEN, önvrtbulgb. bijv. naatn^. Van; hotitr «m 

' houten pat. ' <JV5rdr. ^ ftijf , lomp': * *fjt is een houten maÈ. 

HOUVAST, ii h.^ o., vau'-het houvast ; meefv. hauvas- 

'ttn. Êen Wfctfctuig vatt *y?èr, om iet» vist te maken. 

Voor hmidvast: dan, bet gèbtuik* heeft hief, te ónregt, 

de ^ Wej|(éWOfpen. ''^•/ - • - 

HOüW^ bijv. öa^mwoord tn bijw*. Getrouw/ Hetïs in de 

fpreekwijs , aign de overheiéhokw en getrouw blijven ^ M^tn 

gebtdikëlijkr BitKiL. heet hét )^(>Vi/, hold^ huid. Gelijk, 

'dodi' hèt géjirnifr , voude in j^ü^nti; veranderd ft>. zoo heeft 

'löétlhettrade hèta\ houd ^^ houw verkeerd. Met dnikt 

'uit iètóSftd^V die hèt beste van iSjnêti Heer gaarh ziet en 

.^héli tracht te bï^ordöen. Zit "hihii houde , hulde , hul- 

■/sfw, inlwjaf^en.^ ... 

HOUW , i'.^i , ^.\ der houw ^ of van' de houw; 'iitt ïfteerv. 

; Wóf <lft tiftVltóbrUlkt. In Geldertahd en elders* benoemt 

"tóeh».iiietMÏffi woord, een gebrek aan de obgèïi'vianVaar. 

:5eti en rulftd^ee. dat uit een hard vliesje beftaat; -zich. 
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HOUW, z. n. 5 m. , des houwt <^ of van den houw ; me^fv. 
houwen. Eeri flag met eenen houwer: ik heh den houw 
op mijnen arm ontvangen. De toegebragte wötid door 
eenen houw : hij toonde mij den fchrikkelijken houw , dié nog 
jifijd gaapte, liakking van een bosch : dat is hout van 
den tweeden houw. Vrijheid, om ineenbosdhte hakken: y 
)competeerde elk te zijner beurte den houw daarin. Hoöït. 
Ergens den vollen houw vinden , aldaar den ruintefl ovér- 
« Tloed rijkelijk aantasten. Houw^ van het Vr. gefl», dit 
Haue in het hoogd., \%lm\ een werktuig, om \t hou- 
wen; eetie kalkhouw^ een kalkkloet. 

HOUWEEL , z, n. , o. , iet , houwuls , of van het hoU" 

' jveeli méerv. houweeten. Ëenfptits werktuig, om, door 
houwen met hetzelve, den harden grond omtehalÊn. 

HOUWËLIJK , hêuwlijk, zie humvtijk. 

HOUWEN, bedr. w. , ongeïijkvl. Ik hieuw ^ heh ^ehou-^ 
wen. In het gemeen , met de fcherpte van een fnijdend 
werktuig Üaan en daardoor, iets kwetfeti. Iemand iHet 
de bijl nouwen. Naar iemand houwen^ In fiukken hoU'- 
v^en. Hout houwen. — Ook beeld , Jleen houwen^ Et 
Op in Aöi^Wf», dom 'toeflaaff. Vanhier: houwer^ ook 

' voor een zijd geweer, houwing. 'Zamenftell.: houwbijli 
bouwblok^ houwbosch^ houwdegen^ houwhamer^ houw* 
fnes. enz. 

Houwen 9 Otfr. en Notk. houuen, nedeff, houen^ 

'houwen^ middeleeuw, houare^ angelf, hetswiatiy eng. tQ 
heWj^ hoogd. hauen* 

HOVEN, bedr. enonz. w. , gelijkVl. /* hoofde ^ -heb ge^ 

' hoofd. Bedrijv. , aan het bof ojjtvan^en. U^af Babilon^ 

tvat ooit Chaldeeuw aén Alexander fchonk^^ dat hooftze 

hier. Vond. Men (lelt het , anders , gemeehlijk in vet- 

* eeniging met huizen^ in den zin van iemand prachtig daii 

• fijnen disch te Onthalen: ergens gehuisd en gehoofd zijn^ 
Het jlaet htm Her gekoesh^ dat nij Eneas huisde én hoof- 
de. Vo^Y}. Atet verboot van hen te huijten^ ïè hóiven^ 
eft ongemeldt té houden* Hooft. Zoecken dan de wijfjes 
in haet marlt ziek zoetelick ghehuijst en ghehoóft te VJezmt. 
De Brune. OVerdr. daer wijsneit is gehooft. H. de 
Gr. Onzijd. , gastmaal houden , zich aan eetied goeden 
disch vergasten : om te houden vroolijcke maaltijden , en dat 
noemen jij hoven. K. Visser. Dat^s een joHgman\ die 
kan hoven. Westerb. Daar ge0$ brdod i$ p ti V k^ê^aad 
hoven , ipttéisir. ' 
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HOVENIER, z. n. , m., des hoveniers ^ oï vaneden A^w* 
nier; mecrv. hoveniers. Een tuinier , iemand , die, om 
daghuur, in den hof . werkt. Van hier, in het gemeeoc 
leven , het onz. w. hovsnieren : hij is aati het hovenieren. 
Vrouwl. woord, hovenierfter. 

HUpS, z. n., vr., der ^ of van de huds; metiv. hud- 
feri. Eeneflet, een vjernétcne la'p^ oud kleedfc. Ditkt 
heel Wil maken , als zij.in de^hudfen zijn , voor, dat de hand* 
wijzer op i^ en netijlaeü De Brüne. ïlud/pn-^ . hedjtn^ 
bi" Kiu fanniculi^,pahni viles ^ tritietlacerj. 

HUGEN, onz. w. , geiijkvï. Ik huu^de\ heb,,gehuugd. 
In Groningen hoon inen'Jït woord, en men Ix^zigt het,- 
daai:, van kinderen, die een lekker beetje van andere kin-^ 
deren, met vleijende woordjes, ^i'vTZg^iu;'ffi4ggfyen kent 
Kil.; miaar verklaart *r\ct dóór naauwtoezsem* fSet eng»' 
/o Aw^. heet teederlijk lief kozen. ...'/. 

HUI, zitheup 

HUI, z. n. , vr. , der^ of van de hui; zonder mcerv. Wei 
van melk. Honden met vette huij aen te vockcn^ yoND. 

HUI, een tusfchcnwerpfel van op\yekking, Mui^ hui^ 
vliedet uit den naerdenlande.J Bijdelvert. Hébr. 'Wi. 

HüICflELEN, onz.;W.;,;ge!ijkvl. Ik huichelde^ heb ge^ 
huichelde Een voork^pmeii hebben, ak ware incp een gods- 
dienftige; in het (luie van godsdienst veinzen:^ Ende dis 
godflooslick handelen^ f al hij doen huijchelenl .Bijbelv. 
\^xi\\\tï huichelachtig,, huLphelaar ^ hüichelaarjler ^ hui- 
chèlares ^ huichelarij^ huichelij ^ huicheling ^ huichelsch. 

HUID, z.- n., vr. , def;,^, of van de huid; raeerv. huiden^ 
Deuitwendii^e, natuurlijke bedekking van, hetJigchaam, 
bij mcnscli en dier. , 'tienen aal de huid affiroopen* Eene 
afgeflroptue huid , een .balg. Het zweet looüt hem hij de 
huiaheatr — fnethui^en n^et hdar^ geheej en al, in de 
gemeenzame t^al. -r- J)e dingen dfior.de.Auid ziee^ 
tot op den grond .der zaken doordrilig^ni Met de 
heeJl^ huid er afkomen^ zonder fchada net,. ontkomen* 
Hij. kreeg de huid volflagen. — fF^f/ppvaehuidj fla- 
geti, krijgen. De vijand kreeg lustig^ wat pp de huid. 
Mti de\huid^ met ^ijn ïijfv/'^/^/tf». JJliheep er de huid 
adttlgeivaagd. De h'üid^ Th et leven , Yen dierfte verkoopen. 
HcfT)ckIeêdfel van vr.uchten: hij nut .zijn uien met de 
huitl .VóNp. De planken, die rondom een fchip gefla- 
gdhi^ wofdèn : het vaartuig kreeg eeheMemve huid. 
Datirbef woótd, in het 'gemeen, vai^ eep^ bedekking 
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gebruikt: wordt ; is het zeerwaarfchijnlijk, dat het, mzt 
hoed^ van hoeden^ bedek kea ♦ . afllarnt. - Zanrendell. : 
aaishüid^.. beerenhuid 9 koehuid ^ — • huidenkooper ^ enz. 

HUIDEN^ bijw. vantijd, hetzelfde als heden. Van hier 
huidig;, tot den hui di gen dag toe» 

HUIDVETTEN, on^.w., g^lijkvL Ikhuidvette^ heb ge^ 
huidvet. Leertouwen. Van hier huidvetter ^ huidvet*' 

. terij. , 

HUIF, z. m, vr.,. afer, of van de huif:, meerv. A«/- 
ven. In het gemeen, debovenfle, ronde bedekking vaneen 
ding. ^Bijzonder een vrouvylijk hulfel: toen zij de huif 
der goddelijke, im^gt aengrepen. Vond. Iemand de huif 
afiigteny zijne bedriegerijen ontdekken. Oüd* De kap, 
het linnen pverdek van een voer- en rijdtuig is de huif; van 
hier het zamengeftelde huifkar. In Geldjfland noemt 
me» , .foBBtijds , eenen bijenkorf huif; in het eng. hive. 
De kap, welke men den valken opzet, om hen tam te 
maken -f .wordt, bij de valkeniers, derzelver Aa// gehe- 
ten. Van hier het bedr. w.^ huiven^ beteekenende het 
hoofd dekken: huift met goudt de koeij. Hoqft. Het 
bekleedfel des ingewands draagt ook dien naam.. Som- . 
migen noemen de tweede maag der herkaauwende dieren 
de huif; fchoon zij wel eens , verkeerd, hoeve fchrijveni 
Kil. heeft hier ook kuyve. 

HUIG , z. ü. , vr. , der , of van de huig ; meerv. huigen» 
De lel , . het tapje achtdir de tong , aan den ingang der keel. 
De huig hangt mij» De huig ligt en door zout , door zout 
er aan te brengen haar doen opkrimpeu. Fig. , iemand dó 
huig ligten , iemands geld ,■ behendig , te zoek maken , 
hem door bedroi^ het ontvreemden. De huig^ zonder 
meerv. , voor keelontfteking : hij is aan de huig geftor* 
ven. 

HUIK, z. n. , vr., der^ of van de huik; meerv. kuiken. 
Eene falie der vrouwen — ook een van laken , of andere 
(tof, gemaakt vrouwenkleed , met eene kap : eene bra^ 
bandfche huik. De huik naar alle winden hangen , zich , uit 
geveinsdheid, naar den tijd fchikken. Eene huik noemde 
men ook een dekkleed, waarmede men kinderen, in on- 
echt geteeld , bedekte , wanneer de Ouders trouwden eti 
dezelven, als de huopeu, erkenden. Vanhier: onderde 
huik trouwen. Huik is ook een geheel ander woord ,^ be- 
teekenende eene neder^ebukte houding : op de huik zitten , 
anders genoemd: op de hurkjes zitten. Zie het volgende 
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woord. Van huik ^ in de eerde beteekenis , is het ca- 
mengeft. huikmaktr, Verkleinw. huikje. 

HUIKEN, onz. w. , ffelijkvl. Ikhuikte^hebgehuikt. Op de 
huik zitten ,nederbukken 9 duiken , hurken. Hij kuih vm 
zwaren last. Huiken is ook een zeemanswoord : met hui- 
kende zeilen varen , als men zwicht , de zeilen ingijpc 
Van hier huiker. Voor huiken is ook hukken in gebruik: 
met een huckendzeijltjen laveren. D£ Brune. Kil. heeft 
hucken alleen. In Overijsfei zegt mea hoekan ^ of epde 
hoeken zitten. 

HUILEN, onz« w., gelijkvl. Ik huilde^ heb gehuild. Een 
Aerk , klaaglijk , doordringend geluid maken. De noad^ 
ftormen huilden. Feith. Huilende winden. Zoo huilen 
honden 9 wolven j enz. Ook worden groote en zware 
kanonkogels gezegd te huilen. Dichters fpreken ook van 
huilenden honger , Wanneer men van honger huilt. ^^ Met 
de wolven huilen ^ met welken men in het hoscb is ^ zich 
naar bet gezelfcbap fcbikken. Meteene luide en klaaglijke 
Hem weenen;. meest met het denkbeeld van iets laags: de 
man huilde y als een kind. Van hïer huiler. Zamendell.: 
huilebalk^ een die ligt huilt; v^n balken ^ huilen; derhalve 
twee woorden van eene en dezelfde beteekenis ; welke za« 
menvoegingen bij de Ouden veel voorkomen , b. v. rui* 
lebuiten y enz. 

Huilen , hoogd. heulen , nederf. hulen , eng . to kowl^ deen. 
ulfwa^ ijsl. ylfa ^ yla ^ finl. ulwon^ fr. hurler^ houler^ 
van "wz^t houleux ^ van den huilenden ^oxm%t\iv\x\k^\\\k^ 
ital. urlare^ h.ahullar ^nullar ^ ht.efulare ^ gr. o^.oKu^ttv% 
v\(X€tv. hebr. ^'' , arab. ^^^^ fijr. ^f^. Het klagende ge- 
huil drukken zoo vele natiën , op hetzelfde bijna , uit. 

HUIS , z. n. , o. , des huizes , of van het huis ; meerv. 
huizen. VtxVloAnvj. huisje. Een bedekt gebouw , een, 
paar de regels der bouwkunde ingefloten, ruim, om er 
allerlei verrigtingen in waanenemcn. In dien zin is het 
meest zamengefteld : bakhuis^ brouwhuis^ giethuis^ kah 
huis ^ ftookhuis y waschhuis ^ enz. Eene plaats, ^m er 
iets in te bergen, in te fteken, optefluiten ; ook in za- 
menftelU: beenderhuis^ brilhuis^ duif kuis ^ gekkenhuis^ 

feweerhuis^ klokhuis^ peper huis ^ verbasterd v^xi papier-* 
uis. Z\t papier. Eene wijkplaats, om zich te verber- 
fen: fchilderhuis\ enz. Een verblijf der dieren: eenflak" 
enkuis. Het huis der fpinnekoppen. Bijbelv. Het eeu» 
yyige huis f het graf. Eeuji voor meiuchen heflemd, 
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wqoahuis : een huis huwi^n — afbreken ^^ i^trwpn^ *• 
Met ik deur in bet huis' vallen » de uoodige voorzigtigh£;id 
. verzuimcQ* Te huis — va^ huis zijn. In iuis igmeif^ 
Fa^ huis gaan. *^ Ik kan den man ni^tc huis krengen % 
bet is mij ontgaan , wi^ bij ^ij. fTaar zal men dat te hiiis 
brengen? boe datverkl^en? De vloot komt tehuis,^ binnen 
A^^^^vtn. Ik ben daarvan niet tehuis^ datftrookimec niijne 
denk* en baudehvijs niet. Bij iemand tehuis liggen « in- 
wonen; ook figuurJ,: hij ligt bij zijne vrmw te huis%^ 
zijlij vrouw fpeelt den baas« Al de perfonen» die inefsn 
bui$ wonen ; zonder raeer^. : het heele huis raadste op de 
beenp Het huisgezin, vrouwen kinderen: elk meet v^or 
zijn huis zorgen. Mik huis heeft zijn kruis. Eeij ge- 
ilacht : het huis van Beurbon. Fan adellijken huize zijn. 
£en kantoor van koophandel: ik heb die goederen ttan ee» 
voornaam huis verkocht. Te huis komen .wprdt ook ge»- 
zegd van dingen , die ons als van zelf en onverwacht 
overkomen: Maer nu ^ Godlof^ komt mijn geluk al t ef- 
fens mij thuis ^ Vondel. Van hkv huislijk. Zameoftell.: 
huisarmen^ huisbakken, huisbediende^ huisbeleid^ buisbejiier , 
huishewarer ^ huisbewaarder y huisbewindj huisbezoeking ^ 
huisblad , vischlijm , huisbraak ^ huisdeur , huisgenoot , huis* 

fezin^ huisgoden y huisheer» huishond^ huishuur j httis* 
naapy huisknecht^ huiskrakeel ^ huislook^ huisman ^huis'' 
moeder y huistwst . huisvader ^ kuisvrouw 9 huiszorg^^nZi 
Huis 9 boogd. Haus y\]LvmL. 9 Isid«, KeHm Otfi^Hd. 
hus^ nederf. , deen. , zw. hus^ twg. hottfe^ flavon» ^n 
wend. hisha^ kroat. kusha^ hong. haz. Het Utt ca fa 
komt er nabij. Wachter leidt het f met huid en hut^ uit 
eene bron af ; uit hoeden , bedekken. Het fchijnt van (kn 
zelfden oorfprong', als bet gr. tixfi^* Men heeft flecl^ts de 
)e weg te laten ^ en de o met eene fcherpe bla?;ing uitte- 
fpreken , om de overeenkomst te zien. 

HUISHOUDEN , onz. w. , ongelijk vl. Ik hield huis , keb 
huisgehouden. Het huis beftjeren» Die vrouw kan 3vel 
huishouden. Vcrkeeren : men kan niet met hem huishouden» 
Razen , tieren : hij houdt Jlecht huis met zijne vrouw. Wie 
heeft hier zoo huisgehouden P. Het wordt ook z«tfft. ge* 
bruikt : die man heeft een zwaar huishouden. Vm hi^ : 
huishouder^ huishouding j huishoudfier. . .:.. 

HUISRAAD» z. ïi.j o., des huisraads^ of van het kuis^' 
raad ; zonder meerv. Alles « dat tot nooddruft ^ genaak 
in het hjui^ di/euU Z^m^ngc$ix)kkea uit huisgeraad» Mem. 
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. hóórt hèt onz. geflacht hettneest gebruiken, fchoon Halva 
en HooGSTRATKN ook voor het manl. 2i]n. 

HUISVESTEN, bedr. en onz. w., gehjkvl. /* kmisvest- 
te^ heb gehtsifvest. fiedr. , iemand een vast verblijf fee- 

* zorgen: il^ 'héb 'hem drie dagen gèhuisvest^r Onz», meC 
hebben\ huisvesting hebben: hoe iang zal hij daar nog 
huisv€fl€n? J O^tr Ar r. ^sLands opptrmagt hutsvest nu in 
^sLaH4s Staten. Wagrn. WTinmtx huisvesting. 

HUIVEREN, oriz. w., geliikvl. Ik huiverde^ heh gehui- 
verd. 'Van binnen eenige koude gewaarworden, en daar* 
ïloor beven, of grillen. Van hier huiverige van koude 

" trillende j ook, die ongaarn tot iets overgaat, huiverig- 
heid ^ huivering^ ledentrilling door koude: de koorts met 
eené hüivefing krijgen. 

HUIZEN ^ bedf . én onz. w* , gelijkvU Ik huisde , heb ge* 
kuisd. Bedr., iemand in zijn huis ontvangen: iemand 
huizen en hoPen. V IVaer een getrouwde vrouw te huyfen 
bijde-Böeh F. v. Dorp. Oiiz. , wonen. Zich ophou* 
den: daer de heifche lastraar huyst; en overdr,; deftady 
die gif regeert , en daer dé fonde huyst. F. v. Dorp. 
Huishouden : de vijand heep hier Jlecht gehuisd. Vaa 
rhier huizing ^ een verblijf: aitde onderjle huizingen. Vond. 
Ook noemt men de hut en kajuit op een fchip de huf» 
zing. 

HUKKEN (ook hurken)^ onz. w., gelijk vl. Ik hukte ^ 
heb gehukt. Gaan nederzitten op de hielen, huiken. Zij 
hukte fieCr in ^t groen. VoND. Zoo zege ook Poot; 
Hier zweeg de maegt én hukte met haer leden , 
In V groen van Pindus neer. 
Zie huiken , hurken. 

HUL, z'. n. , vr. , der^ oï van de hul; meerv. hullen. 
Vevklemw. hulletje ^ (huiligje^. Een linnen fcinderkapje: 
ook eene foort van vroüwenmuts. De vrouwen , die zij 
om haer linnen hullen en witte fchorteldoecken van verre voot 

éewapende mannen hadden aenghejien. Vel. 
LDE»(ouL ook houde')^ z. n., vr. , der^ of van de 
hulde;' zonder meerv. De onderdanigheid van eenen on- 
derdaan- aan zijnen heer,' voordkomende uit eene zucht 
tot deszelfs best. Iemand hulde bewijzen. De diepfte 
onderdanigheid aan het Opjperwezen , met liefde gepaard: 
God is aller hulde waard. Psalmber. Gehoorzame on- 
derwerping aan iets anders : aan de waarheid hulde be^ 
wijzen^' Oul. beteekende het ook gunst: Gpds vrientfcap 

ea^ 
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-^'éndè'ilffi hu/ Je. Sbghel. Van hier het bedr. w. hulden: ik 

-: • hatdde^ heb gehütdi den landsheer hulden , denzel ven , door 

"^'huldc en trouw te zweren, bij den aanvang van zijn ge* 

' Hfcd, etkennen. Naadat Kalzar Karel zijnen zoone^ 

gchuU in den j are 1549, de les f en der regeeringe had in-^ 

gèjbherpt. HoóFT;' Waarfchijrtlijk vari het oude holdy dat 

' is getrouw.* Zamènft. : huidegift. 

HULDIGEN, bedr, w., geUjkvl. Ik huldigde^ heb «- 
" Mfldigd. Voorddurend w. van hulden. Zie hulde. Vaa 
' hieir hi$ldigfng. ' 

HtJLK-; z. n. , vr.jder^Óï van de hulk; mesrv. hulken. 

' Eerie- foort van vaartuig, een lastfchip, met eenea 

platten bodem. Bij de Dichters wordt het ook voor an* 

dcre fchepen genomen. Ten leste tck "mijne hulok voor V 

anckcr rijen 2/>.. Vor^D. Figuurl., de nulk van zJijn ge-* 

' loof wordt ginds tH vieir' geflingert. Hóogvl. Zij ^ die 

de hulk van jlaat , als. wijze Palinuren , te roer ftaan , 

hebben^ jladg^ een oog in V zeil van doen. ZamenlleU.: 

' fiaatehulk. - - 

Hulk^ hoogd. Holk^ Hulkej angelf. hulc^ zw. holk^ 
ft. hulgue , ft. hulca j middeleeuw, hukum , hulca 9 ulcus. 
Reeds bij de Grieken heette i\Y,x^ eén lastfchip. 
HULLEN, bedr., w., gelijkvl. Ik hulde ^ heb gehuld. 
Iemand de hul opzetten , opfchikken : zij was bezig met 
zich te hullen. De gehulde juffer. Maar gehuldde ^ met 
dd , is van hulden : de gehuldde vorst. Wijders gebruikt 

• Vondel het woord, in het algemeen, voor verfieren: 
met den hoed der vrijheid hullen. Haar hoofdjlad met die 
pracht en maje(leit gehuld. J. de Marre, schim bezigt het 
van het morgenrood : Naer V morgenroot , dat 'aarde en 
hemel hult. Oul. beteekende het ook bedekken. Van 

' hier: huiler ^ hul/Ier. Men acht dit hullen zamengetrok- 

• ken van huivelen^ zijnde het voordd. w. van huiven. 
HULP, z. n. , VT.^ der^ of van de hulp; zonder meerv. 

De handeling, wiaarmede iemand of iets helpt. In het 
bijzonder , de daad , waardoor iemands toeftand volkome- 
ner wordt; als de herftelling van de gezondheid: ik heb 
' geinig hulp /// dien drank gevonden. Redding uit eene 
verlegenheid: iemand te hulp komen. Vari alle hulp onh» 
bloot Zijn. Bijftand ; de arbeider riep om hulp. Ik zal u ^ 
met Gods hulp , genezen. Mét de hulp van eene fakkel 
ontkwam hij dien duisteren oord. Een helpende perfoon 4 
in welken zin het een meerv. aanneemt : ik fal hem eene 

X 5 hul. 
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hulpi maken 9 diioJs tegen hem (mr -zij. . Bijb^lte&t. 
Van hier hulpzaam. Zamend.: fmlpbende^ hulfchgs. 
hulploos^ hulpmiddel^ -^ noodhuh^ enz« Ouh bezigde 
men ook help^ helpe: EU wienji te helpe wefen WQum. 

By»» H77* 
HULrSEL, z. n* ^ o. , des hulfeh^ oïvanhit hulfel; meerv. I 

hulfeh. Een hoofddeklèl der vrouwen: zij draagt een 

noordhollandsch hulfel. 

flÜLST, z. n. .m, ^van den hukt i het meerv. is niet in ge- 
bruik. Hulstboom , Ileekpalm. Van bier huktbosch. Ia 
het fr. houx^ eng. hollij: misichien uit het lat. ilex* 
Huh is ook in gebruik geweest. Van bier hulzcnkom^ 
en het groning« hulzeboscn. 

HULZË 9 z. nt 9 vr, ^ der^ of van de huize ; meerv. huh 
zen. Oe bast van fchilgewasfen » als boonen» erwten, 
enz. Groene aren in hara hul/en^ Bijbelv. Het komt 
van hullen , bedekken. 

HUN, hunne ^ hun f bezitlijk voornaamwoord, van den 
derden perfoon , betrekking hebbende op meer dan eenen 
perfoon, ofeen.ding, enflaande op naamwoorden van het 
manl. geflacht* Hun vader j hunne moeder^ hun kind. 
De kinderen moeten hunne ouders vreezen. Zij hebben hit 
hunne er toegedaan , als zelflft. gebruikt. De burgen na'* 
men de fleenen hunner ftraten weg. Hunner is ook de 
tweede naamval, in het meerv., van het perf. voor- 
naamw. hij: wees hunner gedachtig ten goede ^ dat is aan 
de belangen van hen. Over Huijdegopers kieschheid, 
thands door velen met gezag ingevoerd, om hun te 
fchrijven, in den derden naamval van bet perf. voor- 
naam w. hij^ in het meerv., zie Inl», bl. xi4. 

HUNKEREN, onz. w. , gelijkvl. /* hunkerde^ heb ge- 
hunkerd. Dit woord drukt eigenlijk uit zijne begeerte 
op eene bedelachtige wijs te kennen geven: En gij\ 
mijn geitjes 9 die^ van aavondftar gewenkt^ naar nui\ 
toe hunkert. Moon. Hij liep huncVren bij de vrouwen. 
F. V. Dorp. Het hijgende verlangen der kinderen naar 
voedfel : het wichtje hunkerde naar^ de borst. Men kan 
bet afleiden van de hijgende in* en uitblazing van den 
adem, waardoor men zijne driftige begeerte te kennen 
geeft; indien dit woord zelf zijnen oorfprong aan dit 
natuurlijke geluid, welk een verlangende maakt, niet 
vtrïchuldigd zij. Althands hunkeren ^ dat ook van paar- 

. dcu gebezigd ^wordt, als zij, aan de ledige krib (Ismndei 
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adn den (lalknecht, door een zeker geluid, hunnen trek 
naar voeder te kennen geven, fchijnt een klanknabooc- 
(end woord te zijn. Hooft bezigt heukeren: endCj zat 
zijnes , naa den ouwden Heer zouden heukeren. ' Voords 
beteekent het haken , begeren ; met naar , om : hij hun* 
kerf naar eer. Om een ambt hunkeren. Van hier ki^nke* 
ring. 

IUInNEBED, zelfft. naatnw., o., meest in het meerv; 
gebruikt , hunnebedden. Zoo worden de groote fteenhoo- 
pen genoemd , die in het landfchap Drenth , inzonder. 
heid tusfchen Geelmuiden en Coevorden , nog heden ge- 
vonden worden. Men gist , dat zij enkel geftrekt heb- 
ben tot begraafplaatfen der oudfte Volken dezer Landen , 
naardien, in de oude friesfche taal, hunne een lijk be- 
teekent; gelijk in Groningen de waden, of doodkleeden, 
hunn^kleeaen genoemd worden; zijnde het, bij de oudfte 
noordfche Volken gebruikelijk geweest, de dooden, en 
inzonderheid voorname mannen , onder zekere heuvelen, 
of bergjes , te begraven, 

HUPPELEN, onz. w., gelijkvl. /* hutpelde^ heb^m 
hen gehuppeld. Zich fchielijk , met kleine fprongen , 
bewegen : de ekfter hupfelt. Van vreugde fpringen : Da^ 
vid huppelde voor de ark. De genezene heeft , onder innig 
gevoel van dankbaarheid ^ gehuppeld. Met Tjjn: de ek* 
fter is naar het nest gehuppeld. Van hier huppelaar , 
huppeling. Het is een voordd, w. , van huppen , hippen. 

HUPSCH, bijv. naamw. en bijw., hupfcher ^ meest ^ 
zeer hupsch. Dit woord wordt, in de daaglijkfche 
zamenleving, gebruikt, om eene taamlijk goede geftetdheid 
uittedrukken , iets minder dan dat, welk men, anders, 
fchoon heet. Dat ons voor het uitwendige wel aanftaat : 
zij is een hupsch meisje. Hoe? fprakze^ zal een held zo 
frisch en hupsch van leen. J. DE Deck. Die zich , naar 
het uitwendige, wel gedraagt: hit is een hupsch mensch. 
Dat, met opzigt tot het innerlijk goede , wat meer dan 
middelmatig is: hij heeft daaraan hupsch geld verdiend. 
Hij heeft een hupsch goedje bij elkander. Dat kind be^ 
gint hupsch te lezen. Van hier hupschheid. 

Het Ichijnt te behooren tot het verouderde hof^ dat in 
het zweed, nog gebruikelijk is, en eenen behoorlijken, 
fchikkslijken aard van iets uitdrukt* Ons hoeven^ behoe- 
ven komt ook uit die bron. 

HURK, z. n«, vr. , der^ of van de hurk; meerv« hurken. 

Het 
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Het verkleinw. hurkje.. Het is in . het meerv. alleen ge- 
bruikelijk: op de hurken zitten^ eene hukkende houding 
hebbeo* zoodat dé a^rs aqhter op de hielen rust* Vu 
hierfiet onz. w, , hurken ^ ik hurkse^ hëb gehurkt: ma 
zag 'f r , dat fchaamele wijven , hurkende op de mestho%- 
pcn\ met de huik over het hoofd getrokken^ de beenderen 
navorschten. Hooft. 
HUT9 JZ. lu, vr., der^ of van de hut; meerv. huttetu 
Verkleinvv. hutje. In het gemeL^n» eene. bedekte plaats, 
om zich er in te verbergen^ hetzij ; eene tent» een ge- 
bouvsr, een huis. Ende in Salem is zijne hutte. Bijbelv. 
In het bijzonder, een ligt opgeflagen verblijf » om er in 
te fchuilen, van (Irooyiriet, boomtakken, enz. gemaakt. 
In de lage hut dringen. Hoogvl. Eene nachthut. Dt 
hut eens veehoeders. Loofhut. In ■ hutten wonen. £ea 
flecht, laag aan den grond gebouwd , ^ armlijk huisje: 
men vindt wel eens. meerdere vergenoegdhetd in de nederige 
hut des armen • dan in het trotjche paleis -des rijken, ut 
v<irblijfplaats oer ftierlieden en andere mindere bevelheb- 
bers ^ op een fchip-: de fchlpper^ afgemat door vtaaken^ 
koude en ongemak^ hielt door een ziOaare koorts de hut. 

BOGABRT. 

Hut^ Otfrid. hutto^ NoTK. hutta^ nederC hutte ^ 
hoogd. hütte^ angelf. hutte ^ fr. hutte ^ tug. hut^ deen. 
hytte^ zvv. hydda^ pool. huta ^ boh. hutj ^ Icttisch guta^ 
nnl. cota^ estnisch codda^ vvallif. cwtt. Het ilamt af 
van het oude hutan^ ous hoeden^ bedekken, eng. to ki- 
de^ ^r. Kiuiiiv. 

HUTSEN, bedr. w., gelijkvl. Ik hutjle ^ heb gehutst, 
In kleine flukjes fnijden , en dan dopr elkander fchudden. 
Van hier hutspot. Zijn hutspot en krawei. J. de Deck. 
Het voorddur. vv. hutfelen is meest in gebruik : Mims 
hut feit de loten. Vond. En de tuimelende Taeg hut feit 
V zijn blonde plasfen. Poot. Van hier hutfeling , en 
het zamengeft. hutfelbeker. 

HUUR, z. n. , vr., der^ oï van de huur; meerv. huren; 
in enkele gevallen gebruikelijk. De loon der dienstboden; 
zonder meerv. Hoe veel huur verdient gij ? EJe tijd van 
zich te verhuren: mijne huur is den eersten November be- 

fonnen. Dienst ; met een meerv. De meiden gaan in de 
uur. Zij heeft drie huren gehad: deze is hare vierde» 
Geld , dat van verhuurde goederen inkomt : de huur ven 
dat huis is veel. Te huur hangen. De huur is verfchenen. 

Za« 
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Zatnenfl:. : huurhrief^ huur ceel ^ huurgeld^ haarhuis^ 
huur loon ^ huurkamer,^ huur koet s^ huurwaard ^ huurpen^' 
tiing^ enz. Va-n huur is ook het bedr, w. huren ^ ik 
huurde^ heb gehuurd. In huur aannemen. Van bierA«- 
rcr^ huurder^ huur ft er ^ huurling. 
;UUVVLIJK, huwelijk^ (hylik ^ houwlijk), z. n., o., des 
huuwlijks^ of van het huuwlijk; nieerv. huuwlijken. 
Echte ftaat. Een huuwlijk maken — koppelen. Ten 
huuwlijk nemen. Een huuwlijk aangaan — voltrek^ 
]^cn — jluiteri. Van hkr huuwlij ken ^ huwelijken^ (hoU" 
weiijken 9 houwlijken')^ huwen. Oneigenlijk, koppelen, 
bijflepen: in voornemen den Engelfchen^ nadien ze zich 
aan dit oorlog hadden laten houwelijken^ enz. Hooft, 
Van hier huuwlijksch. Zamenft. : huuwlijksband j huuw-- 
lijksbelofte^ huuwlij ks feest ^ huuwlijksgoed ^ enz. 

Behalve hetgeen in opzigt tot de afïlamming van 
het woord hylik gezegd is , dat ook^ hier te pas komt , 
kan ook nog ons owAt houw ^ d. i. getrouw, aange- 
voerd worden, als zijnde het huuwlijk y (Jiouwlijk) eene 
verbindtenis van getrouwheid. 
HUWEN-» bedr. Wi, gelijkvl. Ik huuwde^ heb gehuuwd. 
Ten huuwlijk geven. Ik heb mijne dogter aan hem ge-^ 
kuuwd. Met iemand gehuuwd zijn. Naauw verbonden : 
het volk heeft zich gehuuwd aan den dienst van vreemde 
goden. Frantz. Dichters bedienen zich veel van dit 
woord, om eene onverbreeklijke vereeniging aantedui- 
den. Zoo zegt Hoogvliet: het menschlijk leven ^ aan 
den vluggen tijt gehuwt. En Moonen : 

Wanneer hij ^ met triomfen overheden ^ 
De zwaerden heeft ge gijzelt in hunjchi^ 
Al V Christenrijk gezaligt met den vri^ 

En aen d^ olijf gehuwt zijn lauwerbladen. 
Jn het gemeen paren', vereenigen: 

Hij huwde aan Bartds klare ftem 
Den weerklanck zijner luiten^ Vond. 
Den gallem van zijn keel 

Eendrachtigh huwen aan de liefelijke veel. Vond. 
. Voor huuwlijk : ' 

De dag van huwen wederbaart 

Den mensch tot een volmaakter leven. Vond. 
Het woord, ondertusfchen, ftamt denkelijk af van het 
oude A/f/, hew^ een huisgezin, eene familie. Van hier 
huuwbaar^ huuwbaarbeid. 

I. 



I 



' t 



•l J 



* f 

,S • t m 



• *• w m% 



< * \ 







I 





mc3 




THB NEW 
RRP 

Tfal>booki> 
Uk 


YOBE PUBLIC UBRARY ^^M 
BRBNCB DHTARTMENT ^^H 


•a froM thB BuUdiog 














































































































— "• 








1 



33^ H ü^ 

Het ycrkleinw* hurkje.. Het is in. het meerv. alleen f/s 
bruikelijk: op de hurken zitten j eene hukkende boudi 
hebben % zoodat de aars agbcer op de hielen rust. 
hier/liet onz. w. , hurken ^ ik hurkte^ het gehurkt: 
zag^er^ dat fchaamele wijven^ hurkende op de mest 
pen' 9 met de huik over het hoofd getrokken^ de heen^* 
navorschten. Hooft. 
HUT^ JZ« n., vr.^ der^ of van de hut; meerv. k 
Verklein\y. hutje. In het genK^qp » eene bedekte pi 
om zich er in te verbergen,! hetzij : eene t^nt, een 
bouw, een huis. Ende in Salem is zijne hutte. Bijb 
In het bijzonder , een ligt opgellagen verblijf > om 
te fchuilen, van (Iroo^riet, boomtakken, enz. gem 
In de lage hutdringen. HooGVL. È^ne nachihut. ^ 
hut eens veehoed^rsr Loofhut. In hutten vjonen* f^ 
flecht, laag aan den grond gebouwd , ^ armlijk huisf" 
men vindt wel eens. meerdere vergenoegdhetd in de hed^.i 
hut des armen* dan in het trotjche paleis -des rijken. - « 
verblijfplaats oer ftierlieden en andere mindere bevclhe 
bers, op een fchip: de fchipper^ flfgimat door vtaake 
koude en ongemak^ hielt door een zxjoaare koorts de h- 

BOGABRT. 

Hutj Otfrid. hutto^ NoTK. hutta^ nederf. hufi 
hoogd. hutte ^ angelf. hutte ^ fr. hutte j tug. hut^ de* 
hytte^ zvv. hydda^ pool. huta ^ boh. hutj ^ Icttisch gti 
finl. cota^ estnisch cqdda^ wallif. cwtt. Het ftaoai 
van het OMdithutan^ ons hoeden^ bedekken, eng. to 
de^ gr. kiuietv. 

HUTSEN, bedr. w.', gelijkvl. Ik hutjle ^ heb gehui 
In kleine (tukjes fnijden , en dan door elkander fchud^ 
Van hier hutspot. Zijn hutspot en krawei. }• de Dk 
Het voorddur. vv. hutfelen is meest in gebruik : ü/ 
hut feit de loten. Vond. En de tuimelende Taeg hu: 
V zijn blonde plasfen. Poot. Van hier hutfeling 
het zamengeft, hutfelbeker. 

HUUR, z. n. , vr., der^ of van de huur; meerv. hu. 
in enkele gevallen gebruikelijk. De loon der dienstbo; 
zonder meerv. Hoe veel huur verdient gij ? EJe tijd 
zich te verhuren : mijne huur is den eersten November 

fonnen. Dienst ; met een meerv. De meiden gaan / 
uur. Zij heeft drie huren gehad: deze is hare vit 
Geld , dat van verhuurde goederen inffomt : de huur 
dat huis is veel. Te huur hangen. De huur if w 
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hulpi maien^ diê ah tegen htm over -zij. Bijbsltërt, 
Van hier hulpzaam. Zamenft.: hulpbende ^ hulpeloos, 
hulploos . hulpmiddel ^ -^ noodhuh , enz« Oul. bezigde 
men ook help^ helpe: Efi wlen ft te helpe we f en wouden, 

BijB. I477* 

HULSEL, z. n. , o. , ^if/ kul/els^ oï van het hulfel; meerv. 
hul/els. Een hoofddekfel der vrouwen: z#y draagt een 
noordhollandsch hulfel. 

(lÜLSTy z. n. .m.yVii/i den hulst ^ het meerv. is niet in ge- 
bruik. Hulstboom , fteekpalm. Van hier hulstbosch. In 
het fr. houx^ eng. hollij: mislchien uit bet lat. ilex* 
Huls is ook in gebruik geweest. Van hier Aulzenhoom , 
en het groning* hulzebosch. 

HULZE 9 z. Ut 9 vr. ^der^ of van de huize ; meerv. hul* 
s^n. Oe bast van fchilgewasfen » als boenen, erwten, 
enz. Groene aren in hare hulfen. Bijbelv* Het komt 
van hullen , bedekken. 

HUN 9 hunne y hun^ bezitlijk voornaamwoord, van den 
derden perfoon , betrekking hebbende op meer dan eenen 
perfoon, ofeen.ding, enflaande op naamwoorden van het 
naanl. gedacht* Hun vader ^ hunne moeder ^ hun kind. 
De kinderen moeten hunne ouders vreezen. Zij hebben het 
hunne er toegedaan , als zelfll. gebruikt. De burgers na* 
men de fteenen hunner ftraten weg. Hunner is ook de 
tweede naamval, in het meerv., van het perF. voor- 
naamw. hij : wees hunner gedachtig ten goede , dat is aa n 
de belangen van hen. Over Huijdbcopers kieschbeid, 
thands door velen met gezag ingevoerd, om hun te 
fchrijven, in den derden naamval van bet perf. voor- 
naam w. hij 9 in het meerv., zie Inl.., bl. 114» 

HUNKEREN, onz. w., gelijkvl. /* hunkerde^ heb ge* 
hunkerd. Dit woord drukt eigenlijk uit zijne begeerte 
op eene bedelachtige wijs te kennen geven: En gij^ 
mijn geitjes 9 die^ van aavondflar gewenkt ^ naar nui\ 
toe hunkert. Moon. Hij liep hunck'ren bij de vrouwen. 
F. V. Dorp. Het hijgende verlangen der kinderen naar 
voedfel : het wichtje hunkerde naar^ de barst. Men kan 
het afleiden van de hijgende in- en uitblazing van den 
adem, waardoor men zijne driftige begeerte te kennen 
geeft; indien dit woord zelf zijnen oorfprong aan dit 

• natuurlijke geluid, welk een verlangende maakt, niet 
vtrfchuldigd zij. Althands hunkeren ^ dat ook van paar- 

. dcii gebezigd .wordt, als zij, aan de ledige krib (laandei 
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aan den (lalknecfat, door een zeker geluid, hunnen trek 
naar voeder te kennen geven, fchijnt een klanknaboot- 
ïend woord te zijn. Hooft bezigt heukeren: ende^ zat 
zijnes , naa den euwden Heer zouden heukeren. ' Voords 
beteekjsnt het haken, begeren; met naar^ om: hij hun^ 
kerf naar eer. Om een ambt hunkeren. Van hier hunkê^ 
ring. 

lUNNËBED, zelfR. naamw., o., meest in het meenr; 
gebruikt , hunnebedden. Zoo worden de groote fteenhoo- 
pen genoemd , die in het landfchap Drenth , inzonder- 
heid tusfchen Geelmuiden en Coevorden , nog heden ge* 
vonden worden. Men gist, dat zij enkel gedrekt heb- 
ben tot begraafplaatfen der oudfte Volken dezer Landen , 
naardien, in de oude friesfche taal, hunne een lijk be- 
teekent; gelijk in Groningen de waden, of doodkleeden, 
hunn^kleedcn genoemd worden; zijnde het, bii de oudfte 
noordfche Volken gebruikelijk geweest, de dooden, en 
inzonderheid voorname mannen , onder zekere heuvelen, 
of bergjes , te begraven. 

HUPPELEN, onz. w., gelijk vl. Ik hutpelde^ hebben 
ben gehuppeld. Zich fchielijk , met kleine Iprongen , 
bewegen : de ekfter huppelt. Van vreugde fpringen : Da^ 
vid huppelde voor de ark. De genezene heeft , onder innig 
gevoel van dankbaarheid^ gehuppeld. Met Tjjn: de ek* 
fier is naar het nest gehuppeld. Van hier huppelaar , 
huppeling. Het is een voordd. w., van huppen^ hippen. 

HUPSCH, bijv. naamw. en bijw., hupïcher ^ meest ^ 
zeer hupsch. Dit woord wordt, in de daaglijkfcbe 
zamenleving, gebruikt, om eene taamlijk goede gefteidheid 
uittedrukken , iets minder dan dat, welk men, anders, 
fchoon heet. Dat ons voor het uitwendige wel aanllaat : 
zij is een hupsch meisje. Hoe? J^rakze^ zal een held zo 
frisch en hupsch van leen. J. DE Deck* Die zich , naar 
het uitwendige, wel gedraagt: hii is een hupsch mensch. 
Dat, met opzigt tot het innerlijk goede , wat meer dai| 
middelmatig is: hij heeft daaraan hupsch geld verdiend. 
Hij heeft een hupsch goedje bij elkander. Dat kind be'* 
gint hupsch te lezen. Van hier hupschheid. 

Het fchijnt te behooren tot het verouderde hof^ dat in 
het zweed, nog gebruikelijk is , en eenen behoorlijken , 
fchikkfilijken aard van iets uitdrukt. Ons hoeven^ behoe* 
ven komt ook uit die bron. 

HURK, z. n., vr. , der^ of van de hurk; meerv. hurken. 

Het 
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j Hc;t verkleinw. hurk je.,. Het is in , het meerv. alleen ge- 
bruikelijk: op de hurken zinen ^ ceuQ hukkende houding | 
hébben 9 zoodat de apfs lagb^er. op de hielen rust* Vaa 
bier/ tiet onz. w. 9 hurken , ik hurkse 9 het gehurkt : men 
zag^er^ dat fchaamele wijven^ hurkende op de mesthoih 
pen j met de huik over het hoofd getrokken ^ de If eenderen 
ndvorschten. Hooft. 

HUT^ ^. n., vr.^. der^ of van de hut; meerv. hutten^ 
Verkléinvv. hutje. In het gemeLQHtieene. bedekte plaats, 
om zich er in te verbergen^ hetisij eene t^nt, een ge- 
bpuw, een huis. Endein Salem is zijne hutte. Bijbelv. 
In het bijzonder 9 een ligt opgeQagen verblijf > om erin 
té fchuilen,. van (Iroo 9 riet, boomtaken , enz. gemaakt. 
In de lage hut dringen. Hoogvl. E^ne nachthut. De 
kut eens veehoeders*. Loofhut. In. hutten wonen. Een 
flecht, laag aan den grond gebou\yd , ^ armlijk huisje: 
men vindt wel eens. meerdere vergenoegdheid in de nederige 
hut des armen m dan in het trotjche paleis -des rijken. De 
verblijfplaats der (lierlieden en andere mindere bevelheb- 
bers 5 op een fchip-: de fchipper^ afgemat door waaken^ 
koude en ongemak^ hielt door een zfjuaare koorts de hut* 

BOGAERT. 

Hut^ Otfrid. hutto^ NoTK. hutta^ nederf. hutte^ 
hoogd. hütte^ angelf. hutte^ fr. hutte ^ tng. hut^ deen. 
Ay//tf, zvv. hydda^ pool. huta ^ boh. hutj ^ lettisch guta^ 
finl. cota^ estnisch codda^ vvallif. cwtt. Het ftamt af 
van het oude A«/<i», ons hoeden ^ bedekken, eng. to hi- 
de^ gr. Ksuietv* 

HUTSEN, bedr. w.', gelijkvl. Ik hut/Ie, heb gehuUt, 
In kleine (tukjes fnijden , en dan dopr elkander fchudden. 
Van hier hutspot. Zijn hutspot en krawei. J. de Deck. 
Het voorddur. vv. hutfelen is meest in gebruik : Min^t 
hut feit de loten. Vond. En de tuimelende Taeg hut feit 
V zijn blonde plasfen. Poot. Van hier hutfeling , en 
het zamengeft. hutfelbeker. 

HUUR, z. n. , vr., der^ oï van de huur; meerv. huren; 
in enkele gevallen gebruikelijk. De loon der dienstboden; 
zonder meerv. Hoe veel huur verdient gij ? Qe tijd van 
zich te verhuren : mijne huur is den eersten November be- 

fonnen. Dienst ; met een meerv. De meiden gaan in de 
uur. Zij heeft drie huren gehad: deze is hare vierde» 
Geld , dat van verhuurde goederen inkomt : de huur van 
dat huis is veel* Te huur hangen* De huur is verfchenen. 
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Zamenfl:. : huurbrief^ huur ceel ^ huurgeld^ haurhuh^ 
huur loon ^ huurkamer,^ huur koet s^ huurpaard^ huurperi' 
fiing^ enz. Vafi huur is ook het bedr. w. huren ^ ik 
huurde^ heb gehuurd. In buur aannemen. Van bierAa- 
rer^ huurder^ huurfter ^ huurling* 

;UUVVLIJK, huwelijk, Qh^lik , houwlijk), z. n., o., des 
huuwlijks, of van het huuwlijk; meerv. huuwlijken. 
Echte ftaat. Een huuwlijk maken — koppelen. Ten 
huuwlijk nemen. Een huuwlijk aangaan — voltrek^ 
icn — jluiten. Van \i\tv huuwlijken, huwelijken, ihou^ 
welijken, houwlijken'), huwen. Oneigenlijk, koppelen, 
bijflepen: in voornemen den Engelfchen, nadien ze zich 
aan dit oorlog hadden laten houwelijken, enz. Hooft. 
Van hier huuwlijksch. Zamenfl. : huuwlijksband ^ huuw^ 
lijksbelofte, huuwlijksfeest , huuwlijksgoed , enz. 

Behalve hetgeen in opzigt tot de afïlamming van 
het woord hylik gezegd is , dat ook hier te pas komt , 
kan ook nog ons oude houw , d. i. getrouw, aange* 
voerd worden, als zijnde het huuwlijk^ (Jiouwlijk) eene 
verbindtenis van getrouwheid. 
HUWEN-» bedr. Wi , gelijkvl. Ik huuwde, heb gehuuwd. 
Ten huuwlijk geven. Ik heb mijne dogter aan hem ge* 
huuwd. Met iemand gehuuwd zijn. Naauw verbonden : 
het volk heeft zich gehuuwd aan den dienst van vreemde 
goden. Frantz. Dichters bedienen zich veel van dit 
woord, om eene onverbreeklijke vereeniging aantedui* 
den. Zoo zegt Hoogvliet: het menschlijk leven ^ aan 
den vluggen tijt gehuwt. £n Moonen: 

Wanneer hij , met triomfen overheden , 
De zwaerden heeft gegijzelt in hunfché^ 
Al V Christenrijk gezaligt met den vré^ 

En aen d^ olijf gehuwt zijn lauwerbladen. 
In het gemeen paren', vereenigen: 

Hij huwde aan Bartds klare flem 

Den weerklanck zijner luitetK Vond. 
Den gallem van zijn keel 

Eendrachtigh huwen aan de liefelijke veel. Vond. 
Voor huuwlijk : 

De dag van huwen wederbaart 

Den mensch tot een volmaakter leven. Vond. 
Het woord , ondertusfchen , ftamt denkelijk af van het 
oude/^/f/, hev), een huisgezin, eene familie» Van hier 
huuwbaar ^ huuwbaarheid. 
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